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Cno6onan HoBokmer

CPIICKA HOPMATUBUCTHUKA V 21. BEKY C IIOCEGHUM
OCBPTOM HA PE3VJITATE CPIICKE JIEKCUKOI' PA®UJE*

Inb pana je na ce mpezacTaBe OMTHE OUIMKE U PE3YNTATH CaBPEMEHE CPIICKE HOPMATH-
BUCTHKE O MoueTKa 21. Beka 1o naHac. Haxon npernena gorahaja koju cy BOAMIU Ka U3Tpa-
huBamy HOpMe CPIICKOT CTaHIAPIHOT je3UKa, NaKika je yCMepeHa Ha Haj3HauajHHje aKTHBHO-
CTH, PaJIOBE U ayTOpe KOjH Cy JOIPHUHENIN Pa3BOjy OBE 00JIACTU y MOCICAHE JBE ACLCHU]jC.
Vkazyje ce Ha yJIoTy M 3Hauaj HayYHO-TIONYJIAPHUX MPUPYYHHKA 32 YCBajambe U HETOBame
CTaHJApAHOT je3HYKOT U3pa3a U je3HUKe KyIType U Ha YJIOTy PEUHUKA Y IPOLECY JEKCHIKOT
U je3n4YKor HopMupama. KpuTnuku ce cariie/jaBajy HajHOBUjH CaBPEMEHH HAUMHHU pa3Marpa-
Ha HOPMaTHBHUX jE€3MUKHX MPoOIeMa y je3HUKNM TpynaMa Ha APYIITBEHUM MpexaMa. Y
3aBpIIHOM JIelly UCTaKHYTa je Kao HajXUTHH]ja IoTpeda CpIcKe HOPMAaTUBUCTHKE U JICKCUKO-
rpaduje n3paua oHIajH-PEUHNKA CABPEMEHOT CPIICKOT je3UKa.

Kwyune peuu: cprcka HOpMAaTHBHCTUKA, CPIICKA JICKCUKOTpaduja, HOpMaTUBHU IPU-
PYYHUIIH, PSTYHUIIH, CPIICKH jE3HK.

The aim of this paper is to present the essential features and results of contemporary
Serbian normativism from the beginning of the 21*' century onwards. After reviewing the
events which had led to the development of the linguistic norm of the Standard Serbian lan-
guage, our attention is focused on the most important activities, works and authors who have
contributed to the development in this area in the last two decades. We emphasize the role and
importance of scientific and popular manuals for the acquisition and nurturing of the standard
language and language culture, and the role of dictionaries in the process of lexical standar-
dization. The latest modern ways of considering normative language problems in language
groups on social networks are also critically considered. In the final part, the creation of an
online dictionary of the modern Serbian language was pointed out as the most urgent need of
Serbian normative studies and lexicography.

Key words: Serbian normativism, Serbian lexicography, normative manuals, dictiona-
ries, Serbian language.

1. YBoz1. Hacranak u pa3Boj caBpeMeHOI CPIICKOT CTaHIAPHOT je3HKa OTIIOUE0
je pedopmaropckuMm pagom Byka C. Kapanuha Ha cTaHgapan3anuju CprcKor
je3uka Kaza cy y npBoj (a3 oBor mporeca 3a OCHOBUILY CPIICKOI' CTaHIAapIHOT

* OBaj pas puHaHCKHpano je MUHMCTapCTBO MPOCBETE, HAYKE M TEXHONOMIKOT pa3Boja Pery-
omuke Cpbuje npema Yrosopy 6poj 451-03-9/2021-14 xoju je ckiionsbeH ca THCTUTYTOM 3a CpICKH
jesuk CAHY. Pan je y npunarol)eHoM o0IMKy IPOYUTaH Kao pedepar Ha CIIOBEHAYKOM je3HKY Ha
cTpy4HOM cKyny Mednarodni dan slovarjev 2021 onpsxanom 15. okto6pa 2021. rox. oHJajH, HOBO-
oM nipocnase Melynapognol gana peunuka (16. oktodap) y opranusanuju Cekiuje 3a JIEKCUKy
Case3a cnaBucTnukux apymrasa Cinosenuje (Sekcija za leksiko — Zveza drustev Slavisticno drustvo
Slovenije) n HayuHoucTpaxxupaykor neHTpa CIoBeHauKe akaJeMHje HayKa H YMETHOCTH (Znanstve-
noraziskovalni center Slovenske akademije znanosti in umetnosti), 4uja je onuITa TeMa OBe rOJUHE
Oouna HopMaTuBHOCT. OBJIE Ce paj MpBH My T 00jaBIbyje.
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je3nka u3abpaHy HOBOIITOKABCKH LCHTPAIHU CPIICKH HAPOJXHH FOBOPH KOJH IIpH-
najiajy HCTOYHOXCPIIErOBaYKOM H (HEIITO KaCHH]E) IIyMa/ijCKO-BOjBOhaHCKOM
nujanexTy. BykoBom pedopmom cpennnom 19. Beka, koja je 00yxBaTHIa KAaKO
IJIACOBHU U ITPABOIUCHHU TAKO U JIEKCUYKU U TPAMAaTUYKU CUCTEM, YTEMEJbEHa je
KEbMKEBHA HOPMa Ha CPIICKOM HapoAHOM je3uKy. On Taza ce CpICcKU CTaHAapaIHU
JE3WK OZBOJHO O AWjaJieKTa U3 Kojera je HacTao, mooujajyhu HamaamjaaeKaTCKu
CTaTyc ¥ HAaCTaBMO JIa CE€ pa3BHja MO BIACTUTHUM IPAaBHIMMA KOja YMHE HOPMY
CPIICKOT CTaHIA/IHOT UITH KEbHIKEBHOT je3nka.! [IIupermeM 1 npuxBaTameM ByKOB-
CKOT' HOBOILITOKABCKOT jJ€3UUYKOT CTaHap/a Y XPBATCKO] Je3UYKO] KYJITYPH MPeJl
kpaj 19. u nmouetkom 20. BeKa, CPIICKH KEHHKEBHH jJE3UK MTOCTAO je yHOTPeOHO
CPIICKOXPBATCKH,” 00Mjajyhn HaHAIIMOHAIHU KapakTep, a ocTahe y TOM HOp-
MaTHBHOM CTaTyCy rOTOBO YUTaBo jenHo croinehe, cBe 1o 90-ux roguna 20. Beka,
KaJia je yciel HCTOPHjCKUX U HAIIMOHATHUX MTOJTUTHYKUX OKOJIHOCTH, HAKOH T€PH-
TOPHjaITHE 1 je3NIKe JIE3NHTETPaIije lerOBUX HOCHIIAIa, TIOHOBO JIOOHO CBOj ITPBO-
OUTHM HALIMOHAJIHU TI0JIOXKA] U COIICTBEHH HOPMAaTUBHU >KHUBOT, OAHOCHO (I1)0CTA0
cpricku (PazoBAHOBKE 1996: 363).> OCHOBHY OJUIMKY CABPEMEHOT CPIICKOT CTaH-
JApAHOT je3UKa MPeICTaB/ba BEroBO U3rOBOPHO BOJCTBO — HANIOPEAHOCT ABa
HM3TOBOpPA, CKABUIIC W UjEKABUIIE, a y YIIOTPEOH Cy IBa Mmrcama, hupuimia u a-
THHUIIA.

Jla 6u ce nzberao Hecropa3yM Kajia ce TOBOPH O CPIICKOM je3HKY, IIOTPEOHO
je uctahu Ja ce TEPMUH CPUCKU je3uK Y IMHTBUCTHUIIN YIIOTpeOsbaBa U ca IUPUM
3HaYeHeM YKYITHOCTH CBUX HETOBUX JHjajieKaTa H ca Y)KUM 3HaYCHEM Yy KojeM
ce moucToBehyje ca MojMOM CTaHJApAHOT MJIM KEbUIKEBHOT je3UKa. Y TOM YiKeM
3HauYCHby OH Ce JJaHac roToBo yemhe ynorpedsbaBa HETO y 3HAYCHY CPIICKH je3HK
yorute (KoBaueBus 2021: 105). CnuuHO je U ca je3uukom HOpMOM KOja C jemHe
cTpaHe o0yxBara je3m< Y BeT0BOj YKYITHOCTH M4 ,,CBAKH je3NYKH MOACHUCTEM UMa
HeKakBy cBOJy HopMy” (Josuh 1982: 38). C npyre crpane wenthe ce Hopma OHO-
CH Ha KEbHIKCBHO]E3MUKY MITH CTaHIAPIHOJE3NIKY HOPMY KOja HE HACTaje CIIOH-
TaHO HEro ce u3rpalyje y nmporecy HopMHUpamwa U CTaHJapAU3alije KEbUKEBHOT
jesmka (uct. Rapovanovi¢ 2003: 186—197).

Maya ce HOpMOM OITUCYje CTPYKTYpa je3uka u yTBphyje HauYuH yrnoTpede
JE3MUKHX CpeicTaBa Ha CBUM HHBOMMA pealln3alluje: OpTOCTICKOM, OpTorpadckom,

' OnHoc anjasexTa v cTaHAAPAHOT CPIICKOT je3UKa, OHAKO KaKo ra je Byk ycTaHOBHO, BeoMa
tacTu4Ho je onucao Ctojan HoBakosuh koHcTaTyjyhu a ce Taj (ByKOBCKHU CTaHAAPAHN) je3HK ,,y
CBHM I0jeINHOCTHMa, OHaKaB KaKaB je, HUT/Ie He TOBOPH y HapOAy, Makap Ja OIeT y lheMy HeMa
HUjeIHe MOjeAMHOCTH KOja ce Her/e y Hapoxy He 6u roBopuita” (I'mac CKA X, 62, mpema I1Ewo 1982:
12). O TepMHHKMA U IOJMOBUMA CTAHJAP/IHU U KIHKEBHHU J€3UK U j€3UK KIHIKEBHOCTH, IbIXOBOM
MelyoqHOCY U UCTOPHjaTy OBOTa MUTama B. HIIp. y pagy KoBauEBuh 2016 1 TaMo HaBeleHY JTHTe-
patypy. Y 0BOM pajly ce TEpPMHHHU KIMKEBHU M CTaHJIapIHH je3UK yIIoTpeOsbaBajy Ka0 CHHOHHMH:
KIbDKEBHU NITM CTAHIAPAHU je3HK.

2V ynorpebu cy 6MIM pa3IMYUTH HA3UBHU 3a 0Baj o0jenument jesuk. [locne 1945, ronune,
kako HaBoau bpbopuh, ,,0Baj 00jeInLEHU je3HK [...] ce pa3jeinbaBao U y Ha3UBaWky U Y HOPMUPAbY:
3BA0 C€ CPUCKU Y XPBAMUCKU, XPEAUICKU UL CPUCKU, CPUCKOXPBAUCKU U XPEAIUCKOCPUCKU, CPUCKO-
XPBATUCKU OgHOCHO XPBAMUCKOCPICKU, cpiicku unu xpeaiucku (Hajpehe)” (brsorun 1996: 26).

3 O COLMONMHTBUCTHYIKUM MPOLECHUMA KOjHU CY JOBEIH JIO CPIICKO-XPBATCKOT jE3UUKOT 00je1u-
aBama Ha kpajy 19. u mouetkom 20. BeKa, a MIOTOM U JI0 HOJIMTHYKOT yjeaumanama Cpba u Xpsa-
Ta ¥ 0 TOTOHKEM MOJUTHIKOM pa3jeJUhaBamby CPIICKOM M XPBATCKOM U je3HUKO]j AC3HHTET PAIHjH B.
Hip. ®eETE 1982: 46; PajjoBaHOBUER 1995; 1996a; 19966; 2003; 2004; ITEmunkan 1996: 171-173;
brsorun 1996; 2007.
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MOP(OJIOMIKOM, CHHTAKCUYKOM, JIEKCHYKOM M CTHJINCTUYKOM, U y TIHCAY U Y
roBopy (Rapovanovi¢ 2003: 186), y nomahoj mpakcu ce HopMma Hajuenthe Be3yje
3a MUCAaHM je3UK Yy BUIY IPUMEHE MPaBOIMCHUX IPaBUiia, Ia C€ KA0 OCHOBHU
HOPMATUBHU MPUPYUYHUK Y CPIICKO] j€3MUKOj MPAKCH OOWYHO y3MMa IPaBOIIHUC,
HaKo cy 3a (y)Imo3HaBame je3nIKe HOpME U CTHIIAE je3MTIKe KYIType IMpe CBera
3HauajHu rpamMaTuka u peaauk (Puctun 2010: 336).

V nocamammem u3rpahuBamy HOPME CPIICKOT KEBMKEBHOT je3UKa, HAKOH
BYKOBCKOT IIEPUOa ¥ IEPUOIa CPIICKOXPBATCKOT je3NYKOT 3aje/IHUIITBA, KOJH je
Ha HOPMATHBHOM IUIaHY O0EJIeKeH MOKyIajuMa cpehiBama je3anyKkux mpuiinKa
U YCIIOCTaBJbakha jeIMHCTBA CPIICKOXPBATCKOT je3KMKa, MOCTAJIO j€ jaCHO J1a KHH-
YKEBHOjE3WYKO ¥ HAIIMOHAJIHO 3ajeqHUIITBO Cpba u XpBara HHje OAPKHUBO, 1A je
y TOKY ¥ HaKOH pa3Jiasa U lielamba CPICKOXPBATCKOT, Ha CPIICKOj CTPAaHHU yCIECAHO
NEepUo 3aTUIlja y TOTAey HOpMaTUBHUX akKTUBHOCTH (80-ux n 90-ux roauHa
npouuior Beka). OBaj mepros 00esIexeH je MPETEeKHO ASCKPUNITUBHUM aKTHBHO-
CTHMa Ha OIMCY 3aTEUCHOT CTamba U ACHBHUM OJIHOCOM IIpeMa NMUTakUMa HOP-
MHpam-a 1 YOIIIITE je3M9Ke MOIMTHKE,* KOjU ce OrvIeaa U y TMOEpaTHUjeM OJHOCY
IpeMa MATamIMa je3nIKe HOPME U CTaHIapIHOT je3uKa Kao je3MIKOT y30pa, MTO
j€ Y yCIIOBHMa HEIOCTOjarka jeTMHCTBEHE W TIPOKJIAMOBAHE je3UUYKE MTOJTUTHKE
BOIMJIO Ka JeCTaOUIN3alMju je3ndKor cTama.” OBakBoO crame he ce 3aapxkaru
CBE JI0 TP Kpaj BeKa, Kaja ce popmupa Onbop 3a CTaHIapU3aIHjy CPICKOT
je3HKa Kao HajBUILE CTPYYHO W HayYHO TEJNO ,,K0j¢ OKYIIIba CTPYYHbaKe U HHCTH-
Tyluuje ca cpricKor jE3MUYKOT TOBOPHOT MOZPYYja KOjU Ce HAYYHO OaBe N3yUYaBambeM
cprckor jesuka” (brsopuh u np. 2017: 9), ca uusbeM mIaHupama u Bohema aje-
KBaTHE je3UYKe NOJIUTHKE U IIPAKCe U NIACHTU(PHKOBAA IPUOPUTETA Y HIbeTOBOM
MPOyYaBamy U OCaBPEMEHUBALDY.

AKTYEJIHO CTame CaBPEMEHOT CPIICKOT je3UKa ca aclieKTa HOpMeE U rpoieca
ErOBE CTaHJapau3altje 3a HoCIeIbUX ABajeceT roauHa (o kpaja 20. 1 mouyetka
21. BeKa [0 JaHac) ¥ pe3yJsiTaTe Tora mporeca npeacraBuhemo y pany ycmepana-
Jjyhu maxkmwy Ha pa3iau4uTe peajn30BaHE HOPMATHBHE aKTUBHOCTHU, Ha IJIaBHE
o0jaBJbeHE HOpMATHBHE MPUPYUHHUKE U ayTope. IlocebHo hemo ce doxycuparu
Ha PEYHUKE CPIICKOT je3nKa Kao MPUPYYHHKE Yy KOjUMa C€ YCTaHOBJhABA je3UUKa
HOpMa He CaMo Ha JISKCHYKOM Beh 1 Ha CBUM JIPYTUM je3HYKIM HUBOMMA. Y HbiMa
Ce HAJHCTIOCPE/IHH]E 1 Y CaXKETOM BHJLY OJpakaBajy pe3y/ITaTH CPIICKe HOPMATH-
BHCTHKE KOJU, Ha Ta] HAYMH, [0CTa]y IPUCTYNAYHN U JOCTYTHH HHXOBHM KOPH-
CHHIIMMa, TOBOPHULIMMA CPIICKOT je3HKa.

2. (HAJ)HOBMIN PE3VJITATH CPIICKE HOPMATUBUCTUKE. AKTUBHOCTH Ha OBOM
T0JbY Y TIOCTIC/IIBHX J[BAICCETAK FOAMHA OJ[BH]AJIC Cy CE YIIIABHOM IO/l OKPHIBEM
Onbopa 3a cTaHIapAM3aIH]y CPIICKOT je3Ka 1 IErOBHX KOMHCH]a, KOjH je (op-
mupat 1997. ronuHe 1 OKyTIJba CBE HaJIJIE)KHE CPOUCTHYKE HHCTUTYIIH]E.” JemaH

4 3a pasnuKy ol APYTHX CTPaHA y KOjMa j€ Y OBOM IIEPHOLLY, YIIPABO CYIIPOTHO, AKTHBHO [PU-
CTYTAHO MUTAakHMa Y 00IaCTH je3NYKe MOITUTHKE.

5 OmTu 0CBPT Ha Pa3Boj CAaBPEMEHOT KEbMIKEBHOT je3UKA y TOINENY HOPMUPamba TeKyhux
IIpOMEeHa U KOAN(HKaIMje leroBe HopMe y Meproy oj Apyre monosuHe 19. Beka 10 HajHOBHjer
crama B. y Puctun 2006: 24-26.

® Onbop o6jenumyje HajBUIIE HAYYHE U CTPYYHE YCTAHOBE KOje Ce OaBe CPIICKUM jE3MKOM:
Tpu akagemuje Hayka u ymetHoctu: CAHY, IAHY u AHYPC, UnctutyT 3a cpncku jesuk CAHY
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071 IMIaBHUX uJbeBa O00pa KOjH je UCTAaKHYT y HerOBOM OCHUBA4YKOM akTy Ciio-
pasym o ochusarey Ogoopa 3a Cllangapgu3ayujy Cpuckol jeuxd jecte ,,CHCTEMATCKO
HOPMHPAtbe CPIICKOT je3NKa, C eKABCKUM H HjeKABCKHM H3I0BOPOM, CBEOOYXBaT-
HO U Yy MOjeIMHOCTHMA, M U3pajia oArosapajyhux foKyMeHara v IpupyYHUKa, Kao
U JIOHOIIICH-¢ aKaTa Koju Ou 00e30eljuBaiu MpoXoIHOCT MEPOJAaBHUX HHOBAIIH]a
y HOpPMaTUBUCTHUIIN U je3nukoj nmpakcn” (bpsopus 1 ap. 2006: 17). Ha monctuaj
u oz okprsbeM Ondopa n3pal)eHu cy OCHOBHH IPUPYYHHUIIH, TPAMAaTHKE U Ped-
HUIH, KOJU CY HEJOCTajalid CPIICKOM je3UKY M y KOjUMa je aKTyeJIM30BaHa CTaH-
JIApJTHOje3UYKa HOPMA Y CKJIa/Iy Ca CABPEMEHHM je3MYKUM TOKOBUMA U HAYYHUM
nocrurayhuma.” Tlapanenso ca npupydYHUIMA KOjU Cy IPUIIPEMILEHH Y OKBUPY
nporpama On0opa 3a cTaHIapaAu3alljy U Pajia BberoBUX KOMUCH]a HacTajau cy
U IPYTH TPUPYYHHUIIM U TPAMATHKE JICCKPUITTUBHO-HOPMATUBHOT THITA Y KOjJUMa
cy takohe oOpaljeHa BaykHa TUTamka U3 00JACTH MPABOIKCA, IPaMaTHKe, aKICH-
Tyalmje u Ap., a KojuMa cy 10 MpaBHIly MPETX0uja CTpyuHa 1 Hay4Ha UCTpa-
JKMBama MOjeIMHAYHUX NMHUTama U npobiemarnke. tbuxos je 3Hadaj mocebHO y
TOME ILITO IONpUHOCE (y)I03HABaILY, HErOBaly, O4yBalby, IIUPEbY U YHarpehu-
Bakby CPIICKOT je3UYKOT CTaHAap/a M CPIICKe je3uUKe KyJIType.

Y obnactu oHeTHKe U (POHOIIOTH]E, OJTH. OPTOLNHje U OpTorpaduje y OKBUPY
nporpama Oxdopa, Koju ce peanusyje y cepuju ,,[Ipnuinosu rpamatuiy cprckora
jesuka”, uzpahena je @ownonoiuja cpiicrxoia jesuxa (2010) Cuexane ['ynypuh u
Hparosey6a [leTpoBuha, a ncte ronune nmpupelhena je n3Memena 1 10y mheHa Bep-
suja Ilpasoiiuca cpiickola jesuxa® y uznamy Matuiie cpricke (M leroBa njeKaBcka
Bep3uja 2014). [Topen HaBeneHux aena, 2005. roguHe je 00jaB/bEeH U PUPYIHUK
3a CTy/IeHTe HOBHHAPCTBA Opitioeiicka u opiioipapcka Hopma ciliangapghol cpii-
cxoi jesuxa aytopke Jbuibane Cyboruh y u3namy HoBocazackor dunozodpcekor da-
kyntera, Onceka 3a Meaujcke cryauje u WUS Austria, a 2012. roguHe u 1pyro
JIONYEECHO SIICKTPOHCKO U3/Iahe OBOT IIPUPYUYHHKA Ca MPOIIMPEHUM ay TOPCKUM
TUMOM Koju cy unHuiu Jbusbana Cy6otuh, Ucunopa bjenakosuh u Jlejan Cpe-
nojesnh, Takohe y m3namy dumnosodekor dpaxynreray Hosom Cany. Osum npu-
PYYHUKOM JIaT je JOMPUHOC MTO3HABAKY U YCBajarby U3rOBOPHHUX U MPABOITUCHHUX

n Matuny cprcky, pakynrere n3 Cpouje, Penyonnke Cprcke u Lipre ['ope Ha kojuma ce cTynupa
cprickH je3uk, Te Cpricky KibnxkeBHY 3aapyry (brsopus u ap. 2006: 9; https:/www.oss].rs/).

"V xwusu Cpiicku jezux y nopmaitiuerom olnegany (bpsopus u ap. 2006) npupeheno je npeux
50 omyka Onmbopa 3a crangapausanyjy. JBageceroroauinsmsu pag Oxdopa u 66 10 Taga TOHETHX
ouTyKa cabpaHe cy y noce6Hoj kiu3u Ognyke Ogbopa 3a ciiangapguzayujy cpickol jesuxa 00jaBibe-
H0j 2017. ropune (brsorus u ap. 2017). On0op je y 0BOM NeproAy paaro ca MIpOMEHJbUBOM JTHHAMH-
KOM aKTHUBHOCTH. ¥ mociiefme ABe roguue Ondop je moHoBo OMO BpIio akTHBaH JoHocehu onyke,
MHULIJbCHA U 00pa3iokema Koje ce THYy pa3iInYUTHX MUTaka, HIpP. HEONPaBIAHOCTH TPOMEHE
Ha3uBa qpxaBe Xonanamnja y Husozemcka; kako ce HUMEHUIIA MoebaH Meba I10 MaIe)KUMa y jeTHUHH
1 MHOXXHHH; KaKO C€ y CPIICKOM je3HKy NpruiarohaBajy TEpMHHOJIOUIKE CHHTAIMe ¢a HMEHHIIOM
MeHaymenil; Kako Tpeba MmucaT Ha3MB BUPYCa KOjU U3a3uBa 000JbEHE KOBH/I, KA0 M OJITyKe KOje
ce THYy MpobieMaTH3alM]je je3UYKOT Iejia HOBOT 3aKOHA O POJHO] PABHOIPABHOCTH (IPBEHCTBEHO
TBOpOE HOBHX (DEeMUHHHATHBA U CIL.).

8 MsmMemeHo 1 lonymeHo u3iame IIpasoiiuca cpiickoia jesuxa w3 1993. ronune (y NOHOB/LEHUM
n3gamuma 1994. u 2002. rogune) ayropa Mutpa Ilemuxana, JoBana Jepkosuha u Mate [Tmxypure
n3amwio je 2010. ronuse, ¢ metum uzaamwem 2011, mectum 2013. u cenmum 2016. ronuse. Y mikonama
ce ynotpebibaBa [llkoncku tipasoiiuc cpiickoia jesuka koju ce nojasuo 2011. roguae aytopa JoBana
Jeprosuha u [ymanke Byjosuh u llpasoiiuc cpiickol jezuxa: wroacko usgare (2002; 2006; 2007;
2008; 2015; 2019) Munopana /Jlemuha.
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HOPMH CTaHAAPIHOT CPIICKOT je3rKa, HApOYUTO 3Ha4YajaH 3a MOCICHUKE y MEeIU-
juMa MacoBHE KOMYHUKaIIHje Kao IITO Cy pajio, TEICBU3Hja U HOBH €JICKTPOHCKHU
Menuju. Y o0acTv MpaBoIMMCHE U rpaMaTrdke HopMe o0jaBibeH je 2010. roguHe
Ilpasoiiuchu peyHuk cpilckol je3uxa ca upagouucCHO-IPaAMATUUYKUM CABETUHUKOM
Munana Illunke (ca pyruM, u3MelbeHUM u3nameM 2012, ronuHe), v KojeM je
obpahen mupu BokaOyap CBUX CTHIJIOBA CABPEMEHOT CPIICKOT CTaHIAPIHOT je3H-
Ka HETO IIITO je TO YOOMYajeHo 3a MPaBOIMCHE PEYHHKE KOJH Ce Hajla3e y3 MPaBOIH-
CHE IPUPYYHUKE, T1a je 0Baj PEUHUK BeOMa ITOr0JIaH 32 IPOBEPaBAE CITPABHOCTH
U OTKJIaKhahe HECUTYPHOCTH Y THCakby. Y OBOM MPABOMKUCHOM MPHPYYHHKY ca-
BPEMEHOT CPIICKOT CTaHAAP/IHOT je3uKa HOPMHUPAE je TpUMapHo nocseheHo uje-
KaBHUIIM YMMe ce, kKako uctuue Crana Puctuh, ,,ionymasa HejocTaTak CaBPEMEHHX
HOpPMaTHUBHHX [IPUPYUYHHUKA 32 0Baj U3roBOp cprickor jezuka’” (Puctun 2010: 336).

I'pamaTnyka nuTama pa3nuIUTHX je3MNUKUX HUBOA oOpaheHa cy y cinenehum
MpUPYYHUIIIMA: MOP(]OIIONIKa MUTamka, TpaBuia 3a rpaljeme pedn u o0JIHnKa y
nBeMa Kiurama 7gopba peuu y caspemernom cpiickom jesuxy 1 u 2 (2002 u 2003)
akanemuka llBana KnajHa; nekcmiko-ceMaHTHYKA TUTamka, TPaBUIa 3a yIoTpe-
Oy peun U BUXOBO KOMOWHOBamWE Y Jlexcuxonoiuju cpiickot jezuxa (2007) Pajae
HparnheBuh; chHTaKCHYKa TUTarba, TIPaBHIIA 3a Tpal)ebe peueHuIIe y IBeMa KibH-
rama Cuniuaxca caspemenoia cpiickol jesuka: ipociia pevernuya (2005) rpymne
ayrtopa, y penakuuju akagemuka Munke Usuh u Cunitiaxca cioacene pewenuye
y caspemenom cpiickom jesuxy (2018) rpyne ayTopa, y peJakiiiju aKkajgecMuKa
[penpara ITunepa, a u3pahena je u Beoma odumua Cpiicka cuniarxca 1-VII (2017)
Panoja Cumuha u Jenene JoBanosuh Cumuh kojoj cy mperxonuie kmwure Ocrosu
cunitaxce cpiickol jezuxa (2002) Panoja Cumuha u Cpiicka cuniiaxca 1 n 2 (2002)
Panoja Cumuha u Jenene Joanosuh. O0jaBsbena je Takohe Hopmatuusna ipama-
tuuka cpiickol jesuxa'y exaBckoj (2013 u 2014) u ujexaBckoj Bep3uju (2015) akane-
muka [Ipenpara Ilunepa u MBana Kiajaa, a HeZjaBHO je M3aIio U YeTBPTO, U3Me-
BEHO U JI0NyHkeHo m3name (2022), unju cy aytopu [Ipenpar [lunep, UBan Knaju
u Pajaa [Iparuhesuh. 3a mmpy yrnoTpedy y OKBHpY IMIKOJICKHX ITporpaMa HacTa-
ne cy I pamaiiuka cpiickoi jeauxa 3a ocnosny wroay (2010) Aymke Knnukosarr,
I'pamaiuuxa cpiicroi jezuxa (2005) UBana Knajua u I pamaiuuxa cpiickoi jezuxa
3a cpegroe wikone (2004) Muxaunna CteBanoBuha, kao u [ pamaiuuka cpiickol jesu-
Ka 3a umuasuje u cpegroe wxone Xusojuna Cranojunha u Jbyoomupa [ToroBuha
(y Buie u3nama y nocienmwux 20 roquna, nocieame 2020, ronuHe), 10K je 3a yue-
€ CPIICKOT je3HMKa 32 HeMaTepH-¢ TOBOPHUKE U3AILLIO IPYTo Mpepal)eHo U Aonyme-
HO adupMucaHo u3name [ pamaiuuxe cpiickol jezuxa 3a cuipanye (2009) IlaBune
Mpa3zosuh u 3ope Bykagunosuh.

[NojenmHayHa HOpMATUBHA MU Taka U TPOOJIEMe CPIICKHU JIMHTBUCTH CY Haj-
yenrhe eBUICHTHPAIH U PEIIaBajv y J1Ba 3a TO peaBuleHa yaconuca Haw jesux
u Jesuk ganac, 3aTUM y €NEKTPOHCKOM YacONUCY JIUHIgUCTUUYKe AKILYeTHOCIUU
1y IPYTUM jE3UIKAM YaCOMUCHUMA, T€ Y Paly OKPYTIUX CTOJIOBA U HAYYHUX KOH-
(dhepennmja u y 06jaBbeHUM 300pHHUITIMA. Y HAJHOBHjEM MEPUOIY IMTOKPEHYT je
jom jeman wacomuc Hosopeuje (2019), mocBeheH HEOTOMKHM mpobdIeMuMa, y
KOjeM ce Takol)e II0CTaBIbajy U pelllaBajy HeKa HOpMaTHBHA MTUTakba, 10 MPaBUITY
Be3aHa 3a JICKCHUKH HUBO M aKTYEJTHO CTabE Y jJe3UKY, KA0 ILITO CY Yy4ecTaso Io-
3ajMJbHBAILC, IPUXBATAE U aJalITallf]ja JIEKCHKE EHITIECKOT MOPEKJIa Y CPIICKH JIeK-
CHYKH CHUCTEM, YTHIIAj IPYLITBEHUX YHHHIIALA HA je3UK (HIIP. YTULAj aKTyeIHe
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naHAeMuje BUpyca KOpOHa Ha je3uK) U Ap., ITO JONpUHOCH mpahemy pa3Boja u
HETOBamY KIHUKEBHOT je3UKA.

[Tutama IpoMeHa y je3uKy,” OCeOHO Y IOMEHY aKIEHATCKOT CHCTEMA, JIEK-
cuke, MOp(OJIOTHje U CHHTAKCe, KOje Ce OpakaBajy Ha HOPMY, a Y HOBHj€ Bpeme
JIeIIaBajy Haju3pa3uTHje MO/ YTHIIAjeM HOBHX TEXHOJOTHja U TUTUTATHOT MEU-
ja (mopTanu, OHJajH-U3amka HOBUHA M YacoIKca U Jp.) pa3MaTpajy ce Takohe y
MPUPYYHHUIIIMA HAYYHO-TIOMYJIApHOT THTIA, Y KOjJUMa ce KOMOMHY]y €JIeMEeHTH
HAYYHOT M TMOIYJIAPHOT CTHIIA y oOpahamy unTaonuMa pajau MpUCTyNaqyHOCTH,
JaKUIer pa3yMeBamba U IpuxBarama. Tako cy y 0BOM nepuoay odjaBibeHe OpojHe
KIbUTE CIIMIHOT KapaKkTepa — Je3NYKH CABETHUIU M MPUPYYHHIIH, O] KOJHX Kao
3HauajHuje HaBoauMo Cpiicku jezuuxu tupupyunuk aytopa IlaBma Miswha, Bana
Kuajua, Mutpa llemukana u bpanucnasa bpoopuha y Butiie uznama (2004; 2006;
2007; 2011)!% y kojeM ce M3HOCH ¥ pelllaBa HU3 AKTYEIHUX jE3MYKUX MPOoOieMa
MOYEBIITH OJ1 U3rOBOPA M aKICHTYaIIH]je, PABOMKCA H IPAMATUYKUX MUTAKA JIO
JIEKCUYKUX, CEMAaHTHYKHX, CHHTAKCHUKHX U CTUJICKHX MPOOIeMa; 3aTuM Peunuk
Jesuukux negoymuya Visana KiajHa, Koju je 10’KUBEO MHOTA U3/Iaha U KOjH je J10-
MyHaBaH U MEHhaH y CKJIay ca aKTyeIHUM je3WYKUM U IPaBOIMCHUM ITPOMEHaMa
(mocnenme nzname 2016. rox.), Jesuuxe goymuye: Hosuje u ciuapuje (2006) Erona
Oexkerea, Huje — neio . jesuuxu cageiunux (2006) Jbyoune Iphuh, Cpiicku jezux
— nopma u apaxca (2009) u Jesuuxu caseiunux (2012) Pane Crujoruh. [loceOna
ennuuja u3gasauke kyhe llpomeiuej — oiynapua nunisuciuuxa nocsehena je
Je3WUYKHM TeMaMma M CaApKu OpojHE HACJIOBE KOju ce 0aBe aKTySITHUM MUTambIMa
jesnuke HopMe, Kao mTo ¢y Hciteyu iia peyu (2007) UBana Knajaa, Kaxo ce kaoice
(2016) Munopana Tenebaxka, Jezuk oxo nac (2019) rpyne ayropa, Kaxo u 3awiio
(ne)itucaiuu osaxo (2019) Munoma KoBauesuha, Myke oxo jesuxa u ipasoiiuca
(2019) Bespka bpoopuha u mp.

CBH OB ¥ JIpyTH MPUPYYHHUIIN KOJU OBOM ITPUIIMKOM HUCY TIOMEHYTH IPE/ICTa-
BJbajy 3HauajaH JAOMPHHOC Y 00JIACTH HOPMATUBHHX UCTPAKHUBAa, KA0 U HA IJIaHY
HEroBama 1 INPEemka je3nuKe KyIType, a HapounTo 3a o0pa3oBHe cpxe. [loceban
3Ha4aj y HOpMHUpamwy je3nka, Kao U 3a (y)IIo3HaBamke je3ndKe HOPME, YUeHhe je3u-
Ka ¥ IPUMEHY Y CBaKOAHEBHO] Je3NYKO] TIPAKCH, C APYTE CTPAHE, UMAjy PEUHHITN
CPIICKOT je3WKa, U TO KaKO JECKPUIITUBHU U IIKOJCKU PEYHUIN, TAKO U PA3HH
OpYTH TUIOBH CIELHjATHUX M MambUX peuyHuKa. tbuxosa yinora y HopMupamy,
npahemy 1 IpeIcTaB/bamky Pa3Boja je3uka U aKTYSITHHUX Je3NIKUX U TPABOMUCHUX
IIpOMEHa JI0 cajia Hrje JOBOJbHA UcTakHyTa. CMaTpamo Ja je capalmba HOpMaTh-
BUCTHKE U JIEKCUKOTpaduje, HApOUUTO Y 00JIaCTH eJIEKTPOHCKE JIEKCHKOTrpaduje
1 KOpIyCHE IMHTBUCTHUKE, MEPCIIEKTHBA AaJbUX UCTPAKMBama. Y HACTABKY paja
noceOHo heMo MpeCTaBUTH PEYHHUKE KA0 HOPMATHBHE MPUPYTHHKE.

% Je3M4KHU NPOLECU U MPOMEHE HA PA3IMYUTUM JE3UUKMM HUBOUMA Yy IPYyroj nonounu 20.
BEKa y CPIICKOM je3MKy CHCTEMATCKH Cy OIHCaHu y Kibusu Cpiicku jesuk na kpajy éexa (PATOBAHOBUR
(pen.) 1996).

10 Cpiicxu jesuuxu fipupyunux je TOHOBJHEHO U IOy HEHO U3/Iathe KIUTe Jesuyuku dpupyunux,
kojy je 1991. ronune uznana Paguo-tenesusuja beorpaa kao nomarano 3a CBAaKOJHEBHY yOTpeOy
Kako OU ce JOIPHHEIIO yHAIpelemy jesuuke KyaType y IporpaMuMa pajauja u renesusuje. OCHOB-
HU TEKCT IPBOT M3/lafba HHje ONTHHje M3MEEeH y HapeIHUM H3aamuMa Oyayhu fa ce, kako HCTHIY
ayTOPH, Y CAMOM je3MYKOM CUCTEMY HH]j€ HUIITA OMTHO MPOMEHHIIO, MaJIa j€ TEKCT 0CaBPEMEHHCH 1
JOMYHECH HOBUM NMPUMEPHUMA U TPABOMTUCHUM ITPpaBUJIUMa.
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3. PEUHMIIM KAO HOPMATHBHHM [TPUPYUYHUIIM. Y paHUjUM IPUCTYIHMA IPOLIECY
HOpMHpama yJIora peyHruKa Ka0 HOPMaTUBHHUX PUPYYHHUKA YTIIIaBHOM HHUje Omia
3ara)keHa, a MpUMar je JIaBaH MPaBoOINUCY U IOHEKJIe Tpamarukama. Kako Hara-
maBa Crana Puctuh ,,rpaguunonaina cpricka (CprcKoXpBaTcka) HOpMaTHBUCTHKA,
nmajyhu y BUJy yIIIaBHOM MUCAHH je3HK, CHCTEMCKH M OpPraHu30BaHO OaBuIIa ce
pobiemuma oprorpadcke, a HeITo Mamke U OPTOCTICKE HOpME, IIITO je Uy caBpe-
MEHOM je3UKy pe3yATHPAJIO M0jaBOM BHIIIE TPABOITKCA U TPABONUCHUX MTPUPYU-
nuka” (Puctun 1995/1996: 67-68), 1ok n30cTajy HOPMATUBHH IPUPYYHUIH KOJU
61 IPONMCHBAIIH JIGKCHYKY HOPMY (Tj. HOpMaTHBHY pedHnK). Ty ynory y cprickom
(1 y MHOTHM JIDYTHM je3ULINMA) MMa]y IECKPUIITHBHU PEYHHIIN KOJH CaJ[pKe He
camo MH}OpPMaIlKje HOPMATHBHOT THIIA KOJE CE OJHOCE Ha YIOTPEOY JICKCHKE HEro
U Apyre HHpOpMaIUje Koje MoKa3yjy ¥ YCTaHOBJbABA]y KIbHIKEBHOjE3HUKY HOPMY
y Pa3iaM4uTUM HEHUM JIOMEHUMA, OPTOrpad)CKOM/OPTOETICKOM U IPAMaTHYKOM,
a 'y IUPEeM CMHCITY U Y CTUIICKOM U IIParMaTHYKOM.

3HadajaH JONMPHHOC MOO0BIIAY CTalba Ha OBOM II0JbY, yKa3HBambeM Ha
PasINYHTE ACIIEKTE JICKCHIKOT HOPMHUPAtba, YIIOr'y  3HaYaj PEYHHKA Y IPOLECY
HOpPMHUpamba U CTaHAapAu3allHje je3uKa U 3 yuera je3nKa, Kao U Kpo3 PellaBambe
OpOjHMX IHUTamka U IpoliieMa KaKko y M3pajiy caMor peYHHKa TAKO M KPO3 Hay YHO-
UCTPAXKUBAYKO OaBJbECH-E M0jeINHAYHIM UTakbUMa ¥ IpoOIeMuMa 1aju Cy JIeK-
cukorpadu u3z Mucruryra 3a cprcku jesuk CAHY KOjI/I pazne Ha uzpaau Peunuxa
CPUCKOXPBAUICKOT KHUIICEBHOT U HAPOGHOL Jjesuxa,'! Mehy kojuMa ce muTamumMa
paciojaBama je3uka 1 JeKCHIKe HOpMe TIOCeOHO U TeMeJbHO OaBUIIa U BpelaH J0-
npuHoc nana Crana Puctuh, ynpaBo Ha mpuMepy OBOT akaJIeMHjCKOT peYHUKA
(B. HIIp. BeHe pagoBe Puctun 1995; 1995/1996; 1997; 2005; 2006 u ap.). Ona uctu-
4e 1a HM Yy CaBPEMEHOM MPHUCTYITY je3MYKOM HOPMUPamy HHje YTBP)EHO KO U Ha
KOjH HAYWH PETYJINIIE OBY je3NYKy MaTepHjy, 300T Yera je yJiora pedHruKa y OBOM
JIOMEHY CacBUM 3aHEMapeHa, NaKko YIIPaBo OHH, TIOPE]] OCTAJIOT, YCTAHOBJbABA]Y
JIEKCUYKY HOPMY Y CBOj F€HOj 00YXBAaTHOCTH 1 KOMILJIEKCHOCTH (Puctun 1995: 234).

3a pa3iHuKy O JPYyTHX THUIIOBA HOpPME, OPTOrpad)CKe/OpTOLTICKE U Tpama-
THYKE, KOj€ Ce YCTAaHOBJhABAjy Y 32 TO HAMEHCHUM MPUPYIHHUITIMA (TPABOITHCY
u rpaMaTHKaMa) a IPETEKHO IMCEMUHNPA]Y KPO3 PasIMiuTe APyre THIIOBE IIPH-
pyYHHKA U Ha Pa3IIMIUTe APyre HAYMHE, Mehy KOjUMa BajKHO MECTO UMajy U Jie-
CKPHUIITUBHU PEYHUIIH (TIOPE]T je3UIKUX yu6eHm<a, Je3WUKUX CaBeTHHKA, HAyYHO-
-[IOTyJIAPHUX KIBHTA Y KOjuMa ce 00jalmbaBajy pa3ininTa je3nuKa MUTama y Be3:

" Peunux cpiickoxpeaitickol kivtoicesnol u napognoi jesuxa CAHY TI011 je THMCKOT pajia ayTop-
CKOT' KOJICKTUBA MHCTUTYTA 3a CPIICKH je3UK, KAIIUTAIHO JIEJI0 He caMo cpIrcke ¢uiosoruje Beh u
CPIICKE KYJITYpe YOIIIITE U jeaHor naHa ouhe, npema o0umy, mely HajehuM peuHUIIMMA y CTIOBEHCKOM
cBeTy (canprkalie, kama pa Ha lbeMy OyJie 3aBpIIeH, TPEKO 35 TOMOBA M OKO I10J1a MIJIMOHA PedH 00Y-
xBarajyhu, no peunma Asekcanapa bennha, leroBor mpBor ypeaHuka, ,,Tpaiul[HOHATHI KEbHKEBHH
U ONIITEKYITYPHHU Je3UK TOra BpeMeHa U CaBPEMEHHU Pa3TOBOPHHU je3UK KYJITYPHUX KPyroBa HaIllUX
Hapona”). OBaj peuyHHUK, MehyTHM, HaKO OJpakaBa M YCTAHOBJbYje aKTYEJIHY CTaHIapIHOje3NUKY
HOPMY Y JIEKCHYKOM U JIPYyTUM HEHUM JIOMEHHUMA, 12 C€ MOYKE KOPUCTUTH U KA0 HOPMATUBHU IIPUPY Y-
HUK, UTIaK TPUMAPHO HHje HAMEHEH OBOM 331aTKy 300T uera nH(popmalrje HOpMaTHBHOT TUIIA HUCY
YBEK EKCIUTMIMTHO JJaTe Ha Ha4MH Jia Oyy J1aKko TOCTYITHE TPOCEYHOM KOPHUCHHUKY, 114 j€, KaKO HaBO-
nu Crana Puctuh, pasin KOpHCHHKa PEYHKKA OBOT THIIA TIOTPEOHO MPEICTABUTH THIIOBE HOPMATUBHUX
rH(pOpMaIja 1 MecTa y PEYHUYKOM WIAHKY (OApeAHUIN) rae ux Mory Hahu (1995: 68), mro je oHa y
BUIIIE CBOJHX PaJioBa M yYHHHIIA. AyTOPH, OJJHOCHO JICO &y TOPCKOT KOJIEKTHUBA Peunura cpiickoxpsaiu-
CKOT KFUJICEBHOT U HAPOGHOT je3UuKa N3Pano je Takohe ECTOTOMHU PeuHuK CpicKoXp8allicKola Krbli-
Jrce6nol jesuxa Matuie CpIcke, Kao U jeTHOTOMHH Peunuxk cpiickola jesuxa Matuie cpIcke.
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ca rpaMaTHYK{M U TPABOIMCHUM HEIOYMHIIaMa, a Y HajHOBH]jE BpEME U HHTEPHET
CajTOBA HAMEHCHUX jJE3NUKHM MUTAkbUMa, T€ Je3NIKUX TpyIa U mpoduia Ha Apy-
LITBEHUM MpeXama), JeKCHIKa HOpMa Ce YCTaHOBJbaBa U JUCEMUHHpPA IPBEH-
CTBEHO IIyTEM PEYHMKa, [1a Cy yJOra U 3Hayaj peyHHuKa y IpoLecy JEKCUIKOT U
JEe3MYIKOT HOpMHUparha U CTaHIapAU3allije MPBOPa3peIHHU, MITO NOTBplyje U dn-
IbeHUIIA 1a BehnHa je3uka y cBeTy HeMa IIpaBOMKCca, TOK CBAKH je3UK NMa CBOje
peunuke u rpamatuke (uct. Puctun 2011: 336 u TamMo HaBeACHY TUTEPATYPY).

[TpomeHe y je3uKy y BUAY MOJICpHU3AIM]E O/IBUjajy C€ HETPECTAHO O]
YTHIjeM Pa3InIUTHX JPYIITBEHUX (PaKTOpa, a HajBUIJbUBH]E CY Ha JIEKCHYKOM
uuBoy.'? JIekcM4Ke POMEHE Y je3UKY Ipare IMPOMEHE y CTBAPHOCTH Y KOjOj HKH-
BHMO Kako OMCMO MOTJIH Jia C€ criopazyMeBaMo. 3aJaTak JEeKCUIKe HOpME jecTe
Jla IpaTH JIEKCHYKe IPOMEHE U /1a OATOBOPHU Ha CBE MOTpede CaBpEMEHOT je3uKa
y ToM norneny. Hajsehu 3Hauaj 3a nekCHuKo HOpMUpambe, OTYAA, UMajy PeUHULT
1 TO MaiH (jJeTHOTOMHU) IECKPUTITUBHH PEYHUIIN KOjU CE PEIOBHO mpepalyyjy u
JOIyHaBajy HOBUM MaTepHjaJioM, a Y HajHOBH]jE BpEME IUXOBY YJIOTY IIpey3ean
Cy TaKBU a)KypPHH OHJIAjH-PEYHHUIM'® U €JIEKTPOHCKE JIeKCHKorpadcke 6asze mo-
JlaTaka Kao peYHHITM HoBora Tuma. CpIICKH je3WK, HaXKaJIOCT, jOIT YBEK HeMa
ayTOPUTATUBHUX pe3yJiTaTa y 00JaCTH OHJIAjH-TICKCUKOT paduje.

Ha nosey u3pajie IeCKpUNITHBHUX PEYHUKA, TOPE IOMEHYTOT Peunuka cpii-
CKOXPBATUCKOT KIbUICEBHOT U HAPOGHOT je3uKa, duja ce u3paja KOHTHHYHPaHO
oJIBMja y Iepuoy ox kpaja 19. u mouetka 20. Beka cBe JI0 JiaHac, y TOKY Kojer je
110 cajia o0jaBsbeHa ykymHO 21 kmura ca oko 250.000 oopahenux peuw, a uzpaaa
22. v HapeIHUX TUIAHUPAHUX TOMOBA je y TOKY,!* y mepuoy o ycrnocraBibama
HAjHOBH]ET jE3UYKOT CTama CaBPEMEHOT CPIICKOT CTaHJApAHOT je3uKa 00jaBJbeH
je JeArHo jJeAHOTOMHU Peynux cpiickola je3uxa 'y penakuuju Mupocnasa Huko-
nuha (pBo uzgame 2007, TOHOBJBEHO MOIPaBIEEHO U Oy HeHO u3name 2011. u
npyro peauroBano uzname 2018. ronune). To je, 3a cana, HajpelIeHTHUJU PEUHUK
CaBPEMEHOT CPIICKOT je3HKa JOCTYMaH CaMo y IITAMITAHOM OOJUKY KOjU CaJpiKU
semto Buie o 80.000 peun, ca mpuMapHO HOPMATUBHOM YJIOIOM a CEKYHJIApHO
JECKPUNITUBHOM, KaKO j€ U CBOjCTBEHO MaJIMM PEUYHHUIIMMA, a IIPEMa OLICHH Haller
BpJior jekcukorpada Jlapunke lopran-IIpemk ,,ca TeKHUIITEM, HE YBEK TIOCTHUT -
HyTHM, Ha caBpeMeHoj siekcutm” (TopTan-TIPEMK 2017: 293).13

120 raBHUM JIEKCHUKMM IPOMEHAMA H JIEKCUUKOM Pa3Bojy 10 kpaja 20. Beka B. Kiiajn 1996.

13 Hajsehe enrnecke uznasauke nexcukorpadeke kyhe onasno cy obycrasuie uspaiy u oja-
BJbHMBAIGC IITAMIIAHNX TTAMMPHAUX U3/1atha PEUHHUKA U MTPEIie Ha U3pay U aXypHupamke HHTepHEeT-
CKHMX OHJIajH-U3/amba.

' Uspana Peunuxa CAHY npatu u ofipakaBa yTeBe pa3Boja CPICKOT KIbUKEBHOT je3UKa Y
JIOMEHY JISKCHUKOT OJ1ara, ajli ¥ y APYTUM je3WUKHM U Heje3HYKUM JoMeHHMa. Tako ucTopujar ns-
pane Peunuxa CAHY u cam Peunuk, cBeode o OpojHAM JEKCHYKHM M TPaMaTHYKIM IIPOMEHaMa i
COLIMOJMHTBUCTUYKUM IIPOMEHaMa Koje Cy e OUTpalie y IPETXOAHOM MEPHONY, aJIU U O KOHTHHY-
HUTETY BEroBOT pa3Boja y 1yxy BykoB(cke)e KibMIKEBHOje3UUKe HOpMe, Oe3 0031pa Ha caM Ha3UB y
KOjeM ce pedIIeKTyje CPIICKO-XPBATCKO je3HUKO 33jeJHUIITBO KOj¢ BHUIIE HUje aKTYENHO (IITO j¢ BHIIE
myTa OHJIO IpeIMET IMHIBUCTUYKMX paclipaBa y Tuteparypu u Ha cennnnama y CAHY nocsehennm
nuTamuMa HazuBa Peunnka, B. KoBauesus, LIIRENAHOBNHR 2011: 141-154). 3a ogprkaBame HCTAKHYTOT
KOHTHHYHUTETa y Pa3BOjy CPICKOT KIIDKEBHOT je3MKa HApOUUT 3Hayaj NMa NUTame JepUuHucama
KOpITyca CaBpeMEHOT CPIICKOT je3UKa, KOje je TaKolje BUIe ITyTa OUIIO CTaBJbAHO HA THEBHU Pe/I JINH-
IBUCTHUYKHUX pacrpana, B. Puctun 2011.

15 3a (m)onucHBambe CPIICKOT JEKCHYKOT CHCTEMA U J1aJbE j€ PENIEBAHTAH IIECTOTOMHH Peynux
cpiickoxpeauickoia Krvudicesrol jesuxa (1967-1976) MC u MX (I-I1I kmwura). 3anouera je uzpaaa
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[Ipema noroBoprMa KojH Cy c€ OBHjail y IPETXOAHNX HEKOJIUKO FOANHA, Y
Maruiu cprickoj ce IIaHupa u3pajia HOBOT BUIIETOMHOT IECKPUIITHBHOT PEYHHU-
Ka CPIICKOT KELMKEBHOT je3HKa, CpeAmher 00MMa, Koju O 00yXBaTHO HajcaBpeMe-
HUjy JEKCHKY CPIICKOT je3uka. HaxkamocT, HM 3a 0Baj peYHHUK Cce, IPeMa CaJallnboj
3aMUCIIH, He npeBula u3paa (C000HO TOCTYIIHE) OHJIajH-BEP3Uje PEUHHUKA,
aJid je CBaKako 3HayajaH MOMaK IITO CE y HEerOBOj M3PaaH IIaHUpa yrmoTpeda
HaMEHCKH H3pal)eHor eeKTPOHCKOT KOpITyca, Majia ce OHa He OJIBHja MJIaHUPaHOM
nuHaMuKoM (uct. JIparunreBus 2018: 379, 381).

Naxko cpricku TUHTBHUCTH MpaTe paJl Ha eBPOIICKOM JIEKCHKOTpadCKOM TTOJBY
1 YTIO3HATH Cy ca IOCTUIHyhnMa MofepHe TUTruTalHe JIEKCUKOrpaduje Koja mpyska
MHOTe MOTryRHOCTH KOje mTaMIiaHud OOJIUK HE Jaje, IITO Ce BUJU Y PaJOBUMA Y
KOJUM C€ 3aJTaKy 3a U3paJy CaBpEeMEHUX NUTHTATHUX (OHJIAjH) PEUHUKA CPIICKO-
ra jesuka (B. pagose [Ipaun 2016; Lazic-Koniik — MiLEnkovie 2020; JIaznh-Komuk
— Puctun 2021), jour yBek ce HECY CTEKJIC IIOBOJbHE HH(DPACTPYKTYPHE MPUITHKE
Y MHCTHUTYIIMOHAIIHY YCIIOBH Ja C€ OTIIOYHE U3Pajia jeTHOT TAKBOT PEYHHKA, T1a YaK
HU TO J1a C€ HEKH Of1 ITOCTOjehnX peYHHKa CPIICKOT je3UKa JUTUTAIU3Yje Uy BHILY
OHJIAjH-BEP3Hje YUUHU JOCTYITHUM HajIIHpeM KpyTy KopucHuka. OnpeleHa Hacto-
jama y MpaBIly OcaBpeMemaBama i yop3ama u3pajae Peuanka CAHY koja mon-
pasyMeBajy IUTUTANIN3alN]y KaKO H3BOpa HA OCHOBY KOJUX PEUHUK HACTAje TAKO
W caMor mpolieca pajia, Kao U Kpajier Mporu3BoJia, IPUCYTHA Cy Ty>KU HU3 TOMU-
Ha (B. Capo — Butac 1988; Pructuns — MBaHOBUR 2011; UBAHOBUR 1 1p. 2016). Cam
pax Ha mpouecy gurutanuzanuje Peunuka u rpahe 3a Peunuk otmoyeT je Tek
2016. rogune noj pykoBoactBoM Pane CtujoBuh y BUy capajimbe ayTopa Ha u3-
panu Peannka CAHY n nadopmaTnukor TuMa ca Maremarmakor u Pymapckor
¢daxynreta u3 beorpana na ueny ca Jlymkom Buracom u Pankom Crankosuh. Jlo
cajia cy 00aBJbeHH NIOCIIOBH CKEHHpama U AuruTaiu3amnuje rpahe Peunuka, kao
1 CKCHUPamha U palrdnTaBama IMmojeuHuX ToMoBa (B. HIp. CtuioBun 2017; Ctujo-
BUTR — CTAHKOBUR 2017; STANKOVIC 1 dr. 2018; Butac u ap. 2019; CtuioBus u ap. 2020).

Tpeba, Takohe, momeHyTH Aa cy npe Bule roguHa (2015) 3anodeTy npouecu
(peTpo)auruTanu3anmje peuHNka, Koja je y caaalrmbiM YCIoBUMa 00yXBaTHIa
aururanusanujy BykoBor Pjeunnka n HeKnx 00jaB/beHUX AMjalIeKaTCKUX ped-
Huka (Peunuxa kocoecko-metnoxuckol gujarexiua I'mame EnezoBuha, Peunuka
106opa jyoicne Cpouje Momunna 3naranosuha, Pieunuxa 1o6opa Ilpowhersa Muno-
wa Byjuunha u Pjeunuxa gyoposauxot iosopa Muxaunna bojanuha n Pactucnase
TpuyHam). OBH MOCIIOBH PETPOAUTUTATIN3AIM]e 00aBIbajy ce HA PEUHHIKO]
ratopmu MHCTUTYTA 3a CPIICKU je3uk Packosnuk, Koja Kao moceOHa JICKCUKO-
rpadcka nappacTpykTypa (,,CpICKU JEKCUKOrpadcku nopran u miardpopma 3a
yIOpE/IHA UCTPaKUBaba CPIICKE JIGKCUKE) Mpyixa 100pe MmoryhHocTu 3a mehy-
COOHO TTOBE3MBAILE U 00jSIHH-ECHO TIPEICTABIhALE YKYITHE CPIICKE JIEKCHKOTpad-
CKe MPOIYKIHje U BULIECTPYKY MPETPAKUBOCT, IO y30py HA CIMYHE JEKCHKO-
rpadcke miaTdopme 3a 1pyre jesuke, Hip. ciopeHauku Fran unn OED (Oxford
English Dictionary).'® HasxanocT, HakoH ITOYETHOT 3aMaxa, pajl Ha JUTHTaI3alujH

jOILI HEKOJIMKO JECKPUIITHBHUX PEYHHKA CABPEMEHOT KIbHIKEBHOT je3UKa KOje pajie MojeuHIH (HIIp.
Peunux caspemenol cpiickol krwudicesnol jesuxa u Temaiicku peunux cpiickol jezuxa Hopha Oramre-
Buha, Enyuxnoiiegujcku peunux Hopha Ortamesnha u Muonpara Toruha u ap.).

16 Fran:https://fran.si/; OED: https:/www.oed.com/.
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1 TIOCTaBJbakby HOBUX TUTUTAIM30BAaHUX PEUHHKA j€ YCTIOPEH, FOTOBO 3ayCTaBJbEH,
a rutathopMa je 1 gajbe y 0eTa pa3BojHOj BEP3H]H.

Y nomMeHy u3pajie MambHX PEYHHKA, CEKYHIAPHUX JIECKPUIITUBHUX U CIIe-
LHjalTHAX PEYHUKa, 3HAYajHUX Ca acleKTa je3udke HopMme, Tpeba Hajimpe Harma-
CHUTH J]a HEeMaMO HHjemxaH (HOBH) MIKOJCKH peYHUK. [10CcTOjH jeTMHO MTKOJICKH
peunuk Mupjane Jormmh u Bepe Bacuh [llxoacku peunux ciuangapgnol cpiicko-
xpsauuckoi/xpeauickocpiickoi jezuka u3 1988/1989. ro., Koju je METOIOJIOMIKH
BeoMa JI00p0 3aCHOBAH U uHrja je ynorpeda npuiaroheHa Op3oM yuermwy U ycBaja-
Yy caJpiKaja ONUCAHUX PEUH, alld KOjH, HAXKaJIOCT, HH1je 3aBPILCH.

Peunuke HOBUX peuH, KOjH Cy 3HaUajHH ca acliekTa mpahema pa3Boja je3nka
W 3aTO LITO CE Y HhUMa MPBH Iy T OeNIe)KH T0jaBa HEKe HOBE peuH, Takol)e TOTOBO
na memamo. ['onune 2008. 06jaBIbeHO je cakeTo u3lame Peunuxa Hosux u nezabe-
neaxcenux pequ Bopha OrameBuha koju je o6jaBiben 1999. ronune u Maau peunux
HOBUX peuu UCTOT ayTopa, a 3all0vYeTo je U3/IaBame Beiukol peuHuKa Ho8ux u
Hezabenexcenux peuu 1 u 2 (2004; 2005). Ilomanu ce y 0B0j 00J1aCTH UTIaK HA3ZUPY,
Oynyhu na cy y mocnenme BpemMe 00jaBJbeHU UITH TIPUTIPEMIBEHH 32 00jaBJbUBAKHE
pazoBU y KOjUMa Cce yKa3yje Ha 3Ha4uaj HEOJIOMTKOT 0aBJherha JICKCHKOM 32 je3UTKa
IpoydaBarma, Ha BAXKHOCT mpahema TMHAMUKE Je3MTKOT pa3Boja y Mporiecy Hop-
MHpama U CTaHJIapAu3alnje JeKCUKe, Kao U Ha MOTpedy u3pajie caBpeMeHUuX
OHJIAjH-PEYHNKA HOBUX PEUU YHjOM O M3PaZiOM MOMEHYTa UCTPaKMBamba Ouia
3Ha4ajHO yOp3aHa u onakimana (. [Ipaun 2021; JIparuneBun 2020; Lazi¢-Kongik
— MiLenkovi¢ 2020), anu u rpalja 3a peuHHUK HOBHX peuH Koja ce 00jaBibyje y Ho-
gopeujy.

Buma cy cauuyHM pedyHUIM CTPaHUX PEUH, a y IPETXOAHOM HAa3HAYCHOM
neprony o0jaBJbeHa Cy /iBa TakBa peunuka, Iletpa [1. Oxerosuha, Jlexcuxon marve
UOHAWIUX CUUPAHUX peyu U U3Pa3a KOoju ce KOpucuie y H#CUEOM CPUCKOM Je3UKy
(2007) n UBana Knajua u Munana lllunke, Beauxu peunux cilpanux peyu u uspasa
(2007, ca Bumre fonymeHUX n3nama). Peunnk Mpana Knajua m Munana Hlumnke
je o cBoM 06mMy 00yXBaTHO BEIUKH OpOj CTPAaHUX W HOBUX CTPAHUX PEUH, U
OTIIIITE yHOTpe6e U CTeIHjaliHe, TEPMHHOJIOIIKE yroTpebe, ma je mpuxBahen He
caMoO y CTpy4HOj Beh 1 y ommToj yHOTpe6I/I (HaMeCTo HEKaJlallker I03HATOr
»Byjaknunje”). On pedHnKa ca no3ajMibeHUIaMa 13 NI0jeJUHIX je3nKa 00jaBibeHa
Cy JIBa peUHHKa, auraunu3ama Du yu speak anglosrpski? Peunux nogujux aninu-
yusama (2001; 2011; Tpehe enexrponcko m3name 2018) ayropa Bepe Bacuh, TepTka
Iphnha u T'oprane Hejrebayep u Peunux idypyusama (2009) Bopha OTameBHha
a 2021. roguHe 00jaBIbEHO je EIEKTPOHCKO (HaXKaJIOCT HE U OHJIAJH IPETPAKHUBO)
H3J1alk-¢ HOBOT PEYHUKA aHTIMIU3aMa O/ HacIoBOM CpilcKu peuHux HOGUjUX
aninuyuzama aytopa Teprka [Iphuha, Jacmune [paxuh, Mupe Munuh u ap.,"”
KOjH TIOpe]] 3HaUeHha aHTIUIIM3MA J1aje TIPETIOPYKe 32 FBUXOB M3TOBOP U MTPABIITHO
MHACamke M HABOJIM FBUXOBE TPaMaTHYKe OCOOMHE, 11a y TOM CMHUCITY TPECTaBIba
3Ha4YajaH JIONPUHOC 32 YCTAaHOBJhABAHHE KAKO IIPABOIMICHE U OPTOETICKE, TAKO 1
rpamMaTuyke, JEKCHYKe HOPME.

On ¢pa3eosionmKMX peuHrKa CPIICKOT je3rKa 00jaBibeHa cy aBa: Maau cpii-
cxku ppaszeonowxu peurnux (2007) Hopha Oramesuha u @paszeonrowru peunux
cpiickoia jezuka (2012) ucrora ayropa. OBie hemMo HaBeCTH U pEYHUKE KaproHa

17 B. http:/digitalna.ff.uns.ac.rs/sadrzaj/2021/978-86-6065-636-2
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KOju cy 00jaBJbeHHM y HaBereHoM rnepuony: bopuoj I'epzuh u Hartama I'epsuh,
Peunux caspemenoi beoipagceroi scapiona (2002); Mupjana MunojkoBuh, Peuu. peu-
nuk hauxot scapiona (2000); Ieptut Umamm, beoipageru ¢hpajepcku peurux (2000);
Cumo 'hupkosuh, Peunux ypoane ceaxognuesuye (2011); bopusoj I'epsuh, Peunux
Cpiickol Hcapiona (U dcapiony cpogrux pedu u uspasa) (2012); Peunux oiicyenux
peuu (2011) Janka [Inmke u ApyTO TOMYHEHO H3NAKE [80CMEPHOT peyHUKA CPil-
CKOT dfcapiona u dcapiony cpogrux peyu u uspasa (2005) IparocnaBa Annpuha.

Y obactu TBOpOSHUX peuHuKa u3pahenu cy u odjaBibeHu: OOpailiHy peuHuK
cpiickol jezuxa (2000) MupociaaBa Hukonwmha, koju caapxu u ogpel)eHe JIekcuko-
rpadcke nHpOpMaIHje, Kao IITO Cy MPO301UjcKa 00eNesKja 1 aKLeHaT, 1a ce ca Hop-
MaTHBHOT aclieKTa cMaTpa Moy3/JaHuM aKIEHTOJIOMKUM IIPUPYIHHKOM KOjHU Ce
yroTpeOspaBa y U3pajan APyruX HOPMATUBHUX MPUPYYHHKA (HIIP. Y U3paIH Jie-
CKPUTITUBHHX PeUHUKA); CeManiuuyko-gepusayuotu peyrux, c. 1 u 2 (2003, 2006)
y penakuuju Hapunke ['opran-Ilpemk, Bepe Bacuh, Jbussane Henesbkos (1. ¢B.) u
Pajue Jlparmhesuh (2. ¢B.) Koju je 3HAUajaH HE CaMO ca HAYYHOT acIeKTa Hero M Kao
OCHOBA 32 CTBapame MOJCPHHUX U aKTUBHUX jETHOj€3MYHUX H JIBOje3NYHIX PEUHU-
Ka yCTPOjEeHHX MO JCPUBAIIMOHIM THE3MMAa U K20 OCHOBA 32 CTaHJapAn3ainjy
CpIICKE JIEKCHKE, & CAMUM THM U OCHOBA 32 HOPMHPAHE PA3TUIUTHX TEPMIHOJIO-
ruja (FoptaH-IIPEMK 2017: 299); Peunux iugopbenux ghopmanaiua: iioueiline jiex-
cuuke auciie (2003) v APyTro U3MEHEHO U JIONYHEHO U3/iame I tocap iweopbenux
gopmanaiua (2005) Jlanka [nmke, y kojuma ¢y angadbeTCKuM pemoceIoM TOoH-
CaHU CBH TBOpOeHU (OPMAHTH ca BUXOBUM 3HAUCHCKUM KapaKTePUCTUKAMA.

VY obnacTu crienujaHuX peuHuka uspahenu cy: Peunux cunonuma (2007)
ITana hocuha (1 apyro mpomupeno m3aame 2008), Peunux cxpahenuya (2012)
Bopha Oramesuha, Mmopdonoumku peanuk Cpiicku 11ai0au. KOHjYIayujcku peuHuK
inaiona cpickol jesuxa (2019) Hukone PanocaBiberuhia u Came Mapjanosuha,
CUHTAKCUIKH peaHUK Cuninaimaiucku peunux (2009) bopha Oramesnha u Jbu-
spare Oramesuh.

Y o0macTu TePMUHONOMIKUX PEUHHKA Takol)e MMa OCTBApEHUX BPEIHHUX
pe3yiTara, Maaa je oBa 00JIacT y CpIICKoj Jiekcukorpaduju cimabo ypehena, Oy-
ayhu 1a ce mocnoBH M3paje TEPMUHONOUIKHMX PEIHIKA M ajbe Hajuemhe He
0/IBHjajy OpPraHHW30BaHO y capajmbl JIeKCcuKkorpada u cTpydmaka 3a ogpeheny
TEPMHUHOJIOTH]Y, HET'O Kao Iperajavykyl MOKYIIaju MojenHaIa, CTpydmaKa 3a
onpeheny obmact winu mpeBol)emeM CTpaHUX peYHUKa (HIp. Peynuk unsaiugHo-
cittu — ka jeguaxoctiu y jasnom 106opy (2003) Munuue Pyxxuuuh, Peunux ypreenux
itojmosa (2006) Jbuspane Crormmh, Peunuk xroudicesnux iepmuna (2007) Tame
Homnosuh, I pamatuuuxu u runieuctuuuxu iojmosnux (2011) Munune Pagosuh-
-Temuh), a y MaTuiu cprickoj, y capajmu cTpyUubaka 3a 1aTte 00JacTH 1 JIeKCH-
korpada uzpalena cy u 06jaBJjpeHa JBA TEPMUHOJIONIKA PEUHIKA: OpHUTLIONOWKY
peunux (2016) Iejana Munopanosa, Bace [laBkoBuha, Cno6onana Ilyzosuha n
JaBopa Pammajckor u haiupaxonowko-xepueimoiowKy peuHux cpiucKola jesuxa
(2019) lejama Munopanosa, Msane henmh, Katapune Cynajko, Pactka Ajtuha
u Umpea Kpusmanuha.'®

18 [Iperyen pesyJsrara Cpricke JEKCUKOrpauje U OHOTA MITO jOj je MPETXOAUIIO U YTEMEJBHIIO
je Moxke ce Halin y HEeKOJIMKO pajioBa U Kibura kKoje cMo kopuctin: [Innka 2007; Otaumesus 2014;
Topran-ITPEMK 2017; JIPATUREBHE U Op. 2018.
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4. OcTAJIE AKTUBHOCTH. HenaBHO oapxana mel)yHaponHa HaydHa KoH]e-
peniuja Jlekcukoipaguja u rexcukonoluja y céeuly akuiyennux ipobrema 'y
opraunsanuju MucrutyTa 3a cprcku jesuk CAHY (2020), y3 yuenthe 6pojuux
JoMahux JIMHIBUCTA ca pedepaTuMa y KOjuMa Cy IPEeACTaBJbEHU Haj3HaYajHUjU
JeKcUKorpa)CKHu MPOjeKTH, 00jaBJbCHN PECUHHITN U aKTyeIHA HCTPAKUBAHA U3
chepe JTeKCUKOJIOTHje U JICKCHKorpaduje, HajaBibyje y OynyhHOCTH H3pamay HOBUX
peunuka y nomahoj nekcukorpaduju, Kako IECKPUIITUBHUX TAKO U CHEIHjaTHIX
JUHTBUCTUYKUX ¥ TEPMUHOJIONIKUX jETHOjE3MUHUX U ABOjE3MYHUX, KAO IITO CY:
PEUHUK CPICKOT je3UKa, peyHUK KOAOKayujd, peKyujcKu peuHux ipugesa, iegaio-
WKU peUHUK CPUCKOLA je3uKd, peuHUK aniiuyu3amd, peuHux iejopamiusd, peuHux
AHUMATUHOCIUU, MUKOTOWKY PEUHUK, EHIIECKO-CPUCKU PEYHUK CUOPUICKUX Ulep-
MUHA, eHTIecKo-CPUcKU peyHux Hazusa 3a ooje nta. (kpajam 2021. ron. uzamao
je 1 300pHHK ca OBe KOH(EpEeHIIH]je O UCTUM HACIOBOM).

OBa koH(]epeHIMja HaCTaBJba TPATULN]Y OApKaBakha CINYHUX JIEKCHKO-
rpagCKO-JIEKCUKOJIOLIKUX OKYIJbalba y HALIO] CPEAUHH, KakBa je Hip. oua 2001.
roguHe KoHpepenuuja Jeckpuilinuena nekcuxoipagpuja cilangapgrot jesuxa u
ene leopujcke ocHoge ca ICTONMEHUM 00jaBJbeHNM 300pHUKOM (2002), Ha KO-
juMa ce, MOCPEIHO, aKTyaTu3yjy U PellaBajy MojeuHa MUTakha yCTaHOBJhaBamha
U aJbe KoaupHUKaIuje je3nyKe JIEKCHUKe HOPME, JIOK Ce TIPAaBOIKCHA MMUTamkha U
MUTaka yCTAaHOBJbABAKA ITPABOMUCHE U OPTOCTICKE HOPME aKTyallu3yjy | pela-
Bajy Ha 3a TO npenBul)eHUM OKyIlJbalbuMa, KakaB je HIp. OMo CKyN Axiuyenna
auiiarea cpiickol upasoiuca onpxkan 2018, roguHe, ca Kojer je 00jaBJbeH 300pHUK
Hosu tipunosu cpiickom iipasoiiucy (2019).

5. HoBM HAUMHU PETUCTPOBABA JE3UUKUX M [TPABOITUCHUX ITPOMEHA. Mako ce
KJBYYHH IPOOJIEMU CPIICKE HOPMATHBHCTHKE TI0 ITPABUITY pa3Marpajy v peliaBajy
y OKBHPY 3a TO HaJuIeXHUX Tena (Oxdopa, Matuue cprcke, MTHCTUTYTa 3a CpIICKU
Je3UK M CPOMCTHYKHUX KaTeApH (HIIONOMKUX QaKyITeTa), Ka0 Uy CTPYUYHUM H
HAyYHUM UCTPAXKUBAKBHMa MMOjeAMHAYHUX HOPMATUBHUX MHUTamka U mpodiema,
Te y HaBEACHO] HOPMAaTHBUCTHYKOj (M CAaBETOAABHO]) TUTEpaTypH, He Tpeba 3aHe-
MapuTH CaBpEMEHE HAYMHE pa3MaTpama je3HUKuX IpodieMa u aKTHBHOCTH KOje
ce O/IBMjajy y je3MUKHM rpyliama Ha JpyIITBEeHUM Mpexama (Dejcoyk, Hnciia-
ipam), Koje KOPHCHUIIN TIOMEHYTUX JAPYLITBEHUX Mpeka cBe yenrhe cTBapajy ca
1UJbeM 0aBIbEEHA JE3MYKOM KYJITYPOM M HETOBakha IPABUITHOT je3UUKOr u3pasa.'’
Pa3nosn 3a ocHEBaWmE je3MUKHX rpyIia Hajuenrhe Cy caBeTOBamkE Y BE3H Ca IIPaBo-
MUCHUM M TPaMaTHYKHM ITUTAlkIMa U PEIIaBambe je3HIKNX HeI0OyMHUIa FbUXOBHX
KOPHCHHMKA, aJIU CE FbUXOBE aKTHBHOCTH IPOIIHMPY]y Ha KOMEHTAPHCAHE aKTYESITHUX
JTHEBHO-TIOJIMTHYKUX Je3UIKHUX TeMa (Pa3TuduTH je3UIKH JIANICYCH, TPEIIKE U

19 Heke on momenyTtux rpyna cy Ceaxol gaua iio jegno iipasuno us oonacitiu cpiicke jesuuxe
Kynidype, Haw jesux, Jesuuxe negoymuye, Akyenitu cpiickol Cllangapgrol jesuxa u jeauuxa Kyauiypa,
Ilpasoiiuc u ipamatiura cpiickol jezuka, Hegoymuye y cpiickom jezuky. 3Ha4ajHO je TOMEHYTH U
IpyTe BUIOBE aKTHBHOCTH HA HHTEPHETY KOje IONMPHHOCE ITUPEHY U HEroBamby je3HYKe KYJIType, Kao
[ITO Cy CajTOBH M MPO(HIN Ha IPYLITBEHUM MpekaMa IT0CBEheH! oIy napucamy TeMa U3 je3HdKe
KyJAType HIIp. [nesna gosza ipasoiiuca, Cpiicku yackom, Cpilcku jezuuxu atesme, Jezuxogun, Oiu-
cmenu ce, [Tucmenuya v Ap. KOjU CBE BUIILE MPEY3NUMajy YIOTY MITAMIAHHUX je3UYKUX CABETHUKA, a
300T JTaKOT ¥ O30T MPHUCTYyIa, MYJITHMEAHjaTHOT HAYHHA ITPENICTaBIhbakba HHPOPMaIija U CTaTHe
JIOCTYMHOCTH (MOTYhHOCTH 2 KOPUCHHUIIM TUPEKTHO NOCTaBJbajy MUTamka U 100H]y MOTpeOHe HH-
(dopmaryje) cTuuy cBe Behy nomynaapHocT Mel)y TOBOpHUIIMMA CPIICKOT je3HKa.
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MIPOITYCTH KOjU C€ MOTY YyTH y MEAUJHUMA) CBE IO MPOOJIEeMaTH30Baka Pa3IHIUTHX
HOPMATHBHUX PEIICHA, 1A U HEMPUXBaTakha HHCTUTYITHOHATHUX ayTOPUTETA, a
y BBHXOBOM PaJIy M OJIPIKaBakby MO MPABHITY YUECTBY]Y U UCTAKHYTH CPIICKH JIMH-
TBUCTH U HOpMATHBHCTH. IbIX0B je 3Ha4aj moceOaH u MO TOME IITO Cy JPYTH Me-
nuju (paano U TeJIEBHU3H]ja), paHrje TocBeheHH penraBamy OBaKBUX ITUTamka, cajaa
YIJIaBHOM HE3aMHTEPECOBAHU 3a TIpoOJIeMe je3ndIKe KyIType, HaKo je HUBO KYJI-
Type jJaBHOT rOBOpa U MUCamka MOJbYJbaH, 1a YIIPABO OBE IPYyIIe MOKa3yjy Ja CBECT
0 TIOTPeOU HeTroBama KILMKEBHOT je3UKa U 3aMHTEPECOBAHOCT 3a IpUIiarohaBame
JE3UYKOM CTaHAApy KOJI HajIIMper Kpyra roBopHuKa noctoju. Ca Bulle JeceTHHA
XUJhaJia YJIaHOBA, OBE I'PYIIC Y KCTO BPEME MPEICTaBIbajy jeIMHCTBEHE 0a3e aKkTy-
aJTHUX Je3MYKHX WH(POpMalHja U MMOKa3aTesbe CTBAPHOT KUBOT CaBPEMEHOT je-
3UYKOT CTamba U, HEPETKO, IaJICKO MPe 3BAHMYHUX WHCTUTYIIH]ja, UACHTHOUKY]Y
paszIu4UTe HOBUHE U IIPOMEHE Y je3UKYy y BHAY paclpaBibamba KOHKPETHHUX je-
3MYKUX HEJAOYMHUIIA KOje ce jaBbajy y Tekyhoj ynorpedu jesuka.

6. OIIITA OLIEHA CTAA — IITA HAM HEJIOCTAJE. Ha OCHOBY mpencTaBibeHUX
pe3ynTara cprcke HOpMATHBUCTHKE y TOCTEIIUX ABAZIECET TOANHA, O TIOYeTKa
21. BeKa 710 maHac, OIIIITA je OIeHa Ja je CPIICKa HOPMATHBUCTHKA YIUHUIIA KPYTIaH
KOpaK y paBIly HOPMHpamka Je3NYKHX 10jaBa U n3rpahiBama 1 yCTaHOBJbABAhA
HOpME CpIICKOTa KIMIKEBHOTA je3MKa Ha CBUM HUBOMMA KPO3 H3pajy JIECKPHUII-
TUBHUX M HOPMATHBHUX jE3MUKHX IPUPYUYHUKA U KPO3 JpyTe BHJIOBE HOPMATHUB-
HUX aKTUBHOCTH, TOCEOHO 3aXBajbyjyhu nmperagadkoM pary meHux Bopehux mpes-
CTaBHMKA M ycTaHoBa, Maruue cpricke 1 MHcTUTYTa 3a cpricku jesuk CAHY, xao
U 3ayaramy M cTpy4Hoj nonpumuu Oxbopa 3a ctanaapausanujy. Tako cy y mo-
CIICIIBHX JIBa/ICCET FOAMHA n3pal)eHn OCHOBHM HOPMAaTHBHHU MPUPYYHHULIN KOjUMa
Ce YCTaHOBJbABA je3WUYKa HOPMa Ha TPaMAaTHYKOM, JIEKCHYKOM M TTPABOMACHOM
HUBOY: HOpMaTHBHA TPaMaTHKa, jelIHOTOMHHU PEYHUK U ITPABOITUC CPIICKOTA je3H-
Ka, a mpupeheHu cy u OpojHH [PYTH je3UYKH CAaBETHHUIIHN U YIIOSHUITH KOjuMa ce
omoryhasa mMpeme YCTaHOBJHEHOT CTaHIapaa U pa3Boj U MOIU3arke HUBOA je31d-
K€ TOBOPHE KYJATYpe (APyTO je MUTamkE KOJTUKO j€ Taj CTaHIap]I 3aUCTa MIPOIIUPEH
myTeM ynoTpede je3rnKa y MKoJiama, y CpeiCTBIMa MacOBHE jaBHE KOMYHHUKAIH]e,
JIPYKABHOj aIMUHUCTPAIU]H UTI., IITO Cy MPOOJIEMH KOjHU Ca/iajy y 00acT je3und-
KE TOJTUTHUKE).

CBe TO, MNaK, He yMarbyje YHHCHHILY 1a Ha CBUM IOJBUMA, & MI0CE0HO Ha
nojky nexcnxorpa(bnje TOCTOjH [TOTPeOa 38 M3PajOM PasIMIUTHX THIIOBA PEUHH-
Ka KOje jolI yBeK HeMaMo (OHJIajH-PEYHUK CaBPEMEHOT CPIICKOT je3hKa, aKLeHAaT-
CKHM PEYHHK, PA3JIMYUTH IPUPYYHHU IIKOJICKH PEYHULIM HOPMATHUBHOT KapakTepa,
3aTHM PEYHUI[M CHHOHNUMA, aHTOHNMA, XOMOHHMA 1 TEPMUHOIIONIKH PEYHHUILH),
Ka0 ¥ MOTpeba 3a JaJbiM CHCTCMATCKHM PajloM Ha H3y4aBarby CABPEMCHHX je3HH-
KHX I0jaBa ¥ TeKyhux jesmuKux mporieca KOju HacTajy ToJl yTHIIajeM IPYIITBEHUX
poMeHa, Oyayhu ma ce je3smvku pa3BUTaK HEYMHTHO OJ[BHja CTaBJhajyhu mpen
HOPMAaTHUBUCTUKY CTaJTHO HOBE 3aJIaTKe.

VY nocapammsuM UCTpaKMBambUMa Beh je yOUeHO M UCTAaKHYTO J1a CaBpeMe-
HU je3UYKH Pa3BOj KapaKTepUIIy Op3e MPOMEHE U T0jayaHo yIJieame Ha jJe3HK
MeJirja, 3a pa3juKy O/ IPETXOIHOT IIEPUOIa Kajla j IIIaBHU y30p OMO je3UK YMeT-
HUYKE KEbHKEBHOCTH U 00pa30BaHUX JbY/H, LITO j€ 3a MOCIIEANIYy MMaJIo pUOIH-
KaBambe U YPaBHOTEKEHE CTAHIapPAHOT HAHOMa U CYTICTaHAAPHOT Pa3rOBOPHOT



20 UBAHA JIABWR-KOBUK, CJIOBOJAH HOBOKMET

je3unka (Pl/ICTI/ITl 2006: 50). HajaoBuju paBBOJ CaBPEMEHOT CPIICKOT ]eSI/IKa y6p3aH0
ce O/IBHja y IMHAMHUYHIM APYIITBCHUM U Je3HIKUM OKOJTHOCTHMA, T1a j¢ jefiHa 011
HAJIIPEYHX NOTPeda CPIICKe HOPMATHBHCTHKE M JICKCHKOrpaduje, 6e3 cymmbe, u3-
paza oHJIajH-pPEUYHUKA CaBPEMEHOT CPIICKOT je3UKa y KojeM Ou Ouile mpeacTaBibe-
HE CBE pesieBaHTHE HH(opMaIiije (CeMaHTHUIKe, CHHTAKCHUKE, JICKCHIKE U AP.) ¥
BHY ITpaBujIa (yHKIIMOHKCAKA M YIIOTPEOE ICKCHIKNX JeAMHHIIA, KaKaB je pe-
noxxeH y pany Jlasun-Kownk — Puctun 2021. Taka peuHnk O y ckiiaay ca caBpe-
MEHHMM CXBaTambUMa MoJieJia CTaHJIAp/IHOT je3uKa Kao ay TOHOMHOT, HOPMHUPAHOT,
noJin(y HKIIMOHATHOT 1 eJlacThuuHOo cTabuiaHor (Rapovanovic 2003: 188; Koa-
yEBUR 2021: 104) u y cknany ca caBpeMEHUM CTaBOBHMa y HOPMAaTHUBUCTUIIN
peMa KojuMa ce J1aje MPeIHOCT JECKPUIITUBHO]j, a HE TTIPECKPUIITHBHO] HOPMH,
[PaTHO 1 TIOKA3MBA0 PEAITHO CTAIHE JE3UUKE CTPYKTYPE U CBUX (DYHKIIHOHAIHUX
CTHJIOBA, yBaXkaBajyhu MoceOHOCTH M TOBOPHOT, M IIHCAHOT je3UKa, 1 IBUXOBUX
HAJHOBHUJHX BapujeTeTa’’ U MPEenopyunBao npase BPEHOCTH ay TCHTHYHOT je3U-
kor paszBoja (Puctun 2006: 40), ocTBapyjyhuHa Taj HAYMH HOPMATHBHY perpe-
3€HTaTHUBHOCT.

7. 3AKJbYUAK. Y paay cy mpeacTaBjbeHe OMTHE OJIMKE CaBPEMEHE CPIICKE
HOPMAaTHUBUCTHKE O MoYeTKa 21. BeKka /10 JaHac y3 KpaTak OCBPT Ha gorahaje u
HOpPMaTHBHE aKTMBHOCTH KOjHU CY JI0OBEJIH 0 YCTAHOBJbABAKA CPIICKOT CTaHap/I-
HOT/KIIIKEBHOT je3uKka. [laxkma je ycMepeHa Ha Haj3HadajHuje PaJloBe U ayTope
KOjH Cy IOTIPUHEIN Pa3BOjy OBE 00JIACTH Y TIOCIIEAHC IBE JICTICHHU]C.

[Ipernen o6jaBipeHNUX pazoBa MOKA3a0 je Aa Cy CpIicka HOPMATHBHA UCTpa-
KUBarba 3HAYajHO HAIIPEJIOBaJIa Y MOCIEABUX JIBJICCET ToJIMHA, TTOceOHO 3axBa-
Jbyjyhu nperanaukom paay mweHux Bojchux npeacrapauka (Mutpa [lemukana,
JoBana Jepkosuha, MiBana Kunajua, [Ipeapara [Tunepa, Mare [Tuxypurie, [Iparo-
sby0a [letpoBuha, bpanucnasa bpoopuha, Munopana Jlemuha, Erona ®eketea,
Munana Hlunke, Pane CtujoBuh u ap., kao u nexcukorpada Jlapunke ['opran-
[Ipemk, Mupocnasa Hukonuha, Crane Puctuh, Munune Pa,Z[OBI/Ih -Temwuh, Bepe
Bacuh, Teptka [Iphuha, Hanxa Hlumke 1 ap.). [loka3zano je na je (bopMHpaH,e
Onbopa 3a cTaHIapAU3aLH]y TO3UTHBHO YTUIAIO HA KOHCOINAIHU]Y Je3HHKOT
CTarba Ha IUIaHy CTaHJapAHOI/KE:HKEBHOT Je3HKa HAKOH JC3UHTErPALHje 3aje/-
HUYKOT CPIICKOXPBATCKOT je3UKa, J0BoAEhH 10 IIaHCKOT yOp3aBama 1ocaoBa Ha
HBETOBOM IIPOYUaBamby, ONMCUBamy U CTaHIapau3anuju. Tako cy y npse ABe zewe-
Huje 21. Beka u3pal)eHu 1 00jaBJbCHU TIIaBHU HOPMATHBHU TTPUPYIHHUIIA — HOBO
AKTyaJTM30BaHO JIOMYHEHO U3JIakhe TIPABOICa, HOPMATHBHA IpaMaTHKa | jelI-
HOTOMHH PEYHUK CPIICKOT je31zn<a KOjU paHHje HUCY MOCTOjajlu, a Y KOjuMa cy
obpalena muTarma 0J1 3Ha4aja 3a CPIICKY POHETHKY, IPABOMKC, MOPO(OIOTH]Y,
TBOPOY ey, ICKCHKOJIOTH]y, CAHTAKCY HTAL.

OnucaHa je ¥ Ollel-eHa yJIora v 3Hayaj HayYHUX U HayYHO-TIONyJIapHUX aK-
TUBHOCTH M IPUPYYHHUKA 32 OJICKEHE 1 ONMCUBAILE JE3MUKUX MPOMEHA U IpoLieca
Ha pa3IMYUTUM je3NYKUM HUBOMMA, KA0 U 32 yCBajarbe, LIMPEH-E U HEroBamhe CTaH-
JapAHOT je3MUYKOT U3pasa u jesuuke Kynarype yonmre. OHUM yjenHO 1ajy BaxaH

20'Y HajHOBHje BpPEME T10jaBUO CE j€3UK MHTEPHETA KAO ,,BAPH]ETET MUCAHOT je3UKa” U TO ,,ca
KOMOMHOBaHOM HOPMOM KEHHIKEBHOT U Pa3rOBOPHOT je3HKa (HAPOYHTO HerOBUX MPO(eCHOHATHUX
saprona)” (mpema Puctun 2006: 23), oAHOCHO Kao ,,HemTo Tpehie” Tj. ,,MeIujyM HapoIuTor (op-
MaJjHOT nmpoduia u cienupuIHuX GyHKIHOHATHUX KapakTepuctuka” (BuGarski 2005: 24).

y
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JONPUHOC pa3paji METONONOrHje 3a Oyayhe MOCIOBE HOPMUpPAKA PA3IHIHTOT
THIIa, 8 HAPOUMTO Y CaIAIIBHM YCIOBHMA yOpa3aHOT je3WYKOT pa3Boja H HarJIhX
JPYIITBEHUX IPOMEHA.

IToce6Ho je mokazaH 3Ha4Yaj U yIIora peyHrKa y TIPOIIeCy JEKCUYKOT H je3rd-
KOT HOpMHpama, KOjH HUCY caMo TIOITACH PEUH jeIHOTa je3nKa, Beh 1 TiiaBHO 1o-
TIPUIIITE Ha KOjeM CE YCTAaHOBJhaBA je3NUKa HOPMa Ha CBUM jE3MYKIM HUBOMUMA, O
opTorpad)CKo/OPTOETICKOT M I'PaMaTHYKOT JI0 CTUJICKOT U IparMarudkor. CaMum
THUM, OHH Cy Y TJIABHU TIPUPYYHHIIHN Yy KOjUMa CE Ha HAjHETIOCPESTHUJH U HAjIIpH-
CTyNaYHHjH HAYWH 32 KOPUCHUKE, TOBOPHUKE CPIICKOT je3HKa, MPEACTaBIbajY
pe3yaTaTH CPIICKE HOPMATUBUCTHUKE.

[TpBu myT ce yka3yje Ha HOBE HAYMHE PETUCTPOBaa U pa3MaTpama je3nyd-
KHX U HOPMaTHBHUX Ipo0JieMa y je3nYKUM I'pyrama Ha APYLIITBEHUM MpexkaMa
Uy CPOJHUM BHJIOBUMA aKTUBHOCTH HA MHTEPHETY, KOjU C€ KPUTHUUKH caryiesa-
Bajy. UnaHOBe TOMEHYTHX TPpyIa YMHE HE CaMO 3aMHTEPECOBaHA CTPyYHA jJaBHOCT
U yTJIEIHU CPIICKU JUHTBUCTH HETO W HAjIIUPU KPYT IMPOCEYHUX KOPUCHUKA,
TOBOPHHKA cpricKor je3nka. OHe TI0Ka3yjy, C jelHe CTpaHe, /1a ¥ Te KaKO MOCTOj!
CBECT O TIOTPeOU M 3HAYajy HeTOBarha KIIKEBHOT je3HKa U IprtarohaBama je3nd-
KOM CTaHJIapIy, a ca Ipyre cTpaHe, oMoryhasajy H3HOIICHE U APyTadnjuX, JIrnoOe-
pATHHjUX TOTJIe/Ia HA MU Taka KOHIIETITa HOPME U CTaHJap/IHOT je3UKa Y OJHOCY
Ha paHUja peBaaBajyha cxBarama peMa Kojuma je rIopu(prUKOBaH CTaH ap/I-
HU je3HK, IITO OTBapa HOBE MEPCIEKTHBE JaJbel pa3Boja HOPMAaTHBHCTHKE.

Ha xpajy je uctakHyTa HajXUTHHja TOTpeda Cpricke HOPMATHBHUCTHKE U JICK-
cukorpaduje, a To je U3pajaa OHJIajH-PEUHUKA CaBPEMEHOT CPIICKOT je3hKa y CKJla-
Jly ca CaBPEMEHUM JIEKCHUKOTpacKuM JocTUrHyhnMma, Koju Ou y ycrnoBuma Op3ux
OPYLITBEHUX IPOMEHA JMHTBUCTUMa OMOI'YNMO a)KypHO ONMCHBae U paheme
JIEKCUYKHX U Je3UNYKUX MPOMEHa ¥ IIpolieca Ha CBUM je3HYKMM HUBOUMA Y CKJIa-
Iy ca y3ycOM, a FbeT'OBHM KOPHCHHIIMMA, TOBOPHHUIIMMA CPIICKOT je3HKa, Oy31aH
1 JIAKO TOCTYTIaH HOPMATHBHU NPHPYIHHK.
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SERBIAN NORMATIVISM IN THE 215T CENTURY
WITH SPECIAL REFERENCE TO THE RESULTS OF SERBIAN LEXICOGRAPHY

Summary

This paper briefly presents the evolution and standardization of the contemporary Serbian
language, covering the period from the reformatory work of Vuk Stefanovi¢ Karadzi¢ until the pre-
sent day, with the intention of presenting a concise and informative overview of the activities which
led to the creation and establishment of the Serbian standard or the literary language norm. First of
all, the main features of contemporary Standard Serbian are presented, indicating some aspects and
principles of its normalization and standardization, particularly in the field of lexical norms, desig-
ned to preserve the orderliness and stability of the language system, as well as the continuity of its
development, and which have received more concrete institutional support over the past twenty years
through the establishment of the Committee for the Standardization of the Serbian Language. The
central part of the work presents a synthetic review of the main normative guidelines developed and
published over the past two decades, which address issues of Serbian phonetics, morphology, syntax,
word formation, lexicology, etc., with a particular emphasis on the importance of popular science
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events, as well as the guidelines for the assimilation, dissemination and maintenance of the standard
linguistic forms of expression and the linguistic culture in general. Regarding this, we emphasize
the importance and major role of dictionaries in the process of lexical and linguistic standardization.
Dictionaries are not just collections or lists of words of a language, but also the central point for
establishing the language standard at all language levels, from orthographic/orthoepic and gramma-
tical to stylistic and pragmatic, and at the same time giving the basic guidelines, in which the results
of the Serbian normativism are presented in the most direct and accessible form for Serbian-speaking
users. In the final part of our paper, we highlight the most modern consideration of linguistic and
normative problems, including the so-called language groups on social networks and similar activi-
ties. We complete the paper by giving a general assessment of the state of Serbian normative studies
and lexicography, noting that the most urgent need, without any doubt, is the creation of a new on-
line dictionary of the contemporary Serbian language.

WucturyT 3a cpncku jesuk CAHY (ITpumibeHo: 26. janyapa 2022;
DBype Jaxmuha 9, 11000 beorpazn, Cpbuja npuxsaheHo: 17. maja 2022)
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[TPEJIJIOIIKU AKY3ATUB KAO OBJEKATCKA JOITYHA"

OBuM ncrpaxkuBameM 00yxBaheHo je popmupame Kopiyca, THIIOJIOTHja, AHAJIN3a U OITHC
IpUMepa ¢ HelpaBUM 00jeKTOM KOjH je y CTaHAapAHOM CPIICKOM je3MKY 3aCTYTJbEH IIPEJIIo-
WKUM aKky3arnBom. Kiacudukaiuja 3acHoBaHa Ha 3HAUCHY YIIPABHOT I71aroja, KOji perupa
OBY UMEHCKY oMy, OKa3yje Aa MpeJIONIKY aKy3aTUB uMa (pyHKLHU]y 00jeKaTcKe JOImyHe
HCTHX CEMaHTHYKHX KJIaca IJ1aroja Kao u OecrpeUIoIKy aKy3aTuB, IIaroyia akyuje, upoyeca
U penayuje, M ca 3HATHO MarkboM MoryhHonrhy ceManTHukHX cyOcrnenudukanuja.

Kwyune peyu: CpIICKH je3HK, ITIATOJICKA PEKIIHja, HeIpaBH 00jeKart, ajTepHallnja mpeiiora.

This research encompasses the forming of a corpus, typology, analysis and description
of examples with prepositional objects which appear in standard Serbian as prepositional ac-
cusatives.The classification is based on the meaning of the predicate, which governs this no-
minal form, showing that the prepositional accusative functions as an object complement of
the same semantic classes of verbs as the accusative without preposition, verbs of action,
process, and relation, but thus having less possibility for semantic sub-specification.

Key words: Serbian language, verbal rection, prepositional object, alternation of prepo-
sitions.

1. VBoj. [Ipensomkom aky3aTuBy, KOjH je OM0 TeMa paHuje O6jaBJ'I>eHC CTy-
auje (APCEHI/IJEBI/IT1 2003), BpahaMo Ce OBOTa MyTa KaKo Oucmo ,Z[eTaJ'bHHJe Ipoy-
YHJITH OHAj FherOB CErMEHT KOjUM C€ IMPUKJBYUyje OCTAINM PEKIHjCKUM JIOITyHaMa
Y CPIICKOM je3HKY, ¥ TO TIPBEHCTBEHO AOITyHaMa 00jeKaTcKora THIIA.

Jo ca3Hama 1a je HoTpeOHO OHOBO aHAJIN3UPATH HEKE TIIarojicke CHHTarMme
C IaTHM ITPEAJIOIIKHUM OOJIMKOM JOIIIH CMO TIPHIIMKOM TIPOydYaBamka TPAaH3UTHB-
HOCTH M TIafie’ka 00jeKaTcKor 3Hadema (APCEHUIEBUR 2012), jep ce Tama mokasano
J1a je HEOITXOJIHO PEBUINPAHE HE CAMO CITHCKA JIOITYHCKUX CHHTArMH C MPeJio-
IIKMM aKy3aTuBoM Beh /1a je y TIOHeKOM clydajy yIUTHa M BbUX0Ba IIPETXOHA
tunonoruja. Takolhe, HCKYCTBO CTEYSHO Y CUCTEMCKO] 00paIu maieka 00jeKaTcKkor
3HaYeha yBEPUJIIO HAC je Jja C€ OCOOMHE MOjeAMHMX MaJIe)KHUX 00JIMKa yOUeHe y
OZTHOCY Ha CeMaHTHUKEe OIOHEHTE Apyraduje popManu3aluje Jakiie carjaeaBa-
jy. Tako cy yousprBHja onIuTa, CHCTEMCKH YTBpheHa obenesxja Koja yjeaHo nMa-
JY U PECTPUKTHBHY YJIOTY,' 11a C€ Ha OCHOBY HbMX U3 aHAJIU3€ MOI'Y UCKJBYYHUTH
MIpUMEpPHU KOjU HE 33/I0BOJhABA]Y JaTe KPUTEPH]E.

300r HEyjeqHAUYSCHOCTH CTaBOBA HHU je/IlaH CTPYYHHU U3BOP HHjE MOTao OMTH
JeIMHN MOY3/1aH OCJIOHAI 32 (OpMHpare KOpITyca IPH IPOYyYaBarby MPEJIOMIKOT

* OBaj paj je HACTA0 y OKBUPY MCTpaXkuBama crosejaeHor Ha dunozodekom hakynTeTy y
Hosowm Cany koje ¢puHaHCHpa MUHHCTapCTBO IPOCBETE, HAYKe M TEXHOJIOLIKOT pa3Boja PemyOnuke
Cpbuje.

! CBe o6jekarcke majexe KapakTepuue KoMOMHaIMja BEjy MapKaluja 9Mju CIoj HACTaje
YKPIITAEM gUPEeKUHOCHIY NI UHGUPEKIUHOCTUY Ca JeTHUM OJ OBHX o0enexja: 00yxeatnociu,
KOHIaKimHoci u yipasmernocid (APCEHUIEBUE 2016).
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aKy3aTHBa y 00jeKaTckoj QyHKUIHjU. AKO Kao MOJA3HUILTE y3MEMO OHIIO KOjH Tpa-
MATHYKHU IPUPYIHHUK CTAHIAPHOT CPIICKOT je3uKa, BiuieheMo Jia ce 0 10IyHCKOM
3HaYCHy FOBOPHU CIIOPA/IUIHO, €3 CHCTEMAaTH3ALU]E ITIarolIa KOju perupajy mpe-
JIOIIKY aKy3aTHB, YaK M 0e3 MOMHamka CEeMaHTUYKUX TPyTIa IJIaroyia 4uju je
objekat oBako 3acTymJbeH (CTEBAHOBUR 1979: 398—438; CtaHOJUME U ap. 1989).
U tamo rre je knacudukaiija mpuMepa ¢ OBUM IPEIIIONTKAM OOJITMKOM Onia
3aCHOBaHa Ha cCeMaHTHYKOM Kputepujymy (AHToHWR 2005: 200-237), HUje Hampa-
BJbCHA jaCHA I'PAHUIIA, HAPOUUTO, IPEMA eKCIIUKAIUUGHOM aKy3aTHUBY, a yOUJbH-
Ba je MHTEP(EPEHIINja K ca JPYTUM THUIIOBUMA HJIU IPYTaduje CEMaHTU30BAHUM
KOMILIEMEHTHMA y OBOM Majiexky. To 3Hauu ja Ou 0e3 mpenusHujer ogadupa
KOpIyc OMO 3HATHO IIKPH OJf OHOT KOjH YWHE 00jeKTH 3aCTYIJbEHH MPEAIIOMKIM
aKy3aTHBOM.
I'enepanno, mpobieM npeacTaBiba U3jeJHaYaBamke 00jeKTa ca 0y HOM YOII-
LITE, IITO OTEeKaBa HIACHTU(PHUKALN]Y 00jeKaTCKUX CHHTarMu. Y MojefuHUM H3BO-
pHMa TO je HapOYHUTO YOUJBUBO, jep C€ OBU TEPMHHU, 00jeKaitl N JoiyHd, KOPHCTE
roroBo ciHOHUMHYHO (ITurep — Kiarn 2013: 369-370), ma ce cTude yTHcak aa ce
mmMely BUX MOJKe CTaBUTH 3HAK jeTHAKOCTH, MaJia 3HaMO J1a TIope.T 00jeKaTCKUX
TocToje U mprionike (aasepoujanue) nomyne ([1eTpoBrh 1992; Pyxun 2005: 497-499).
Takohe, mehy mpumeprma ¢ 00jeKaTCKUM 3HAYCH-EM TTOHEKaI C€ MOTY Hahu u
OHH y KOjUMa je yJiora mpeJIONIKOT aKy3arruBa (GpakyaTaTHBHA, IITO j& OYHITICTHO,
jep je y muTamy HaMeHa, a y3 TO je JaTH C1y4aj U KBaJIM(PUKOBaH Kao ,,00jeKar Hame-
He” a MITyCTPOBAH MPUMEpoM THIta bupa namewiiaj 3a ciian (AHTOHIR 2005: 204).
3060r cBera TOra HEOIXOHO j& HAJPE PAa3TPAHUYNTH JONYHCKE O OAPE]-
OeHUX CHHTarMH, jep Koiebame n3Mel)y oBUX J1Bejy KaTeropHja U3BECHO je U KOJ
EMHHEHTHHX rpaMaTI/Iqapa.2 [loTpebHo je Hamasbe, mpeMa CeMaHTHIM YIIPaBHOT
TJ1aroia, M3IBOJUTH CaMo TIpUMepe 00jeKaTCKOr aKy3aTHBa, OCTaBJbhajyhu 1o CTpaHu
OHE y KOjiMa OBa KOHCTPYKIIHja 00aBJba (PyHKIIN]y aiBepOrjaTHOT KOMILIEMEHTA.
Hudepennnjanujy oqpen0eHIX U JONYHCKUX CHHTarMH HajJIaKIIIe je Uiy-
CTPOBATH IPHIMEPHMA Y KOJIMa CEMaHTHKa caMe yTIpaBHE JIEKCeMe PeryJInie THIT
OITHOCA C MPEIJIONTKIM aKy3aTHBOM. 300T TOTa Cy WIIYCTpaIHje paand ogadpanu
3HAYCHCKHU OJINCKY TIIATOJNH #yyaiiu U iahaiiu, 9uja ¥ MUHUMaTHa CeMaHTHYKa
pasiuKa uMa IpecyjaH yTHIAj Ha ’bUXOB PEKIIUjCKHU MOTeHIMjal. [ naron iyya-
iy CBOJUM 3HAYCH-EM Be3aHUM 3a ynoTpeOy (rajuerihe) opysxkja (PCJ, 2007: 1098)
00aBe3HO yKJbyUyje caMo JBa MapTUIMIIAHTA — BPLIKOLA Paiibe U CPEACTBO, IOK
YeCTO MPUCYTaH T0jaM ,,MeTe”, 3aCTYIJbEH MPEAJOIKIM aKy3aTHBOM, HHjE HEOll-
XOJIaH 3a pealin3alnjy OBe aKIuje:

(1) On nyua uz éasgywte iywre y ctapu joHan / Oun Iylia u3 eazgywHe wyuwke.

VY oxpeheHrM KOMYHUKaTUBHUM YCIOBHMAa, Ha IpUMep, ycie GoKycupama
HEKOT JIPYyTOr JIeTasba, JOJIA3H JI0 eINUINparha MapTUIUIIAHTa HHCTPYMEHTAITHOT
3Ha4Yewa, aJii 0e3 3HauajHIjuX penepkycuja. OBakBy UMILIHKAIU]y oMoryhaBa
ET0Ba CaPXKAHOCT Y CEMAaHTHYKOM ITOTEHIIMjally yIpaBHOT riarona. Ha mpu-

2 Ha npumep, CreBaHoBMh TO M €KCITMIIMTE U3paXkaBa KOMeHTapuInyhu Heke npumepe Ha
crenehn HauwH: ,, [...] 3aBrcH KakBy he oy Hy, onHOCHO oapendy (jep je To OBle BHIle 01pen0a Hero
JIOTyHa) UMaTH y3a ce riaron ceupatu” (1979: 416—417) unu ,,[...] y ciny»Ou gonyHe, BUILE TOMyHE
Hero oapenode, riiarojia Koju 03Ha4aBajy BpILEHE Paibe y OrPaHUueHOM pocTopy [...]” (1979: 423).
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Mep, YKOJIMKO C€ Yy MPBH IJIaH UCTAaKHY OKOJHOCTH y KOjUMa Ce pajama JelaBa
(v ilokpeiuty, maxnuitio), AeCHa JOIMyHa HEe MOpa HY»KHO OWTH MCKa3aHa U Ha I10-
BPILMHCKOM IIJIaHY:

(la) On BoMH na yna y iiokpeiuy [usz eazgywHre iyuxe).
(16) OH je moveo maxuuiio na Myna [u3s easgywne iyuixe).

3Hauaj ,,MeTe” y peaau3aluju PaaEe 3aCTyIJbeHE TIIArooM ialaitiu’® HemTo
je npyraunju.* V oBoM cilyuajy OHa HEMa CaMo yJIOr'y Ha KOMYHHUKATHBHOM I1JIa-
HY, 3aT0 IITO je 00yxBahieHa maToM aknujoMm, Kojy 0e3 me Huje Moryhe o0aBuTH:

(2) On je u3z sazgywne iiywke rahao meiuy y uentap; Ox je kamernom rahao cycegru
uposop.

V opHOCY Ha MOMEHYTO 3HAUCH:E IIaroja iyyaiiu ruaroi iahaiuu je TpoBa-
JICHTaH, a 1MojaM ,,MeTe” (QyHKIIMOHUIIE Kao MmpaBu odjekat. thena nMrmnkamnuja
MOKe OMTH KOHTEKCTYaJlHO yCIIOBJbEHA, jep joj je mpucycTBo obe3deheno Beh
CaMUM TJIaroJIOM Y YHjeM je 3Hauewy cajapxaHa. Takohe, yKOIHMKO TOBOPHHK U3
HEKOT pa3Jiora >KeJH J1a jaBHOCT yTIO3HA ca JIOKAJIN3aIljOM 3aBpIIETKAa OBaKBE
aKIyje, Taj mojgaTak MOXKE J1a HaBeAe y OOJUKY MPEJIONIKOT aKy3aTHBa, Kao y
npumepy (2) (y yenivap), anu oH He criajia y o0aBe3He KOHCTUTYEHTE.

YV 00a HaBezieHa Cily4aja IPUCYTHH CY M 00aBe3HH U (DaKyJITaATUBHU CIIEMCH-
TH Mel)y KojuMa MocToju CUHTakcuuka audepenujanuja. [lpumepu jacHo miy-
CTPY]y Pa3juKy JOIYHCKE U OJPEeOCHEe CUHTArMe C TJIAroJioM iyyaiiu U ABEjY
JONYHCKHX M opeA0eHe CHHTarMe ¢ IaaroiioM iajaiiu.

MebyTnm, aunema y Besu ca QpyHKIMOHaIHOWY IIPEIOIIKOr aKy3aTHBa
T0jaBJbyje Ce 1 Y CIly4ajeBrMa y KOjUMa Ce He 10BOJIH Y [IUTake KOMILIEMCHTap-
HOCT Beh THIIOOrHja TaKBOr 0HOCA. Kao 1o nokasyjy niiycTpaTHBHU HPUMEPH
y CTPY4HO] JINTepaTypH, Hajuemhe ce CBUM JIOITYHCKUM CHHTarMama IpuImcyje
o0jexarcka ynora. HecriopHo je ma cy mojMoBr 00yxBaheH! ceMaHTHYKIM MOTEH-
[IMjaJIoM YTIPABHUX TJIaroJia IOy He, aJli je YITUTHO Ja JIK Cy TO OaIll cBe 00jeKTH,
WIIW je y TUTamy HeKa IpyTa BpcTa KOMIIEMEHTa. Y TOM CMUCITY BeOMa je 3Ha-
yajHa koHcTaTaiija Biaagucnase [lerposuh (2000: 444) na objekarcka gonyHa
yTHYE Ha IPOMEHY caJipiKaja IJIaroJcKor 3HaYewma, JI0K ce aJBepOrjaIHOM KOH-
KpeTHu3yje HEeKH OJ1 ONIITHX MPUJIOIIKKX TlapaMeTapa — MECTo, BpeMe, HaunH.

VY 1wy nakuier youaBama JUCTUHKTHBHHUX 00eliexja Harmopeao hemo mo-
CcMaTpaTH J1Ba pa3Iu4mTa JOMyHCKa OAHOCA. 3a TO he MOCIyKUTH TPUMEPHU KOjH
Ce y HalllUM CTPYYHHUM M3BOPHMA OOMYHO jeJHAKO TPETUPAjy, a IeTaJbHHUja aHa-
JIM3a OMOBPraBa BHXOBO (PYHKIIMOHAIIHO ITOKJIANambhe:

(3) 3ypu y gesojky;
(4) 3aspy6mo ce y gesojky.

3 TIpema PCJ (2007: 181, iahaitiui) 0Baj raroi cBOjUM IIPUMAPHUM 3HAYEHHEM 3HAYM ‘GalaTu
HEIITO Ha HEKH IIMJb, METY; HUIIAHUTHU MIIU MyIaTH y METY MM HEKHU IPYTH IIHJE .

4 Bagehu ce portanmjom nonyHna, Jacmuna Mockosssesuh [Torosuh (2007: 76) 3anasxa Takohe
M3BECHY pa3iiuky umely riaarona bombapgosaiuiu v iyyaitiu, ¢ jeAHe CTpaHe, u lahaiiu v dologuiiu,
¢ apyre, 6e3 0031pa Ha BUXOBY 3HAYCHCKY OHcKOCT. OBa ayTOpKa KOHCTATYje /1a je WHBEep3Hja IMpe-
JIOMIKOT ¥ OEeCIPENIONIKOT aKy3aTHBA KapaKTePHCTHYHA caMo 3a ApyTu nap (lahaiiu y 3ug/3ug), jep
je rIarony #yyaitiu IoaaTak o MeTH, y GyHKIIHjH TPUIIONIKe oapende, pakyataTuBaH, ra ajJTepHa-
nuja ca 00aBe3HUM apryMEHTOM y 00jeKaTCKO] yJIO3H U HUje OYeKUBaHa (dyyaiuu*3ug).
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C 003upoM Ha TO 113 je TJIaroJIoM 3ypuiiu 3acTYTIJbeH BU3YEIHH MPOLIEC Y KOjeM
cy0jexar — NepUMIIUjeHT, TOTOBO HECBECHO M MHTEH3UBHO YITUPE MOTJIEe Ka 00jeK-
Ty MOCMAaTpPama — MEPLUEHTOPY, OBY BPCTY BU3yaIU3aIIHje MOXKEMO MOCMATPaTH
1 Ka0 MeTaQOpU30BaHO KPETAE O] UCXOIMINTA Ka ITUJby. Ta BUpTyenHa InHuja,
KOja X gupeKitiHo CTIaja, jacaH je WHIUKATOp HeKe IPyTre BPCTe JOMYHCKOT OTHO-
ca a He 00jeKaTCKOT, 3a KOJH j& uHgUpeKiHOCHi JeITHO O]l peIEBaHTHUX o0eexKja
HETpaBor 00jeKTa’ ca MPEIONIKUM aKy3aTHBOM Kao MOBPIIMHCKHM EKCIIOHEHTOM,
KOju je join oOenexeH u yiupaswenowhy (ApcEHMIEBUR 2012: 18). CeMaHTHUYKH
npenoapeheH rIaroackoM JEKCEMOM MCTAKHYTH CETMEHT y npumMepy (3), 1aKie,
Huje o0jekar, Beh uma agBepOUjaiHO, y OBOM CITy4ajy IPOCTOPHO 3Hauewe. J{py-
UM peduMa, pajy ce O CralmjalHoM KOMIUIEMEHTY aJIaTUBHE criennpuKanuje
(ApceHuIEBUR 2021).

C npyre cTpane, raroi 3a.syouiiu ce o0enexansa eMOIIMOHAIHU OHOC CY-
OjexTa mpema JApyrom riaroJickoM apryMeHTY, ¢ KOjUM je HHIUPEKTHO MOBE3aH.
Hawnwme, oBaj mojam Beh camum cBOjuM mocTojambeM Moxe mojctahu cydjekar aa
CTBOPH CaBpIICHY CIIUKY O BheMy. Tako je jeIMHO Taj 3aMUIIIBEHH JIMK HEOCPE/I-
HO Ca/IpKaH y Cy0jeKTOBOj CBECTH, JIOK CaM HICaJIM30BaHH M0jaM C ’bUM HE MOpa
OWTH HH TIPOCTOPHO HH BPEMEHCKH 1oBe3aH. OBaKBa uHgupexitna Be3a, o0enekeHa
CIIO’KEHUM MOP(}OIIOMIKIM OOJTMKOM Ka0 IITO j€ MPEAJIONIKH aKy3aTHB, TIOTITYHO
ce yKJjana y npaBujia 1o kojuMa (yHKIIMOHHUIIIE CUCTEM 00jeKaTCKUX Majaexa y
cprickoM je3uky. To rinaroi 3asybuitu ce KBanupuKyje Kao HEIPaBH Mpea3Hu
[JIaroll, a aKy3aTHB C IPEAJIOroM Kao Henpasu objexar. Bnagucnasa [lerpouh
(2000: 441) HaroMuEbE 12 AHTAKOBAHOCT Cy0jeKTa mpeMa 00jeKTy Yy IPYTroM CIIy-
4ajy ,,[...] MOXKe OMTH JeTMMUYHA, TOCPEIHA U ca JUCTAHIIE [...]"

[Moxncetuhemo, Takole, 1a MMa raaroyia Koju OcTBapyjy ooe BpcTe KOMILIe-
MEHTHHX OJIHOCA, AJITEPHATHBHO, & CEMAaHTUYKa pa3iuka mely muma je popma-
JIM30BaHA M CHHTAKCHYKH. JIDyrUM pednMa, pasinduTe CTBapHe, [parMarcke
yIIore U Ipyrauuju Mel)yoTHOC T1arocKuX napTUIMIAHATA KCII0JhaBajy Ce OCTBA-
pHBambEM PA3INYUTUX YHYTAPCHHTATMATCKUX BE3a, 11a U PA3IMIUTHX Je3HUKHX
curnana te guctuaknuje (ITetroBun 2000: 440). becipenmomkum 0OIUKOM je
MopQoJoru30BaH 00jeKaT, 0K je mpemsiomka (Gopma pe3epBrucana 3a aaBepou-
jaJHy JOIYHY, Ka0 Ha TIpUMep:

(5) T'aha inunene tonybose ~ I'aha y Lnunene lonydose.
(6) T'mena cauxy ~ I'nena y cauxy.
(7) Ynapa epaiua ~ Ynapa y epatua.

Ha ocHoBy Mapkaniuje aky3aTuBHUX (OPMHU Y CHCTEMY 00jeKaTCKUX Tajexa,
MOYKEMO EITMMUHHICATH CBE OHE CITydajeBe Y KOjuMa pelieBaHTHa 00eexja ofCcTyIa-
Jy OJl OHUX CUCTEMCKHX. Y CBa TPH IPUMEpa HEOXOHH YCIIOBH HCITYEbEHH Cy CaMO
y IIPBOM JIeTTy T1apa, T1ie je 00jeKaTCKU I0jaM gupeKiuHo U Komilieino ooyxeahen
JTaTOM aKITHjOM, TIITO je TUITMYHA MapKalrja objekara 3acTyIbeHUX Oecrpenio-

5 TepmuH neiipasu objexaiti nocienno hemo ynorpe6ibaBaTh Kajia je TIaroicKa paarmba yeme-
pena Ha aKy3aTHBHH TI0jaM KOjH j€ UHgUpeKIHO YKIbYYCeH Y by, Y JIUTEpaTypH Ce jOIl M0jaBJbyje U
TEPMUH UHgUpeKiuHu 0Ojekaili, KOj! je 10 HaIlleM CXBaTaiby HENPUXBATIBUB, jep HEpaBH o0jekaT
MOXXe OUTH M TUPEKTHO YKJbYUeH Yy pajmby (KJIOHH Ce He60sbd, TaCKa gegojyi), U TEPMUH Heluuiiuy-
Hu o0jexai, KOju NIPBH NyT oMube Branucnasa Ilerposuh (2000: 444—-445) 6asehnu ce ynpaso
MIPEJIOUIKUM KOHCTPYKIHjaMa y 00jeKaTCKOj QyHKITH]jHU.
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LIKUM aKy3aTHBOM, IOK FBEroBa Mpejiomka popmMa KOpecrmoHaupa ¢ Ipyrauujum
IyaJTHUM o0enexjeM. YKOIUKO OH U y APYyTroM JeNy mapa UCTAKHYTH JICIOBH
ounn 00jexTH, Tpedaso ou na Oyay uHgupexitiHo YKIbYYeHH Y TIaroJICKHU MPOIIeC.
MehyTtum, mparmatrka To onoBprasa. thiuxosa gomyHcka yiora ce, 3axBajbyjyhu
yrpalleHOCTH Y MIIAroJIiCKy CEMaHTHKY, He IOBOJU y THTame. Takole, moBe3anoct
BUPTYEITHOM JIMHH]JOM HCXOJIHUIITA PaJibe C UIBHUM TIOJMOM, Tj. YCMEPEeHOC iU,
3ajeTHO ca 00eNIekK]jeM gupeKiuHOoCHiu, TUTIONONIKY UX O/IBaja O HEMpaBuXx o0je-
Kara y MpeJIONIKOM aKy3aTHBY U IIPUKJbYydyje MIPUMEPHMa ca 3HAYCHEM CITallt-
jaJiHe aJllIaTUBHOCTH.

[open nmpumepa y KojuMa Cy UCTaKHyTe Au(epeHIiujaiHe 0COOUHE aITep-
HATUBHHX JIONYHCKUX KOHCTUTYEeHaTa — 00jeKTa 1 IMPHJIOIIKE JA0MyHe, CKpeHyhemo
NakKiby M Ha HEKE CITy4ajeBe y KojuMa HeMa YBEK TaKBHX aJITepHaIja, a peKLHj-
CKH{ OJTHOC 3aBHCHOT YJIaHa C [JIAaroJIOM Pa3iIMYUTO Ce TPETUPA y HAIIOj I'pama-
TUYKO] TUTEPaTypH, Hajuenrhe kao odjekarcku. TakBe cy, Ha IpUMep, CHHTarMe
C Lraionuma ygapara, Haclarwarwd, gogupuearsa, TIe ce MPeIOKH aKy3aTHB
TpeTHpa Kao HETUITHYHU 00jeKaT crienn(uKoBaH OIMKe Kao 00jeKaT Imperpeke:
Ciiotuaxao ce o upat; 3aiiena je 3a ¢oiuemy (AHTOHUR 2005: 204). ITonekan je
YIUTHA ¥ cCaMa THITOJIOTMja YHY TAPCHHTArMaTCcKOT OJTHOCA, jep e OCHM UCTHIIA-
HBa MPOCTOPHE CEMAaHTHKE 3aBUCHOT YJlaHa, He TIPEIH31pa BeroBa JIOMyHCKa UiTH
onpenbena ynora: Mopa ga ciiane u ga ce ocionu o 3ug (CTEBAHOBUR 1979: 418).

Beh u CreBanosuhieBa nanomena (1979: 434) o nocrojamy TOr cileyuuyunol
MecHOT 3Hauerba Koje ce 0CTBapyje y MPOLECY X8ailarbd, 8e3usarsd, Upuararea,
kao HOp: [onyinacko ce cmejanu u wp3anu 3a Kaiyiie u iermupe, opes] 00enex-
ja gupexiiHociiy K0je UCKJbydyje HEepaBH 00jeKar, yBepaBa Hac Ja ce U OBJE
pajiv O IPUMAPHOM ITPHUJIOIIKOM a HE 00jeKaTcKoM 3Hauery.® KOHKpeTHO y 0BOM
MpUMepPY MPEAJIONIKA KOHCTPYKIIHMja HMa OIPEAOCHY YIIOTY, jep Kao JIomyHa (QyHK-
LMOHUIIIE (ETUIUPaHN) HENOCPEIHH 1ojaM 00yxBaheH paamboM: ... iup3zaiu cy [ux]
3a Kailyiue u nersupe. Ha OCHOBY TOT ca3Hama OBaKBe MpuMepe HeheMo YKIBYYHTH
Y KOPITYC 00jeKaTCKUX CHHTarMH.

CBojy aHanm3y | 3anaxama (opMupaheMo Ha OCHOBY rpalje MpuKyIIJbeHe 13
(hyHKIIMOHATHO Pa3IMYUTHX U3BOPA U U3 TEMATCKH PA3HOBPCHHUX TEKCTOBA (B.
U3zBopwu). Takohe, Guhe yksbydenu 1 npuMepu U3 etekTporckor kopryca (CpiKop).”

2. Ananuza. OBOM NPUIIMKOM aHaJIM3a MpUMepa MokKasyje Aa ¢y cy0jeKTH
padmy, Y UMjeM peKIIMjCKOM MOTEHIUjaly je perucTpoBaH 00jeKaTCKH MojaM
3aCTYIJbEH MPEAJIOIIKUM aKy3aTHBOM, YIJIABHOM XHUBE Ipupone: Apyi my je
YKA3a0 Ha ily MAHY, IOK Ce y YIO3H HEITO peluX HeXMBHX CybjeKaTa perucTpy-
Jy caMOaKTHBHE TIPHPOIHE M0jaBe WM OKOJIIHOCTH KOje MMajy TaKaB IOTCHIIUjalT:
Beiuap cee upeiusapa y upax; Boreciu ux iepa Ha wpiiberse.

6 OBzie MUCITMMO U Ha IIPUMEDPE Y KOjUMa je MeTaOPU30BAHO IPHIIONIKO 3HAYEHE, jEp HA He-
MOCPEJHOCT KOHTAKTHOT OJIHOCA Mel)y mapTHIHMaHTHMa He YTHYE TO Jid JIM CY OHU Y HU3HIKOM HIIH
MICUXOJIOIIKOM KOHTAKTY. JIpyrUM pednMa, OCI0HUNY ce Ha HpUujaiiiba PEPe3eHTYje TUPEKTHOCT
BE3€ UCTO Ka0 U ocioHuitiu ce na 3ug. Bnagucnasa Iletposuh (2000: 444) cmaTpa 1a y 0BOM ciIy4ajy
JI0JIa31 JI0 TPAHCIIOHOBamba IPUMAPHOT MECHOT (IIPUIIOLIKOT) y TPEAMETHO, 00jeKaTCKO 3HAYCHE.

7 Mlako HaBOAMMO CBE IJIArolie KOjU Cy YIPABHU KOHCTUTYEHTH 00jEKaTCKUX CHHTAIMH C
MIPe/UIOIIKIM aKy3aTHBOM, 33 HIIYCTPAIHjy CMO, 300T OrpaHUYCHOCTH IIPOCTOpPA, 0fAabpanu camo
HEKE 011 CBUJICHTHUPAHUX NTPpUMEPA.
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CHHTaKCHYKH 00jEKTH rpaMaTHKAIN30BaHU [IOCMAaTPAHOM KOHCTPYKIIH]OM
CaJIpXKaHHU Cy y CeMaHTHUILH yIPAaBHOL [IArola, wro uM obesbehyje craryc oba-
BE3HE JIONYHE, Yhja UMILIHKAIMja, Ko IITO je Beh KOHCTATOBAHO, MOXKE OUTH
peryJincaHa KOHTEKCTYalTHUM YCIOBHM, Tj. CTaBJbambeM Y (DOKYC Ma)mhe HEKOT
JIPyTOT MOMEHTA KOju patw paamy (7):

(7) On ce cseiuuo ol yenol gana [HexoMe|[3a HEmITO)].

be3 063upa Ha TO 1Ma U MOMYyILY]y jenHOpeKInjcku (8), mBopekiujcku (9)
mwim Bumepekiujcku (10) rmaros, mocMaTpanu 00jeKTH YBEK CY HHIAUPEKTHO
YKJBYUECHH Yy TTIaTOJICKH IPOILIEC, TITO je ¥ (HOpMaHO 00€IeKEHO lHUXOBOM CII0-
eHoM TaieskHoM popmom (Curan 1997).

(8) Ona je Mucnuia caMo Ha ¢80l cua (nom.l);
(9) IlpetBOpHUO je 80gy (non.1) y aeg (nom.2);
(10) dyroBao je iupiosyy (non.l) Hosay (nom.2) 3a poby (mom.3).

Kao moBpIIMHCKH €KCTIOHEHT CEHTEHIUjaTHE JIOTYHE gesepoaiuga ume-
HUYa 'y aKy3aTHBY PEIIPE3CHTYje HCH CalpikKaj, 3alPaBo KOPECHIOACHANPA HM-
TJTAIATHOJ HpeIII/IKaHI/I_]I/I (11), nox je ipasa umeHuya 3aCTYIMTHAK MPOTIO3UTHBHE
CTPYKTYpE Y K0joj nMa (pyHKIIM]y jeTHOT OJf aKTaHATa MMILTUITUTHE Pajihe — Cy-
0jexta (12) mnu odjexra (13):

(11) TTonutuja je HaTepasa gomnoBa y del [«— [onumwuja je yanHuIa 1a JOIOB bedxcu

().
(12) 3a jotypiu kaxy na mpojayxasa kuBOT [«— Kaxy 1a joiypiu (c6j.) npoayxKaBa
JKMBOT].

(13) leuax je 3abopasuo na iecmuyy [« Jledak je 3a60paBHO J1a HAYUH decmuyy
(06j.)]-

Enun3zuja noBpIIMHCKOT caapiKaja MoHeKa  yTHYE Ha OYUTIICAHOCT HHINPEK-
TOr 0JHOCA U3Mel)y riarosia v OBakBOT 00jeKTa, IITO je PEryIHUCaHO CEMaHTHKOM
yIpaBHE TJIarojcKe JISKCeMe U caapKaHOUINy MOjeJUHIX KOMIIOHEHTH HEHOT
3HaYema y HalleM UCKycTBY. Hajoospa miryctpaiiyja 3a To je mpumep (14). Unau-
PEKTHOCT eKCILUTMIIMPAHOT 00jeKaTCKOT MojMa y3 TIAroil Muciuiiy 3aCHOBaHa je
Ha NCKYCTBEHO MO3HATO] YMHEHHUIN 12 je YIPABHUM IJIarojoM CEMaHTH30BaHO
MIOCTOjarbe ,,MUCIIN ", KA0 TUPEKTHE JIOMYHE, Y YHjeM CaIpKajy je MPeIONTKIM
AKy3aTUBOM 3aCTYyTIJCH TEMATCKHU TI0jaM:

(14) On mucnu Ha majky [«— OH MUCIH MHUCA0: Majka je caga 1oopo/...].

CnuyHo je ca mpumepomM (15), rie ce wiycTpyje I0NyHa riiaroja iiacaiiu
KOjH MpecyTNOHUpa MPETXOIHO MPOLICHY CBUX MIOCMaTpaHuX 00jeKaTa, Tj. OLeHHU-
Bame CBUX (DUIIMOBA, U U3JIBajabe U UCTULIAKE CAMO jeTHOT — HajOoosber (uima:

(15) Mu cmo Ttnacanu 3a Hajoo.wvu ¢uam [«— Mu CMO OIITYIUITH A TOAPKUMO jegan
dunm).

3. Tunonorusa u onuc NPUMEPA. C 003UpOM Ha TO J1a YHYTapCUHTATMATCKH
OJTHOC 3aBHCH O] 3HAUCHa YIIPABHOT IJIaroJia ¥ leroBOT KOMIIEMEHTA, YMHU Ce
J1a je IocMaTpaHe mpuMepe HajooJbe KIaCH(PUKOBATH TpeMa CEMaHTUIKOM KpH-
Tepujymy. JlomyHy obesexeHy MpeaIomKNM aKy3aTHBOM PETHpPajy TIIaroyid pas3-
JIMYATOT 3HAYCHa, 1a he BUXoBa TpojHA oACTIeNH(DUKAIIN]A — AKIUUBHOCIHL, UPO-
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yecyaniHocii U peaayuja, 0 y30py Ha UCTY y CIIy4ajy TUPEKTHHUX 00jeKaTCKUX
onHoca (APCEHMIEBUR 2012: 26—29), OuTH U cajia MONA3UIITE 32 JaJby TIOIeTy.

3.1. Ilpegnowxku axysaimiue kao objexaiicka gouyna akyuonux iiaiona. Viako
HE Tako OpPOjHU Kao II1aroiiv Koje JoNymwyje OeCIpe/JIONIKY aKy3aTUB, IPeIrKa-
TH OBJI€ pa3MaTPaHHUX IMPUMEpPa MOTY C€, HCTO TaKO, PACTIOPEAUTH y TPH CEMaH-
TUYKe Kareropuje. 1 OHM y OCHOBHM MPHIIAAjy TIaroJnuMa Manuiyiayuje, KoH-
eepsayuje v kayzayuje, Masia je ’UX0Ba MOACTICIIU(HUKAIIH]a HEIIITO CKPOMHUja Y
OJTHOCY Ha CHHTarMe ¢ 0eCpe/yIONKUM KOPECTIOICHTOM.

3.1.1. Manuiiyraiiusnum axiiusHoctuma HETIOCPETHO CY U Y TIOTITYHOCTH
o0yxBaheH# pasTHIUTH 00JeKTH C LUIbeM Ja ce MoanQuKyjy (16) Tako 1a 106ujy
HOBH KBAJINTCT WJIH Ja CE TPAHCIIOHY]y 300r KOHBEp3Hje C 00jeKTHMa Apyradujer
kBamuteta (17), kao u ga yquTBy]y y npoiiecy kommensanuje (18). Y cBa tpu
clly4aja KapaKTepHUCTUYHA j€ Vipas/beHOCHl TIATOJICKOT Mpoleca NojMy y mpe-
JIOIIKOM aKy3aTHBY.

(16) IIpeTBOpHIHN CMO KyXUY ¥ coby [«—HampaBuiu cMo og Kyxure cody).
(17) 3amenmuo je gunape 3a espe [«—J1ao je gunape u 1o6UO je espel.
(18) dao je nosay 3a xae6 [« Jlao je Hosay u 1oOHO je xaed].

CeMaHTHYKO] TPyTHAIHjH iUparchopmatiusHux TIIaroia, OCUM ipetusapaiuii/
iipettigopuiuy TIPUTIANIAJy U TIATOIIH: KOHEEePUIO8ati, MOgughurosaiiu, ipeoxpe-
waiuu/upeoxpenyiiu, ipeobnuxosaiiu, upeodpadicasatiu/upeodpasuitu, upeoopa-
hatuu/apeobpatiuiiu, UpectupyKidypupaiiu, upeupassatiu/iupeipasuitu, upepa-
guitiu, Upeypequitiu, UpoMeHUTtu, peopmucaiuu, iupanchopmucaitiu, 3a0enexeHun
y IpUMEpHUMa TUIIA:

U jour he 3aapkatu MmoryhiHOCT na c6of Kpeguii KOHBEPTY]E V 6IACHUUKU VIOT Y
Hosoctuma; ToprieioBane Cy ca Bpxa IIPKBe, YHjH KpO6 Ce OTBApa i MOLMQHUKY]je
vy opyarcany cnaty (CpniKop); CaMCyHT je c60jy ilonygy UpopayyHCKux dameiunux
ileneqpona MpecTPyKTypupao y M-cepujy u A-cepujy (https://lacomparacion.com);
Facebook je npomenno naszue y Meiua (https:/smartlife.mondo.rs); Kaxo je Penaynr
Tpancdhopmucao eio mogen y upasu moiop (https:// www.magazinauto.com).

Hemnpasu o6jexat y oBUM mpuMepuMa MpeCTaBjba Pesy ITaT mpepysere
aKTHBHOCTH — HOBH KBAJIMTET KOJH HACTAje TPaHCHOPMAIIMjOM IIPAaBOr 00jeKTa.
W3paxkena nuspHOCT (hOpMaIN30BaHa je U MPEIJIOMKIM PeLIeHheM, KOMOMHAIU-
JOM aKy3aTuBa C MPEIIOTOM V.

Konsepsujy nupekTHOT 00jeKaTCKOT TI0jMa HEKUM APYTUM TIOjJMOM PETH-
CTPYjEMO Y CHHTarmMama ¢ IJIarojiuMa; 3aMeHutiu,” KOH8epiulosaiu, Meratiu,
ipomenuiuu. IHAUPEKTHA yJora JIpyror 00jeKaTCKor eHTUTETa yOuJbUBA je TEeK
caryielaBambeM Ipolieca 3aMeHe Kao JABOocTpaHe TpaHcnokanuje. C jenne cTpaHe
o0aBJpa ce TPAHCIO3UIMja 00jeKTa y BIACHUIITBY WJIM HAJJIEKHOCTHU CyOjeKTa
IpeMa BberoBoM NapTHEPY y OBOM IIPOLECY, IITO HHULIMPA UCTY aKTUBHOCT y
CYNpOTHOM cMepy. A pyrumM pednma, KapakTep MojMa y MpeJIomKoM aKy3aTUBY

8 Mopen Behune npuMepa y KojuMa riaroj 3aMeHuiliy iMa KOHBEP3UBHO 3HAUCHHE, CBUJICH-
TUPAH je U jellaH clly4aj y KojeM oH OMBa JIONyHheH Kao BehinHa TpanchopmaruBHUX rinarona: Hb je
nMaa obaBesy Ja 3aMembyje Hosuanuye y 3aaiine ioryie og 12,5 kunoipama (Ilonutuka, 30.12.
2000).
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3amaxka ce ocMaTpameM KOHBEp3Hje [1Bajy o0jekara KOoju LHUpKyIumy umehy
JaBaoIla U IPUMaoIia, Iie je MPBU 00jeKaT y OAHOCY Ha MHUIIHjAIHy aKTUBHOCT
JTUPEKTHO, & APYTH HHIUPEKTHO TO3UITMOHUPAH. 32 HIYCTPaIHjy MOTY MOCTy-
X)UTHU cieaehu npumepu:

Ony1a3u /1a y HEKOM Celly 3aMEHHU CUUAPUHCKU 3UgHU CAlll, 3d KOKOWKY Ui KOMAY
cranune; Aytuomaicky uywxy Memwao 3a orosnu wenesuzop (CpuKop); Husz craj-
go6a pptx He MOXeE Jla ce KOHBepTYje 3a ipesenuiayujy (https:/support.microsoft.
com).

Komiienzayuja xoja npencraBiba jeiHY BPCTY KOHBEP3HUje 0CTBapyje ce oouy-
HO Kao pa3MeHa po0e M HOBIIA, T1a Cy Y TAKBUM CHHTarMama Hajuenrhu riaroiu:
UBHAjMUILU, KYHUiiu, 0oewideiduiuy, OWKYy iuiiu, Uiatduiiu, Upumutiu, ipogaiiu,
uasapuidu, anu U HCpuieosatiy U oceetuuiuy ce, ¢ TAM IITO IPEIJIOIIKH aKy3aTUB
HUje QyHKIHUOHATHO-CEMaHTUYKN MapKUPaH y IaToj TPAHCAKIIM]H, jep MOXeE Ja
oOenexasa u yinor (maha MajcTopy 3a ipyoicene ycnyle) U HAAOKHAAY (KyIHO je
ayTo 3a cKyiie iiape)’:
Crapoj 1oBOIauMIIN y IajBapaMa KoJ| Koje je 3a cKyile fiape U3HaJMUO coOuyy
HUje pekao nMe; Mopa Ja ILIaTu 3a ceaku gan bopaska na boxuuyama 60 kpyHa,
A m ycnyra jecte uzHoc HakHage KOjy 0OBE3HHK IPUMA 3a UciopyueHa goopa uiu
upyoicene ycuyie; thuxosa npoueHa je 1a 6u oea konexyuja cajga Moria jia ce mpoja
3a suwe og MUunuoH gonapa; Mywxko ogeno Moxe Ja ce nasapi 3a cuio go 150 espa
(CpuKop); )KuBoT cy Hamm ctapu XpTBOBAIH 3a 08Y 3emsby (Jlomanosuh, 117);
Ennu Mapej ce ocBetno 3a iopas (https://www.alo.rs).

3.1.2. Y rpyny akIIMOHUX PabU MOTY C€ YKIBYUUTH U KOMYHUKAUUUBHE AK-
{UUBHOCIIY 9AJUM CITPOBOlEHEM TOBOPHO JIUIIE TIOBE3Yje ABa IMpoIeca: KOHCTH-
TyHUCame MCKa3a (JIOKYTUBHU YMH) U pealln3alilijy KOMYHUKaTHBHE WHTEHIH]je
(mnoxyTtusHH unH) (ITonoBus 2005: 983-984). [{pyrum peunma, ,,FOBOpHa aKTHB-
HOCT je cxBalieHa kao mpou3Boleme 1 MpeHolIeHhe HHPOpMaLnje paau ycrocTa-
BJbamha KoMyHuKaruje mehy caropopauruma’ (LLTpeALl 2010: 77; 2011: 38).

Bynyhu na moctoje nBa Bujia ynorpede je3uka y jeauakoM jioralajy — roBop
u nucame (Rapovanovic 1979: 53), Behuna riarona y Koprycy KOju ©IMamo y BHLY
HHUje MapKupaHa y TOM IOTJIeAy, I1a ce peaju3annja 1 MpeHolemhe nHopmanyje
00aBJba M Ka0 aKyCTHYKA IMPE3CHTAIMja, aJTi U Kao opMa JIOCTYITHA HEKOM JIpy-
OM BUJTy TEPICIIIIH]E.

3acHOBaHa Ha YOBEKOBO] MOTPEOU J1a yCIIOCTaBU KOHTAKT ca IPYTUM ocodama,
KOMYHHUKall{ja je HOBe3aHa ca JbyJCKUM €MOLIMOHATHIUM ¥ KOTHUTHBHUM ITOTEH-
nujanom. Mako n3Bopu 3Byka MOI'y OUTH M HEKU JPyTH aHUMATHH, I1a U aHUMATHH
MIOJMOBH, jJEIMHO CE€ YOBEKY MOJKE ITPHUITHCATH yJIora areHca KOji CaCBHM CBECHO
YCIOCTaBJba KOHTAKT Ca CBOjOM COLIMjaJTHOM CPEIMHOM, KoprcTeh je3nyka, ajau
U Heje3n4Ka cpefcTBa (MUMUKY, Tect) (Rapovanovi¢ 1979: 51-52):

Pexao je 3a wy ga je neiia; KnuMHyo je r1aBoM xa mwela ga yhe.

% McTo je ¢ romyHama riarona iviaiguiau u kyiuiiu. C 1pyre cTpaHe JOIYHOM IIarola ipeit-
inamuiiu ce, KOju CEMaHTH3Yje opel)eHn HauMH aBaHCHOT Tutahama caMo ce HaeHTH(UKY]je 00jekaT
ycMepaBarba MpeTIiaTe, Koju je MopdoI0ru30BaH ¢ IMPEAIoroM HA: IPETIIIATHO CE Ha HOBUHE, A HE
3A KaO y TUTHYHOM KOMIIEH3aIHOHOM OJTHOCY.
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VY3umajyhu y 003up HHTEHIM]y TOBOPHHUKA, 00jeKaTCKe CHHTAarMe ¢ KOMYHH-
KaTHBHUM TJIaroJInMa, KOju o0ejekaBajy akyCTUYKe aKTUBHOCTH, MOTJIe OH ce
KJIACU(PMKOBATH Ha OHE Koje uMajy acepiuushy (19), gupexiuueny (20), uniuepoia-
wusny (21), komucusny (22), ilepmucueny (23) u excipecusny ¢ynrxyujy (24), mro
MOKAa3yjy HIYCTPATUBHH MPUMEPH:

(19) CuH 3a wy kaxe ga je ciupoia [« CUH Kaxke 1a je ona cTporay).
(20) AmenoBao je Ha Hac ga ce cKIOHUMO [«— ATIETOBAO je Ia ce My CKIOHUMO)].

(21) Mura 7a 3a 3gpasmwe [« [luta ra ga au je OOPO Hweiogo 3gpas.ve).

(22) Kimagum ce ¢ dpaitiom y iuhe [« Kiaamumo ce Opar u ja a moOeTHuK 1obuja uufie).
(23) On nemanTyje 61aciu y uzjasu [«— OH JeMaHTYje [1a BIACT JIaje #pagy usjasyl.
(24) OH noBuka Ha geyy ga yhyiue [« OH moBuKa 11a geya yhyre].

Acepiuugny @ynxyujy uMajy KOMyHUKaTUBHE aKTUBHOCTH KojuMa ce 000-
rahyje 3Hame caroBOpHUKa HEKOM HOBOM HH(opManujoM. OBako crenuprKoBa-
HUM TJIarojinMa HelITo ce CaolIITaBa, HajaBJbyje, ynyhyje, KoHCTaryje, a y HaleMm
koprycy Hajuemrthu cy cnenehu: jaswaitiu/gojasuitiu, iosopuitiu,'® usjasuitiu/usja-
8/6UBAIIU, KAZUBAUU/KAZATUL, KOMEHIUAPUCATUU, KOHCIMAWIO8ATUU, HABOGUTUU/
Haseciliu, 0giosapaiiu/ogio8opuitiu, 0C8pIIATULU ce/0C8HY iU ce, UpUYaiu/ucipu-
yaiiu, pehu, iwspguiiu:

Herwmpao je jyde mpex cyioM /1a je MPIITMKOM XalllIekha U3jaBUO 3a cebe ga je bun
Jlagen (CpuKop); 3a joiypiu xaxe ga tipogyscasa xcusoiu (Viva, 46); bepnus 3a
PYCKe 3axitieée HABEO ga cy kao uz gooa Xnagnoi paiua (https:/www.danas.rs); 3a
oHy upesy (puly) TBpAE ga Hapaciue u go wpu kuroipama (Pudbopesuja op. 3, 16).

Heurro npyravunju oz oBjie HABEACHHX KOMYHHKATHBHHX I71ar0JIa jecTe I7ia-
roi oglosapaitiu/oglosopuiliu, jep aKyCTHYKOM MPOLECY KOJU 3aCTyIa YBEK MpeT-
XOIM BepOallHU MM HEKaKaB JPyradyuju MOACTULA] 00eI0IamheH TOMYHCKUM
aKy3aTHBOM C IIPEIIOrOM HA. VIHAMPEKTHOCT OBE JOMyHE MOXeE ce 00jaCHUTH
YUBEHUIIOM JIa ce paau o GOpPMHU PEaKTUBHOT cajlipkaja (MUTame, npumenoa,
KOMEHTap, BECT UT/.) JIOK je caM caJpkaj IUPeKTHO o0yxBaheH YMHOM OJrOBa-
pama (HIIp. OATOBOPUTH HEWO HA HUIUAIbE):

Tuwme he ce onroBopuT u Ha iuiuarse o ienzuju pesoryyuonapa (Jomanosuh, 330).

Jupexiuusna ¢pynxyuja TOBOPHOT Tpolieca Mpero3Haje ce o HaMepy roBop-
HUKa J]a aHTa)XKyje CAarOBOPHUKA Y BepOaTHOj] HHTEPAKIIU]H UIH Y HEKOM JIPYTOM
nporiecy. KoMyHuKaTuBHE Tarose crieliuukoBaHe OBOM CEMaHTUYKOM KOMIIO-
HEHTOM Yy KOPITYCY 3acTymajy cieache nexceme: aiierogaiuu, golosapaiiu ce/go-
losopuitu ce, Ka3usau/yka3aiiu:

Takohe anmenyje na sewitiake ga yewhe tipumersyjy 10IUUKY aHAIU3Y PyKoduca,
Bunbhuh je jom pekao na ce ca weiosum gomahunom I'eopiujesckum I0rOBOPUO 3d
yeilociiasmare cllaine eese y pasmeru ungopmayuja 6e30egnocrol KapaKimepa;
Tocrionuu Hajtonu joj je Butie myTa yka3ao #a iy marny (CpnKop).

10O MHAMPEKTHO] IOy HU IIaroJa rOBOpPemba, KOjy 3aCTyTa aHUMATHH T0jaM y aKy3aTHBY C
MPeIOroM HA (TOBOpH Ha MeHe ...) obaBemTaBajy Hac Muika Msuh (1950: 329) u JoBan Kamuh (1968:
107-108), koHcTaTyjyhu na je omrka je3uka CTapHjux Mucala, na je OTya pasyMJbHBO 1a y CBOM
KOpITyCy HHICMO PErHCTPOBAIIN OBAaKBe MpuMepe. Muika MBuh TOM MpUITMKOM HaIllOMHUELE J1a OBAKBO
MPEJIOIIKO PEIIehe, 3a PA3IUKy OJ 3A+aKy3aTHB, IJIe Ce M3TOBOPCHHU CapiKaj HHTEPIPEeTHpa y
MO3UTUBHOM CMHCJTY, UMa HEraTHUBHY KOHOTAIIM]y: ‘TOBOPUTH phaBo, HaOehuBaTu’.
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Hnivepotaiiueny ¢hynxyujy nmajy UCKa3u KojuMa TOBOPHUK aHUMHpa CIylIa-
olla Ja Ce U CaM yKJbY'4H Yy pasroBOp, Kao CarOBOPHHK, U 1a Oy/e u3Bop HHdopma-
[IMja 0 TEMH KOja MHTEpecyje TOBOPHUKA, a OTKPUBA j& TPE/JIONIKa aKy3aTHBHA
JOMTyHa. YIIPaBHU TJIATOJIA Y TAKBUM MIPUMEPH CY: KOHCYIUOBAUY, HUILATHL/Y iU~
watiu, paciuiuueatiu ce/paciuiuaiuu ce, yuutiaiu ce:

Cana Hac HUKO HUjEe KOHCYITOBAO 3d COYUjaIHU Upoipam; PACIUTHBAIN CMO CE KOg

ciupyureaxa 3a eaw 6aszen (Pudopesuja 0p. 7, 5); Yuurare ce 3a 3gpasve (CpuKop).

Hckasu kojuma ce roBopHUK obaBesyje aa hie usspiutu Oyayhu BepOainu
WJIY KaKaB JIPYTH aKIIMOHU YU H, TI0 TPABUJTY Y KOPUCT aJipecara, WIh eKCIUTHIINPa
BU/I FapaHIIUje 3a CBOjY TBPIbY, UMa]y KOMUCUBHY (hyHKYujy. Tako Cy CeMaHTH30-
BaHU cieehn raroim y HameM KOpItyCy: 3a6eilosaiiiu ce, 3aKaiurbattiu/3axietiu,
sapuyaiiu ce/3apehu ce, kKiaguiiu ce/olikiaguiiu ce, Kietu ce, obasesusaiiu ce/
obasesaiuu ce, Upuce3au/UpuceTHyuu:

Cnoba ce Jenenu 3akieo na wyodas (https://www.republika.rs); Y30ymwuBau ce 3a-
puye Ha geuny myoas ipema upojexidy u ociiarum kopucnuyuma (https:/rs.coin-
telegraph.com); 3axueo ce y gywy (hommh, 16); Onu cy ce kienu y Mapkca u Entenca
(https://Www.espreso.co.rs).

CBU OBM ITPUMEPH, @ HAPOUUTO OHH Y KOjUMa Cy YIIPAaBHE TJIaroJICKe JIeKceMe
JIOTTy beHE aITEPHATHBHO MOP(OIOrM30BaHIM KOHCTPYKLIMjaMa aKy3aThBa ¢ pej-
JI03UMa HA | Y, CBEJIOYE O CyOcnenuduKanuju bUXoBe MpUMapHe ceManTHke.!!
OOnUK ¢ IPEIIIOroM HA 3acTyIa, Tj. uMIuMnupa oynyhy odehany aktuBHOCT (3a-
BeTyje ce Ha fiyiuarse, bydag), TOK ce y KOMOMHAIIHH C TIPEIIIOTOM V Halla3u 1ojamMm
YIIOKEH Kao JeMCTBO JIaTO CarOBOPHUKY (3aKieo ce y gywy, v Mapxca u Enienca).

Exciipecusny ¢ynkyujy imMa TOBOPHH YHH KOJUM C€ HCIIOJbaBa a)eKTUBHO
CTame TOBOPHUKA KOjH CBOj BEpOAIHH CapiKaj TOCEOHO eMOTHBHO M3pa)xana, a
TEMaTCKU Ce yCMepaBa Ha 110jaM KOjH je Y IM03aJJMHU HEeroBOI' eMOI[MOHATHOT
cTama. Y 3a0eeKeHUM IPUMEpPHUMa Ce YOUaBajy TIATONH: JCAIUlli ce, jagaiuu
celusajgatiu ce, jaguxosaiiu, KyKaiiu:

Mypumo ce moHOBO xanuo Ha cyguje (https:/www.danas.rs); CycpeTn nmounmmy
TaKo J1a CBaKo JaJUKY]e Ha tewro matdepujaino ciiare (CpuKop).

CBoj cTaB, alii ¥ EMOIIMOHAIIHO CTalkhe TOBOPHUK UCII0JbaBa U TPOMEHOM
TOHA MPUIINKOM TIPE3CHTAaIM]je BepOaTHOT cajprKaja TaKko Ja ce Kao yINpaBHU
TIIATOJIU peaNn3yjy: bpeyaitu/odpeyHyiiu, sukailiu/ilosukaiiu, 8puaiiu, Jpaxiia-
wu/ipakuyiiu, gepaiuu celpasgepaiiu ce, gpeKaiiu/gpekuyiiu, Haiupecaiuu ce:

[loBuKa Ha cyle ga ycuiany u ciipeme korve (hocuh, 43); I'pakhe na moi gjega (ho-

nuh, 18).

3.1.3. C 063upom Ha TO J1a je IPEJIONIKH aKy3aTUB Y JOMYHCKO] YIIO3U Ka-
Y3aiuenux 11aiona NOIUCEMAHTHYAH, a IPUMAPHO 3HAYEHE j€ PEryIHCHO CHHTaK-
CHYKO-CEMaHTUYKUM OJHOCOM TJIaroyia i KOMIJIEMEHTa, TPBU KOPaK je TUCTUHK-

" Bnanucnasa Ietposuh (2000: 443) cmaTpa j1a peior A0aT 6eCpeIonKoj KOHCTPYK-
LUjU YHOCH JIOAATHY HH(POPMAIH]jy, IITO HIYCTPYyje MocMaTpameM ajlTepHaluje: YeKaTh Hewiuo/
Ha Hewitio, 3a00paBUTH Hewiio/na Hewitio. INak, 3amaka J1a je y HeKUM CIIydajeBuMa ofydyjyha
CeMaHTHKa UMEHHUIIE.
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1Hja IOy HCKHX KOHCTHTYCHATA. YKOIHMKO J& IIPE/UIOIKHIM aKy3aTHBOM 3aCTyIJbeH
IPUMAPHH y3POK KOjH AMPEKTHO WM MHAMPEKTHO nokpehe r1aroicky paimwy,
TO ra GyHKIMOHAIHO MapKHPa Kao IPUJIOLIKY Y3POUHY JOIyHY (25), 0K je pe-
AKTHBHH CaJ[piKaj Kay3aTUBHE aKTHBHOCTH KOjy TIpey3uMa cy0jekaT HermpaBu
objekar (26):

(25) Hete ce sbyTH Ha iica [«— [lac n3a3uBa JbyTHY KO ACTETA).
(26) Ona me Tepa Ha mupan sHcugoiu [«— OHaA YNHA A ja MUPHO HCUBUM].

Buio xoja BpcTa aHanu3e Kay3aTUBHUX aKTUBHOCTH YKJbyUyje U KOpelanujy
ca IpyruM ceManTuukuM kateropujama (ITunep 2005: 786), npe cBera ce MUciiu
Ha y3pOYHO-TIOCIEINYHH OIHOC. MaHudecTalnnja lHUXOBE JOTHYKe OBE3aHOCTH
y BPEMEHCKOM OKBHPY HCII0JbABA C€ KAO MOCTEPUOPHO MIIM CUMYJITAHO MTO3UIU-
OHHUpame MocjeanLe y ogHocy Ha y3pok (Kovacevie 1988: 38—43). Takobe, y mo-
Mahoj cTpy4HOj TuTeparypu ce, Mel)y Kateropujama Koje ce mperuinhy ¢ eHTpasHOM
Kay3aJIHOM, TIOCEOHO NCTHYE ITUJb Kao yclIoKmbeHH y3pok (Kovacevie 1988: 210).

CI10KEeH JTIOrMYKO-CeMaHTUYKHU KOHIIENT Y3POUHUX OAHOCA Y CPIICKOM jE3HUKY,
3aCTYTJbEH HU30M TJIATOJICKUX JIEKCEMA M FbUXOBHX JIONYHa,? y HaIeM KOpIrycy
6uhe kTacuPpUKOBaH y TPH CEMaHTUUKE TpyTIe: oliwiueipunyguu (27), unciupyx-
wusnu (28), unuyujaiuuenu (29):

(27) OKOTHOCTHU Hac TePajy HaA ACUMUTAYUY.

(28) YauTesb ux HaBUKABA HA GUCYUILTUH).

(29) Tpenep je exuiiy 0XpabpHO Ha aKyujy.

VY cBUM €BUICHTHUPAHUM MpUMEpHMa CyOjeKaT CBOjUM JIEIIOBAKHEM YTHUE
Ha JUHAMM3AIHM]Y )KUBUX TTACHBHUX KOPEJIATHBA KA0 HOCHOIA TEMATCKE yJIOre
(c6j.) cybopnuHmpane ceHTeHrjanae cTpykrype (30), y K0joj je mojam 3acTyIJbeH
MIPEJIONTKIM aKy3aTHBOM caMa aKTHBHOCT (TIT.) Ha KOjy j€ YCMEpEeH crosba (ga
Oeoicu), ITU jenaH onf akTaHarta (00].) IMIUTHITUTHE aKTUBHOCTH (J1a UTPAII uipuye).

(30) IMonummja 7a je Hatepana y 6ei [« [lomumuja ra je HaTepana aa ow (c0j.) bescu
(T.)].
Hagamuo cam e na uipuye [« HaBanuo cam Te na iy (c0j.) urpam uipuye (00j.)].

Cy0jekarcky Mo3uLujy nocMaTpaHux IpuMepa 3ay3uMajy aHuMaTHO HeMap-
KHpaHH NI0jMOBH, I1a TTOpe]] )KUBUX Kay3aTopa (31) perucTpoBaHu Cy U HEXKHBH,
arCTPaKTHHU — TO MOT'Y OMTH OKPYIKEHh€ HIT OKOJTHOCTH Y KOjUMa ce Hamao ooje-
Kat kaysanuje (32):

(31) Heuak je mauxy Harepao y bet; (32) Ctpax ia npucuibaBa Ha MUposarse.

OnmTenpuHyJHO 3HAYCHE y HAIlIEeM KOPITYCY UMajy TIIATrOIH: gel06ailL,
(ra)lonuiuu/nainaiuu, naiuepaitiu, obasezusaiuu (ce)/odbasesaiuiu (ce), ipumopasa-
wiu/apumopaiiu, upuHyjueaiu/ipunyguisiu, UpUCULABATIW/ UPUCUTUITI, CUTUL,
tepatuu/naiuepaiuu, yiduyaiiu, ITO WIYCTPYjy clienehn npumepu:

He moxe ogpacTao 9oBeK 1a TyXH Aedaka 1a Ia je IPUHYINO Ha 3aK/byderbe Hello-
606101 yiosopa, Jla ux je Bpo30B pexuM OpPUCHINO Ha Oekcitieo; IMao je HeKH

12 Knacuukanujy eBueHTHPaHUX IPHUMEpA 3aCHOBAIIM CMO Ha cyOcnenndukannjama o6.iu-
laitiopHux, HepMucusHUX, CIUUMYIAUEHUX T geKay3aiiugnux ogHoca, koje Munnusoj Ananosnh
(2011) mocMaTpa Kao TeMeJpbHE Kay3aTUBHO-MAHHUITYJIATUBHE pelaluje.
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CBeYaH HaYMH roBopa Koju jy je Tepao xa cmex (CpnKop); Hezanocnenoct Hera-
THBHO YTHYE Ha HoHaware tiojequnya (Radi¢, 69); Cyiupyly Haguyy T0 ,,p” HaTOHU
vy emex; Hoxiuopa Llyciuepa je n OykBaHo Tepao y iray u cyse (CpuKop).

[Mpumepu nokasyjy Aa Cy CBH yIpaBHU IIATOJIM ITPABHU TPAH3UTHUBHU KOjU Ka-
y3HUpajy aKTHUBALKjy CBOT KUBOT 00jeKTa, TaKo Jia OH, MOTITyHO 00yxBaheH mpore-
COM TIPUHY/IE, ITOCTaje CyOjeKkaT CyOOpAMHUPAHE PaIhe 3aCTYIIJbEHE MPEITIOMIKHM
aKy3aTHBOM. PeCTpUKTHBHY yIIOTy y TOrIIe/y H300pa MPEIONIKOr PEIIeHa OBOT
JIOITY HCKOT [0jMa MMajy YTIPaBHH TIATOIM UPUCULUIIU 1 UPUHYGUILL, KOJH PETH-
Pajy UCKJBYYHBO aKy3aTHB C MPEIJIOTOM HA, JIOK C€ y pean3anuji HempaBuX
objekara ocTannx yIpaBHUX IJIaroJia aITepHATHBHO T0jaBJbYjy TIPESIIIO3H V U HA.
buxoBa Hamope Ha KOMOMHANM]jAa C HACHTHIHUM UMEHUTIaMa (Ha bexciuso/y
bexciuso, Ha cmex/y cmex) 1y CHHTarMaTCKOM OJHOCY C HCTHM TJIaroJIoM TOBOPH
0 MUHHMAJIHOj WJIM TOTOBO 3aHEMApJEMBO] CEMAHTUYKO] PA3IHIH. >

VY npumepuma ¢ uHCiUpyKiuusHUM IAAToAUMa TATIA: HABAGUILU, HABUKABATUU/
HasuxkHyiuu, ogcehaiuu/ogceimuiuu, yinozopasaiuu/yiozopuiiu, yiuyhusaiiu/yiy-
Uy, KOJH Cy TpeJia3Hu, CaolIlTaBa ce O yIo3HaBay IbUXOBUX 00jeKaTa C HOBUM
YUHCHUALIAMA U HHPOpMAIjaMa KOH/ICH30BaHUM JIPYTOM, 00jEKaTCKOM JIOITYHOM.

Kako je neBau xozetunuyy vaBaauo xa uipuye (https://vivstars.com); Ona je To ge-
itie TIOYEJIa BEOMa PaHoO Ja HaBUKaBa Ha uuciiohy; IIpodecop ux je ynyTHo Ha au-

wepauypy (CpnKop).

['pyny cTUMYJIaTHBHO-UHHUIIMjaTHBHUX TJ1aroja y KOpIycy 4uHe ciezehe
JISKCEME: 3auHiuepecosaiii, UHCHUpucaiiu, Hagoguiuu/naseciuu, natosapaiuu/
Hatosoputiu, (Ha)Mamuiiu, Xxpadbpuiiu, oxpadpusaitiu/oxpabpuiiu, 4o0yguitu, 1og-
ctuuyatiu/iogciuahu, upugobutiu, dposoyupamiu/uciiposoyupaiuu, yoehusaiiu/
ybeguiuu, yeepasaiiu/yseputiu, ymewaiuu (ce), yemepasaiuu/ycmepuiiu, Mehy
KOjUMa je Ha OCHOBY BHJICKOT obenesxja Moryha u cyocneundukanuja. Perynarus-
HY yJIory y nudepeHIrjauju HHUIHjaTHBHUX O CTUMYJIATHBHHUX TJIarojia nMa
BIXOBA BUJICKA pasiuKa (AsaHOBIT 2011: 295). IpBu 6u, kao nepdekTrBHH, 00e-
JIeKABAIIN peanu3alujy Kay3upaHe akTUBHOCTH (33), TOK ce IpyrumMa Harose-
[ITaBa caMo MOryNHOCT OCTBapEHa MOCTABILEHOT 1[1Jba, JIM HE M UMILITUKAIIH]a
merose puHanuzanuje (34):

(33) HaroBopwo je 3aiisopenuxa na 6exci6o [— 3aTBOPESHUK OSKH].
(34) HaroBapao je 3aiueoperura na Oexcitgo [— 3aTBOPEHHUK jOIII He OSKH].

3a unyctpanujy cy ofgadpanu cienehu npumepu:

Ko 7a je maCTIMpHCAO Ha Kpaiikosugy bp3oireiiociu; HexxHUJH 0T je BUIIIE CKIOH
TpaXkewy OlpaBAama 3a PaCKU Aa OU cebe 0XpabpHo Ha ogryuyjyvhu kopak; OH je
T puma u Hemauke Hucye 3AMHTEPECOBAO 3 CPICKY HapogHy Hoesujy; Ty je ouo XKan
[Ton koju Ia je HHCIHMPHCAO 3a MHOIA MY3UUKA OCIH8Apersa; 3a MEHe MUcall Mopa Jia
Halje HeKo JIyKaBCTBO Ja 6u me yoenuno y uctuunuiiociu onol wiio tiuue (CpuKop).

Tpu npeasonika pemema — HA, 3A U Y, Y KOHCTPYKIHUJU C TIOJMOM y aKy3a-
THUBY CBaKako Cy mpefoapeeHa ceMaHTHUKUM CHEUPUIHOCTUMA YIIPAaBHUX

13 TlpeTnocraBka je Ja KOHCTPYKIHMja C MPEAJIOroM V ONCTaje O/ YTHIIAJEM YCTa/beHNX H3-
pasa OpusHyiuu y iaiau, UpacHyiiu y cmex, 0K ce rojaBa Ipeaiora HA Mo)ke OCMaTpaTH Kao Kope-
Jalyja ¢ HICTUM NMPeQUKCOM YIIPaBHE INIATOJICKE JIeKceMe (HaTepeTH Ha ciex, HATHATHU Ha TIad).
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rJ1aroja Koje J0Iymyje 0Bako MOp(osoru3oBat 00JHUK, MITO je ¥ IpedHUKCcalijoM
caMor TJaroja UCHoJbeHO, a OHJA M MPEIOroM KOjU je UACHTHYAH IpedUKCy.
Morio 61 ce 3aKJBYYUTH 14 ,,[...] prefiks i determinant sintagme stoje u logickom
odnosu jednostrane implikacije [...] ” (Kovacevic 1992: 63), mto mokasyjy u Ha-
BEJICHU NPUMEPHU: HArOBAPATH HEKOld HA Hewiio; 3aMHTEPECOBATH HeKold 3d
Hewiio; YOSTUTH Hekola Y newitio. Yak M TIIaroiv KOju ce aJTepHATUBHO JIOITY-
Y]y KOHCTPYKIIMjaMa ca JIBa pa3IuduTa MpejIomiKa pememha mokasyjy oapem
MHMHHMMaJIHY 3HAYERCKY JUCTHHKIIN]Y.!

3.2. llpegnowku axkysaiius kao objekaicka goiyHa upoyecyainux 1aiond.
VY 0BOj Tpymny MpuMepa HAIILIU CYy C€ OHH YHjU YIPABHU TIaroiiu odenexanajy
JIBE BpPCTE Mpolieca, iepyeiyujy v kotHuyujy. [IpeIonKy aky3aTUB pean30BaH
y3 Te TIIarojicke Jiekceme ouhe okBannprKoBaH Kao HEMpPaBU 00jeKaT YKOIHKO je
caJipKaH y CEMaHTHIIM YIIPABHE PEYH Ka0 WJaH MPOMO3UTHBHE CTPYKTYpE Koja
je IMpeKTHa TIaroJicka JIoMyHa.

3.2.1. OcHoBHa ceMaHTHKa lepyeiiuuenux Liaiona o0enexana JbyICKO aHTra-
KOBAKSC PA3THINTHX UyJIa y3 AKTUBALIHM]Y HHTE/CKTYaIHO-EMOLHOHAIHOT (hak-
TOpa, jep ce yJora IMepIuiijeHTa He CBOJIM CaMo Ha yKJbyYHBahE UyJia J1a Ou ce
00aBHJIO jeTHOCTABHO PECINKABAE BACKOT CBETa (RADMAH 1988: 14-20). OBoM
MIPHJIMKOM CY €BUCHTHUPAHH TJIATOJIM BE3aHU CaMo 32 jeflaH CEH30pHU MOJAIIUTET
— ayguitiuénu', a peruCTPOBAHHU CY TJIATONM YYilii, HAYYi U Y OTPAHHYEHOM
Opojy mpuMepa cayuaiii.

Tpojaka pexnwuja rirarona (ra)uyiuu (HEIITO, O] HEKOTa, 32 HEKOTa) HE T0BO-
IV ce y MUTamke HU KaJia je y3 Ihera peaju3oBaHa caMo NocMaTrpaHa aky3aTuBHa
nonyHa. Jou je JoBan Kamh (1968: 106) 3ana3uo na oBy aKy3aTHBHY KOHCTPYK-
LUjy YBEK MpaTH ,,eKCIUTUKATOP”, OOMYHO U3pakKeH PEUCHUIIOM C BE3HHKOM JIA,
aJIM ¥ ]a OH MOKE UMaTH HYJATY HOBPLIMHCKY MaHupecTaunjy. OBakBO penieme
UMIUTHLMPA CaapkKaj KOjHUM Ce CaolllITaBa O €r3UCTEHLNH WIN UICHTU(DHKALN]I
aKy3aTHBHOT 10]Ma 3aCTYI/bEHOT IPABOM HMEHHULIOM (35), T Ce MMILTMKATypa
OJIHOCH Ha MPEIUKALN]Y 3aBHCHE KJay3¢ KOH/ICH30BaHE 1eBEePOATHBHOM HMCHH-
[IOM y aKy3aTHBY, IIITO jé TOCEOHO YOUJbHMBO Y CEMAaHTHYKO] HHTEPIPETALIH]H
TakBUX IpumMepa (36). YKOIMKO je MecTo eKCITUKaTopa (popMaHO Oy HhEeHO,
moryhe cy aBe ommuje, na on Oyae Heonpehen (37) nnu ma ce caapxaj y moTIyHO-
ctu 00jaBH, Kao mTO je To HaroBecTrno Karmuh, nomyHckoM kiay3om (38):

U y Tom cirydajy mpeuior je y ckiaay ca MoAu(pUKAIMjOM IIIar0JICKOT 3HAUEA: UHCHUPU-
caiuu ("HATAXHYTH) HeKola HA Hewilio ~ unciupucaiuu (‘3aNHTEPECOBATI ) HEKOIA 3a HeWlilio; ycme-
pasatiu [HeUNjy Taxmwy| Ha Hewitio ~ yemepasaiiu ("YKIbYUUBATH ) HEWIO Y HEWIO.

15 Tlpupona mpeaionkux J0MyHa IJaroyia BU3yelHe neplenmuje ooyxpahena je jexnom ox
MIPETXOHUX aHAJH3a y K0joj je IIOKa3aHo Jla ’bHXOBE J0NTyHe HeMajy cTaTyc 00jexTa (APCEHUIEBUR
2021). Taxohe, 3a rnarosne onpakTUBHE eMaHALIN]e, TUIIA MUPUCATUU, CMPegeiti, 0Haitiu U Ci1., MuJ-
ka Meuh (2007: 301) koHCTaTyje 1a ce KOMOMHY]Y C IPEATOMKUM aKy3aTHBOM: MUPHILIEC HA GAHILLY,
CMPJIH Ha YK, BOFbA HA MeM.Y, ,,0HJla KaJia je KBaIU(QUKAIIMOHH acleKaT y )KIKH Maxkmbe”. JIpyrum
pedunMa, TpaHc(OopM TaKBHX CIIydajeBa ITOKa3yje 1a je ocMaTpaHa KOHCTPYKIIHja IPIJIOIIKA IOy Ha
WJTM HAUMHCKOT (OBJIE j€ MUPHCAIIO HA TUMYH [«— KAO ILITO MUPHULIE IMMYH]) HJIM Y3pOUHOT 3HAUCHa
(oH je Mupucao na 6eau ayk [« jep je jeo 6enn nyk]). O mopesOSHOHAYMHCKO] yIOTPeOH TOBOPH U
Hamuh (PaLic 2007: 110), nomumyhn cHHTarMe THIA: MEPUCATH Ha 81aly, 3aynapath Ha maciu. OBO
je, Takolhe, CUTHAJ 32 HEYKJbYYHBamkhe TAKBUX CIydajeBa y KOPIyC KOjH TPEHYTHO pa3MaTpaMmo, a
KOjU MITyCTpYje yJIOTy MPeIIOMIKOr aKy3aTHBa Kao HepaBor 00jeKTa.
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(35) HenaBHo cam uyo 3a iy 6usky [«— HemaBHO caM 4yo Ja OCTOJH ila Ou/bKa).
Hewma ko HHje uyo 3a Tecny [«— Hema ko HHje uyo Ko je Tecaal.

(36) 3a Becuhesy tioceiuy HaceIby 4yJIH CMO 0g Mewitiana [«— Mernitanu cy Hac 00a-
BECTHJIM J1a je Becuh moceTno Hacesbel.

(37) Hewiuo cam uyna 3a nogy xoaeiunuyy [«— Uyna cam 1a nosa korelunuya ...).
(38) Uyjem 3a cebe ga cam apoianiuna [« UyjeM na caM ja aporanrHal.

PecTpuKIIMjOM EKCIUTMKATOPa Y TPBOM HABEJCHOM CIIy4ajy, HAIIO] MaX K
ce MPUBOIY 3HAYCH-E TPUMamka HH(OpMaIHje O TOCTOjalby UIIU UICHTUTETY He-
KOT )KMBOT WJIM HEKUBOT 1ojMa. LIInpruM KOHTEKCTOM ce TO ¥ I0AaTHO IOTEHIUpA,
Ha MpUMep, HeTaIujoM (Hucam 4yo), TOJATKOM O HETIOCPEAHOCTH WIIH YOIIIITE O
BpEMEHY IMPBOOUTHOT HHPOpPMHUCaAkA CyOjeKTa (ipsu iyill uyjem, ipe 25 loguna
ce uyio), Kao M IPOBEPOM 00aBEIITCHOCTH O IaTOM TOJMY (ga iu ciue uynu), IMTO
unycrpyjy cnenehu npumepu:

Hucawm uyo 3a suwy yeny uxag (https:/ www.b92.uet); [la nmu cte aynu 3a modrcga-
ny mainy (https://www.espreso.co.rs); DokoBuh HUKa HEje 9y0 3a mwela [HemTo];
[pBu yT "yjem 3a unyugenive na ciiaguory (https://www.danas.rs); 25 roguHa
oTKaf je cBeT uyo 3a Joau (https:/rs.nlinfo.com); 3a Jleuuha aucam Huwina Ha9yo
(https://www.pink.rs)'S.

VY KopIycy ce TojaBibyje caMo jelaH MPUMeEp y KOjeM je MPEAJIOIIKH aKy3aTHB
y KOMIUIEMEHTHOM OJTHOCY Ca IJIar0JIOM C1yulaiii, N Kao jeIMHA HBeroBa JIoIyHa
UMIUTHIpa HHGOpMAITH]y O HASHTUTETY aHUMATHOT [T0jMa KOjH 3acTyTa:

AX, mpary Moj, jecTe JH CIYIIAIN 3a Mold oya [« ... ko je Moj oTan] (Llpmancku, 88).

3.2.2. KoMIuieMeHTHH OTHOC aKy3aTHBHE KOHCTPYKIIHjE OCTBAPY]y U ca lid-
tonuma kotHuyuje. Jlata ceMaHTHYKa Ipyla INIArojCKUX JIEKCeMa o0esexaBa 4o-
BEKOBE MHTEJIEKTYaJTHE CIIOCOOHOCTH KOje UMajy CBOj Ofipas Y je3uky. Melytuwm,
JE3HK Cce He M0jaBJbyje caMo Kao HOCHJIall MUCAOHOT caapikaja Beh 1 Kao cBeaoYaH-
CTBO METAaKOTHUTHUBHE CIIOCOOHOCTH (MUIIJBEHHA O COIICTBEHUM MHCIMMa). AHa-
JIU30M CUHTarMH ¢ TaKBUM YIIPaBHUM KOHCTHTYSHTHMA YIOTITYbyje Ce CIIUKa O
MIepLENINjH MUIIJBEHa U 3Hakha YOIIITE Y jeHO] je3UYKO] CPEUHHU, a KOTHHU-
THBHH TJIATOJIA TIPEACTaBIbAjy A€o0 Oa3HOT JekcukoHa (GRIN 1978: 76—94).

EBuzieHTHpaHN IpUMEpH MOIJIM O ce TPyNHCaTH IPpeMa HauuHy UCIOJba-
Bamba MHTEJICKTA KOjU ce 00elekaBa Iiarouma KolHuiiugHo-kpeaiiuenot (39) u
KOTHUiUUHo-oliepaiuuerol wuia (40):

(39) OH je ca3Hao 3a wwajuy c60i kaujeniua [«— OH je ca3Hao [1a ’EroB KIUJCHT UMa

wajny).
(40) OH je 3abopaBuo Ha ceoje obeharwe [«— OH je 3a00paBHO J1a je HEKOME HEIITO
obehaol].

16 TIpoceHTEHIMjaTHOM YIIOTOM 3aMeHHLE Hewitio (/Huwitia) y3 T1aroi Yyt caMo ce Haro-
BellITaBa (HE)[IOCTOjabe N3BECHE HH(OpMALIH]je 0 MojMY Y GYHKIM]jU IpeaowKe fonyHe. OBome ce
npuderaBa yKoJIHKO je 00eI0AambuBamke JaTor caapiKaja HEOMTHO 32 KOMYHUKAIIM]y HIIH je U caMm
TOBOPHUK HEJOBOJBHO YIIO3HAT C TUM, LITO je JEKCHKAIM30BaHO I1aroiaoM Hauyiuu xoju ce y PCJ
(2007: 805) neduHuUIIE Kao ‘ca3HATH MaJo, HEMOTIYHO, HEZIOBOJGHO M HEITPOBEPEHO, Uy TH HEKE He-
MOTITyHE, HEIPOBEPEHE, HEMOTBpleHe BECTH .
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Opn riarosa Kojuma ce caomiiTaBa 0 MOryhHocTHMa KpeaTHBHOT, CTBapasiay-
KOT TTpoIIeca, 3aCHOBaHOT Ha CIIOCOOHOCTHMA KOTHUTHBHE 00pa/ie ¥ PO PHBAha
CIO3HAJHUX MOTYhHOCTH yuemeM, y HalleM KOPITyCy 3a0eNeKeHH Cy: go3HAU,
MUCTUTIY, TOMUWLBATUU/TOMUCTIUTIY, casHaiiu, Viyhusatuu/ywyimuuiiu, yciuano-
sutluU, Yiusphueaiuu/yiuepguiiu:

Homucnuo 3a toruyajxy ga je ciupuiituuzeiia (https://www.b92.net); [lomucnuiie
Ha woauxe gpylose u tpujantene (Jomanosuh, 90); Ocum Tora ynyTure geite y
ipasuna tionawarea (http:/www.lepotaizdravlje.rs).

CeMaHTHUKe CIeUM(PUUYHOCTH YIPABHUX IJarojia yTHIaue cy Ha IojaBy
Pas3IUYUTHX MPEJIOra y KOHCTHTYHUCAhy aKy3aTHBHOT KoMmIuieMeHTa. Crio3Haja
0 er3UCTECHLU]H W HEKOj KapaKTEPUCTHUIIM 00jeKaTCKOT T0jMa HMILUTHLIMPaHA je
riaarojauma casuHamiu, goHawu 1 ymepguidu. Ta moBe3aHOCT €KCIIMKAaTUBHOT
caap)kaja ¥ eHTUTeTa POPMaTU30BAHOT aKy3aTHBOM C IIPEAJIONOM 3A, HAPOUUTO
j€ youJbHBA Y3 TIAT0JIe MUCAUIUYU T HOMUCUMY TTIE Cy eKCIUTHITUpaHe 00e oBe
nonyse (ITomucne 3a fionuyajky (06j.) Aa je CTPUITU3ETA (eKCILL.)).

Konnentyanuzamuja JOMyHCKOT cajpikaja HCTHX TJaroja MmpeacTaBJbeHa je
aKy3aTHBHOM KOHCTPYKIIMjOM C IIPEAJIOrOM HA (IIOMUCIUILIE Ha WouUKe gpyioge).
Hudepennujanuja melhy OBUM JIOMyHCKUM 00JIMIIMMA HUje, nakie, GopmaiHa. Y
MIPBOM CJIy4ajy IOTCHLUPAHA j€ BE3aHOCT capiKaja MIPOMHILIbaba U MallhjaTUB-
HOT I10jMa, JIOK Y APYTOM CIIy4ajy MMacUBHU EHTUTET MMyHKTYATHO YCMEpaBa OBy
MEHTAaJIHy aKTUBHOCT Cy0jeKTa.

Tpehe npemtoniko pememe JOMYHCKOT KOHCTUTYSHTA BE3aHO je 3a IJaro
Vilytuiiu, KojuM ce UcrosbaBa MOryHOCT TpaHCIo3uIuje noctojehnx neKycrasa.
AKy3aTHBOM C TIPEIJIOTOM YV Y OBOM CJIy49ajy OTKpHUBA C€ JOMEH KOJU YKJBYUyje
MIOMEHYTH TJaroJiCKu npouec (ynyTUTH [HEKOTra| y iipasuia oHawmarea).

O paHuje MoXpameHOM 3Hakby 00aBeIITaBajy IJIAroJu: 3a60pasbailii/3a60-
pasuitiu, 3naiiu, ipeiio3Hasaiiu/ipeio3naiiu, pazymeidy ce, KOju ¢ IoCMaTpaHUM
MPEIOIIKIM KOHCTPYKIIMjaMa YCIIOCTaBIba]y KOITHUIUUGHO-0Hepailiti6HU OTHOC.
3axBasbyjyhn KOMIIJIEKCHOM 3Hau€wY, ,,I03HATOCTH HAa OCHOBY BHl)ema”’, HacTa-
JIOM Ha OCHOBaMa IEPIENTHBHOT UCKYCTBA, U ,,3HabYy HAa OCHOBY pacyhuBama”
(I'rkoBUR-MEJLIOP 2006), TI1ar0J 3HATY OCTBAPYje TOMYHCKH OHOC C PA3THUYUTHM
[I0jMOBHMa 4Hja je MOp(hoJIoru3alirja jeHO O/ CpeICTaBa CeMaHTHYKe crienudu-
kanuje. OUUIIIeTHOCT OBE KOHCTATalMje HOTBplyje 1BojaKa peKIja OBOT Iaronia;
3HATU Hewlltio ~ 3HATH 3a Hewitio. [IpocTHM 00JIMKOM KOMIUIEMEHTA CAOIIIITaBAMO
Jla CMO CBOJUM MEHTAJIHUM anapaToM HENOCPEIHO OOyXBaTHJIM JAaTH 10jaM Kao
TakKas, Tj. Ja CMO yIyNeHH y eroBy CyIITHHY, HajOUTHHU]E YHIHCHUIIE O FeMY:
3ua paznuxy uzmehy thyjopra u [lepcu Cutiuja [«—3Ha KakBa je/y YeMH je pas-
nuka ...J; 3Ha jeguy iociiohy [« llosnaje jenny rocmohy]. C npyre crpane, mpea-
JIOIIKUM aKy3aTHBOM IIOTEHLUPAH je MOCpeJaH OJHOC C IOMYHCKUM IOjMOM jep
j€ OH TeMaTCKH JIeo MPETXOHO yoenexkeHe nHpopMalija Koja ra y Halloj CBeCTH
OTEJIOTBOPYj€ Y €r3UCTEHIIN]aIHOM HJIM HEKOM JPyTOM CMHUCIY:

3ua 3a pasznuky usmehy byjopra u llepcu Cuiiuja [«— 3Ha 1a 1ocToju pa3iuka ...J;

3Ha 3a jegny Tociioly ga ce 36ana Mupa [« 3Ha ga ce jenna rocmoba 3Baga Mupa]
(CpuKop).

Hcry BpeTy anTepHaluje JOMyHCKUX KOHCTUTYEHATa OeNesKUMO U y3 TI1arol
sabopasuiiu. O cCeMaHTUYKOj TU(EPEHLINja1jH OBAKBUX CHHTAIMH Ca KOHKPETHUM
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nMmeHnnama y tureparypu je Beh nucano (Ivic 2001; [TeTroBus 2000a), y3 koHCTa-
Taljy 1a MpezIolika hopma J0ImyHe MPECYOHNpPa He OHY YOOHYajeHy aKTHBHOCT
Yy KOjy je mojaM yKJby4eH Kao macuBaH Beh HEKy cacBuM Crelupudmy, paHuje
nnaHupany (3a0opaBuo je Ha Kbyuese [«— 3a00paBHO je J1a NOANTHE K/bVyese KOI
Majctopal]). Munka MBuh Tom npunnkoM ckpehe makmsy Ha MOTU(DUKAIIH]Y 3HA-
Ygerma Koja HacTaje KOMOWHAIITM]OM OBOT IJIaroja ca MMEHHUIIaMa IpyTadnje mpu-
poxne. Hamm nmpumepu 1o 1 moTBphyjy:

Ja nu je oHaj cTpakap 3a00paBuo Ha csoje obeharye; homapu je 3ab6opaBuo Ha
ceoje weilarbe; Maio ce noTpolada pazyMe y Kkapaxiiepuciiuke osux auapaiia
(CpuKop).

YKOJIHKO je JIOMYHCKH MmojaM 00eNexeH JeBepOaTHBHOM UMEHHUIIOM C MPE-
JIOTOM HA, aHYJTHUPAhE CBECTH O TIOCTOjalby YCMEPEHO je Ha caMy pajiby, 0e3 0031-
pa Ha TO J1a JIM je 3aCTyIIajy Helpea3Hy MM HeTPaBH MTpeJa3Hu Iaroiu (3abopa-
BWO j€ Ha weilare [«<— 3a00paBuo je [1a OH 1menal; 3a00paBuo je Ha csoje obeharve
[« 3abopaBmo je 1a je HEKOM gao obehare]). MehyTum, 00jeKTH 3acTynbeHU
JeBepOaTHBHUM MMEHHUIIAMA U3BEICHUM O] IIPEJIa3HUX IIarojia MOTy ce anTep-
HATHBHO peaiM30BaTH U y OeCIpe/JIOIIKOM aKy3aTuBY, U TaJla Ce U3 CBECTH CY-
OjekTa He UCKJbyUyje cyOopauHUpaHa paama Beh meH o0jekaT (3abopaBuo je
ceoje obehare [« 3a00paBuo je wira je HekoMm obehao].

Ilpoyegypannuy OMHOCH 3aCHOBAHM Ha BELITHHAMA CTEUCHUM YUCHEM, KOje
riaroiiv tvna: (Ha)iucaiiu, (3a)oenescuiuu, yuluaiu/ipoyuiuaiiu 0CTBapyjy ¢
MPEIONIKAM aKy3aTHBOM, TPArMaTCKH CE€ MOTY TIOMCTOBETUTH C KOMYHHKATHB-
HUM OJTHOCHMA O KOjHMa je MPETXOHO OUIIO peun (HAUCATH, YUTATH 3d HEKOId
newino ~ pehu 3a nexoia Hewitio [HekoMe]). Y OBOM Cilyuajy KapaKTepUCTHYaH
j€ caMo HauWH TpeHoIIeka HH(OopMaIlHje, TAaKO Ja HUCY HEOITXOAHH JONAaTHH KO-
MEHTapH:

3ato ce 3a mera Moxe pehu OHO 1ITo je oH nucao 3a Hcugopy Cexynuh —ga y wenum
{HeKcitosuMa Hema H03UBara Ha cauuna Muuivsera; OHIA ce CeTHM, HerJe caM
IPOYHTAO 3a JOKIOpA ga ce youo imaxo wino ce ipe ckoxa wipuyao (CpuKop).

3.3. llpegnowxu axy3aiius Kkao odjekamicka gouyHa perayuonux 1iaload.
OcHOBHa ceMaHTHYKa KOMIIOHEHTA yIIPaBHUX IJ1aroya OBe rpyIie puMepa 3aCHO-
BaHa je Ha emoyuonannom (4l), eepuguraiuusrnom (42), getuepmunaiuuerom (43)
U uniienyuornom (44) cy0jexaTcko-00jeKaTCKOM OTHOCY:

(41) Ona ce by TH Ha cecitpy [« OHa oceha Jby THbY, a IIMJb HETATHUBHUX EMOLIH]a j&
ceciupal.

(42) OHn ce pazouapao y ciipauky [«— OH je OIIEHWO Ja cilipanka HE NCIyHaBa
QUEKHBAHHA].

(42) Mapwo je camo 3a 3apagy [«— Mapuo je camo aa mto 60sbe 3apahyjel.

(44) Yexkao je Ha ogiosop [« Yekao je ma mobuje ogiosop].

[naronuma emoyuonaniol snaversa'’ OTKPUBA CE TPOLEC M CTaHbe HOCHOIA
y KOHTaKTy ca uzaszupaueM TakBe peakuuje ([Tonosun 2007). [Mopen mpaBux
TPaH3UTUBHUX (80/1€ltiU, 000CABATUL, MP3CTUU, HCATUIU HEKOTa, HEIITO), Y OBO]

17 Topanan Itp6ar (2006: 81) knacuduKkyje oBe rIaroje ¢ 063MpoM Ha TO J1a JIH 00eNexkaBajy
€MOTHBHH OTHOC, EMOTHBHO CTarbe MIIN KAy3UPaHO EMOTHUBHO CTaIbE.
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CEMaHTUYKO] TPYIIH C€ Haja3e U OHU YHje Cy JONyHE HHIUPEKTHO TIO3UIIHOHU-
paHe a, Meljy BHUMa, jeflaH JIeo ce OJJHOCH U Ha HellpaBe 00jeKTe y MPEIIONIKOM
aKy3aTHBY, KOjH je YTIaBHOM H jeilnHa AonyHa: (iio)becHeiuu, bojatuu ce, Opury-
wu (ce), 3abydmusaitiu cel3abyouttu ce, Lyiuiuy ce/namyiuuiuu ce, Mp3emu,18
olopuutuu ce, wiawuinu ce, upubojasaiiu ce, HOIAKOMUTUU Ce, CMUTOBATUU Ce,
cupaxosaiiu, ClUpenutiuy:

Tu MucnumI aa ja MMaM BpeMeHa U 3a iusoje Hosune na opunem (hocuh, 21); Ahum
3aBHja HOBY IIUTapy U JbYTH C€ Ha tyile Upcitie wWito gpxiie u upocuiajy gysan
(hocwuh, 26); Jenuor nana ['ocrion ce cMunoBao Ha werne myke (CprnKop); U 3aby-
GspnBany cy ce y mene (Xabjanosuh bByposuh, 111).

CBe HaBeJleHE aKy3aTUBHE JIONyHE PEACTaBIbajy (HOKYCUPaHU IIUJb KOjeM
j€ EMOIIMOHAJTHA peaKIiija yCMepeHa, a KOHACH3Y]y IIHPH IIPOIIO3UTHBHU CaPXKaj.
[Mocmarpamem mprMepa MOXKE ce 3ala3uTH Ja je MOBE3aHOCT OpHUre u cTpaxa ca
00jeKTUMa KOju UX MHUIMPajy cMMOOIN30BaHa H300pOoM MpPEJIora 3A, I0K ce
rojaBa IMpezJIora HA youaBa KoJl a/I7IaTHBHO 00eJIe:KHUX 00jekaTa, Kao HOCUTEIba
cyOGjeKToBe peakiinje, a 1a ce Besa Ipejiora ¥ 0CTBapyje ca UMEHHIAaMa y Kojuma
je caznprkaHa 1 cy0jekToBa (UKIMja CTBOpPEHA Y MPOLECy 3aJbyOsbrBama (APCEHU-
JEBUR 2006). IlojaBa oBor HempaBor 00jeKTa JOHEKIIe yTHYe U Ha CXBaTambe Ce-
MaHTHUKE YIIPaBHOT IJ1aroja, jep yMecTO KOHCTAaTaluje Jla ce HEKO HaJla3u y Ol
peheHoM emMonTMOHAIHOM CTamy (OH Ce JbYTH, OHA C€ OpUHE), CHTHAIU3UPA Ce
YCIIOCTaBJbahe EMOIIMOHAITHOT OJTHOCA Ca MTOJMOM KOjeM je eMOIIHja ycMepeHa (OH
ce JbYTH Ha Opatua, oHa ce opune 3a geiue) (ILITpsALl 2006: 99).

Cy0jexaTcko-00jeKaTCKU OJTHOC Y CUHMMATMAMA 6ePUPUKATUUBHOT OgHOCA
3aCHOBaH je Ha npahemwy, KOHTPOJIH, MIPOIICHU 00jeKTa U, KOHAYHO, Ha OJTYIIH
cyOjekra na nejcrByje. [locnenuiie TakBe akiuje cy NO3UTUBHE (pauyHaiuu HA
HEKOTr'a) UJIM HeTaTUBHE (pa3ouapaiiu ce y HEKOTa/y HEeIlTo), MIIM aKo je MporeHa
HeaJleKBaTHA, aHTa)KMaH areHca je Heoarosapajyhu (olpewuitu ce o Hekora, o He-
ro). OBy BpPCTy OHOCA C TIPEIJIOIIKUM aKy3aTHBOM OCTBApY]jy riaroinu: (io)ge-
posatuu, tiacaiuu, Hagujaiuu, 0oasupaiiu ce, Olpewuiuy ce, Ogryyuitu ce, oipege-
autiuo ce, (ifo)yzgaiuu ce, Upuciiaiuu, o3usaiuu celiiozsaiuu ce, pazouapaiiu ce,
PAauyHauiu, pewutiy ce, CyMrati, y3gamuu ce:

Nmnak, Ema ce ouryumnna 1Ha puszux jep jeTHOCTaBHO BHINE HUje Moria na hytu (Xa-
6janoBuh bByposwuh, 21); CyMmao caM Ha éac o1 Kaj cTe pouutd Ha Moj 6pox (https:/
tr-ex.me); [Ipopouku cam ce onpenenuia 3a xpabpocit Kao >KMBOTHA MOTO (Xabja-
nosuh Byposuh, 113); He BepyjeM y nebeca, Beh y Mapkca u Enrenca (Xa6janoBuh
Byposuh, 273); Ja mucium ma T y o He cymmai (Kum, 56); I1a makap ce orpe-
e o gucyuiiauny (Jomanosuh, 87).

VY 0Bo0j rpynu npumepa Hs}JBajajy ce TJaroiu JBojake peKque 0gAYUUTIY
ce v cymroatuu. IIpBu ce 10Iybyje aKy3aTUBHOM KOHCTPYKLHMjOM C IIPEAIO3HMa
HA H 3A, JIOK Cy KOJI IpyTOT' y alITepHAIMjH IPEIUIO3n HA 1 V. Jla ce paau o curHa-

18 Mel)y naBeieHMM TIaronMMa npaBy TPAH3UTHBHU MOTY OUTH 6ojaitiu ce, inawuiiu ce (He-
KOra), a moceOHO OMCMO MOMEHYJIH JIBOjaKy PEKIIH]jy TJIaroia mpesiiu (HeKora, HeIITO/Ha HeKora,
Ha HEIIITO), Koja je ¢ 003UpOM Ha JOMUHALU]Y OECIIPEIOIKOT OOIMKa TOHEKIIE U YITUTHA, jep PH-
MEpH C MPEIOMKUM 00jeKTOM MpHIIaajy YIIIaBHOM cTapijuM u3BopuMa: Bojucnas Vnuh je nuc-
KpeTaH JyX U OTMEHa Aylia, OH MP3H Ha {03y, peTOpUKY U mipuyama o ceou (CpnKop: Cxepnuh),
mana CreBanoBuh (1979: 411) naBoau u Auapuhes npumep: Moxe aa 3aMp3U HA C80j HCUBOIU.
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JTUMa CeMaHTHYKe AndepeHiujaiuje, moTephyje mruxoa KoMnaparuja. ¥ CHHTAr-
MU 0g/Iy4uitiu ce 33 HEIITO MOTEHIIMPAHO je 3HaueHmhe ‘0adpaTH jeqHO/Haj00sbe
penieme of] BUIIe MOryhux’, HIIp. oH ce ognyyuo 3a nexapa (0 BUIIe MOTyhux),
3a pasiuKy O]l OH ce 0¢gyyuUo Ha Hewitio (Ha MITajK, HA Taj KOpakK), TAE je 1mojaMm y
aKky3atuBy yrpahen y mian Oymyhe ak THBHOCTH, TI0 YeMy HHTepQeprpa ca CHH-
TarMaMa WHTCHIHOHOT 3Hauema. Takolhe W anTepHaIja CyMmbaTH Ha HeKol/y
Hexola CUTHAI je MaKap ¥ MUHHMaIlHe CEMaHTHYKE pasiuKe, a OBJIe Cy KOHKpET-
HO CydYeJbeHa 3HAUCHAa ‘0OHaj KOjU je OCYMIbHYEH  MPeMa ‘CyMIbaTH Y CIOCOOHOCTH
JIaTor 1mojma’.

['maronu peanus3oBaHu y cuHlaimama getepmMunaiiuéHol 0gHoca caomniTa-
Bajy O TpaHC(OPMAaLMjU WU U3MEHH CTaTyca, MoJba JEJI0Bamka U CII. HEKOT O]
aKkTaHarta, cy0jeKTa WM IUPEKTHOT 00jeKTa, Kao U 0 KBanu(UKaLuju oaMepaBa-
BEM IIpeMa UHANPEKTHO MO3ULIUOHUPAHOM TMOjMY Y MPEAJIOLUIKOM aKy3aTHBY.
Tako cy ceMaHTH30BaHU cienehu raronv: agaiupaiviu ce, (ka)iuyuiiu,'” ipe-
sogutuu/ilpeseciuu, upeiazuwiu/ipehu, ipeceyhu, iogcehaiiu, upowupugaiuu/
upowupuiuuy, ygaiuu ce:

[penpar Jlasuh ce Beoma O6p30 aganTupao xa Hogy cpegury (CpuKop); Bupyc je
JIOIIA0 OJI CISIMX MUIIEBA, IPOIIUPHO CE HA JUB/bE CUCAPE, & 3ATHM j€ MPEIIao Ha
myge (https:/www.sloboduaevropa.org); Janancka npuHIe3a ce KOHa4HO yJiaJia 3a
geuxa ca KojuM je 3ajenno cryaupaia (https:/www.bbc.com).

Kao mrto ce moxe BujeTH, Mel)y KOMIZIEMEHTHMa OBaKO CEMaHTU30BAaHUX
riiaroyia JOMAHHpPA aKy3aTHBHA KOHCTPYKIIHja C MPEJIOroM HA Kao HOCHUTEJb
[MJBHOT TTYHKTA 3a1I09eTe aKTUBHOCTH, JIOK C€ UCTO TaKO MPEIIIOroM 3A crierudu-
Kyje OCHOBHA CEeMaHTHKa yIPABHOT TJIAT0Na yyaitiu ce — OCTBAPUBAHE 3ajeaHHUIIC.

Jlenotupame unitenyuje cyojekTa qa IOKpeHe N3BeCHY aKTUBHOCT MITH CaMO
Jla TIOKa)Ke 3aMHTEPECOBAHOCT 32 CBOjY OKOJIMHY 00eekeHo je cieachmm rimaro-
JIUMa: Oopuitiu celusbopuitiu ce, 3a1alaiuu ce, 3aHUMATUU ce, 3ay3umMaiiu ce/3ay-
3¢l ce, UHIepecosaiy ce, u3asusaitiu/uza3eaiuu, UHGeCUUpatiu, Mapuiil, ia-
3utiu, HoOpuHyiuY ce, Upetuiiaiuuiiu (ce), GpuUMeHUttu, ycpegcpegquit ce, YeKatiu,
xajawiu:

Cger ce 3anuma 3a Kocoso u Tenexom (https://www.Hovosti.rs); [IpucyTHH XUpypr

ce MOOPUHYO 3a ollepaitiusHu geo uniepseHyuje; Pacpasa o y3poKy OBOT [opemMe-

haja oOmuHO M3a3uBa Ha eepoannu okpwaj ticuxoanarutuuyape (CprnKop); I1azu na
kasan (homuh, 19); [Ipome roxuae je nBa Mecena uekao Ha susy (CpnKop); Behu-

Ha MOJICPHHX JPYIITaBa yBEIUKO HHBECTHPA ¥ 00paA306arbe, 3gPA6Citiéo U UCUpa-

acusarpa (Radié, 5).

JIBa ce rnaroiia OBJic U3/[Bajajy MO CBOJUM aJTEPHATUBHUM PEKIUjCKUM J0-
MyHaMa, ia3uitu u yekaiuy (HEKOTa, HEIITO/HAa HeKora, Ha HemTo). Y nomahoj
crpyuHoj nmuteparypu (Ivic 2002; ITerroBun 2000; ITeTroBUR 2000a) Beh je 3a-
MakeHa JUCTUHKTHBHA yJI0ra MOPQOJIOIIKOT 00IMKa JIOMYHE Ha CEMaHTH3aIIU]y

19O CMHTaKCHUKO-CEMAHTUUKUM OOEJIEkK]MMa OBOT [JIAroJia MUcaHo je y ApCEHMIEBUR 2000.
ToM IPHIIMKOM je CKpeHyTa Ma)Kiba Ha IBOjaKy PEKIIHjy OBOT IJ1aroJia KOju ce mope;| JOMHHaHTHOT
TIPEUIIONIKOT aKy3aTHBa (1u4u Ha HEKOTa, HeIlITO) JAOIYbyje alTepHATHBHO U JaTHBHUM OOJIHNKOM,
YTTaBHOM Kajia je IEKCHKaIN30BaH Kao ciuyuitiu, Haiukogauiy (Tac My HaJTHKOBAIIE #poaeiitbo]
IPMAABUHLL).
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ynpaBHor rinarona. [Ipeanomkum o0IMKOM ce CUTHAIN3UPA YNHEHE TPETXOAHO
MIJIaHUpaHEe aKTUBHOCTH, HIIP. fd3U Ha geille | «— TIa3u J1a JIeTe Ioje/ie CBOj pyJak|,
yexa Ha dpujaitiessa [«— 4eka aa ipujauiesn nzahe ¢ mocaal, 10k 6ecrnpeiomka
JIOTTYHA y TIPBOM CITY4ajy, id3u geitie, AKTUBUPA IPAMAaPHO 3HAYEH-¢ 00yXBaTHOCTH
YIIpaBo JaTor 00jeKTa, Kao Uy IpUMepy ueka ipujaiteba. OBO caMo TIOTBphyje
YUILCHUITY Ja je CHHTarMa ¢ IpeIIOMKUM O0THKOM HH(POPMATHBHO CIOXKCHH]a.

4. 3AKJbYUAK. Y yCIIOBHMA MOJUCEMAHTHYHOCTH U QYHKI[MOHATTHE Pa3HO-
BPCHOCTH MPEJIONIKOT aKy3aTHBa Y CPIICKOM jE€3UKY CY3UITH CMO (POKYC MaXKibe
Ha BEroBy o0jekarcky yinory. [{usb Ham je OMO J1a TeOpHjCKH 3aCHOBaHa KOHCTa-
Talyja o MOCTOojarby AYaTHOT 00enexja — UHgUPeKIHOCI N Yipas/beHOC, Toou-
je He caMo ImparMatcKy noTBpAy Beh u na ce popmupa KOpIyc riarojickux CuH-
TarMu ¢ OBaKko ()OOpMajM30BaHUM 3aBUCHUM KOHCTUTYEHTOM. Takole, xenenu
CMO J1a NICTAaKHEMO PA3JIMKy y OJJHOCY Ha a/BepOujaiHe, (haKynTaTuBHE KOHCTPYK-
1Mje, aju 1 oHe 00aBe3He, jep TO J1ocajl Huje OMJIOo MPeICTaBIheHO Ha OBaj HAUWH.
Pesynraru Hame aHaIM3e MOKa3yjy Aa je MPeUIONIKH aKy3aTHB PEKIIHjCKa JIOITy-
Ha TJ1arona akyuje, iipoyeca n peaayuje, 6am Kao ¥ HeroB OecIpeaIOmKH Kope-
criofeHT. CyOkiacudukaimja 3acCHOBaHa Ha CEMAaHTHIKUM CIICTUPUIHOCTAMA
oCMaTpPaHUX YHYTapCHHTAarMaTCKUX Be3a oMoryhua je o0eofamiBambe He
CaMoO OIIIIITHUX YUEKCHHUIIA Beh 1 Mmame yo‘-IJBI/IBI/IX JcTralba. HpI/IMeHOM HUHTEPIIpEC-
TaTHBHE METOJE YCTAHOBHIIM CMO /1a je OBaj HEMPaBH 00jeKaT MOBPLIMHCKH SKC-
TIOHEHT JyOMHCKE CTPYKTYpE Yy KOjoj HMa je/IHY OJl KJbyYHHX yIIOra — I10jaBJbyje
ce Kao KOHAEH3aTOp aKIuje, Tj. JyOWHCKOT peauKaTa, uiii y TOj POIO3UTHBHO]
CTPYKTYpU QyHKLIHOHHULIE Kao cyOjeKaT WK 00jeKaT MO3HATE MJIM MMILTUIUTHE
paame. Y KOHCTUTYHUCAly aKy3aTHBHE KOHCTPYKLHMje Hajuenrhe yuecTByjy Tpu
MIPEJIONIKA PEIIeHha: HA, 3A H V, KOjEMa MOKe OMTH TocTienn(pHUKOBaHa YIIPaB-
Ha ped, Tako aa 1o0Hja HOBO, HEOUSCKHNBAHO, IPOIINPEHO 3HaYeHe. U muxoBa
MeljycoOHa anTepHanuja CUTHAJ jeé CEMaHTHYKe AUCTHUHKIIH]E, alld UCTO TaKo
n300p jeTHOT OfT pelIeha MOXE OMTH UMILTHKAITH]a JOTHYIKE TTOBE3aHOCTH TJIa-
TOJICKOT Tipedrkca U ogabpaHoT Tpeaiora.
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V3BOpHHM Hay4YHH paj

Cama Kpumep-I'aboposuh
WBana JakoBibeB

OCBPT HA )XEHCKO-MVYIIKE PA3JIMKE ¥ XPOMATCKOM
NMEHOBABY YV CTAHIAPJITHOM CPIICKOM JE3UKY

VY pazmy ce TOBOPH 0 KEHCKO-MYILIKUM pa3inKaMa y HIMEHOBamwy 00ja y CTaHAApAHOM
CPIICKOM je3uKy. McTpaxuBame je yTeMeJbeHO Ha Y30pKY of 175 n3BOpHUX TOBOPHUKA CPII-
CKOT je3MKa, pa3InduTe )KUBOTHE J00H 1 mpodecuja. [Ipema Tecty u3Bajama, HIH, U3JIUCTA-
Bama yTBpheHo je 1a xercka nonyinamuja: (1) kopuctu Behin Opoj Ha3zuBa 3a 60je u (2) yenrhe
npuberaBa ynoTpeObu CTPyKTYPHO Tj. MOPOCHHTAKTUYKH Pa3HOPOAHUJUX XPOMATCKUX Ha-
3uBa. O0a nona ynaaspuBo U BUcokodpexBeHTHO u3ABajajy 11 BLIT HaszuBa npema bepnuny
u Kejy (BERLIN — KAy 1969), npu yemy je ToHeKIIe ynuTHAa 6a3U4HOCT MPUAEBA OPAOH, H TO
300r mprucycTBa CHHOHUMA cymelj(a). OunToBaHe Cy, HAMME, )KEHCKO-MYIIKE pa3iinke y ¢pe-
KBEHLUJHU yIIOTpeOe jeJHOT OH. IPYTOT HAa3UBa.

Kmwyune peuu: XpoMaTcKy Ha3UBHU, POAHO AU(GEPEHIIMPAHO UMEHOBabE 60ja.

This paper elaborates on gender-related differences in color-naming in the Serbian langu-
age. A total of 175 participants of different ages and professions, all native speakers of Serbian,
took part in the survey. Based on the elicitation test, it became evident that female survey
respondents (1) employ a larger number of color-naming lexemes, and (2) are more inclined to
use a/chromatic expressions which are grammatically (i.e., morphosyntactically) more varied.
Both males and females highly frequently elicit 11 BCTs, first named so by Berlin and Kay in 1969,
the basicness of the term braon ‘brown’, or, alternatively, smed, however, being somewhat
questionable (the given adjectives are used with varying frequency by males and females).

Key words: color words, gender-related color-naming.

1. YBon. Ocnamajyhu ce Ha KOTHUTUBHE MEXaHN3aM KaTeropHu3aIiije, Y0BEK
MUJTHOHE ONaKEHUX HUjaHCH 00ja pa3BpcTaBa y OrpaHudeHU Opoj OCHOBHUX Ka-
Teropuja 00ja, KojuMa Jojesbyje npunanajyhe nasuse. Hakon BuiieneneHujcke
pacripaBe 1 pa3uiiakemha OKO IUTamba J1a JIH je KaTeropusaluja 00ja yHUBEp3aIlHO
JaTa CBUM JbyJUMa HIIU je UIaK KyJITYPOJIOIIKO-je3UYKH yTeMeJbeHa, JaHac ce
oxHoc n3Mely mpocropa 00ja u jezuka npeosialyjyhe Tymaun mpuMeHOM HEOBOP-
(hoBcKOT MpUCTYTIA (XUIIOTE3a ci1ade PEIaTUBHOCTH), HA TEMEJbY Yera IpOoH3IIa3u
Jla Ha3HAUYSHH OJTHOC UMa U3BECHY YHHUBEP3aJIHY OCHOBY, aJIH H KYJITYPOJIOIIKO-
JE3WUKY Tj. pelaTuBUCTHYKY Haarpaamy (Biccam 2012: 107-108; PARAMEI et al.
2018: 359; JakovLIEv 2018: 34-35; KRIMER-GABOROVIC 2019: 178—181). I1pu Tome
ce YHUBEp3aTUCTHUIKa OCHOBA 3acHNBA Ha bepiauH-Kejooj (BERLIN — KAy 1969)
— BbK Teopuju 0 eBoyIHju M YHUBEP3aJIHOCTH OCHOBHUX KaTeropuja 6oja (SHrJI.
basic color categories — BCCs, hupuimuno BIILL,) n muxoBux npunaaajyhux
Ha3WBa Tj. OCHOBHUX Ha3WBa 3a 00jy (eHrn basic color terms — BCTs, hupunny-
Ho BIIT). Craka BLIL] j je MaKpOKaTeropH]a KOja IMOKPUBA IITUPOK OIICer 60]a Ucro-
BpemeHo, cBaku BT je xunepoHuM Koju 00yxBarta HIIMPOK OICET XUIIOHUMA UITH
HEOCHOBHUX XpOMaTCKUX HazuBa. Y ckiany ca BK xunorezom, monena npocro-
pa 6oja ozcnMKaBa TEXHOJIOUIKY Pa3BUjeHOCT KOHKPETHOT IpyLITBa, U Kpehe ce
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y pacriony 2—11 BLILI. ¥V roToBo cBUM CaBpeMEHHUM je3uLIMMa UHIYCTPH]jaIn30-
BaHuXx Japymrrasa u3asojuio ce 11 BILL,! y3 youeny tenmennujy moryher nose-
hama Ha3zHaueHoT Opoja y ckopujoj OyayhHocTu (B. LINDsaAy — BrowN 2014: 2;
ParaME! et al. 2018: 359).2 To je y ckmany ca BK momenoM, Koju je OTBOpeH 3a
pa3Boj HoBux BILI.> O tenmennumju nosehama ykynnor 6poja BT y cprnckom
je3uky roBope JakoBibeB 1 3apaBkoBrh (JAKOVLIEV — ZDRAVKOVIC 2018: 208-210)
u Kpumep-I'aboposuh (2019: 138—139). Kao kanaunatu 3a Hoe BT y cprickom
je3uky uzBajajy ce bopgo u iuuprusna (KRIMER-GABOROVIC — JAKOVLIEV 2021: 148).

Y 0BOM paay NpHKa3aHH Cy pPe3yATaTH HCTPAKHUBAA O CIMYHOCTHMA U pa3-
JTMKaMa y MMEHOBamy 00ja y CTaHIapIHOM CPIICKOM j€3HUKY, KOHKPETHO JKEHCKO-
-MYIIIKOM, HJIH, Kpahe %-M XpoMaTcKoM BokaOyJapy. Meja 3a To motekiia je oa
CIIMYHUX UCTPAXKUBaka y IPYrUM je3ullnMa U KyJITypama, Koja cy rokaszajia aa
je ’EHCKOj MOIyJIaliji CBOjCTBEHHUjU OOraThju XpoMaTcku BokaOymnap (B. RicH
1977: 404; SiMpSON — TARRANT 1991: 61; HEATHER et al. 2007: 831; RATsep 2013: 226;
Linpsay — Brown 2014: 17; PARaMEI et al. 2018: 14; EspiNosa-ZAarRAaGoza 2021: 143).
Y nunort-cryauju Kpumep-I'aboposuh u JakoBibeB (KRIMER-GABOROVIC — JAKO-
vLIEV 2021), mpem/ia Ha PelaTUBHO MaJIOM Y30pKY UCIIUTAaHUKA-U3BOPHUX TOBOP-
HUKa CPIICKOT je3uKa, Takole ce MOTBPAUIIO IPUCYCTBO PA3IMKA Y K-M PEUHUKY
0oja. Kako je TO y KOHCYTTOBaHO] TUTEPATyPH HABEIACHO, KJbYyTHE JK-M Pa3InuKe
KOJI POCEUHUX UCIUTaHuKa THUY ce cieneher: (1) xene kopucte Behu 6poj pas-
JUYUTHX HA3MBa 32 00je 01 MyIKapana u (2) ’keHe Oprke U Mpeu3Huje UMEHY]Y
60je. Ho, yHyTapje3nuke CIIMYHOCTH W pa3linKe Yy IMEHOBamwy 00ja, a OHJa U Yy
peununuMa 60ja, pe3yaTar cy mpoieca KOoju ce OJurpaBa Imoj yTuiajeM peher
Opoja Mel)ycoOHO MOoBe3aHUX YMHUIIAILA.

! Kako to BK nasoge, BIIT y enrneckom jesuky cy: white ‘6ena’, black ‘upna’, red ‘uppena’,
yellow, ‘xyta’, green ‘3enena’, blue ‘nasa’, brown ‘cmebha’, purple ‘’wydudacra’, orange ‘HapaHia-
cra’, pink ‘po3e/a’ u grey ‘cusa’.

2V uuiby noBesuBama 3ak/byuaka penarusucta (ROBERSON et al. 2004: 568-569) o paznuuu-
THM HaYMHIMa MEHTAJIHOT Tpe/cTaBbakha MpocTopa 00ja KOI TOBOPHUKA PA3IHUYNTHX je3UKa C
jenHe cTpaHe, ¢ HIjOM yHUBEP3aIHOCTH C Ipyre cTpaHe, Penujep u ap. (REGIER et al. 2007: 1436,
1441; 2015: 237) u3naze ¢ HOBOM XHIIOTE30M Moja3ehu ox ujaeje 0 yHHBEp3aTHOCTH je3MUKe KaTe-
ropusanuje npocrtopa 0oja, kako cy je o aedpunucanu [lejmcon u Janapane (JAMESON D’ANDRADE
1997: 312). CxomHO TOMe, yHHBEP3aIHOCT je3UYKEe KaTeropusalije mpocropa 0oja orieaa ce y CKio-
HOCTH Ka FeTOBOj ONITUMAJTHO]j TIOAEITH, PaJX MOCTH3amka MTO e(hUKACHH]e KOMYHHKATHBHOCTH Y3 IITO
Mambe KOTHUTUBHO onTepeheme. Y ToM cBeTity, IpocTop 00ja ce, y 3aBUCHOCTHU OJf CTEIIEHA TEXHO-
JIOIIKOT pa3Boja KOHKPETHE IPYIITBEHE 3ajeqHUIIE, Ieiu y pacnony 2—11 BI[L.

3V nekuM jesunuma notephero je npucyctso asanaector BIT. [Tpumepa paau, To cy JBa py-
CKa OCHOBHA Ha3MBa 3a Mozipyyje ‘wiase’ 6oje (Ioyooi ‘cBetnomniaBa’ u cunui ‘TaMHoriaBa’) (CORBETT
— Davies 1997: 219; Paramer et al. 2018: 359). Ckionoct ka yBohewy nBa BL[T kojuma ce umenyje
npocrop ‘ruaBe’ 6oje nmpumehyje ce Uy ApyruM jesunnma (MCTOUHOCIOBEHCKUM, MEAUTEPAaHCKUM
uta.) (PARAMEI 2005: 32-33). YV eHrieckoM je3uKy Takohe je YOUeHO Jia ce HEeKH 0Jf HEOCHOBHHX XPO-
MaTCKHX Ha3uBa npubnuxkasajy npepactamy y LT, u To npeBacxoqHo turqoise ‘TupkusHa’, u lilac
‘mua, joproaH-60ja’ (LINDsAY — BRowN 2014: 2). U 1ok furqoise nMeHyje IpoCTOp Ha Ipenas3y u3me-
by ‘mnase’ u ‘3enene’, lilac je Ha3UB 3a 1€0 MPOCTOPA KOjU MOKPUBA ‘MypIHypHOJbYyOHUacTa’ (€HIJI.
purple) (ParaMmEI et al. 2018: 359; MyLoNas et al. 2022: 2). Tpeba, melyTum, uctahu na xpoMaTcku
Hasus noctaje BT camo ako ucryHun kputepujyme 0a3MUHOCTH Koje cy npBH neduaucanu bK
(1969: 6-7), a koju cy HakHaJHO Bullle IyTa peBuaupanu (Biccam 2012: 21-43). Mely nHaj3Hauaj-
HUJUM KPHTEPUjyMHMa CBAKaKoO je IICHXOJIOIIKA HCTAKHYTOCT KOHKPETHOT Ha3MBa 3a 00jy, 0 ueMy
hemo netajbHUjE TOBOPUTH Jajbe y paay.
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1.1. IHTPA- U UHTEPKYJITYPHE PA3JIUKE V CKJIOHOCTHU KA BOJAMA U BUXOBOM
UMEHOBARY. Pa3nuke y XpoMaTCKOM HMEHOBAEY MTPOCTUIY U3 Pa3jIMKa y TIepIierl-
uuju 00ja, Te ckIoHOCTHMA Ka oapehernm Oojama. Te pasimke Mory OWTH WH-
Tpa- 1 HHTepKynTypanne. lIpee 3axBaTajy onpelene rpyme y mormymanuju KoH-
KpeTHE KyJTypPHO-je3MUKe 3aje/THUIIE, HITP. MYIIKAapIX U jKeHe, MIIaIu U CTapH,
o0pa3oBaHM M HEOOpPa30BaHM, TPOPECHOHANIIN U aMaTepH, JbYIN KOju ce 0aBe
pazmuauTuM xobujuma uta. (B. BYRNE 2003: 5—8; Sarto 2015: 2; HURLBERT — LING
2017: 7-14). [Ipemaa ce Ha MPBH MO MOKE YHHUTH J1a CKJIOHOCT Ka ojipeljeHum
KOJIOPHTHMA 3aBHCH OJ THYHE U CICH(IIHE IPYIITBEHO-KYITYPHE OCCT/HUBO-
CTH, TO je 3aIIpaBO TaKohe pesy.Tar 1e/oBamba YHHMIIIALA 33jeIHIKIX CBUM Jby-
IUMa M KyJATypama. YKpaTKo, KOJIOpUTHA MpedepeHinja BUILE je O ITyKe TPOu3-
BoJbHE KOorHUTHBHE IpoueHe (WitzeL 2015: 1).

WHTpa- 1 MHTEPIMHTBAIHO Y3€B, 3HaUCHa 1 IICUXO0JIOIIKA UCTAKHYTOCT 00ja
MOT'y Ce TIOIy/IapaTy ofH. pa3nukoBaTh. Aj3eHK je (Eysenck 1941: 385-394) pomo-
Ha4YeITHUK XHUITOTE3¢ O YHUBEP3aITHOM o0pacity yTBpheHUM pemocienoM neduHuca-
HUX CKJIOHOCTH Ka YACTHM Tj. TOTITYHO 3aciuheHnM 0ojama, u TO: ‘TUIaBa’, ‘T[pBeHa’,
‘3eneHa’, JpyOMUacTa’, ‘HapaHyacTa’ U “kyta’. HoBuja, once)kHUja NCTpakKUBamba,
KOja ce HUCY OTrpaHUYMJIa HCKJBYYHNBO Ha aHTIIO(OHA HUTH HHIYCTPHjaTH30BaHa
JpYUITBA, TOTBPJWIIA CY JIa je ‘TiIaBa’ 3aMCTa YHUBEP3aTHO OMUJBLEHH KOJIOPHT,
JIOK ‘3eJIeHKacToXkyTa’ craja y HeomusbeHe 00je (HURLBERT — LinG 2017: 8). C
003MpOM Ha youeHe M3Yy3eTKe, HE MOXE CE TOBOPUTH O YHUBEP3aIHO] AaTOCTH
KOJIOpUTHUX TIpedepeHinja, Beh UCKIbYYUBO O YHHBEP3aJIHUM TeHACHIMjaMa
(TavLor et al. 2013: 1015). Hema yHuBep3aHOT 00jalimkemha HY 3a Pa3HOPOJIHE U
MIPOMEBHBE CKJIOHOCTH Ka oapehernM konoputuma (ctp. 1026). To ce moTBpauio
Uy YIIOPEIHUM HCTPAXKHUBAKBUMA Y Pa3IMYUTHM ApYIITBUMA U KyATypama. OBJie
hemo ce oCBpHYTH caMO Ha HEKe O] 3aKJbyJaKa.

‘JapkormaBa’ (eHTII. vivid blue) jemHaKo je M3pa3uTO OMHUJBEHH KOJOPHUT 32
Awmepuxante, Hemie, Jlante, Ayctpanujante, [lamyanne (crapoceneorie ¢ ocTp-
Ba HoBa ['BuHeja), JyxxHoadpukante, Janmanre u3 Janana, Jarmanme kKoju )KUBe U
pane y CAJl, u cTpaHe ApkaBJbaHe y JamaHy, IpeM/ia ce MmoKas3ajo na je Jaman-
nrMa, kao yocrasiom u Kopeanunma, Kunesnma n ManoHe)xaHnMa HajOMHIbe-
HUja umnax ‘0esa’ 00ja, MITO OjipaXkaBa KyJITYPOJIOIIKY CIICIIU(PHUUHOCT HABEACHUX
JAJeKOUCTOYHUX JpymiTaBa (Sarro 2015: 2-3).

[la 6u ce y Hajpehoj Moryhoj Mepu UCKJBYYHO yTHUIIA] INTo0aTu3aluje, Haro-
peno cy TecTupanu npunagHuny rmiemeHa Janu (Hoa I'Buneja) u rpal)anu Buco-
Ko nHAycTpHujanu3oBane [losbcke. YoueHe cy BpIio pa3anuuTe KOJIOPUTHE CKIIOHO-
ctu: [lospanuma oba nosa HajOMI/IJ'LeHI/Ija je ‘TuaBa’, a MpUNaJHUIMIMA TIJIeMEeHa
Janu ‘mpBeHa’ m “kyTa’, ¥ TeK oHJA ‘TuIaBa’ 0oja. Ho, ympkoc u3pa3uTo pa3innyu-
THAM KOJIOPHTHHUM TpedepeHnnjamMa, Kao U 3Ha4ajHIM KYJITYPOJIOIIKUM Pa3iiu-
Kama, KOHCTATOBAHE JK-M Pa3JIMKe MpeBa3niia3e KyJITYpOIIOIIKE Orpaje U MOTy
ce MOABECTH TIOJT CIIMYaH 00pasal] KoJOpuTHUX mpedepennmja (SOROKOWSKI et al.
2014: 1197-1200). Y onenutoj cTyauju ¢ Enrnesnma y JIoHnoHY 1 mpumaHAIIIMA
TTOJTy HOMAJICKOT, HaMUOHjCKOT Hapoaa XuM0Oa, Takohe cy yTBpheHe pasnuke y
CKJIOHOCTHMA Ka ofipeh)eHnM 0ojama, 0K CIMIHOCTH Y %-M 00pacIy KOJIOPHTHUX
npedepennuja Ty Huje 6uio (TavLor et al. 2013: 1015-1027).

VYIopeaHo ucTpakuBamke XPOMAaTCKUX CKIIOHOCTHU KOJ CTyeHaTa y Bennkoj
Bpuranuju u Caynujckoj Apaduju Takole je yka3ajo Ha BEIHKEe MEhyKynTypHe
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pasiuke (AL-RasHEED 2015: 1-5). To ce mpe cBera OJHOCH HA YHEH-ECHUILY Ja CY
EnrneckumamMa OMUIbEHH ‘ITyPITYPHOJBYONYACTH U ‘TINIABO3EIICHHU/3€IEHOIIIaBH
TOHOBH, a Apalnikumama ‘IpBeH(kacT)opyxuyactu’ ToHoBU. C Apyre cTpaHe, Nak,
y KOJIOpUTHHM TipedepeHIinjamMa MyIIKiuX IpuagHuKka 00a Hapoaa CKIOHUX
‘TIIIaBO3EJICHUM/3EJICHOTIIIABUM OJTH. HECKJIOHUX ‘TIPBEHOPYKUIACTUM/TTY PITYp-
HOJbYOMYACTHM TOHOBUMA yOUaBa CE IPUIMINHO BEIUKO noayaapame.* vV npy-
I'OM UCTPaXKHBary ¢ OPUTAHCKUM W WHJUJCKIM CTYJCHTHUMA TIOKa3aJIo Ce J1a CBU
npedepupajy ‘TiiaBe’ M ‘3elieHe’ TOHOBE, P yeMy ¢y Muaunjke u bpuranke ckione
jou ‘pykuvactuM’ U ‘JbyOM4acTUM’ KOJOPUTHMA, B TO BpuTaHke y TaMHUjUM, a
Wnpnjke y cBetujum Hujancama (BoNNaRDEL et al. 2012: 306, 309; 2018: 209, 220—
221). l'enepanino cBM HCHUTaHUIIK 00a Haposa U 00a 1mojia CKIOHHU]H Cy XJIaJHUM
0ojama. Yrpkoc opel)eHoj yHUBEp3aIIHOCTH, U OBJIC C€ yo4yaBa CrelupriaH KyJ-
TYPOJIOLIKH YTHIIA] KOjH j€ HAarJIAICHUjH KOJ )KeHCKE TOIMYyJIalHtje.

INpenaszehu caga ¢ pacnpase 0 ONIITHM pas3jinKama y KOJIOPUTHHUM IpedepeH-
Lyjama pa3IMuuTUX APYIITAaBa U KYJITYypa Ha Pa3jIMKe Koje Cy MOCIeANLA Ae0-
Bama crienn(pUIHUX yTHIaja, Hajipe hemo ce ocBpHYTH Ha y3pacHe u Mel)yrene-
pauujcke unHHone. Hema jeqHO3HAaYHUX pe3yliTaTa HCTPaKuBamba O y3pacHo
yTeMeJb€HUM pasiinkama, Oynyhu na To 3aBUCH Ol BpEMEHA U MECTa UCTPAKU-
Bama u ap. Herne ce koHcTaryje na Miaahu Mynikapiiy pacosiaxky 0oraTujuM Xpo-
MaTCKMM PEUHUKOM O] cTapujux myikapana (Rica 1977: 406—408), 1ok ce npyrie
TBPIU cynpoTHO (SIMPSON — TARRANT 1991: 61). [Tojenuau ucTpaxuBaun HaBOJE
Jla CTAaTHCTUYKH Y3€B )KMBOTHA 700 3a pa3yiuKy OJ 1oJia He yTHYe 3HaYajHuje Ha
CTPYKTYpy Xpomarckor peuHuka (LINDsaY — BRown 2014: 17), nok apyru cmatpa-
Jjy Aa ce CKJIOHOCT Ka onpehennm 6ojaMa y CBUM KyJITypama Memba ca CTapeheM,
Ha LITa JaHac U3pa3uTo APAcTHUYHO yTHde rnobdannsanuja (Byrne 2003: 6-7;
BIMLER et al. 2014: 242). Y uctpakxuBamwy CIPOBEICHOM C H3BOPHUM T'OBOPHULIU-
Ma PYCKOI je3uKa, y3pacta 16—98 ronnHa, nokasajo ce J1a je XpOMaTCKU PEYHHUK
TECTUPAHUX UCHUTAHMUKA Y IOCIEIBUX HEKOIMKO ACLEHH]ja IPETPIEO 3HAYajHE
npomMene. M 1ok cpenba v cTapyja TeHepaliija 60je oImcyje U TyMadu mo3uBajyhu
ce MPeBacXOIHO Ha IPUPOIHE BaHje3nUKe KopenaTe, Miial)il ICITUTaHUITH, KOJU U
npemade y yBol)ery HOBUX HA3WBa, y TY CBPXY CBE BHIIE CE OCIIabajy Ha YBO3HE
BellITauke apTukiie (00je ¥ MUTMEHTH, rpal)eBUHCKH MaTepHjaliu, MpexpaMOeHH
Y KO3METHUYKHU POU3BOAHM U cil.). HasuBu maieniua, unguio, kapu u np. yop3aHo
yJia3e y pyCcKH je3uK, yrpaBo moj ytunajem riaodanusanuje (GRIBER et al. 2021:
14-16).

Ha pasznuke y ckJioHOCTH Ka 00jamMa 1 ’bHXOBOM HMEHOBAIbY CBAKAKO YTUYY
HHUBO 00pa30Bamba, 1 HapounuTo npodecuja u/mnu xoou(ju). Tectupame cnposee-
HO C pyCKUM UCTIHTAaHUIIMMAa 00a 110713, pa3InunuTe CTAPOCHE 100 U Pa3TUIUTHX

*V NOHOBJEEHOM HCTPAKHUBAY T10]] 60JbE KOHTPOIUCAHUM ycioBuMa, Bunen (WitzeL 2015)
3amaa Jia ce, ypKoc BeJIMKUM KyJITYPOJIOMIKUM pa3iiakernma n3mely bpuranana u Apamna, sx-M
pasnuKe ¥ OBJie HIIaK YKJIamajy y clIidaH obpasal kao 1 y HcTpaxnBamy COpOKOBCKOT 1 Ip. (SORO-
kowskl et al. 2014: 1197-1200). byayhu na ce To Hacnyhyje jorr u3 Xepnadepr-JIMHrOBOr HCTpakUBabha
(HURLBERT — LING 2007) ca Xan Kune3uma u bpuraniuma Oene pace, MITO je KaCHUje TOTBPIUIIO
ucTpaxkuBame ca AMepukannuma u Janannuma (Yokosawa et al. 2010), onpasnano he 6utu nper-
TIOCTABUTH 1a 00pa3all pa3iiuKa y %-M CKIIOHOCTHMA Ka ofipel)eHNM KOJOpUTHMa HMa YHHBEP3aITHO
Tj. 6nonomko ynopumrre. Ho, kako To Buren HaBoau, moTpeGHO je MPOBEPUTH 1a JIW TO 3aMCTa
BaXKH 32 CBE HJIU CaMO 3a MOjeJUHE KyIType.
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npodecrja okasao je 1a WTo Cy HCIUTAHNIA UM HCIIUTAHIK O0Jbe 06pa3oBa-
HUJU ¥ CTPYUYHHU]HU, Mabe Cy CKIJIOHH Ja ynotpebsparajy BL[T HasuBe u lbUXOBE
M3Be/IeHUIIE (HIIP. i1a6Kaciil), @ BUILE ce CITyke (MOTY)CIOKEHUI[aMa ¢ Ha3UBUMA
3a pa3HOPOJHE BaHje3MUKe KOpemare, HIIp. 60jd JUMYHA, NITH, TUMYH-00ja, Kao 1
Ha3MBHMa 3a crieniu@uIHe eHTuTeTe. Tako ce, peuMo, XeMHYapu Y HMEHOBAY
00ja O3MBajy Ha XEMHU]jCKE EJICMCHTE U jeNUILEha, HIIP. KoOaniiHa, ONOJI03U 1
MEIHIMHAPH Y Ty CBPXY KOPHCTE TeJeCHE TEUHOCTH M M3JyUeBUHE, HIIP. 60ja
xemoinobuna, 6oja scyuu (GRriBer et al. 2019: 660—661), 10K ce clMKapu ociama-
Jy Ha Ha3WBE 3a MUTMEHTHE 00je, HIIp. azypuiu, yunooep (Ctanun 2011: 47-48). YV
XpOMaTCKOM PEYHHKY 0c00a unja Cy 3aHnMamba Ui Xo0u(j1) moBe3aHu ¢ 6ojama,
oOpaciy UMeHOBamwa cy aApyrauuju (YANG 1996: 215). [Ipu Tome, xo0u(ju) nonyTt
CIIMKama, IUIETEHha U CJI. 3HAYajHHje YTUUY Ha XPOMATCKH PEYHHK MYIIIKapana,
HETO IITO je TO caydaj Koy xkeHa (SIMPSON — TARRANT 1991: 61-62). XKene ce, Hanme,
OJ IETHIHCTBA, JIAKJIC JOIII ITPEe HErO IITO ¢e O/uTyde 3a ofipe)eHO 3aHNMAambe U/UITH
xobu(je) ycmepanajy na oOpare Bullle maxxme Ha 60je (Ricu 1977: 407). Ilpumepa
pamu, Melyy mpencTaBHANIIMA YAMYPTa, YTPpOPHHCKOT Hapo/ia KOj! KUBH Ha Te-
puTopHju naHamme Pycurje, Hema Behnx pa3inka y XpoMaTcKoM BoKaOyrapy Koo
JIeBOjaKa M CTapHjUX KeHa Koje ce OaBe 3aHMMamuMa y Be3u ¢ 6ojama. C npyre
CTpaHe, MyIIKH XPOMAaTCKH PEUHHK, HIIP. CITUKApa, CTPyYhaka 3a yIMYPTCKH
je3uk, 3HaTHO ce oboraliyje HaKoH cTeueHe npodecroHa He 00yKe U YCBOjeHOT
cTpyuHor 3Hama (RyaBmva 2009: 10-11).

JK-M cnmdHOCTH M pasiuke y HMEHOBakbY 60ja HajBUILIE Cy HCTPAKHBAHE y
CHTJIECKOM jE3HKY, jeTHOT O/l MHOTHX je3UKa ca 3aBPLICHOM HajBHILIOM €BOJIY -
oHOM (hazoM KaTeropusanuje Hazusa 3a 0oje (BERLIN — KAy 1969: 7). ITokazano
ce J1a U3BOpHE TOBOPHHULIE EHIJIECKOT je3rKa 00je HMEHY]y IPELU3HUje, Y CMUCITY
Jla KOpUCTE Ha3WBE KOjUX Y je3auKy BehnHe Mymikaparia Hema, HIIp. beige ‘0ex’,
aquamarine ‘akBaMapyH, MJIaBUYACTO3€JICHA, 3eJICHKacToIaBa’, lavender ‘6oja
nmaBaHfe, cBeTosbyOmdacta’ (LAKOFF 1973: 49-50). Tpeba pehu na je Jlejxkod cBo-
je MCTpaKMBarbe CIPOBEIA IIPe HEIyHHX MEAeCeT TONMHA, Kajla Cy XKeHe Onie
MHOT'0 HEpAaBHOIIPABHU]E C MyIIKapIMMa HEro IITO je TO JaHac cliy4aj. Y cBoje
Bpeme Jlejkod HaBOM J1a ce Kao THITHYHO XKEHCKa BEIITHHA pHHH]e paslInKoBa-
B¢ ¥ UMCHOBame 00ja cMaTpa HEOUTHUM (BEPOBAJIO CE Jia je JKeHaMa CBOjCTBEHO
MPELUH3HU]C JE3UUKO KOJIOPUTHO HUjaHCUPame 300T OTPede 32 OMUCHBAKBEM
KO3METHUKHX IPOU3BOJIA, HAKMTA, OJICBHUX MIPEIMETA, eJieMeHaTa YHY TPallbher
nexopa). McroBpemeHo, Mymikapiy cy nz0eraBajiu Aa 3a OMUCHBAHE KOPUCTE
»KEHCKe” peur kako He Ou Omnn ucmejanu. O Behoj pazyhenocru xxeHckor xpo-
MaTCKOT peuyHuKa roope u apyru (B. RicH 1977: 408; SivpsoN — TARRANT 1991:
61; HEATHER et al. 2007: 831; MyLoNAs et al. 2014: 235-236; LINDSAY — BROwN
2014: 17). boraTuju *eHcku BOKaOyap y €HTJIECKOM je3UKy HCKa3aH je, HaJalke,
y eKCIIEpUMEHTY UMEHOBamba 00ja MyTeM WHTEPHETA, TJIe Ce TI0Ka3aJIo J1a KEHe
3HaTHO BHIe kopucte BIIT xunonnme, HIIp. pastel rose ‘mactemnopose/a’, vanilla
‘00ja BaHMIIE, OJIEMOKYTA’, KA0 M pa3auduTe MeTaopudke Ha3uBe, HII. fuchsia
‘ukitama’. JXKere rymrhe nene neo mpoctopa 60ja, ocinamajyhu ce Ha yKYITHO IIIeCT
XpOMAaTCKUX HA3WBA: orange ‘HapaHuyacra, salmon ‘nococ-00ja, py>kM4acToHapaH-
yacTa, xxyhkactopose’, peach ‘60ja OpeckBe, )kyhkacToHapaHIlacTa, HapaHJaCTO-
po3e’, salmon pink ‘nococ-pose/a’, beige ‘0ex’ u tan ‘“xytocmeha’. Taj uctu nmpocrop
MYHIKapIy OMKICYjy ca CBera JABa Ha3uBa: orange u brown ‘Opaon’. Mymkapuu,
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Meh)yTum, ‘TTaBO3ENICHH Tj. 3€JICHOIUIABH CETMEHT CIIEKTPa OMKCY]jy HoMohy Tpu
Ha3WBa, U TO furqoise ‘TUPKU3HA', cyan ‘3eNieHKacTorasa’ u light blue ‘cBeTmnorua-
Ba’, JIOK JKCHE OBJIC KOPUCTE caMo MPUJEB turqoise. To Takolje roBOpH y PUIIOT
TBpAEE Ja Cy )KE€HE CKJIOHH]€E ,,TOTIJIOM ™ IeTy CIeKTpa, KOju OHJa ryurhe u pam-
9JIamyjy, TOK MYTITKAPITH TOKa3yjy mpedepeHITnjy Ka ,,XJIalHOM ey CIIeKTpa.
Hasus magenta ‘mMarenTa, TaMHO JbyOMYaCTOIPBEHA, I[PBEHKACTOJRYOHNUaCTa’,
criajga mehy Ha](bpeKBeHTHHJe HEOCHOBHE Ha3MBe 32 00jy y MYIIIKOM XpOMATCKOM
Bokabyapy. JKene, nak, Ha oBaj KoNOpHT ynyhyjy HasuBnMa fuchsia ‘axiama’
u hot pink ‘japxopose’ (MYLONAS et al. 2014: 225, 236).

JKencku XxpomMaTcku pe4YHHK OOTaTHjH je He caMO y eHTJIecKoM Beh 1 y apy-
UM je3UIIMa CBETa, KOjU Cy Takohe JOCTHUIIIH HajBUIIY, CEIMY CBOIYIIUOHY (a3y
KaTeropusauuje Ha3usa 3a 0oje mpema BK. [Ipumepa panu, uctpaxuBama y pyckom
je3uKy cnpoBeneHa moMohy MHTEepHETa yKas3aia cy Ha 3HaTHO IIWPH MHBEHTAp
noceOHMX Ha3uBa 3a 00je KoJ 0coda KEHCKOT mosa. To ce HApOYUTO OAHOCH Ha
MOHOJIEKCEMCKE, HEOCHOBHE Ha3HMBe, METAQOPUIKE U TOMOJIHE Ha3UBe. 3a pa3iiu-
Ky OJl TOTa, MYIIIKH PEYHUK je CBEACHUj! 1 BuUIle je orpanndeH Ha bBL[T HazuBe
u cnoxxenutie n3seacHe momohy BI[T HasuBa (GRIBER et al. 2017: 4). YV kuHeckoMm
JE3UKY, )KEHCKH XpOMATCKH PEUYHUK Takohe je OoraTuju, mpu 4eMy Cy JK-M pa3iin-
K€ Y IMEHOBamy 00ja joIr H3paKeHHje HETO Y eHTIIECKOM je3UKy. Y TeCTy HMEHO-
Bama ca 120 y3opaka pa3IMuuTUX HUjaHCH 00ja, )KEHE Cy UMaJie Mambe HEMMEHO-
BaHMX y30paka (YANG 1996: 207). Y tecTy uMeHOBamba 000jeHUX TIOBPIIIMHA Ca
LIMTaHCKUM CTYJICHTHMA SHTJIECKOT je3UKa, CTYICHTKHIbE Cy Takoh)e JoMUHHpae,
LITO C€ HAPOYMTO OJHOCH Ha MeTadOpHUKe KOJOPUTHE HA3HUBE, HIIP. brick red
‘uuria-upsena’, sky blue ‘He6o-11aBa’, HO T€ Pa3JIMKE HUCY TOJIMKO U3pakKeHe
Kao y MpOLUIOCTH, HajBEPOBaTHH]jE 300T TEXHOJIOIIKOT pa3Boja Tj. Behe u3noxe-
HOCTH pa3jHYUTHM KOJIOPUTHMA Y OKPYXKEHY U Ha HHTepHeTY. Melyrenepanuj-
CKHU YTHIIQj Takohe MMa eeKTa Ha CMabHBALE K-M Pa3lIMKa y palldiambiBarby
npocropa 6oja u Behy n30amaHCHPaHOCT XPOMATCKE TEPMHUHOJIOTH]j€, HITP. YTUIIA]
Oake koja je rpadmukm qu3ajHep Ha yHYKA (ESPINOSA-ZARAGOzA 2021: 120, 143).
JKeHcku XxpoMaTcKu pedHUK OOMMHHJH je U Kom TypKumba, Koje BUIIIE KOPUCTE
orucHe U crieriuuane xpomarcke Hasuse (RATSEP 2013: 219-229). OBakBuX pa3nu-
Ka IMa M Y HEKHM Cpelll-ea3rjCKUM je3niiuma kao 1 Ha KaBkasy, Te y HeMaukom,
€CTOHCKOM U uTajujaHckoM je3uky (PARAMEI et al. 2018: 3).

VY ckromy nipojekta WCS (enri. ckpah. World Color Survey) (Cook et al. 2005),
o0aBJbeHa Cy UCTpakuBama ca 110 je3nka Majaux 1 MHIYCTPHjCKU HEPa3BHjCHUX
3ajefHuLA Koje ce, y ckialy ¢ BK Teopujom, Hastase Ha HUXKEM CTEICHY CBOITYIIH-
OHOT pa3Boja Kkareropuja 6oja (umajy mamwu 6poj BLIT nasusa). Jlooujenu pe3ya-
TaTH KOPUCHHU CY 3a pa3yMeBarbe pa3Boja KOJOPUTHHUX MpedepeHIinja, aau U CTPYK-
Type peanuka 60ja (FIDER — Komarova 2019). Ilpempaa BehuHoMm HuCy youeHa apa-
CTHYHH]ja )X-M pasmiIakema, Ko ofapeheHor Opoja je3nka Te pa3iiuKe HIaK jecy
n3pakeHe, ¥ TO HajBHUIIE y JOMEHY ‘TIJIaBO3EJICHOT/3EJICHOTIABOT Jelia CTIeKTpa,
KOjH IMa 33jeTHUIKO UMe (CHTIL. grue). M oBie skeHe mpeamaue y ofesbruBamy bLIL]
u BT momohy nBa Ha3mBa (3a ‘mnaBy’ u ‘3eyeHy’ 00jy). Y Hajkpahewm, kao mo-
CJIe/IMIIA Je3UYKOT pa3Boja HacTaje HOBA KaTeropusaiiyja nmpocropa 6oja yBohemeM
HOBHX XPOMAaTCKHX Ha3WBa — OMJIO Ay TOXTOHUX WJIH M033ajMJbEHUX U3 JIPYTUX
jesuka. CBe TO 32 II1Jb MMa JIa Ce 3ajeJHHIIN OJIaKIla KOMYHHIIUPamke 0 00jama, Kao
U J1a ce JOCTHUTHE MOTpeOHa CTaOMIITHOCT XpPOMATCKOT peyHHKa (cTp. 8-9).
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VY 0CBPTY Ha peNieBaHTHY JIUTEPATYPY O K-M pa3InKaMa y UMEHOBamy 00ja,
Ecnmnoza-3aparosa (EspiNosa-ZarRAGOzZA 2021: 124) 3akspydyje na )keHe BehimHOM
BEIITHje UMEHY]y 0oje, 6e3 003upa Ha y3pacT, 3aHUMambe, HAIIMOHAJIHOCT U IPY-
IITBEHO-EKOHOMCKO OKPYKEHhE.

C 003upoM Ha MPETXOAHO U3JI0KECHO, HE MOKE C€ TOBOPUTH O allCOIYTHUM
HUATH TPAJHO AATUM KOJOpUTHUM npedepennnjama (HURLBERT — LING 2017: 14).
To ce oHma HEM30EKHO OACITUKABA Y XPOMAaTCKOM MMEHOBAIY Uy PEUHHUIIMMA
0oja.

1.2. TIOPEKJIO PA3JIUKA V KEHCKO-MYLIKOM XPOMATCKOM BOKABYJIAPY. McTpa-
JKMBamba Ha TEMY KOJIOPUTHUX NpedepenIiija BehnHoM ce 6aBe OMHIHEHUM OJTH.
HEOMUJbEHUM 00jama, JIOK Ce 3HATHO Mare pacrpaniba O y3poluma 300r yera je
TO TaKo. IIopekio 5x-M pa3iuka y XpOMaTCKUM PEUHUIIMMA YECTO ce 00jalmbaBa
JAPYIITBEHO-KY/ITYPHIM YHHHOLMMA, IPEBACXOHO BacnuTameM. JXKene ce, Ha-
MM, O HajpaHHjer y3pacTa MoACTHYY a 0bpahajy maxmby Ha KOTOPHTHE Pa3iy-
Ke, 36or dera paHo NOYHIbY /1 YCBajajy U pasBujajy O0raTuju XpoMaTCKU PEYHIK
(Ricu 1977: 407). deBojuntie cy Takohe ma)xJbHBHj€ IpeMa paziiukaMa y 000jeHIM
JeTajbuMa, 0K Cy Jiedanuma 3aHUMIbUBHjE BUXOBE CIIMYHOCTH (GEKOUSIDOU —
ILiapou 1997: 96-97). lpyra uctpaxxnBama OTKpHIIa Cy (PU3HOIIONIKY yTeMesbe-
HOCT %-M pasnuka (RopriGUEZ-CARMONA et al. 2008). OuuriienHo je aa x-M pas-
JIMKE Y KOJIOPUTHUM TipedepeHtrjama Tpeda TYMauuTH Kako COLMOKYITYPHUM
MOTHBHMA, TAaKO ¥ (PU3UOJIONIKHM y3polHuMa. Y HacTaBKy fieMo ce KpaTKo OcBp-
HYTH Ha HEKEe Ol TEOpHja O pa3iiuKkaMa y MMEHOBamy 00ja M yCBOjEHHM KOJIOPHUT-
HUM TipedepeHnnjama.

®dusznoronike Tj. OMOJIOIIKH YTEMeJbEHE Pas3JIMKe Y Mepleniuunju 6oja Mory
ce 00pa3IoKUTH MyTallljoM IreHa (DOTOCEH3UTHUBHUX hemuja y MpeKmbadu OKa.
Ty myTanujy, Koja 3a mocjequily uma noremrkohe y pasiukoBamwy onpeheHux
00ja, MM 9ak HeMOTYhHOCT F-HXOBOT pa3lInKOBamba, HOCH OTIpUiIHKe 8% eBpot-
ckux Myuikapana, 1 camo 0.4% EBporsbanku (Bircn 2012: 313). HctoBpemeHo,
I0jaBa Koja je 3a0ese)xeHa NCKIbYYMBO KOJ JkeHa (x12%) ounToBaHa je y TEHETCKO]
npeoApeheHOCTH 3a YETHPH, YMECTO yobriajeHe TP BPCTe GOTOCCH3UTHBHUX
henmja (JORDAN et al. 2010: 1). Huje, meh)yTum, HajjacHHje KOIUKO Ta TEHETCKA
MPEIUCTIO3NIINja YTHYE Ha ITepPOpMaHCy y OMXEBHjOpaTHUM 3aaima ¢ 00oje-
HUM cTUMyIycuma. Heka nerpaxunBara okasana Cy J1a )eHe C OBOM I'eHETCKOM
MO,I[I/I(I)I/IKaI_II/I_]OM pasiukyjy sehu 6poj 60ja (JamEson et al. 2001: 253), nok ce
JIpyT/ie TO HUje JOBOJHHO jacHO moTBpauiio (JOrRDAN et al. 2010: 5). TGCTI/IpaJth/I
Xan Kunese u bputantie 6eme pace yTBpheHo je 1a ¢y *KeHe CKIOHH]E ‘IIPBEHOM’,
a MYIIKapLy ‘3eJeHOM’ KOHTPACTy Y OJHOCY Ha mo3aauHy. Oba nona y o6a Ha-
pola peNlaTUBHO Cy CKJIOHHU]a ‘TutaB(4act)oj’ (eHTI. (blu)ish)) Hero ‘3emeHOKyTOj/
KyTo3eleHo]’ 00ju (eHTI. green-yellow), ITO nje y MPUIIOT 3aKJbYUKY O YHHBEP-
3aJTHOj CKJIOHOCTH Ka ‘TuiaBoj’” 60ju (HURLBERT — LiNG 2007: 624).

VY cknagy ¢ mocTaBKama eKOJIOIIKO-BaJICHTHE TeopHje (eHrIL. ecological va-
lence theory — EVT, hup. EBT) (PALMER — ScHLoss 2010: 8877-8882), ckinoHoCT
ka oxpehenoj 0oju pe3ynrar je apeKTUBHOT OJIrOBOpa Ha EHTUTETE KOjU Ha Ty
00jy acouupajy. Jbynu cy CkioHH O1H. HUCY CKIIOHHU onpehennm 6ojama y Mepu
y KO0jOj Cy CKJIOHH OIIH. HHCY CKJIOHH CHTHTETHMA 00ojeHuM y Te 0oje. HpHMepa
paiu, CKJIOHOCT Ka ‘TIIaBoj’ MOCJIeULIA j€ TPUBIAYHOCTH KMBOTHO OMUTHHX ‘TIIABO’
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000jeHNX BaHje3NYKUX CHTUTETA — BeAPO HEOO, UMCTa BOJA, 10K 0J00JHOCT Ipe-
Ma ‘(3eJICHO)KYTO]’ oJpakaBa YOBEKOBO raljeme Koje n3a3uBajy HelmpHjaTHe ClId-
Ke EHTUTeTa y Toj 00ju — u3MeT, Tpyia xpana. Y3 nomoh EBT Hactoje ce obja-
CHHTH jOII KaKO CIeU(pUIHU, TAKO U UJTUOCHHKPATHYHH ACTIEKTH KOJIOPUTHUX
npedepentnja, ykibyuyjyhu Ty MehykynrypHe paznuke, Oynyhu a ce CKIIOHOCT
Ka oapeheHoj 60ju MOKe TOKOM )KHBOTA IIPOMEHUTH yciel] aheKTHUBHOT UCKYCTBa
¢ KoHKpeTHO o0ojeHuM eHTUTeTUMA (TAYLOR et al. 2013: 1016).

CxonHo (usunoonikoj xunore3u Adbpamosa u jap. (ABramov et al. 2012:
1-14), sx-M pa3iuke y nepuenuuju 00ja THUy ce YJI0re KOjy MOK/IaH! PEICITOPH
nmMmajy y mpeHocy uHdopmaiiuja o 60ju nzmely Tanamyca u MOKJIaHe Kope. YoueHe
Cy pa3iiuKe y onakary MOHOXPOMAaTCKE CBETIIOCTH, IPH YEMY MYIIKapI{ HEIITO
JOIIUje pa3a3Hajy TajacHe JAyKHHE Ha CPEIUHH BUIJBUBOT CIIEKTPA. 3aKJbydaK
je J1a cy OIa)KeHE JK-M Pa3JIMKe je3MYKH HEe3aBUCHE Tj. BEPOBATHO Cy OMOJIOIIKHI
ycnoBibeHe. U ok Mymikapuu 00jbe pa3a3Hajy eHTUTETe Y MOKPETY, jep 0osbe
3amaxkajy KOHTpacTHE MPOMEHE KOje HacTajy 300T MPOMEHA Y OCBETIbCHY WIIH
MeljycoOHOTr pacTojama Ha BU3YETHO] CLICHH, M TO j& YTOJIMKO 00JbE ILITO CE TAKBE
IIpoMeHe OpIKe OIUTPaBajy, )KeHE YCIICITHHjE pa3a3Hajy CIiopo IPOMEHUBE Tj.
CTaTUYHE CIIMKE U BhUXOBe 00je. 3a caja MoxkeMo caMo HaraljaTu 300r yera je To
tako. Moryhe je 1a ce oBakBa 1mojesia y ciocoOHOCTH ONa)kamba Ogurpaa jou y
KaMEHOM 00y, y HajpaHUjUM JIOBAYKO-CaKyIJbayKUM APYyHMITBUMA. MyImIKuM
JIOBLIMMA OUJIO je, Haume, OUTHO J1a Op30 u ca Behie ya/beHOCTH MOTY Mperno3Ha-
TH TIJICH WJIM HETIpHjaTesba KOju ce MpHOIMKaBa, 0K je 3a JKeHe-CaKyIJbadulle
JaJICKO 3HavajHUje OMJIo PUHUje pacmo3HaBame 00ja, KOje UM je IoMarajo y
Pa3IIMKOBAY 3pENINX U JECTUBHX O HE3PEIUX U OTPOBHUX IU1010Ba (FARBIMPULSE
2012).°

U o counoxyntypHuM ¢pakToprMa KOju OM MOTIIM YTHIIATH HA 00TaTCTBO
XPOMAaTCKOI BOKaOyJiapa y JIMTepaTypu Ce€ 10jaBJby]y Pa3InduTe XUIOTE3e, HIIP.
0 TPaAWIIMOHATHO PA3IHYUTHM XK-M yJorama y 1oMahnHCTBY W IpymTBY (SA-
MARINA 2007: 458—459; YANG 1996: 217-218). XKene ce, Hamme, TpaTUITHOHAITHO
BuIle 0aBe 60jamMa y KOHTEKCTY ypehema qoma i u3paje ykpaca, Kao 1 TOKOM
pUIpeMe HaMUPHULA 332 UCXpaHy. boratuju »KeHCKH XpOMaTCKH PEUYHUK 00ja-
LIFHaBa e JOII KYJITYPHO YCIOBJbEHHM OTHOCOM JKeHa IpeMa 000jeHIMM OICBHUM
npeameTrma (RicH 1997: 407; SAmARINA 2007: 459), kao 1 TO Jia ce KeHe Yy o001~
HO BpeMe BHIIIe 0aBe aKTHBHOCTHMA M X0OHWjIMa TIOBe3aHUM ¢ 0ojama (SIMPSON
— TARRANT 1991: 61; YaNG 1996: 215).

V 3akspydKy Tpeda pehu a cy jx-M pa3iuke HajBepOBaTHHjE TOCIIEIUIA KOM-
OMHAIM]e CYNITHIHUX OMOJIOMIKUX PA3TUYUTOCTH Tj. TeHETUKE (SHTIL. nature) ¢
jemHe cTpaHe, M yTHIaja akTopa CpeinHe, Jakiie APYIITBEHO-00pa30BHOT CTATy-
ca (eHII. nurture) ¢ ipyre crpane. Mnak, jour yBek Hema [EJI0OBUTOr MOesa KOju
OM TOMUPHO U OCBETINO HHTEPAKIIN]Y YHHUBEP3ATHUX CIIMYHOCTH M UHIUBHIY-

5 Kene moxasyjy Behy CKIOHOCT Ka ‘IpBEHHM’ TOHOBMMa 360T 60Jbe TPUIIAro)eHOCTH BU3Y-
eITHOT CHCTEeMa [TPEeNO3HaBakby 3Pelior, IPBEHOr 60OMYACTOr U APYTOr Boha y KOHTPACTY ca 3eeHHUM
muirhem kao mo3aguHoM (HURLBERT — LING 2017: 12). Huje meljyTum noryheHo o0jammeme 300r gera
MYIIKapLu npedepupajy ‘miaBHuacTosbyOndacTe’ (€HIII. violef) TOHOBE, a HE BOJIC TOHOBE Ha ITpe-
naszy uzmely xyre’ u ‘3enene’ (eHra. yellow-green) (PALMER — ScHLoss 2010: 8877).
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aJHUX pas3iuka y npedepenuuju 6oja (LiNpsay — BRowN 2014: 17-19; HURLBERT
— LinG 2017: 9; FipeEr — Komarova 2019: 2, 7).

2. TTocTyIy NOMORY KOJUX CE UCTPAXKYJY )KEHCKO-MYIIKE PA3JIMKE Y UMEHO-
BABY BOJA. Y UCTpakKHUBamby JK-M pa3linKa y UMEHOBAY 00ja MPUMEmYjy ce pa3-
JMYUTE JTMHTBUCTHYKE M IICHXOJIOIIKe MeTozie. OCMUIIIJBEHE Cy Ja OU ce YTBPAHO
WHBEHTAap OCHOBHMX M IPYTUX Ha3uBa 3a 00je U CTEKao YBUJ Y IbUXOBE XUIIEPO-
HUMCKO-XUTIOHHMCKe ofHoce. Mel)y mpBuma Te Metoze onucanu cy Mopras, Kop-
oer u ejuc (B. MORGAN — CorBETT 1989: 125—127; CorBETT — Davies 1997: 197—
223). Lnsw je 6uo omoryhutu: (1) onessuBame bLT ox HeocHOBHIX Ha3nBa 3a 60je,
(2) omespHBame MPUMAPHO-OCHOBHUX HA3WBa 3a 00je 011 CEKyHIapPHO-OCHOBHUX
HasuBa 3a 0oje (y EHIJIECKOM je3UKy NpBH Cy white, black, red, green, yellow u
blue, a npyru cy brown, purple, pink, orange u grey) u (3) yrBphuBame pegocie-
na BT y koHKpeTHOM je3uKy. ¥3 moMoh HEKOJIMKO Pa3IMYUTHX OMXEBUjOPATHUX
W JTMHTBUCTHUYKUX UCTPAKMBAUYKUX MocTymaka, Kopoer u JlejBuc cy ucTpakuiu
BIT y pyckoM je3uKy, HAKOH 4era cy A00HjeHe pe3ysiare YIOPEeIuiIu ¢ moaanuma
o BIIT y enrieckoM je3uKy, U 1esioM (ppaHITyCKOM U jallaHCKOM je3UKY.

buxeBujopasinu TecToBH npoucTrdy u3 yeTBpror bK kpurepujyma 6azny-
HOCTH Ha3MBa 3a 00je — pedjy KpuTepHjyMa ICUXOIOMIKE HCTAKHY TOCTH KOHKPET-
HOT XpPOMAaTCKOT Ha3WBa, HA TeMeJby 4era npousnasu Aa ce BT na3usu uznucra-
Bajy HajOprKe, TaKJyie PH CaMOM BpXY JIMCTE HABEICHUX Ha3uBa 3a 0oje (cTp. 203).
To 3Ha4M 1a je TecT u3aBajarka UM TECT M3NIUCTaBama (€HTIL. elicitation test, list
test) (ctp. 218) Haj3HavajHuju OGuxeBHjopannu nocrynak.® [IpuMeHoM TecTa u3-
JIBajamba WM U3JIHCTaBarma J00H]jajy ce IMoaly O YYeCTaIOCTH IT0jaBJbHBamkba Tj.
¢pexkBenunju (P) cBakor u31BOjeHOr HA3MBa 3a 00jy, IITO Jajbe oMoryhasa pas-
nBajamse BL[T ox nmpeocranux Hasusa 3a 60je (ctp. 197). TecTupanu ncnuTaHUH
MMaJl Cy 3a/1aTaK Ja y BPEMEHCKOM Tpajarby Ol 5 MMHYTa,” MCIIUIILY IITO BHILE
pa3nuuuTHX Ha3uBa 3a 0oje (cTp. 204). [Ipunrkom oOpaae pe3ynrara, CBH Ha3H-
BH U3 TIOjeIMHAYHHUX TECT-TUCTA Pa3BPCTaBajy ce yTBPhHEHUM penoceioM IpemMa
BHUCHHU (peKkBeHIrje HaBolema (D).

Ogre Tpeba CIOMEHYTH B TECT IMEHOBaMA (CHIIL. naming test) KOju IoMaxe
na ce nolhe 1o mojaraka o HAYMHUMA XPOMATCKOT HMEHOBaKba y HEJIOKYTHOM
npoctopy 00ja, Kao ¥ Jia ce IpoBepH BpeMe oj3uBa (engl. reaction time), naxie
Op3uHa JoespiBamba Ha3uBa KOHKPETHUM O0jaMa mpruKa3aHuM oMohy 000jeHuX
KapTHIa WIN JpyK9Hje, HIIP. HAa eKpaHy padyHapa. TecT IMeHOBamba CITyXKH jOII
3a IpOBEPY KOH3UCTEHTHOCTH IPENO3HaBamka U yIoTpede KOHKPETHOT XpoMart-
CKOT' Ha3MBa.

% OBaj ncuxonouiky Tect kopuurhen je u panuje (BATTIG — MONTAGUE 1969, y MORGAN — CORBETT
1989: 126).

7 TecT je U3BEICH TAKO LITO Cy UCIIMTAHHUIM HA JIUCTY XapTHje IPOU3BOJGHO HABOAUIIN HA3UBE
3a 00je 10 McTeKa MPBOT MUHYTA, HAKOH Yera cy MoABYKJIN IpTy. OxMax 3aTHM, 10 HCTEKa IPyTror
MUHYTa HACTaBJbAJIU Cy J]a HABOJE XPOMATCKe HAa3UBE KOJUX Cy C€ MOIJIM CETHTH, HAKOH 4era Cy
MIOHOBO MOABYKJIM UPTY. Ha3uBe cy najbe HaBOAMIM 70 McTeka Tpeher, Y4eTBPTOr M Haj3aj] HeTor
MHHYTa, KaJia ce TecT ¥ 3aBpIrro. To je omoryhnito ananu3y 30MpHO TOOHjEeHHX MOJIaTaka TOKOM CBHX
MeT MUHYTA, OIH. 3aCeOHNX Io1aTaKa 3a MPBHU, APYTH, Tpehu UTI. MHHYT, 3aTHM IIPBa 1Ba MUHYTa
UTA.
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V3 onucane Ouxesujopaiane merone, Kopoet u JlejBuc cy KOPUCTHIIN U JINH-
IBUCTHYKE TecToBe. [IpBH M HajBayKHUjH TaKaB TECT NOAPa3yMeBa IpoBepy Qpe-
KBEHIIM]ja Ha3MBa 3a 00je y pyKOIMHCHMA 1 IITAMIIAHUM TEKCTOBUMA, IIITO OMOT'Y-
hasa mpenm3amje yrBphuBame penociena BIIT y jesuky. Y npyrom tecty yTBphyje
ce ay XKWHa Ha3uBa 3a 060jy, Oynyhu ma ce cmaTpa na cy kpahe mekceme-Ha3uBH
3a 0oje (peKkBEeHTHHje O AyKUX Ha3uBa. Tpehum TecToM mpoBepaa ce Opoj u3-
BE/ICHMIIA Ol KOHKPETHOTI Ha3uBa 3a 00jy, mTo npouctrye u3 neror bK kpurepu-
jyma 3a yTBphuBame 0a3MIHOCTH XpOMAaTCKUX Ha3uBa. Hcnutyje ce criocoOHOCT
KOHKPETOI Ha3uBa 3a 00jy J1a rpajiu cy(uKcaaHe U3BEACHULE U Ipyre Mopdoio-
mke oonuke. CBe y CBEMY, HaBEJCHHU TECTOBH UMajy 3a ITWJb J1a oMoryhe mporie-
Hy 0a3WIHOCTH KOHKPETHOT HAa3WBa M H-ETOBY KOHCOJIMIOBAHOCT Y jJE3WKY KOJH
Ce HCTpaxyje.

Onucana ucTpakMBauKa METOIOJIOTHja aKTyenHa je u ganac. CaBpemena
HCTpaKMBama -M CIIMYHOCTH M pa3jifKa y UMEHOBamy 00ja ociamajy ce, HanMe,
Ha HaBeJieHe OMXEBUjOpaliHe METO/Ie (TECT U3JIHCTaBaka H TECT HMEHOBAMbA), JIOK
JIMHTBUCTUYKE METOJIC CITYXKe 3a IPpUOaBibame JOJaTHHX HHopMaluja.

2.1. Y30PAK UCIIUTAHUKA U METOJ] UICTIUTUBAbA. Y pajly ce U3BEIITaBa O I10-
nmanuMa npukyrsbeHuM 2018. rogune, ox ykymHo 175 necnuranuka (106 x + 69 m),
crapocue n06m 16—75 romuna, u To: (1) 24 crynenta ['paheBuHCcKOT hakynreTa
Cy6otuna, Yausepsutera y Hoom Cany, yspacta 19-21 roauna (10 5 + 14 m)®,
(2) 49 crynenara anrnuctuke dunozodekor paxynrera y Hosom Cany, ctapocHe
no6u 21-23 ronune (40 x + 9 M), (3) 65 yuenuka Tpeher u uerBpTor paspeaa
MPUPOJTHO-MATEeMaTUUYKOT cMepa cyootuuke ['mmuasuje ,,CBetozap Mapkosuh”,
crapoctu 17-18 roguna (34 x + 31 m) u (4) 37 ucnuranuka crapoctu 29—75 roau-
Ha (22 x + 15 m). Kao u y panuje cnomenyToj munot-ctyauju (KRIMER-GABORO-
vI¢ — JakovLIEV 2021: 138), mpuMemeH je TeCT n3/Bajarma Ha3nBa 3a 0oje. 3agarak
WCIUTAaHUKa OWO je a y pOKY O] MeT MUHYTa UCIUITY IITO je Moryhe Behu 0poj
CPIICKHMX XpOMAaTCKUX Ha3uBa. OCHM BPEMEHCKOT, IPYTHX OrpaHHueHa HUje OHJIO.
Hcnutanunm cy MOTIIM HABECTH OMIIO KOJU MOHOJIEKCEMCKH MITH BHILIEIEKCEMCKH
00JIMK Ha3WBa 3a 00jy, IITO 3HAYH JIa HUCY JIOOWIIN HUKAKBa YITYTCTBA KOje peuH
3a 60je 1a HAIHIITY — TO CY MOTJTH OUTH KaKO MOHOJICKCEMCKH TaKO M BUIIICTICKCEM-
CKM Ha3WBH, Oynyhu /1a je jenaH ofl IMJbeBa aHaIIN3€e JK-M XPOMATCKOT peYHUKA
010 cTHULakE YBUA Y OflHOCE U3Mel)y pa3HOPOAHMX JIEKCEMCKHUX OOJIMKa Y JICK-
CHYKO-CEeMaHTHYKOM ToJby ‘00ja’ (B. Lucy 1997: 322-323).

2.2. TIAPAMETPU 3A AHAJIU3Y MOJJATAKA. Ha TemeIby 30MpHUX TIo1aTaka o mo-
jearmHauyHO N0OMjeHNM OJrOBOpHMa U3padyHasa ce 30upHa (ppexsennuja (D) caa-
KOT M3J/IBOjEHOT Ha3MBa 3a 00jy, a IOTOM U HEeroBa Cpejiiba Tj. POCeYHa TO3UIHja
(enri1. mean position — mP, hup. MIT).” [Ipoceuna no3uimja KOHKPETHOT HA3UBA

8 Onrosopu crynenara I'paheBunckor gaxyntera y Cy6otunn seh cy 3aceGno obpahenn y
nuioT-ucTpaxusamy Kpumep-I'aboposuh u JakoBibeB (KPUMEP-I'ABOPOBUT — JAKOBILEB 2021).

% Hallu MCIUTAHUIIM PA3JIUYUTO CY U3JMCTABAJIN Ha3uBeE 3a 60je. YKynan 6poj U3IUCTAHUX
Ha3WBa y MOjeJUHAYHUM TecT-mucTama kpehe ce y pacniony ox 12 1o 45. 36upna ppexsenmuja (XD)
KOHKPETHOT XpOMAaTCKOT Ha3MBa, HIIP. 3ejeHa, IPeJICTaBIbeHa je OpojeM HCIYeHUX TeCT-TUCTa TIe
ce Taj Ha3WB HABOJU. Y HAIIEM TECTY, IPUAEB 3e1erna HaBeno je 100 ox 106 yuecHHIa y TeCTHpamby,
300r gera je opre XD=100 (8. TabGena 1). CBaku Ha3uB 3a 00jy y HOjeAMHAYHUM TECT-THCTaMa UMa
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PE/ICTaBIba BETHIMHY KOJa ce pepuHuUIIe HOMohy ¢dopmyne mll = (ZI1,)/2D),

rae je I, 1 2.3, wHo3unuja KOHKPETHOT Ha3HBA Y T0jeIMHAYHUM TECT-UcTama,

a XI1, 30up nojeAMHAYHUX MO3UIIM]jA Y CBUM TecT-nuctama. Munexc , y3 I1 Bapu-
paon , 3 . A0, IPH Y€MY , O3HAYaBa yKyIaH Opoj M3JIMCTaHMX Ha3MBa 3a 00jy
y TOjeIUHAYHAM TECT-TUCTaMa. Y3 TO, 32 CBAaKW HA3WB 3a 00jy M3padyHaBa ce
WHJIEKC KOTHUTUBHE UCTAaKHYTOCTH (EHTJL. cognitive salience index, v, kpahe C),
KOjH je KOPUCTAaH 3a M0y3aH0 paHTUpamke XpoMaTckux Ha3uBa. Munexc C nose-
3yje mapametpe O, H (6poj yuecHuka y Tecty) u mMII (B. SutroP 2001: 266-267).
300r Tora mITo He 3aBHCH O YKYITHOT Opoja M3IMCTAaHUX HA3UBA Y MOjeINHAYHUM
nuctama, C omoryhasa ynopehnBame pe3yirara J0OHjeHUX Y CKIIOIY Pa3IndH-
THX HCTPaKUBamka, YKIbyIyjyhu Ty u pasznuuunte jesuke. Uaaekc C ce m3pady-
HaBa riomohy dopmyne C = @/(H x mII), rae H o3HadaBa ykymnan Opoj HCTyBEHUX
TECT-IIUCTA, Tj. YKyIIaH Opoj YUeCHUKA KOjH CY MOIYHMJIH TecT-TucTe. BpeqHoct
C Bapupa ox 1, y ueasHoM ciyuajy, ako O oapelheHn xpomaTrcku Ha3uB OMo
IIPBH OJITOBOP KOJI CBAKOT T0jeITMHAYHOT TECTHUPAHOT yuecHHKa, 10 0, y ciry4ajy
Jla Taj HA3MB TECTUPAHN YUECHHIIM YOIIIITe He HaBoze. Tpeba ucrahu ga ynorpeda
naaekca C maje BajbaHe pe3ynTaTe caMo ako e eTUMHUHUIITY BeoMa HUCKo(dpe-
KBEHTHM HA3MBH, JJaKJI€ CBU Ha3WMBHU KOj€ HABOAHM M3PAa3UTO Maju Opoj UcCIIUTA-
Huka. [Ipema peuuma Cytpona (Sutrop 2001: 264-265): (1) xog manor 6poja
y4ecHHKa y TecTupamy (X20) u3 aHanuze Tpeda HCKIbYYUTH Ha3UBE KOj€ HAaBOIH
camo jenaH yuecHuk (D=1) u (2) xox Beher Opoja yuecnuka (50—80) Tpeda 3anema-
PHUTH Ha3WBE KOje HABOJE TPHU U Mame MCIUTaHuKa. HUCKoppeKkBeHTHE Ha3uBe
He Tpeba anamm3uparu jep cy To: (1) cirado mo3HaTH U/UIN PETKO yIoTpedshaBa-
HH Ha3uBH U (2) UIHOJICKTH.

3. PE3VATATU UCTPAXUBAIA. Y Tabenu 1 npukazaHu cy Mojay 3a Ha3uBeE 3a
00je koje je HaBeso 175 ucnuranuka (106 x + 69 M), Unju je peaociien yCTpojeH
npema najekcy C. CxonHo Opojy y4ecHHKa y TECTHpamy Tj. MpuapxkaBajyhu ce
CyTpomnoBuX HHCTPYKITH]ja YHETH CY CaMO XpOMaTCKH Ha3uBH ca XD = >3. Vo-
TpebsbeHe cy cienehe o3Hake:

X® = 30up PpexBeHMja N3ABOjEHOT HA31MBa Yy CBUM JHCTaMa

2I1 = 30up mo3uija u3BOjEHOT HAa3MBa Y CBUM JHCTaMa

MII = npoceyHa rno3uiyja U3BOjEHOTr Ha31UBa 3a 00jy

C = MH/JIeKC KOTHUTHBHE HCTAKHYTOCTH

P = paHr npema HHAEKCY KOTHUTUBHE HCTAaKHYTOCTH

300r MPOCTOPHUX OrpaHUYCHa, Ha3UBH 3a 00je y Tabenu 1 HUCY paHTHpaHU
npema npunagajyhum 30upaum gpexsenurjama (X®), HUTH CPEAHLUM NO3ULIU-
jama (XI1) y Trect-mucrama, Beh HCKJbYYMBO MTPEeMa HHJIEKCY KOTHUTHBHE UCTaK-
nytoctH (C) koju o0jenumara napamerpe 2@, H u XI1.

CBOjy MO3UIIH]Y Tj. peIHHU OpOj, HIIP. 32 TUCTY ca 28 Ha3uBa TO Moxke 6utu 6poj ox 1 1o 28. Cpeama
nosunuja (MII,) cBakor XpoMaTCKOr Ha3WBa U3padyHaBa ce cabupameM MOjeMHAYHUX O3HLUja
KOHKPETHOT Ha3WBa y CBAKOj TECT-IUCTH, HAKOH Yera ce TOOHjeHH 30up Jiesiu ca 30MpHOM (peKBeH-
[I1jOM KOHKpeTHOT Ha3uBa Tj. MI1 = (XI1,)/ZD.

10 TecT-nucTy Tpeba CXBATUTH KAO JIMCT XAPTHje C HABEIEHUM OATOBOPMMA HCITUTAHUKA.
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TaGena 1. Ynopennu npukas u3iBojeHux Ha3uBa 3a 6oje.!!

Pej. Kenckn mon (2.106) Myuiku noi (2.69)
op. Hasus 3a 00jy SO|ZIT | M | C P | Hasu3abojy |XD|ZII| MII| C | P
1. |i@nasa (24) 104|382 (3,673 (0,267 | 1 |irasa (26) 68 1176 2,588(0,380( 1
2. |ypeena (36) 102|425 {4,167 (0,231 | 2 |ypsena (19) 66 |219]3,318 (0,288 2
3. |ocyiua (20) 104|459 |4,41310,222| 3 |ocyiua (10) 68 1245|3,603|0,274| 3
4. |3enena (3) 100| 551 {5,510 0,171 | 4 |senena (3) 68 [33914,985(0,189| 4
5. |wyouuaciua (4) 102|660 | 6,471 (0,149 | 5 \ypua (7) 65 378|5,815/0,162| 5
6. |ypna (6) 99 | 718 [7,25310,129 | 6 |wyouuaciua (2) 66 [487]7,37910,130| 6
7. |cusa (1) 101|787 (7,792 (0,122 | 7 |6era (2) 64 1462|7,219(0,129| 7
8. |6ena 96 | 713 | 7,427 0,121 | 8 |napanyaciua 62 (5378,6610,104| 8
9. |pose/a 941743 (7,904|0,112 | 9
9a. pose 341299 (8,784 cuea (2) 62 159119,532(0,094| 9
90. posa 60 | 444 {7,400

pose/a 58 160710,47(0,080( 10
10. |napanyaciua (1) 102] 950 {9,314 {0,103 | 10 pose 25 (2411 9,64

posa 33 13661 11,09

11. |6paon 79 {942 (11,920,063 | 11 |6paon 46 (428(9,304(0,072| 11
12. |6opgo 87 (1328 15,260,054 | 12 |cmeha 351402 11,49]0,044| 12
13. |@wuprusna 651929 14,290,043 | 13 |60pgo 35 1484(13,83]0,037| 13
14. |oxep (1) 56 | 796 | 14,210,037 | 14 |muprusna 30 |384112,80(0,034| 14
15. |6eae 58 | 872 115,030,036 | 15 |s1amna 36 |567| 15,750,033 15
16. |3ramna 63 |1109| 17,60 10,034 | 16 |csewinoiinasa 31 1435(14,03{0,032| 16
17. |ceeitnoiinasa 451 645 (14,3310,030 | 17 |mamnoiinasa 25135714,2810,025| 17
18. |iwetem 56 {1005 17,95 {0,029 | 18,5 |cpebpra 28 |1462|16,50 (0,024 18
19. |cpebpHa 57 11043| 18,30 0,029 | 18,5 |oxep 23 (344(14,96(0,022| 19
20. |cmeha 35 | 401 | 11,460,028 20,5 |kpem 19 (261 13,74 (0,020| 20
21. (una 43 | 614 | 14,280,028 (20,5 |nuna 19 |1284]14,95/0,018 | 21
22. |wamnoiinasa 47| 759 [ 16,15]0,027 | 22 |6exc 18 1258 14,330,018 | 22
23. |kpem 38 | 585115,39 (0,023 | 23 |meieiu 19 (303 (15.95{0,017| 23
24. |ceeminoszenena 40| 664 16,600,022 | 24 |csetunosenena 17 1272116,00|0,015| 24
25. \yuxnama 31| 471 |115,19(0,019 | 25 |6ponzana 18 133018,33]0,014| 25
26. |maciunaciuosenena 371716 119,350,018 | 26 |wpyra suwra 9 (117 [13,00]0,010 (27,5
27. |amnosenena 29 | 475 116,400,016 | 27 |iuux 10 | 145(14,500,010(27,5
28. |iiunx 22 1327 (14,860,014 | 28 |ceeiunoypsena 11 1176 | 16,00{0,010|27,5
29. |kpawesckoiinasa 23| 477 (20,741 0,010 | 29 |mamnosenena 12 1217]18,03{0,010|27,5
30. |6ponsana 17 1282116,59 10,009 | 30 |maieniua 9 [127(14,11]0,009{ 30
31. |aypiypua 171295 (17,35(0,009| 31 |nebo-iinasa 11 |197] 17,910,008 31,5
32. |6ebu-pose 18 [ 359 119,94 10,008 | 32 |macrunaciua 9 [13214,67]0,008(31,5
33. |numyn-ocyivia 17 | 330 | 19,41 | 0,008 | 33 |macmunaciviosenena| 12 |248|20,670,008| 33
34. |nebo-iinasa 16 | 293 | 18,31 {0,008 | 34,5 | ceeiuinoocyita 9 |157|17,4410,007| 34
35. |pyorcunaciva 12 | 165 | 13,750,008 |34,5 |\ pyarcunaciua 9 (161 17,89]0,007| 35

'Y Ta6enu 1, y kononu ,,Hasus 3a 60jy”, 6poj y 3arpajau y3 Ha3uB 3a 60jy MOKa3yje KOIUKO
nmyTa C€ KOHKPETAaH Ha3MB HAlla0 HAa IPBOM MECTY y IIPBOM MUHYTY TE€CTHUPamba.
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36. |macaunacia 121190 [ 15,830,007 | 36 |wamnoocyiua 9 (163 18,11]0,007| 36
37. |baxapna 16 | 352 (22,00(0,006| 37 |xpawesckoiirasa | 8 |135|16,88(0,006| 37
38. |boja koorce 17 1404 |23,76 (0,006 | 38 l|iuamnoypsena 8 [146]18,25(0,006| 38
39. |6ebu-iirasa 12 | 231 {19,25]0,005 | 39 |wyhmypaciua 7 [ 13118,71]0,005| 39
40. |ceeiunoocyia 131274 (21,08 [0,005| 40 |cmapaigna 4 |46 (11,50]0,005(40,5
41. imamnoypeena 131286 (22,00(0,005| 41 |ragena 3126 8,67 (0,005]|40,5
42. |\mogpa 9 | 148 16,44(0,005 | 42 |wapena 6 |117(19,50|0,004|42,5
43. |ceeminopose/a 10 [ 203 120,30(0,004 | 43
ceeinopose 2 | 36 |18,00 asyprounasa (1) | 3 |29 | 9,67 0,004[42,5
C8elI0po3a 8 | 167 (20,86
44 liamnopose/a 8 | 136 [ 17,000,004 44,5
wamHopose 4 175 | 18,75 yuxnama 5 182116,40(0,004| 44
aMHOPO3a 4| 61 | 1525
45. lipwasobena 11 | 261 23,730,004 44,5 Ei_f;“f’o”“p“”““' 6 [123]20,50[0,004| 45
46. |muniu/boja meniie 8 | 141 | 17,630,004 | 46 |iuamHnobpaon 5 | 88 117,60(0,004| 46
47. |ceeminobpaon 8 | 157 (19,630,003 |47,5 |kapamera 5 110120,20(0,003 | 47
48. |6oja rkajcuje 8 | 160 (20,00|0,003 |47,5 |maiu 4 | 68 |17,00(0,003|48,5
49. |maieniua 51 70 {14,00]0,003| 50 |@avopocyeniuna | 6 |155]25,83(0,003|48,5
50. |60ja yuine 9 1227(25,2210,003| 50 |rasanga 3 | 41 113,67[0,003| 50
S1. |6oja wpyne suwire 8 1179 (22,380,003 | 50 |iwamnocusa 4 77 [19,25]0,003 (51,5
52. |emapaignosenena 9 1229 (25,4410,003 |52,5 |\ meimanuxcusa 4 {77 [19,25]0,003 (51,5
53. |apmasoposze 8 | 183 122,88(0,003 |52,5|iapmasodena 4 | 81 (20,25[0,002| 53
54. |ceetunoypeena 7 | 145120,7110,003 | 54 \mewmanux 3| 47 (15,67(0,002| 54
55. |csemunocmeha 8 |19324,13]0,003 | 55,5 |japroypsena 3 | 48 116,00(0,002|55,5
56. |pesega 6 | 110 | 18,33]0,003 | 55,5 |keciuersaciua 3| 8 [16,00[0,002|55,5
57. |unguio 6 | 114 {19,00]0,003 | 58 |kapmun-doja 4 |93 (23,250,002 57
58. |ceeminomybuyaciia 6 | 115]19,1710,003 | 58 |meiaruxsenena 3|53 |17,67]0,002| 58
59. |cseiiinocusa 7 | 157 [22,43]0,003| 58 ’C“L;g”””‘”’“”"“' 3 |58 (19,33[0,002| 60
60. |@ayopocyeniunooncyima| 7 | 163 123,29(0,002 | 60 |iapuckoinasa 3 |60 (20,00(0,002| 60
61. |kagpena 31 33 | 11,00]0,002 | 61,5 |csemnomybuuacimal 3 | 60 {20,00(/0,002| 60
62. |wapena (1) 5 | 85 (17,00]0,002 |61,5 |iwamnonyouuaciwa| 3 | 71 |23,67(0,001 | 62
iuammopose/a 3| 77 |25,67(0,001| 63
63. |cmapaigna 4 159 |14,7510,002 63,5 wamHopose 1|17 |17,00
wamnopoza | 2 | 60 30,00
ceeiunopose/a 3179 126,3310,001| 64
64. |cronosa kociu 6 |133(22,17]0,002 (63,5 ceemtiopose | 0 | 19 119,00
ceetunoposa | 3 | 60 20,00
65. |pybun-ypsena 7 | 183]26,14]0,002 |64,5|60ja xooce 3 | 86 |28,67]0,001 | 65
66. |asypnoiinasa 6 |1351(22,50|0,002 (64,5
67. |imamHobpaon 6 | 139 (23,170,002 67,5
68. |ilapuckoiinasa 4 | 63 |15,75(0,002 (67,5
69. |unguioiinasa 5 1104 (20,800,002 | 69
70. |amnoocyiia 51107 {21,4010,002| 70
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41 [13,67]0,002] 71
76 [19,00[0,002[72,5
119 [23,80[0,002[72,5
119 123,800,002 (72,5
125 [25,00[ 0,001 [ 74,5
84 [21,00[0,001 [76,5
86 [21,50[0,001[76,5
89 [22,25[0,001 (78,5
50 [16,67]0,001 (78,5
93 [23,25]0,001 (80,5
95 [23,75]0,001[80,5
98 [24,50{0,001 [ 83
56 [18,67]0,001 | 83
55 [18,33]0,001 | 83
106 |26,50[ 0,001 [85,5
60 [20,00[0,001 85,5
113 [28,25]0,001 87,5
65 | 2167 [0,001 [87,5
69 [23,00(0,001 [ 90
73 [24,33[0,001 | 90
7 [24,00{0,001 | 90
132 [33,00{ 0,001 [92,5
79 [26,33]0,001 [92,5
83 [27,67]0,001 ] 95
87 [29,00[0,001 | 95
88 [29,33]0,001 [ 95
94 [31,33]0,001 ] 97

71. [pumusna

72. |puba

73. |gpaii

74. |pyopocyenitinosenena

75. |wiamnocmeha

76. |metuanux
77. \tonyb(je)iinasa
78. |japxoypsena

79. |wuprusnoinasa

80. |uokoragna

81. |iwamnocusa

82. |boja jopiosana

83. |kaxu

84. |6oja iuepaxoiie

85. |boja wamitarmya

86. |ionyoujecusa

87. |uetiewacinoiinasa

88. |kapmun-ypeena
89. |ayopocyeniunopoze

90. |ipao

91. |kopanna
92. |cseiinonapanyaciua

93. |mopnapcxoiinasa
94. |cengh-oicyina
95. |wamnonapanyaciia

96. |wipasa-3enena

W W WIWIRARWIW[W|W|RAR|WIRWIWIRARRR[RAR|lW[R([R|RRlLW||W|B|W

97. |mamnomybuuaciua

VY tecty uzaBajama 106 sxeHCKUX 1 69 MYIIKHX HCIUTAHUKA HABETIO je 296
ofH. 202 pa3nuuuTUX Ha3uBa 3a Ooje. YkynHo je u3BOjeHo 367 pa3nuuuTHX
XPOMATCKHX MPHJICBA, [IPH YeMy Cy XKCHE n3/Bojuie 97, a MyLIKAPLHK 65 Ha3HBa
3a 60je ca pexBeHIjoM D>3. OmHOC 97 : 65 = 1,49 mpuOINKHO je jeHaAK OTHO-
cy OpojeBa ncriuTanuua u ucnuranuka 1j. 106 : 69 = 1,54. Ha ocHoBy camo Tor 1o-
JlaTKa He MOT'Y c€ yOUUTH OUTHM]E pa3IuKe Mely MoJoBUMa y NOIJIEAY U3Bajamka
Has3uBa 3a 0oje. Ho, neraspHmja ananm3a GpekBeHINja, TPOCETHUX TIO3HIIHja 1
HHJIEKCAa KOTHUTUBHE UCTakHYyTOCTH U3 Tabene 1 mokasyje na cy Te pasiuke
nTeKako mpucyTHe. To ce youaBa u Ha ocHOBY Tabesne 2 rie cy nmprukas3aHu o0je-
JUHHCHH TIOJIAIU O CBUM M3JIMCTAHUM XPOMATCKUM Ha3UBUMa ca (PPEeKBEHITH]OM
@ > 1, ko ucniuTaHKKa 00a 1oJia y cBe 4yeTupu rpyne. CByr/e je mpocedan 0poj
Ha3WBa KOjH Cy U3/BOjUJIC UCTUTaHKIIC Behu 0] TpoceyHOr Opoja Ha3uBa Koje Cy
U3BOjUJIM UCTTUTAHHUIH.

12 3aunuMsbuBO he GMTH OCBPHYTH Ce Ha PE3YJITaTe UCTPAKUBAKA XPOMATCKOT BOKalyapa
YYEeHHUKa YEeTBPTOT pa3pesa cyOOTHYKe ocHOBHE mikoie ,,liBan ['opan KoBaunh” u3 2018. roguse.
3a pas3uKy o] XpOMaTCKOT BOKadyiapa THMHa3Mjaana, Koju ce 1o pa3y)eHoCTH MoXkKe YIIOpeanTH
ca XpOMaTCKUM BOKaOyJIapoM OApaciuX UCIHUTaHUKa, OCHOBHOUIKOMIHU (21 x + 18 M) ocum mTo
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Tabena 2. 306upHu nojany o Ha3uBHMa 3a 6oje (00a 1moia ¥ CBe YeTHPH I'pyIe TECTUPAHUX yue-

CHUKA).
I'pyna Bpoj |36up na3u-| Hajsehu 6poj |Hajmamu 6poj| IIpoceuan 6poj Ha3uBa 3a
HCIUTaHUKa | TECTH- |Ba 3a 0oje y|Ha3mBa 3a 0oje|Ha3uBa 3a 00je|00je Mo YUSCHUKY U FbHXOB
paHUX |CBHUM TECT-| Y OAEIUTUM | Yy OACIUTUM melyorHoc (K : M)
YYeCHHMKa| JHCTaMa |TecT-THCTaMa |TecT-THcTaMa Bpoj Onnoc
Ha3UBa KM
1 2 3 4 5 6 7
I'pabesuncku| 10 (K) 256 40 19 25,60 1,494
daxynrer 14 (m) 240 30 12 17,14 ’
dunozopeku | 40 (K) 922 45 15 23,05 1,347
(akyarer 9 (M) 154 23 12 17,11 ’
. 34 (x) 869 38 17 25,56
r 1
FMHESHIE 731 () 725 42 16 2329 097
22 (k) 625 42 16 28,41
Onpacan 15 (M) 331 27 16 22,07 1,287
106 (:x) 2672 45 15 25,21
36 1,200
1P 69 (M) 1450 42 12 21,01 ’

O x-M paznuKaMa y UMeHOBamy 00ja roBope joir omqHocH n3Mely 25 Hajdpe-
KBEHTHHUJUX Ha3WBa 3a 0oje (B. 'padukon 1).

I'padukon 1. Yopenne dppexsenmuje (%) npBux 25 H3IUCTaHNX Ha3uBa 3a 0oje Ko 00a rmoa.
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MOJTHO ypaBHOTe)KeHO u31Bajajy LT Ha3uBe, 3Ha4ajHIje HABOE CaMO jOILI MOHOJIEKCEMCKE HEOCHOB-
He Ha3uBe 32 00jy, T€ CIOKEHUI[E TUIIA ‘IPUIIOT + MPUIEB’, HO U TO 3HATHO Mamse OJ1 oapaciux. Jena
rOTOBO MOTITYHO H30CTaBIbajy CBE IPyTe CIOKeHe Ha3uBe. JIeBOjUYrIle Cy reHepalHO KPeaTHBHU)E O]
Jieuaka ¥ ©Majy 0oratuju xpomarcku BokaOymap. To ce Buam u3 oJJHOCa TPOCEIHUX OpojeBa U3BO-
JEHMX Ha3MBa 0 JETETY jJeJHOT U APYyTror noia 1j. » 23,5 x : 316,94 m.
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O0a noa nogjenHako yoeabMBO Ka0 KOTHUTHBHO HAajUCTaKHYTH]jE U3Ba-
jajy jemanaect BUT 1j. ypna, 6ena, ypsena, sicyiua, 3enena, ilnasa, opaon/cmeha,
mybuuaciua, Hapanyaciua, pose/a u cusa (B. Tadena 1 u I'paduxon 1). U3y3erak
je Ha3uB OpaoH, Wako ce opaon ipemMa uHAekcy C Takole mojaBibyje UCIpe]] CBUX
HEOCHOBHUX Ha3uBa.!’

Kon mymkor momna, HjUCTAaKHYTHjU CTAaTyC UMa HA3WB iL1a6d, U TO 300T U3-
pasuto Hajumer naaekca C (0,380), Te 300r Tora mITo ce irasa y TecT-IrucTama
26 myTa u3iBaja Ha mpBoM MecTy. BT @1asa nHa mpBOM MeCTy M3/1Bajajy U XKEHE,
anu inasa xoj sxena uma unjekc C (0,267), koju He 0JiCKaYe TaKO U3Pa3UTO OJI
nnjaekca C 3a npeocrasie HazuBe. pyrono3uiiMoHMpany Ha3uB KoJl 00a nosia je
ypeena, Tpehu sicyina, a 4eTBpTH 3enena. IIpu Tome, )KeHe ypeery HaBoje Ha IPBOM
MeECTy y TecT-Tuctama 4yak 36 myrta. McroBpemeHo, ypsena ce Kol xeHa mpemMa
ungekcy C (0,231) jako npubnmxasa Ha3uBY irasa. Cieau NpeocTalux ceaam
BLIT, xoju ce xox 06a nosia no nujaekcy C n1ocra jacHO U3/1Bajajy O CBUX OCTAJINX
HazuBa. [Ipema Tabenu 1, 06a mosna mpuOIMIKHO MOIjeTHAKO YeCTO UMEHY]Y OCHOB-
He Ha3uBe 3a 00jy, YIIPKOC MPHUCYCTBY ofpeheHuX pa3iinKa y lbHXOBOM PElIociiey
1 paHTHpamy, IITO Ce BUAM U3 oHOca ¢ppekBertja XD, : XD, Koju Bapupa yHy-
Tap TecHUX rpanuna.'t

3HayajHHUje OCTYIakE 3a0eIeKEHO je caMO KO MpHUjeBa OpaoH, Koju oba
oJla paHTUPajy Ha jeaHaecToM MecTy. JKeHe 6paor n3nucrapajy yenihe o My-
LIKapara, ajii KoJ )keHa Opaox UMa HUKY MpocedHy no3unujy (MI1) u Huku nHaeke
(C=0,063), 300r uera 6paoH KOJI KeHa MIPUIIMYHO 3a0CTaje 32 JIeCETONO3UIIHOHH-
paanMm BUT napanpaciua (C=0,103), 1 camo je y He3HATHOj IPEIHOCTH HAJ IBaHa-
€CTONO3UIIMOHUPaHUM Ha3uBoM Hopgo (C=0,054). XKene nazus cueha (C=0,0288)
paHrupajy Tek Ha aBajeceToM Mmecty. Kon myikapana opaon ce 3axBajbyjyhu
nHJEKCYy KOHUTHBHE HcTakHyTocTH (C=0,072) Beoma npubnmkaBa 1eceTono3u-
[IHOHUPAHOM Ha3UBY p03e/a (C=0,080), mox mpunesu cueha (C=0,044) u 6opgo
(C=0,037), xao Ha3WBH KOjU Cy HajONIMIKE PAHTUPAHH Y3 OPAOH, TY UIIaK 320CTajy.
BepoBatHo ce mojennHavHO HIDKEe (PPEKBEHIN]je M HUKAa KOTHUTHBHA UCTAKHY-
TOCT Opaon M cmeh(a) MoTy 00jaCHUTH YUELEHUTIOM J1a CY Opaon U cmel(a) OIIcKu
CHHOHUMH, TIpH YeMmy Tpeba jorn nctahu na mamu Opoj MyIKapana oBa JBa Ha-
3MBa HU HE cMaTpa arcoJIyTHUM CHHOHMMHMA, Beh UX HaBOJIE jellaH JI0 Ipyror
unu melyco6Ho Bpio Onu3y."> Mako je y KibHKEeBHUM M3BOPUMA 3aCTYIJbEHH]H

13 To npunnuno nonceha Ha pesynrare NCTpakMBamba y APYTHM JE3UIMMA, HIP. PYCKOM H
eHrireckoM (B. PARAMEI et al. 2018: 2-3).

14 Hasnauenu oxnoc kox gecet BIT npoceuno usnocu 1,55 (iinasa 104 : 68 = 1,53, ypsena
102 : 66 = 1,55, orcyiuia 104 : 68 = 1,53, senena 100 : 68 = 1,47, myouuaciua 102 : 66 = 1,55, ypna 99 : 65
=1,52, cusa 101 : 62 = 1,63, 6ena 96 : 64 = 1,50, posze/a 94 : 58 = 1,62, napauaciua 102 : 62 = 1,65),
LITO Ce TOTOBO IMOAYAApa C OHOCOM OpojeBa *-M TeCcTHpaHHX ucnuTaHuka (106 x : 69 m = 1,54).
Opeksennuje ceux 10 BT nanase ce y okBupy +/-7,5% T1j. 1,42—1,65.

15 C mpoTokoM BpeMeHa cTereH 6a3MYHOCTH MOjeIMHUX Ha3uBa 3a 00jy MOJKe ce TIPOMEHHUTH,
[ITO MEHha XUIIEPOHUMCKO-XUTIOHIMCKE OJJHOCE y JIEKCHYKO-CEMAaHTHYKOM TOJby ‘00ja’. Y ckiamy
¢ MexJlopujeBum monenom npesare (MacLAury 1997; KrRiMER-GABOROVIC 2019: 174—176), kaTkan
HaIope10 NOCTOjH BUILE pa3InYUTUX Ha3uBa 3a ucty BI[LI, rae ce cBakm o1 Ha3MBa OANIMKY]e pas-
JUYUTHM CTENICHOM 0a3MYHOCTH (IOMHUHAHTHA OJIH. peLieCUBHA TpeBara). Teopujy 0 MpOMIHpery HITH
cykaBamy rpaHnna koukperHe B[ mogynupe ¢peHOMEH MoBIIaueha cTaprjer TepMUHA KOjU UMe-
Hyje koHKpeTHY BIII, 300r cysxaBama orncera ynorpede, kaJa ce Ha3UB y IOBJIAYCHY TOYNHE KOPH-
CTUTH caMo 3a o0elekaBame 00je MPUPOJHUX SHTUTETA U T10jaBa, JOK Ce OTcer yrnorpede HOBUjer
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MpHUIEB cMmel/a, Ha3UB Opaow CBe je yoOu4ajeHUjH y KOJIOKBHjaTHOM roBOpYy (Ha
WHTEPHETY, Y ITHEBHUM JINCTOBUMA U HEACJFHUIIMMA, 32 MOTpeOe peKIaMupama,
¥ TO HAPOYHUTO Kajia ce Omucyjy papoe, IponsBoan MpexpamMbeHe, TeKCTHIIHE 1
yorre MojiHe HHAyCTpHje uTA.). To je y ckiany ¢ mpernocraBkom Kpumep-T'a-
6oposuh u JakoBibeB (KRIMER-GABOROVIC — JAKOVLIEV 2021: 142-143) na je BL{L]
‘OpaoH’ y CpIICKOM je3nKy y ¢asu Tpanzunuje, cxudao bLIL] ‘pose’. Hanme, no-
CKOpaIlllbU JJOMUHAHTHH HAa3UB pyoicuyaciiia CBe BUIIE C€ MOTHCKYje Y KOPUCT
npehammer anconyTHOr CHHOHUMA poze/a. CINYHO TOME, YHHH CE J1a CPIICKH
WH/ICKJIMHAOWITHY TIPUJIEB OPAOH TIONAKO TMOYHHE Ja TIOTUCKYje HeKaIalllbH arco-
JIyTHU CHHOHUM cmelja.'® TakBe mpuMepe poHaNa3suMo U Y IPYTUM je3ULUMA.
Tako ce, peuumo, (hpanit. BLT brun, nocanauime reaepuuko ume 3a BL1 ‘Opaon’,
noByaun y Kopuct npehammer cunonuma marron (GROSSMANN — AcHILE 2016:
43—-44). Hu pycku BLIT xopuneswiti ‘OpaoH’ He CIIy KU BUIIIE 32 ONMCHBAILE TIPU-
POAHUX EHTUTETa, OCEOHO HE KOJKe ¥ KP3HA KUBOTHUIHA, Beh Cy TO JaHac npesac-
XOJIHO BELITAYKU MPOU3BOH. 3a ONKCHBambE 00je MPUPOJHUX EHTUTETA YIIOTpe-
0JbaBajy ce Oypwiti ‘MpK, TaMHOOpaoH™ U puiocuil ‘pul)’ (RAKHILINA 2007: 371-372).
[IpernocTaBKy O H3BECHOM IIOBJIau€Hby CPIICKOT Ha3uBa cmelia, U cBe (PPEKBEHT-
HUJjO] U OTICE)KHU]O] yHOTpeOU M03ajMILEHUIIE OpaoH TTIOTPEOHO je UTaK Ty0she
HCTPaXKUTH.

[Mo3unuja cprickux XpoMaTCKUX Ha3uBa Koju cxonHo uuaekcy C u panry P
HenocpenHo cieze jenanaect BIT (ym. Tabena 1), npe cBera 6opgo M iwuprusna,
OJIC/THKaBa Moryhsoct 3a nakoprnopupame HoBux BLT. To j J€ YOU€HO Uy IpyTHM
je3HILMMa, HIIP. y AMEPUIKOM CHITICCKOM HA3WBH 3a 00je KOjH Cy KaHINIATH Ja
nocrany HoBU BT cy turqoise ‘tupkusna’ u lilac ‘nuna, joproBan-6oja’ (LINDSAY
— Brown 2014: 2). ['mo6anHo riegano, 300r TEXHOIOMIKOT pa3Boja Opoj of jeaa-
naect BL[T moxe 6utu nosehan. IIpu Tome TakaB mopact oxpakasa noTpedy 3a
MIPEIM3HI]OM KaTerOpHU3aIlijoM U Je(HHICAEkEM 000jeHOT CBETa y HETIOCPETHOM
(BaHje3nuKOM) OKpyKemy.!

4. O PA3YBEHOCTH JIEKCEMCKUX OBJIMKA )XEHCKO-MYIIKUX XPOMATCKMX HA3M-
BA. Y IIHJBY IITO MOAPOOHU]ET cariiefaBarmba pa3InYuTOCTH Y XPOMAaTCKUM BOKa-
OynaprMa HalllMX UCITUTAHUKA, OCBpHYHeMo ce Ha JIeKceMcKe 00JIMKE U3ITHCTaHUX
XpOMATCKUX Ha3MBa, KAKO TO MPeJJIaXy JTMHIBUCTH KOjU ce OaBe TeHe30M, HHBEH-
TapoM M CEMaHTHUKOM Ha3uBa 3a 0oje (B. Lucy 1997).

Y Tabenu 3 npukazanu cy Ha3uBH 3a 00je ca ®>3, u To: (1) MOHOJIEKCEMCKH
XpOMaTCKH Ha3uBH, Mehy kojuma u cBux jenanaect BLT u (2) Ounexcemcku xpo-

TepMmuHa mupu. [Ipemaa je omncer ynorpede HOBHjer Ha3MBa UCIIPBA OIPAHHYCH, OH MOCTEIIEHO
MOJe TIpey3eTH NMEHOBambe 00je BEMITAaUKNX EHTHTETA, 1a OM ce KacHHje HeroBO 3HaUCHE EBEHTY-
aJTHO JCTMMHUYHO TPOIIUPHUIIO OJIH. M3HOBA cy3uio (RAaKHILINA 2007: 375).

16 Jakosbes (JAkOVLIEV 2018: 95-97) Takohe yka3syje Ha HUXKHU cTeNeH 0a3MYHOCTH HAa3UBa
6paon u cmeha.

17 Ozie he GUTH 3aHUMIBHBO CIIOMEHYTH [1a CE ,,[IEPLENILHjCKUM MEXaHU3MHUMA MOKE [...] y
Haj00JBEM CITyUajy caMo ASTUMUYIHO 00jacHUTH (HOpMHUpae KaTeropuja 060ja, 10K Cy KyJITypoJIo-
KU (PaKTOpH, MOMYT je3UUKe CIMYHOCTH, KPUTUYHA TOKpeTauka cuia 3a nosehame Opoja Ha3uBa
3a 60jy U yCIIeITHO KOMYHHUIIHpame 0 60jama” (MYLONAS et al. 2022: 1) (,,perceptual mechanisms can,
at most, only to some extent explain colour category formation and that cultural factors, such as
linguistic similarity are the critical driving force for augmenting colour terms and effective colour
communication”).
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MaTCKH Ha3MBH, KOjH C€ J1aJbe MOTY KJIaCU(PHUKOBATH Kao: (a) CJI0KEHHU MPH/ICBH,
HIIP. ceelil10ilnasa, ipsasobena, v (0) mopendeHe CUHTAarMe, HIIP. JUMYH-JCYiid,

Hebo-ilnasa, pyia suwired, boja yuiie N 1p.

Tabena 3. OpexBeHIIMje MOHOJIEKCEMCKHX M OMIIEKCEMCKUX Ha3MBa 3a 0oje.

Jlexcemcku | Mopgoowkn Hasusu 3a 60je ca ¢ppexseniujom O>3
o6anu 00mmK
pHeBa 106 () 69 (M)
Mounonex- |IIpoctu 40 nasusa: 29 HazuBa:
CeMCKH TpuJCBH BLT: iinasa (104), ypsena (102), acyiua \BUT: inasa (68), ypeena (66), scyiia
HA3MBH 32 (104), senena (100), ypua (99), cusa (101), |(68), sexena (68), ypua (65), bea (64),
boje o(uj)ena (96), pose/a (94), 6paon (19);  |cusa (62) poze/a (58), bpaon (46);

@ 3a BIIT = 879

HeocnoBuu HasuBu: 6opgo (87), iwupxu-
3Ha (65), okep (56), 6erc (58), snaiuna
(63), ieteiu (56), cpeopua (57), cueha
(35), una (43), kpem (38), yuxnama (31),
iunk (22), 6ponsana (17), iypiypna (17),
oakapna (16), mogpa (9), muniu (8),
mateniua (5), pesega (6), unguio (6),
wapena (5), cuapaigna (4), puba (4),
gpaii (5), metanux (4), woxoragua (4),
kaghena (3), ipumusna (3), kopaina (3),
ipao (3), kaxu (3)

2® HeocHOBHUX Ha3uBa = 736

YO (bl T+neocnoBuu HazuBu) = 1615

X® 3a BIIT = 565

Heocuoenu Hasusm: cmeha (35),
6opgo (35), wupkusua (30), 31atuna
(36), cpedpra (28), oxep (23), kpem
(19), nuna (19), e (18), weieiu (19),
oponszana (18), tunk (10), maienina
(9), wapena (6), yuxnama (5), kapa-
mena (5), cuapaigna (4), kagpena (3),
nasanga (3), mewanux (3)

X HeOCHOBHUX Ha3uBa = 333

Y@ (Bl T+HeocHoBHH Ha3KBH) = 898

Onxoc 36mposa pekpeniuja (D):

BLIT () : BLIT (M) =879 : 565 = 1,56

Onnoc 6pojesa Hasuea: bIT (k) : BUT (M)=9:9=1
HEOCHOBHHU () : HeocHOBHH (M) = 31 : 20 = 1,55
(B T+neocnoBun) () : (BL[T+reocHoBHn) (M) =40 : 29 = 1,38

HEOCHOBHH (XK) : HEOCHOBHH (M) = 736 : 333 =2,21
(BL{T+ueocHoBHN) (k) : (BLIT+HeocHoBHM) (M) = 1615 : 898 = 1,80

Cydukcanue
H3BE/ICHUIIE
(mpunes
KOjuM ce obe-
nexkaBa 0oja
+ cyduxce
-aciu/a)

4 Ha3uBa

2 BUT nasuBa: wyouuaciua (102), na-
panyaciia (102) ZDg; = 204

2 HeOCHOBHA Ha3uBa: pyscuvaciia (12),
MaCﬂuHacma (12) 2(I)HEGCHOBHM Ha3uBH = 24

XD =204 +24=228

6 HasuBa

2 BUT nasuBa: wyouuaciua (66),
Hapanyaciia (62) ZPgpp= 128

4 HEOCHOBHA HA3UBA: MACTUHACTIA
), pyarcuuacitia (9), wyhmypaciia'
(7)7 KecmeHacma (3) Z(DHCO(:HOBHI/I Ha3uBH
=28

D =128 +28=156

OnHoc Opoja HasuBa 4 : 6= 0,67

Onnoc 36mposa ppexpennuja G =228 :

156 =1,46

18V cBojcTBY HasuBa 3a 60jy, wyhmypaciia He Moke OMTH J0BENEHA y BE3Y HU Ca jeIHUM

KOHKPETHUM TOHAJIUTETOM. YTI. : T wyhmypaciu, -a, -o, xoju je Heoapehene 6oje; cus-
V. PMC (VI: 1034): wyhmypacia, -a, -o, 6oje;

Kactiu, uetebacii.

19 Pey je 0 HOBMjUM KaJIKOBMMA C €HIJIECKOT JE3UKA.

20 Tepmun ‘cBeTiIMHA’ Tpeba pa3nMKOBATH O TEPMUHA ‘Cjaj’ (TpeMa eHriL. lightness v brightness).
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bunekcem-
CKHU Ha3UBH
3a 6oje

CroxeHuIle |TpUIEB KOjUM ce o0enexkana 00ja + mpuieB KojuM ce obernexana 6oja
(mpunes + 6 yasupa 2 Ha3uBa
npH/IeB) macaunacinosenena (37), cnapaignose- |macnunacitosenena (12),
nena (9), azypuoiinasa (6), unguioinasa |aszyproilriaea (3)
(5), ueiteaciuoinasa (4), wmupxusno-
inasa (3)
IO =64 T0=15
Onnoc 6pojeBa Hazuga 6 : 2 = 3,00
Onnoc 36mposa ppexpennuja (O) =64 : 15=4,27
ocTaiyu OMIIeKCEMCKH IPUJIEBCKU Ha3UBH 32 00je
3 HasuBa 4 Ha3uBa
kpamescroiinasa (23), iapuckoiinasa (4), |kpamescroinasa (8), meiaiuxcuea
mopHapckoiinasa (3) (4), meiuanuxzenena (3), itapucko-
X0 =30 itnasa (3); X0 =18
OnHoc Opojepa HasuBa 3 : 4 = 0,75
Onnoc 36uposa Gpexsennuja (O) =30 : 18 = 1,67
Hopentene |10 nazupa'® 1 Ha3uB
CHHTarMe bebu-pose/a (18), rumyn-ocyia (17), nebo-unasa (11)
(umennna +  |Hebo-inasa (16), bedu-inasa (12), pyoun-
npuneB3a  |-ypsena (7), ionyo-itiasa (4), 1o1yo-cusa
00jy) (3), kapmun-ypeena (3), cengp-orcyina (3),
wwpasa-senena (3)
D =86 To=11
Onxoc 6pojesa Hazuga 10 : 1= 10,00
Onnoc 30upoBa ppekennuja () =86 : 11 =7,82
IMopendene |8 HasmBa 3 Ha3uBa
CHHTarMme ooja xooice (17), 6oja kajcuje (8), boja  |boja tupyne suwirve (9), 6oja kapmurna
(umennua +  |yuine (9), boja upyne suwme (8), 6oja  |(4), 60ja xoce (3)
UMEHHIA Y  |cronose kociuu (6), 6oja jopiosana (4),
TEHUTHUBY)  |Ooja wamilarya (4), 6oja iwepaxoite (3)
Zd=159 TO=16
OnHoc OpojeBa HasuBa § : 3 = 2,67
Onnoc 36uposa ppeksennuja (D) =59 : 16 = 3,69
Crnoxenu Ha- |20 Ha3uBa ca MoanbuKkaropuMa cBeTId- |16 HaswBa ca MouduKaTopuma
3uBM (npues |ne?’ CBETJIMHE
y dyHKIMju  |wamnoiinasa (47), ceemnoiinasa (45), |csetunoinasa (31), mamnoinasa (25),
npunora+  |ceetunosenena (40), wwamnoszenena (29), |ceetinosenena (17), ceettinoypsena
BIT) ceeiunooxcyia (13), wamnoypsena (13), |(11), iwamnozenena (12), cgemuino-

ceeminopose/a (10), wamnopose/a (8), cee-
unobpaon (8), ceeittnoypsena (7), ceettino-
cmeha (8), ceeminocusa (7), ceetuinosmy-
ouuaciia (6), wamnobpaon (6), wamHo-
acyia (5), wamnocmeha (5), wamuocusa
(4), cetunonapanyaciua (4), wiammona-
panyaciua (3), wamnonyouuaciia (3)
Hanowmena:

10 myTa je ynotpebsben Moguduratop

arcyiia (9), wamnoxcyia (9), wam-
Hoypeena (8), ceeinonapanyaciia
(6), wamnoodpaoH (5), wamnocusa
(4), mamnonapanyaciua (3), ceeinino-
wyouuactua (3), wamHomyouuaciia
(3), wamnopose/a (3), ceeitinopose/a
&)

Hanowmena:

7 nyTa je ynotpebibeH MomuduKaTop

ceemwno- u 10 nyra wamno-; L® =271

ceeiino- 1 9 nyra wamno-; O = 152

Onnoc 6pojesa Hazuga 20 : 16 = 1,25

Onnoc 36uposa Gpexsennuja () =271 :

152=1,78
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6 HasuBa ¢ MOMQUKATOPHMA Cjaja 4 Ha3uBa ¢ MOIM(UKATOPHMA Cjaja
ipmasobena (11), iapmasopose (8), maiu (4), pryopocyeniuna (6),
payopocyeniunocyiia (7), upnasobena (4), japkoypeena (3)
japkoypeena (4),

payopocyeniunosenena (5), gyopo-

cyeninopose (3) Td =38 Xb=17

OnHoc 6pojeBa HasmBa 6 : 4 = 1,50

Onnoc 36uposa Gppexpennunja ® =38 : 17 =2,24

Hanowmena: Ynpkoc penatuBHO 3Ha4ajHOM Opojy HCITHTaHUKa 00yXBaheHnX
TECTUPAHEM, TO UTIAK HHje OUII0 I0BOJHHO JIa CE Ca JOBOJFHO BEIUKOM (pe-
KBEHIIHjOM M3/IBOje HA3MBHU Ca APYTHM MOAUDUKATOPUMA Cjaja, HIID. gpeyaso-,
MYUWHO-, O1UCTia60-, 3aiacutiio-, HaciieaHo-, Oego-, begyraso-, Mail08Uilo-
ut/. Mako cy cBU OHHM M3IHCTaHH y TECT-THCTAaMa, OBJIE HUCY YHETH 300T
cBoje Hucke ppexseHiuje O<3.

30upHH 10- 97 HazmBa 65 HazmBa
Janu (44 mMoHO- + 73 OUIIEKCEMCKHX) (35 moHO- + 30 OMIIEKCEMCKHX)
OnHoc
30upHa dppexsenmuja XD 30upHa dppexBenumja XD x/M
- MOHOJIEKCEMCKH 1843 - MOHOJIEKCEMCKH 1054 1,75
- OMIIEKCEMCKHI 548 - OMJIEKCEMCKHI 229 2,39
VkymnHo: 2391 VkymnHo: 1283 1,86

Hamm ncnuranumy cnajajy y mpocedHo o0pazoBaHy MonyJanujy (Cpenmo-
LIKOJILU, CTYIEHTH, IT'pal)aHul Cpedber, BUILLIET U BUCOKOT 00pa3oBama). 1 mok
MyLKH non goMmuHanTHO u3aBaja BLT (54% oxn cBux HazuBa u3 Tabene 3), y
JKEHCKOM XPOMATCKOM BOKaOy1apy, FeHepaHo GoraTujem u pasyheHnjem, Hewro
je ke yuemthe BT (45,3%), 10k Cy HEIITO JOMUHATHH]jE HETO KO MyLIKapana
3aCTYIJBCHH MPEOCTAIH HAa3HBH, U TO IPE CBEra MOHOJEKCEMCKH, HEOCHOBHU
nasusH (30,8%), HIIp. 6opgo, iwupkusHa, okep M np. Kene genrhe u3nucrasajy u
BehnHy OMITEKCEMCKUX, T€ CIIOKEHUX XPOMATCKUX IpHIeBa. YjemHo (peKBEHTH]E
oJ1 MyIIIKapara uMeHyjy 6oje mo3uBajyhu ce Ha KOMOWHAIMje THUTIA ‘TIPUACB +
MpHUJIEB’, HIP. MACIUHACTHO3ENEHA, A3VPHOIIABA, KAO U TIONYCIOKEHUIE ‘UMe-
HUILA + OPUJCB’, HIIP. AUMYH-JICYiia, pyoun-ypeena uta. Yerrhe nocexy jor 3a
onMcHUM Tapadpazama, Koje 3apaBo eBOIHPAjy KOJIOPUT HEKOT MO3HATOT MPH-
POIHOT WIIM BEIITAYKOT BaHje3MUKOT EHTHTETa, HIP. Hoja cloHose Kocuiu, boja
Jjopiosana u cn. Kon OnitekceMckux KoMOMHanuja ‘MonupuKaTop CBETINHE (cee-
o~ v iamHo-) + IpUIEB KOjUM ce obenexana 00ja’, 0HOC OpojeBa U3ABOjEHUX
Ha3uBa 3a 0oje, MPUOINKHO je jeTHAK OTHOCY OpojeBa TECTUPAHUX UCITUTAHHIIA
u ucriuTanuka. JKene HemTo yenrhe KoprucTe MOIUPHUKATOP coeitiio-, @ MyIIKap-
i MoaudukaTop wamno-. To ce OHOCH M Ha aXpOMAaTCKH HAa3UB cuUdd, alld He
1 Ha Ha3WBE Oesd U YpHa, jep Oea je aricolyTHA CBETIIOCT M OyCYCTBO TaMe, TOK
j€ ypHa ancoayTHA TaMa U OJCYCTBO CBETJIOCTH.”!

21 C 063upoM Ha YHHHEHUITY /1A j€ HAII %-M y30paK caMo CErMEHT Y 11eJIOKYITHOj CPIICKO] IPY-
LITBEHO-j€3UYKOj 3ajeIHULH, IPU YeMy je Beh caM Opoj TeCTHpaHUX yUECHUKA PEaTHBHO CKPOMAH
1 HEJIOBOJHHO YjeIHAYCH KAKO MO TOJIy TaKO U [0 TOAMHAMa )KUBOTA, 00pa30Bamy, 3aHUMAbIMA,
X00MjuMa | Jp., OBJIE TPHUKa3aHe 3aKJbyuKe Tpeba MOCMaTPaTH HCKJBYYHBO Ka0 OKBHPHH OPHjECHTHP.
Jla 6u ce mprKa3aHu pe3yaTaTH OHIIO MOTBPANIN WK OMOBPIJIM HEOIXOIHO je CIIPOBECTH JO/IaTHA
HCTpaKUBamA.
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Crnuka 1. Yaeo pa3nnyuTHX JEKCEMCKHX 00JIMKa Ha3uBa 3a 00je Ko MCIIUTaHHKa 00a moa.

HcenuTaHue

= I'pyma 1: 11 0cHOBHHX HASHEA
sa Goje

» I'pyna 2: HEOCHOEHH OPOCTH
Ha3HEH

= I'pyna 3: HeoCHOEHH
C}"¢HI\'CE.‘II(D H3BE€JEHH HASHEH

T'pyna 4: cnoxeHnnEe THIA
‘agjrag’
8 I'pyma 5: cnoxesnne THma

']-I-;—a,:“"+‘H—HreE'

= I'pyma 6: cloXeHANE THIA
‘apmtaa)

Hemrramm

2%

2.6%
N\

Kao mto ce Buau u3 Tabene 3, oMHOC YKyITHUX OpojeBa U3IHCTAaHUX HEO-
CHOBHHX ITPOCTHUX mpuJieBa y cBojcTBY BLIT Xxunonnma y »eHCKOM OTH. MYIIIKOM
BokaOymnapy je 31 : 20 = 1,55. To ce mpubauxkHO Moayaapa ¢ OAHOCOM OpojeBa
TECTUPAHUX jKeHa M Mymkapana. Ctora ce Ha MPBU NOTJIE] MOXE YAHUTH J1a
pomHux pasznuka Hema. Ho, omHoc 30upoBa gpekBennuja (XD, 736 : 2D, 333 =
2,21) 3natHo pemanryje Opoj 1,55, mTo mokasyje na ce keHe (peKBEHTHH]E CITy-
JKe MPOCTUM HEOCHOBHHM XPOMATCKHUM Ha3WBHMA. Y MPHUIIOT TOM 3aKJBYUKY
rosope jom noxanu u3 Tabene 4, rae cy ynopehena 33 HajdpexkBeHTHHja HEO-
CHOBHa ITPOCTa XPOMAaTCKa Ha3uBa uuja je ppekBeHija >3 mehy ucnuranuiiu-
Ma OapeM jeaHor nojia. [0TOBO MIEHTHYHY HHBCHTAPHY JIUCTY Haj()pEKBECHTHH-
jUX TIPOCTHX HEOCHOBHUX Ha3WBa HaBoau Jakossbes (2018: 88).2

Tabena 4. [Iperaen HajhpeKBEHTHHjUX MOHOIEKCEMCKUX OCHOBHHX Ha3uBa 3a 0oje (D=3).

Bp. | HajppexBent- Opexsennuja () Opnnoc Opnoc @,.: D Komenrap
HHJU IIPOCTH SKEHCKI MYLIKH KOJIOHA | CBEJCH Ha MJICHTHYAH
HEOCHOBHH | gasusu O | Hasusu D, 3:4 Opoj UCIUTaHUKA
Ha3WBH 32 0oje (D, : D)
1 2 3 4 5 6 7
1. |6opgo 87 35 2,49 2,49/1,54=1,62 + x
2. |iuupkuszna 65 30 2,17 2,17/1,54=1,41 + K
3. |okep 56 23 2,43 2,43/1,54=1,57 + K
4. |6exnc 58 18 3,22 3,22/1,54=2,09 + x
5. |snawna 63 36 1,75 1,75/1,54=1,14 =
6. |wmeleiu 56 19 2,95 2,95/1,54=1,92 + K
7. |cpebpna 57 28 2,04 2,04/1,54=1,32 + K
8. |cmeha 35 35 1,00 1,00/1,54=0,65 + M
9. |wuna 43 19 2,26 2,26/1,54=1,47 + K
10. |xpem 38 19 2,00 2,00/1,54=1,30 + x

22'Y TecTy M3MMCTaBamba yUeCTBOBAIO je 83 McnuTanuka npeosialyjyhe xenckor nona (71
+ 12m), cBH cTyneHTH ricuxonoruje ca dunozodekor pakynrera Yuusepsurera y Hoom Cany.
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11. |yuxnama 31 5 6,20 6,20/1,54=4,03 + x

12. |aunx 22 10 2,20 2,20/1,54=1,43 + K

13. |6ponzana 17 18 0,94 0,94/1,54=0,61 + M
14. |\uypiiypna 17 2 8,50 8,50/1,54=5,52 + K

15. |6axapnua 16 2 8,00 8,00/1,54=5,19 + K

16. [mogpa 9 1 9,00 9,00/1,54=5,84 + x

17. |maieniua 5 9 0,56 0,56/1,54=0,37 + M
18. |{wapena 5 6 0,83 0,83/1,54=0,54 + M
19. |pesega 6 0 ) o0 + K

20. (muniu 8 0 ) 0 + K

21. |unguio 6 2 3,00 3,00/1,54=1,95 + K

22. |cmapaigna 4 4 1,00 1,00/1,54=0,65 + M
23. |puba 4 0 0 0 + K

24. |gpaii 5 1 5,00 5,00/1,54=3,25 + K

25. |uoxonagna 4 1 4,00 4,00/1,54=2,60 + K

26. |meimanux 4 3 1,33 1,33/1,54=0,86 =

27. |kapamena 0 5 0,00 0,00/1,54=0,00 + M
28. |kagena 3 3 1,00 1,00/1,54=0,65 + M
29. |ipumusna 3 0 0 0 + K

30. |xopanna 3 0 0 0 + K

31. |ipao 3 0 ) 0 + K

32. |nasanga 0 3 0,00 0,00/1,54=0,00 + M
33. |kaku 3 2 1,50 1,50/1,54=0,97 =

Haxon pauyHckor cBohema onaoca ®x : dm Ha uaeHTHYHE OpojeBe 3a 00a
ronia (B. Tabena 4, xonona 6), MocTaje youbUBHjE KOje TO Ha3uBe 3a 00je ToMU-
HAHTHO KOPUCTH jeJIaH OJIH. IPYTH TI0JI, a KOje Ha3uBe 00a ojia KOpUCTe Mofje-
Hako ()peKBEHTHO. 3a MPOICHTYaHa OJICTYIamka OJHoca y KojoHu 6, ox 1,00
(+/- 15%) nnu 0,85—1,15, y3eTo je 1a U3auUCTaHU K-M Ha3uBHU u3 Tadene 4 umajy
npn6n1/1>1<Ho Jenunaky q)peKBeHuHJy Ban Tora skeHe TOMUHUPajy 32 0JHOC (pe-
KBEHIHja Koju je Behn o1 1,15, 10k MyIIkapiu npejismbade Ko 0HOCa (ppeKBEHIIH-
ja koju je mamwu ox 0,85. )KeHe KOpHUCTE Yak 22 MOHOJIEKCEMCKa HEOCHOBHA HA3U-
Ba yemhe o1 MyLIKapaua, a U3pa3uTo JOMUHAHTHO HABOJE NPUIEBE YuKiama,
iypitypra, mogpa v gpaii. IcTOBpeMeHO, MyIITKapIly YOITIIITE HE HAaBOJIE Ha3UBE
pesega, MuHid, puha, IpumusHa, KOpaiHa u ipao. Mynikapiy, mak, OHOCe IpeBary
Ha/T )KeHaMa KoJl caMo ocaM Has3uBa. [ IpuieBn Koje mpeloMHHAaTHO HaBOJIE MYIITKap-
LU CY Kapamena v 1a8angad, TOK U3Pa3uTo JOMUHAHTHO KOPHCTE Ha3UB MaleHiud,
IITO je 3a0eJIe)KEHO U KO M3BOPHUX TOBOPHUKA CHTJICCKOT je3UKa — magenta (B.
MyLonas et al. 2014: 231). Ox npeocTaiux MeT Ha31Ba IJIe Cy MYIIKaPIK Takohe y
npenuoctH, Tpu npunanajy BIIL ‘6paon’: cmeha, bponszana u kaghena. Konaaso,
00a noa moajeaHako PPEKBEHTHO KOPUCTE HA3UBE 31AIIHA, MEANUK U KaKu. >

2 HcrpakuBama y ApyTUM je3uliuMa Takohe cy mokasana ja xeHe denrhe o1 Mymikapana
KOPHCTE MOHOJICKCEMCKE HEOCHOBHE Ha3uBe 3a 00je (B. SIMPSON — TARRANT 1991: 61; STEINVALL 2002:
133; MyLoNas et al. 2014: 236; GrIBER et al. 2017: 4). Crora ce MoXe IPETIOCTABUTH J]a C€ CIIUKA O
M3PaXKEeHHU]O0j IKEHCKO] YIIOTPEOH CPIICKUX MOHOJIEKCEMCKUX HEOCHOBHMX XPOMATCKUX Ha3MBa HE O1
OuTHM]jE TPOMEHIIIAa HU HAKOH JJOJaTHUX TECTOBA H3/(Bajamba C UCTUM HJIU IPYTUM 5K-M YUECHUIIUMA,
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5. KEHCKO-MYIIKE PA3JIMKE Y JIEKCHYKO-CEMAHTUYKOM I10JbY OCHOBHUX HA3MBA
3A BOJE V CPIICKOM JE3MKY. PogHe pasnnke y HMEHOBamwy CIEeKTpa 0oja MOry ce
[IOCMAaTPATH jOIL KPO3 IPU3MY OJHOCA Y JIEKCHYKO-CEMaHTHUKOM I10JbY OCHOBHHUX
HasuBa 3a 0oje, nnu, BL[T. [Ipemaa Ta camka HEje KOMIUIeTHA 0e3 yBHIA Y pe3yll-
TaTe TECTa NMEHOBAMba,”* HEKH 3aKJbYUIIH UIIAK MOT'Y OMTH U3BEICHHU HA OCHOBY
[I0JIaTaKa IPUKYIIJbEHUX y TECTY U3/Bajarba XPOMATCKUX Ha3UBa.

[IpBu 3akJbydak je 1a skeHe JOMUHUPAJy HaJl MyIIKapluMa Kako 1o 0pojy
TaKo M 1Mo (ppeKBeHNHjU U nHAeKCY C XUTIOHMMA KOjU Cy M3/IBOjEHH 32 XHIICPOHHU-
me u yjenno BUT inasa, ypsena, xcyiia, senena, vybuuaciia u pose/a.>> Ipumepa
panu, y nekcuuko-ceManTuukoM noJby BT orcyiua, xene HaBoae cenam XUIMOHU-
MUjCKUX Ha3UBA: OKEP, KPeM, IUMYH-ICYILA, CBEUUI0NCY A, WHAMHONCYIIA, (hyopo-
CYEHIUHOMCYIA, ceHgh-dcyiia. MyIKapiy OB/ N3/1Bajajy CBEra YeTUPU XUIIOHUMA
(rOTOBO yIIOJIa Mae): OKep, Kpem, COCIUNONCYIA, WAMHOMNICYIA. VICTOBPEMEHO,
Ha3WBH KOje Cy U3/[BOjUJIE XKeHEe nMajy 30upHY dpekBeHnnjy 2D=147, nox je xox
Mymikaparna ta ¢pekseniuja Xd=60, nakie oqHoc GpekBeHnnja je 2,45 mro
3HaYajHO MPEeBa3nIa3n OJHOC OpojeBa YKYITHO TECTHPAHKX KeHA W MYyIIKapara
Tj. 1,54. Ciraso je u xox mpeoctanux BT (B. Tabena 5).

Tabena 5. [TonHO yTemesbeHe pas3iinke y Opojy XMIIOHMMA U BbUXOBUX 30MPHUX (DpeKBeHIHja 3a
cenam BI[T.%¢

CeaM OCHOBHHX bpoj n3aBojeHnx XUIMoHNMa 30upHE PpEeKBEHIV]e H3/1BOjEeHUX
HazuBa 3a 6oje U BUX0B MehyonHoC XUIIOHMMA U BUX0B MehyorHoc
(BUT)* xK M OJTHOC xK M OJTHOC
unasa 14 7 2,00 239 100 2,39
ypeena” 12 6 2,00 195 70 2,79
orcyiua 7 4 1,75 147 60 2,45
3eena 9 5 1,80 203 71 2,86
opaon™ 12 8 1,50 169 88 1,82
wybuuaciia® 5 1,20 78 30 2,60
\pose/a™ 8 6 1,33 114 39 2,92

nako Ou GppeKBeHIINje N3INCTAHNX Ha3UBa F'OTOBO CACBUM M3BECHO OMJIE HEIITO JpyTradnje, ITo On
unak 6uio 106po MPOBEPHUTH.

Y TecTy MMEHOBamba, KOjU j€ Ka0 J0IyHa CIIPOBEICHMM TECTOBUMA U3/[Bajarha GUO IIIaHHU-
pas 3a 2020. rofuHy, aJii je H30CTa0 300T OrpaHHYCHa YCIOBJLCHUX MAaHIeMUjoM KoBuaa 19 (Hacra-
Ba ce OJIBMjaJla OHJIAjH, 1A HUje Omno Moryhe GU3MYKH MPUCTYITUTH J1a00PaTOPHjH 33 eKCIIEPHIMEH-
TaJHy ncuxonorujy Ha dunozodekom daxynrery Yuusepsurera y Hosom Cany), ucnuranuuma
ce OuJI0 IMyTeM 000jeHNX KapTUlla WIIK Ha eKpaHy IpuKa3yje Behn 0poj pa3IuduTo 000jeHUX CTHMY-
myca koje Tpeba nmeHoBaTH. TecT ce MOHaBJba HajMae ABA ITyTa PaJH IIPOBEPEe KOH3UCTEHTHOCTH
nMeHoBama. O00jeHN CTUMYITYCH TTPEY3MMajy Ce U3 HEKOT O] CHCTEeMa 3a pa3BpcTaBame 0oja (SHTJI.
colour order systems) (B. MyLoNas et al. 2014: 227; JakovLiEv 2018: 42—43), unip. MaHcenoB cuctem
60ja (B. KRIMER-GABOROVIC 2019: 337-341).

% TIpemao je u3aBojennx xunonuma 3a BIL1 ‘Gena’, ‘upua’, ‘cuBa’ M ‘HapaHyacTa’, IPH 9EMY
Cy CBH OHH 1 30MpHO HUCKO(PEKBEHTHH, IITO OHeMOryhaBa n3Boljerme HeNoBUTHjUX 3aKJbydaKa.

26 Topauuma y TaGenu 5 uucy o0yxBaheHu Ha3UBH 32 TAKO3BAHE METAJIHUK G0j€, JAKIIE 31ailiHA
(XUNOHUM 0J1 Jicyida), cpebpra (XUTIOHUM OJ1 cu6a) U OakapHa (XUTIOHUM O YpBeHda).

27 3pesauIie y3 Ha3MBe 3a 60je Tpeba TyMaynTH Ha cliegehn HauuH:

* 360r 1BO3HAYHOCTH XUTIOHMMHU]CKMX HA3MBA ifypilypHa U ipumu3snd, 06a NpuaeBa NoiBee-
Ha cy nox aBa xunepouuma/bLT, oBae ypsena n wybuuaciua.
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Jpyru 3HauajaH 3aK/by4ak THYE CE yOUCHE TCHICHIH]E /1a CE Ha IPaHMIAMa
m3mely nmojenuanx BLL/BIT usnpajajy nBa, pehe Buie BUCOKO KOTHUTHBHO
HCTaKHYTHX MOHOJICKCEMCKHX Ha3uBa 3a 0oje. To cy wupkusna v ineleiu Ha mpe-
nazy u3Mely ‘3enene’ u ‘muiaBe’, Oopgo W una Ha Tpenasy u3Mel)y ‘mpBeHe’ u
‘IByGI/I‘-IaCTe’ 1 oxep W beoic Ha TIpenasy usmely “kxyre’ u ‘Opaon’. Ha oy nojaBy
Y CPIICKOM je3UKY yKazyJe jorr JakoBibeB (JakovLIEV 2018: 181-182). CimaHo je
npumMeheHo y pyckoM je3uky (B. PARAMEI et al. 2018: 15), kao 1 €HITIECKOM je3uKy
(8. Linpsay — Brown 2014: 2, 19-22). YrpaBo jeiaH TakaB Ha3uB MOKE TIOCTATH
nosu BT y 6ynyhuoctn.?® Ilpu TOMe, y EHIJIECKOM j€3UKY TaKBE HA3UBE TIPEJIO-
MUHATHO u311Bajajy skeHe (LiNnpsay — BRownN 2014: 21), mTo ce motBphyje u 'y cpm-
cKoM je3uky (B. TaOemna 4).

6. 3AKJBYUHE HAITOMEHE. AHaJIn3a %-M pas3iiuKa J00MjeHnX Ha TeMeJby TecTa
M3J/IBajama CPIICKMX Ha3MBa 3a 00je Mmokazaa je J1a )keHe y TPOCeKy UMajy oOuM-
HUju 1 pa3yheHuju xpoMaTcku BokaOymap o Mymikapara. JKeHe takohe GppekBeHT-
HUje U3IUCTaBajy pa3InuuTe XPOMATCKe Ha3nBe.

Kon jemanaect ocHoBHEX Ha3uBa 3a 60je (BLIT), y cBojcTBY HajppeKBEeHT-
HUJUX ¥ KOTHUTHBHO HaJUCTAKHYTHJUX CPIICKMX XPOMATCKHX Ha3HBA, JK-M pas-
JIAKA FOTOBO Jia M HEMa, OCHM Y TIOIJIe/y Pelociie/ia ojaBIbiBatba (paHra) noje-
nuaux BI[T. Ceu BT youssugo ce I/ISI{Bajajy OJl TPEOCTAIUX HA3HBA 32 ooje, ¢
H3Yy3eTKOM CHHOHUMA OpaoH U cmelja, 4uje u3ABajambe KO TeCTHpPaHE )KEHCKE
noryJaiuje Huje Oai HajyoeJbuBHje.

Jlobujenu pe3yaTaTy y 3Ha4ajHO] MEPH MOAYAAPajy Ce€ ca 3aKJbyYlIMMa J0-
OujeHrM y CpoaHUM cTyaujama (B. MYLONAs et al. 2014; Paramer et al. 2018), xao
U ca pe3yaTarumMa u3 nmuiot-crynuje Kpumep-I'aboposuh u JakoBibeB (KRIMER-
GaBoroviC — JakovLIEV 2021). Kox o6a nona, BT 6paon 3ay3uma jenanaecto
MECTO IpeMa HHJEKCY KOTHUTUBHE UCTakHyTOCTH (C), IITO 0Baj HA3UB PaHTHpa
VCTIPEL HA3MBA CMe)ja, KOji MYIIKH TIOJ 3/1Baja Ha IBAHACCTO], & )KCHCKH Ha JBa-
jeceToj no3uiuju. M 10k je Kox MylIkapala jaCHO H3paeHa pasinKa y KOrHH-
THBHO] HCTAaKHYTOCTH OPAOH ¥ FeTOBOT HajOJIMIKET, HIKE PAHTUPAHOT HEOCHOBHOT

** Viomuko koa BIT 6paon 3aneMapuMo NPUCYCTBO NeprupepHUX UNaHOBA KATErOpHje, NaKie
XunoHunme oeoic (‘cmeha’ ca MmemraBunoM “xyTe’ U ‘cuBe’), gpail (‘00ja Oene kade’) u kaxu (‘mpamu-
HacTa, ipan’), Taja nocTaje jacHo aa Myurkapiu y nopehemy ca xenama oBJie nu3asajajy sehu 6poj
HasuBa ca BehoM 30upHOM dpekBeHLIUjoM (M: cymeha, OpoHzana, kapamena, kKagena, Kecileraciua,
WamMHOOPAoOH, XK: OPAOH, YOKONAGHA, CE8CI00PAOH, ceeiunocmela, amHocmeha). AKO, TaK, CIINY-
HO Kao mTo je To ypaheHo y TabGenu 5, Ha 006a cnucka mpuaogaMo BALIE3HAUHE Ha3UBE Oeorc, gpail
U KaKu, CBY MO3ajMJbEHUILIE U3 IPYTUX je3UKa M CBH Ha3UBH 3a 00je KOjUMa Ce MMEHY]Y MpPEeCely IBe
niu Bute BLL (onucyjy Memasune 60ja ‘Opaon’, “kyTe’ U ‘cuBe’), OHIa 30MPHO y3€B MpeBary onet
OJTHOCE KEHE.

" 06a nona BII1] ‘pose/a’ penatusHo noajeanako umenyjy ca BIT pose/a. UctoBpemeHo,
JKeHe (pPEeKBEHTHHU]jE U3/1Bajajy Ha3UBE yukiama, iunk, bebu-pose, upnoagopose, ceeiliopose/a u
wamHopose/a, NOK je maleniiia OBJIe jeIMHU TIPHJIEB KOjUM ce obelexaBa 00ja KOjH MyIIKapIy U3-
IBajajy najieko GpeKBEHTHHjE O )KeHa.

28 Jla 61 ce onpehenn HasuB 3a 60jy kBanudukosao kao BI[T, Huje 10BoBHO 1a Gyae camMo
KOTHUTHBHO (TIICUXOJIOIKH) UCTAKHYT, Beh Tpeda na ucryHu Kputepujyme 3a yTBphuBame 6a3uvHo-
CTH Tj. Tpeba 1a Oy/le HHCTUTYIHOHAIM30BaH U MOPa UMATH IKUPOK orcer npuMeHe. HaBeneHo y
CPIICKOM je3UKYy TPEHYTHO HE HCITyHhaBa HHjelaH HEOCHOBHHU XpomaTcku Ha3uB. Ho, 300r cBe vemrhe
yrnoTpede HeKUX TaKBUX Ha3MBa y CBAKOJHEBHOM FOBOPY (60pgo, iupKusna, okep u ideleill), noTped-
HO je CIIPOBECTH J0JaTHa OMXEBHjOpaTHA M JIMHI'BUCTUYKA UCTPAKHUBAMA.
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Ha3MBa 60pgo, KO KEHCKOT I0J1a Ta pa3iuKa je MUHUMaIHa. Y U3BECHO] MEpH
n3HeHaheme MpeacTaBiba TO LITO IPeMa TECTY U3/Bajamba OCHOBHH Ha3uB 3a BLIL]
‘OpaoH’ HUje cmeha, Beh je To mozajMibeHuna o6paox. Ho, Oynyhu na ce y xmbu-
YKEBHOM KOPNYyCY M Jajbe mpeoBnalyjyhe yrIOTpe6J'LaBa MIpUJIEB cmel), TOK je
OpaoH cBe 3aCTyIUbEHU]U Y CBAKOJHEBHOM, KOJIOKBHjaJIHOM F'OBOPY, U TO 3a IIOTpe-
Oc¢ omrcHBama MPOM3BoJIa BEO-I13ajHa, MOTHE U TEKCTHUITHE HHIYCTpH]je, hapou
U CJ., 0CTaje OTBOPEHO MHUTAkE KOjU O] OBA JBa HA3MBa 3aIllpaBoO MPECTaBIba
BIIT. Hejacho je, nasbe, y k0joj hie ce Mepu BUXOB TPEHYTHH CTATYC 3apiKaTH,
nakiie 1a v he cmefia octaTi HOpMa y KEFKEBHOM je3HKY, 10K he Opaon Outu ce
3aCTYNJbCHHUJU HA3UB Y KOJIOKBUJAJIHOM jJe3UKY (OpaoH ce 3a cajia MPeBacXOHO
KOPHUCTH 32 OIUCHBambe 00je Pa3IMUNTUX BEIITAYKUX IPOU3BOJIA).

JKene penaruBHo yemrhe o MyIkapana HaBoae BehMHY MOHOJIEKCEMCKHUX
xunonuma BT, Hop. 6opgo, wupxusna, oxep, iueleid u 1p., Kao 1 Behuny ousiek-
cemckux xurtionnMa BIT T1j. cnoxeHulie Tuma ‘npuaes + npuies’, HIpP. MACIUHA-
cllo3enena, KpameecKoiiasa, Kao 1 MONyCIOKEHHULIE TUTIA ‘UMEHUIIA + IPUIEB’, HIIP.
JUMYH-JICYTIA, U CIIOXKEHUIIE THTIA ‘UMEHHUIA + UMCHHIIA Y TCHUTHUBY , HIIP. 60ja
Koofce. Yak 11 Kont o1pes0EHNX KOMIIO3HITHja TUTIA ‘TIPUJIEB Y QYHKITHJU TPUIIOTa
+ npuIeB’, HIP. c8eillloiina6a, TAE Ce Ha IIPBU IOIJIE YMHH J1a je MYLIKH I0JI Kpe-
aTUBHUjH 300T HemTo Beher Opoja M3IBOjeHNX HAa3MBa OBE BPCTE, HAKOH carje/a-
Bamba IbUXOBUX (PPEKBEHITHN]a [TOCTAje OUMTIICIHO JIa )KEHE MOHOBO OJIHOCE IIPeBary
HaJl MyIIKapiuma. ¥3 1o, GHTHA KapaKTepUCTHKA MYLIKOT XPOMATCKOT BOKaOy-
J1apa je T J1a je Ca)eTHjH i IMPEKTHH]H, YKPAaTKO — MYIIKO KOMOPHTHO ONTHCHBAKSE
Mame je ISCKPUIITUBHO. MyIIIKapIiy MpeBacXoHO u3KcTapajy jenanaect BIIT,
3aTuM cioxkenuue ca bBL[T ocHoBoM, HIIp. cgeunoiinasa, japkoypsena, u N3BEAE-
HULE THNA ‘TIPUAEB + CyPUKC -aciu’, HIP. Keciueracit(a). Paznuke n3mehy mo-
JIOBa youaBajy ce M Koj ynorpede Mmogudukaropa cgeiio u iamHo, IPH YeMy,
IpemMa pe3yiTaTuMa CIIPOBEJCHOT TeCTa U3JIMCTaBaba, MOAUDUKATOP CEEUlLlO0
yemrhe OMpajy JkeHe, JOK MOTUPHUKATOP iamHo denrhe Oupajy MyIIKapIiy.

Kon BehuHe HajucTaKHY THjUX MOHOJIEKCEMCKAX HEOCHOBHUX HAa3WBa, HIIP.
bopgo, uupKu3Ha, oxep, ieleill, besic v aud, Koju ¢y 1o (ppeKBEHIINjH 1 KOTHAUTHB-
HOJj ICTaKHYTOCTH HajONMMKH pacronoxuBuM jeganaect bLIT, ountoBane cy 3Ha-
YajHE JK-M PasIIHKe y CMHUCIY KOTHHTHBHOT PaHTHPatba. I'0TOBO HCTOBETHO K-M
PaHTHpabe yOouasa Ce Je/IMHO Kol 0opgo (Ha mpenasy nsmehy KaTeropH]a ‘ipBeHa’
u JpyOuvacta’) u twupxusna (Ha pena3y usmely kateropuja 3eneHa’ u ‘miasa’),
IITO OBA JIBa HA3WBa KOTHUTHBHO YNHU HAjO30UbHUJUM KaHIuaaTuma 3a Oyayhe
BLT. 3a cana unak Hema J0BOJHHO TMHTBUCTUYKHUX JI0Ka3a O TOME J1a OBJIE 3ahCTa
jecte ped 0 Ha3UBMMa KOjH Cy MO CTaOMITHOCTH yNoTpeOe U CeMaHTHUKO] pasyhe-
HOCTH Ha HUBOY 0apeM HEKOT' OJf CeKyH/1apHO-OCHOBHHX HAa3HBA.

VcrpaxuBame je moTBpuio Behe 60raTcTBo XKEHCKOr XpOMAaTCKor BOKaOy-
napa Tj. rymhe pamriambiBambe  HMEHOBAakbEe BUIJBUBOT CIIEKTPa Y OJHOCY Ha
MYIIIKe UCTIUTaHnKe. Tpeda cBakako CIIOMEHYTH Ja 32 moTpede OBOT WiIaHKa HUje
onmpaljeH TecT UMeHOBarba, 300T "era HefoCcTaje pa3yheHuju IprKa3 X-M pa3anKa
y UMEHOBamYy 00ja U CKJIOHOCTH Ka onpelheHuM 6ojaMa, Kako je TO MPUKa3aHo Y
CTyJIMjaMa IJie Cy HaBeJIeH! Ha3MBH KOje 32 UMCHOBA:E OjEIMHUX JICITIOBA CIICK-
Tpa KOpHCTE )KeHe OH. MyIIKapiu (B. MyLoNas et al. 2014: 236). CBe To noTpedHO
je cTora JonaTHo uCcTpaxxuTh. VictoBpemMeHo, Orio Ou 3Ha4ajHO TIPOBEPUTH Jia JTH,
pennMo, xKeHe Oprke o MyIIKapala UMEHY]y pa3inunTe KOJIOPUTE, Te J1a JIH 1ajy
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KOH3HCTEHTHH]jE OrOBOpE MPUIMKOM UMEHOBamba 000jeHuX ctumyiyca. Kopu-
CTaH W3BOp MOJaTaka 3a TakBa HAaKHa/IHA NCITUTHBAba KO/l H3BOPHUX TOBOPHUKA
CPIICKOT je3WKa MOrJie OM OUTH PEMMO acollHjallhje Ha Pa3IUnIUTE KOJIOPUTE Y
CBOjCTBY CTHMYJTyca Koje Ou, m3mel)y ocraor, Morie 1a yKaxky Ha CITHIHOCTH H
pa3iuKe y YIoTpeOu Ha3uBa Opaon U cmel(a) y CBaKOTHEBHOM TOBODY.
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A STUDY OF GENDER-RELATED DIFFERENCES IN COLOR-NAMING
IN THE STANDARD SERBIAN LANGUAGE

Summary

This paper is a study of gender-related differences in color-naming in the standard Serbian
language. The distinctions were examined using the five-minute free-list elicitation of color names.
A total of 175 participants took part in the survey — teenagers, adolescents, and adults. All in all, it
was 106 females and 69 males, aged 1675, and composed of four subgroups: 24 civil engineering
students (10 females + 14 males), 49 English philology students (40 females + 9 males), 65 grammar
school students (34 females + 31 males) and 37 adults (22 females + 15 males). Quite similar to the
findings and conclusions reported by various authors, for instance Simpson & Tarrant (1991), Mylo-
nas et al. (2014), Lindsay & Brown (2014), Espinosa-Zaragoza (2021), etc., the results go as follows:
(1) the female respondents to the survey excel in a richer vocabulary of both monolexemic and
polylexemic color terms than the male respondents. The females elicit remarkably more color terms
than the males; (2) both sexes assign more or less identical names to 11 basic color categories (BCCs)
first defined so by Berlin & Kay (1969). The only concern here is the somewhat questionable status
of the BCC ‘brown’. This is due to the difference in the number of females and males eliciting the term
smeda, a synonym of braon, both of which mean ‘brown’ in the English language; (3) the females
use a larger array of color terms to describe the domain of the majority of BCCs. This is so especially
with the BCC ‘pink’ which is typically considered a girly color. As for the male respondents, they
are superior to the females only in naming the BCC ‘brown’ domain; (4) the Serbian color terms
bordo ‘burgundy (color)’, and tirkizna ‘turquoise’, seem to be the best candidates for novel BCTs in
the Serbian language. Admittedly, it is essential to ensure and present more linguistic supports for
this attitude. This study mostly confirms and to some extent also enhances and corrects the results of
gender-related differences in color-naming study reported on in the pilot study conveyed by Krimer-
Gaborovi¢ & Jakovljev (2021).
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AKYT Y TOBOPUMA KOCOBCKO-PECABCKOI' JIMJAJIEKTA"
(CKUIIA TEOI'PA®CKOI" PACIIOPEJIA)

V pany ce Ha OCHOBY IOCAJaIIBHX OMICA KOCOBCKO-PECABCKUX rOBOpa KapTorpadcku
MpUKa3yje apeas MeTaTOHH]CKOT aKyTa, HJIM Ka0 CUTYPHO NMOTBpheH Mk nak Haciyhusan y
PaHUJUM HCTPAKNBABUMA y MOjeANHIM 30HaMa OBOT AMjaneKkTa. AKYT je TOoy3AaHo IOCBe-
JIOUEH y TOBOPUMA CPEIUIILET MOAMjaIeKTa, a C I0CTa CHTYPHOCTH C€ MPETIOCTaBIba /1a ce
M30T7I0CE FHETOBOT MPOCTHPAha MPOLYKY]jy U jyro3anagHo oJf KOMaOHNIKOT MacHBa KOCOB-
CKO-METOXH]jCKOT opyyja. Jlocanamma HCTpakuBamba ce JOIMyYjy HOBOM rpal)om u3 mect
nyHkToBa Cpenmer 16pa, aHanu3upaHoM U IOCTYIIKOM eKCIIepUMeHTaIHe poHeTUKe. Pesyi-
TaTH Cy IIOKa3ajIM Jla ce aKyT OAp:Kao U Ha J1eBoj cTpanu MOpa, yripkoc HHOBAlHOHUM yTHIIA-
juma ca Porosme.

Kayune peuu: KOCOBCKO-pPECaBCKU TOBOPH, METATOHUJCKH aKyT, CPEAHUIILI U jyIKHH
noxanujanexat K-P rosopa, Cpenmu Mbap, muHrBoreorpadcku npukas.

Based on the existing descriptions of the Kosovo-Resava dialect, this paper presents
cartographically the areal of the metatonic acute accent — either as confirmed or presumed in
some zones of this dialect in the earlier research. The acute accent has been confirmed in the
central subdialect, and it is reasonably assumed that the isogloss of its distribution extends
south-westward from the Kopaonik mountain of the Kosovo and Metohija region. Earlier re-
search is supplemented with materials from six new places in the middle Ibar region, analyzed
by applying experimental phonetic methods. The results show that the acute accent still exists
on the left bank of the river Ibar, in spite of strong innovatory influences from Rogozna.

Key words: Kosovo-Resava dialect, metatonic acute accent, central and southern Ko-
sovo-Resava subdialect, Middle Ibar, linguo-geographical overview.

1. YBOIHE HATIOMEHE

L.1. ApeasiHo npeicTaBIbarbe je3NIKHX MOJeANHOCTH Ha 0/[pe)eHOM HpOCTO-
Py npysKa MOTIYHH]H YBUJ Y CHHXPOHO CTarbe, Ka0 01pa3 3aBPLICHNX WIIM YaK
HENPEeBPEIUX TUjaXPOHUjCKUX npoueca, jep ,,on kaprorpadupama Hema 0oJber
nocTyIka fa cabpana rpaha ‘mporsena’. Kapra Hekay HAroBecTH 0AroBOp, jeTHAKO
je BaxHO U kKaja camo rnoctasu nutame” ([Tuxyeuia 2005 :71).

1.2. AKTyenHa HacTojama Jia Ce Ha CPIICKOM jE3UUKOM MPOCTOPY OTKPHjY
,,TparoBu” aKyTa W HCIPTajy HOBH IPABIH KPETarha M30TI0ca MOJACTAKHYTE CY
MpPEeTIOoCTaBKama ,,1a Cy U CBU IITOKABCKH F'OBOPH HACIIEIWIIH, U3 CTapHje eToXe
BUXOBOT Pa3BUTKA, IOPEJT JIBajy aKIeHATa CHIIa3HE MHTOHAIIM]E U jellaH aKyTCKU
WHTOHMPAH aKLeHAT, METATOHM]CKH — YaKaBCKU aKyT  Ha ILTa ,,yKa3yjy jolI yBHjeK
pas3acyTH BETOBH TPAaroBW Y HEKMM MITOKaBCKUM ropopuma’ (PEco 1987: 255),

" Pan je pesyntat pana Ha OjiceKy 3a AnjajieKTOoNONIKa HCTpaknBamba MHCTUTYTa 32 CPIICKH
jesuxk CAHY, ¢punaHcupanom o ctpane MUHHCTapCcTBa IIPOCBETE, HAYKE M TEXHOJIONIKOT Pa3Boja
Peny6niuke CpOuje Ha ocHOBY YroBopa 6p. 451-03-68/2022-14 u pesynrat paaa Ha MHCUTYTY 3a
cprcky kynrypy [pumruna/Jlenocasuh (Yrosop 0p. 451-03-68/2022-14).
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kao u MBuheBoM TBpAKOM J1a 4yBamke aKyTa Ha LITOKaBCKO] je3UYKOj TEPUTOPUJU
oJipa3yMeBa HEeKOJIMKO Toapydja 6e3 mehycooHor noxupa. [Ipermnocraska je xa
ce METaTOHHUjCKH aKyT MOTa0 O4YBaTH U 'y ICTOYHHMM IIITOKABCKHM IOBOpUMa (He
camo OHHUM Ha 3amanay), Koju HHa4ye 4yBajy u cTapo mMecto akuenrta (Msun 1994:
246; 1998: 398).

1.3. loOpa mpoyueHOCT CpeuIiikhe 30HE KOCOBCKO-PECABCKOT JUjalieKTa
oMoryhua je a ce y ONIITHM I[pTaMa OJIPEeIH apeas akyTa y oBoj 30HU (MBUR
2009: 84), bynyhu na je BHIIE T1jaJeKTOIONTKIX HCTPAKHUBaa IOTBPAIIIO BPEI-
HOCTH aKIIEHATCKHUX peajn3alija Koje ce MOT'y JOBECTH y Be3y ca O4yBaHOIIhy
(hoHOJIOIIKE MHANBUIYaTHOCTH MTPACIOBEHCKOT aKyTa. 3acaj] CMO EKCIUIMLIUTHO
00aBeIITEeH! Ja aKyTCKa BPEIHOCT Ha Ty LIEHTPaJIHE KOCOBCKO-PECaBCKe 00a-
CTH 3aXBara ,,KOMMa0HUYKO-3ara ITHOMOpaBcku komiuieke” (Pagun 2010a), To ject
o0yXxBara MPOCTOp UCTOUHO U ceBepoucTouHo o1 Konaonnka — cnuBose Tomune
u Pacune Te z1a je Kpajiba ceBepHa Tadka cexrop usmehy Tperennka n Kpymesia
nio 63y 3ananse Mopase. Y 1HjaJIeKTONONIKO] INTEPATYPH H30CTa]y TOALH
0 TOME JIa JI c€ EBEHTYaJIHO Taj apeall MpoTe3a0 CBe 0 KOHTAKTHOT MOApyYja
ca MPU3PEHCKO-]yKHOMOPABCKOM 30HOM, TJ€ C€ MIPOJOPOM OaJIKAaHUCTUUKHUX
1pTa oBa (HOHOJIOIIKA BPETHOCT U3TyOHIIa.

YcTaHOBIBEHO je J1a jy»Ha Tauka ujie 10 Mephesa u Mpue 3amaino o1 Kyp-
LIyMJIHje, OHOCHO J1a je ,,je3rpo’” oBor apeaiia Asekcangposadka XKymna (Msun 1994
245-246); HeoaKyT je cauyBaH ,,y TparoBuma’ n'y cinuBy Cryaenwure (J{parun 2005).
IToTBpae (oHOIONTKE 0OTYBAaHOCTH METATOHU]CKOT aKyTa Ha jyTOMCTOYHO] KOITa0-
HHUYKO] CTPaHH OTBOPHJIE Cy MTUTAHE eTOBE OUYBAHOCTH HA Jy)KHUM U jyro3arna Him
obOponnuma KomaoHuka, Ha KOCOBCKOMETOXHU]jCKOj cTpanu (Panun 2010a: 230).

2. JIOCAJIAIIIEbA UCTPAIKUBATA

2.1. Mehy pBe moMeHe KOju yKa3yjy Ha MOTyhy 09yBaHOCT ITPaCIOBEHCKOT
aKyTa XXyIcke o0nactu yopajajy ce MockoBibeBuheBe Oelieliike HacTaje Ha Jiuja-
JIEKTOJIOIIKOj ekcKyp3uju 1907. romune ca mpod. benmhem' o kpyueBaukoj XKynu
u Pacunu:

,,CBe KapakrepucTuaHe ocoonHe KocoBCKo-pecaBCcKor AujaieKTa OBJIe Ce JIOCISTHO
4yBajy, Kako (hoHeTCcKe, Tako u Mopgosonike u cuHTakcuuke. Llrera je mto mpode-
cop benuh HuTMEe HUje 00jaBHO OHO MITO je HAIIa0 MPHUINKOM OBOTa ITyTa. AKO Cy
IEroBe OeJelke cauyBaHe, BaJbajio OW U3 BUX IMOBAIUTH CBE IITO j€é HHTEPECAHT-
HO ¥ 00jaBuTH. Mox1a iy 1 ja TO yYMHHUTHU ca CBOjuM Oejenikama, a oe hy pehu
CaMO HEKOJIMKO pe4H 0 TOBOPHUM OCOOMHAMa Tora Kpaja. AKIEHAT C Kpajibera

! Uctopujy npucycTBa METATOHU]CKOT akyTa y ropopuma CpOuje, ¢ IyHOM apryMEHTAIU]OM
(mHpOpManujamMa U yBEepJbUBUM HpeTrnoctaBkama), naje [1. Paxuh (2010a). YV Be3u ¢ moMeHyTOM
IIMjaJIeKTOJIOIIKOM EKCKYP3HjOM Y TEKCTY 00jaBIbEHOM ITpe BHUILE O jenHe nenenuje, I1. Paxnh ckpe-
he maxwy Hay4yHOj jJaBHOCTH Ha BaXXHO MHUTAHE ,,Ca HATUOHAJIHOT U KYJITYPOJOIIKOT acIeKkTa” o
cToropumeM ‘TpehyTKHBamby’ NPHCYCTBA OBE aKIIEHATCKe BpeHOCTH y roBopuma Cpouje. [Turame
ce CBOJIM Ha YnIbeHHIY Ja je bexnh Ha 0Boj ekCKyp3Hji MOPA0 YOUNTH aKIIEHATCKY CIEIU(PUIHOCT
noceheHe 30He MOCEOHO y BpeMe 1 YIO3HABAba Ca YaKaBCKOM aKL[EHTYAI[MjOM, T Ha YHICHHILY 112
CBOje Hajla3e U3 TepeHCKe OeeKHNUIIe HUKaga Hitje caonmuTro. [Ipobiem npoay0Oibyje n YumbeHuIa
na je ynpaBo MockoBibeBrh HemocpeiHo HakoH benrheBe cMpTH yo3Hao Hay4Hy jaBHOCT ca Oere-
ImKama ca oBe ekckypauje. Paguh 3akibydyje na je benuh nonenmno ,.copagudan kapakTep” sKyTCKOM
TOBODY ,,y OKBHPHMa aHAJOMIKUX MMojaBa”’, YMMe Tra je HCKIbYYHO U3 IPUPOAHOT MUTPALIMOHO-/IH]a-
nexatckor Toka (Paaun 2010a: 234-235).
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cJora yBeK ce IMMPEHOCH, ali MECTO KPaTKOY3/Ia3HOT UMa KPATKOCUJIa3HH, HIIP.:
60ga, HOla, tlijay, céqu (3.1.11pe3.). Anu open ", " U aKIl. HAIILTA CMO ¥ YETBPTH,
BPJIO PACIPOCTPALEH IyTH aKLIEHAT, KOJH je BPJIO CJIMYaH YaKaBCKOM akyTy. tberos
TOH C€ YIIOYETKY IeHhE Ka0 Y JIyTroy3JIa3Hor, a IPUKPajy naja. 13 TeXHHYKuX pas-
nora opJie he 3a mera OuTH ynorpedsbeH 3Hak . OH CBy/Ia 3aMemwyje TyTOCUIa3HH,
YaK ¥y JeAHOCTIOKHUAM pedrMa, HIIp.: gohe (gohe), ucipiiua (iipes.), ddmiuuu, ipdree,
Jlusdhe, pewdsa, gyhdn, 3émme, gecéiiu, néma, Uiomyn, ndaha, ipegd, 60p, ne gd, ipdg
u 1p. Jly>KuHa 10/ aKIICHTOM | IIPEeJI UM YBEK CE UyBa, a IocJje mwera ce ckpahyje”
(MockoBibEBUE 1960:83).

2.2. 13 oBor mepuona mo3Harta je u ExezoBuheBa qujajaeKToNOITKa EKCKYy -
3uja’,,1o [lehu u Byuntpry” (1908), my6nukosana 1911. Enesouhese 3a6enemke
CBOJIE C€ HA NCTUIAhE MAPKaHTHUX aKIIEHATCKUX Pa3JINKa IBajy JUjaIeKaTCKIX
30Ha:

,I1eh u mehcka okonuHa ynorpedspaBa, U ako He OeCIIPEKOPHO, UIIAaK 10cTa J00po
JIyTH y3JIa3HHU aKIeHaT MITO ce He Moxe pehu 3a ByunTpH u okonuny, Ma J1a caM ce
cazia yBepHo Jia ce M Oko ByuuTpHa uyje akyT, aJii BpJIo HEAOCIEHHO. 3a cazia He
3HaM KaKo je JOIIJIO 0 OBOra Melllama OBa JBa TaKO pas3inyHa akueHra. Llentap
je Te HempaBuIIHE ynoTpebe Ta 1Ba akueHTa Byuntph. [Ipema Tome, nopex npyrux
CUTHHUjUX pa3iuka n3mel)y ByauTpHckor u nehckor roBopa, oBa ynorpeba akyra
Ormura 6 jemHa ox 3HauajHUjUX (EjE30BUR 1911: 469).

2.3. [luTame aKyTa CBE BUIIE 330KyI1/ba NAXKIby AHjaICKTONOra, 4 MATCPH-
jallu ca TepeHa yKkasyjy Ha HberoBy LIMPY PAaCIPOCTPACHOCT, IUTO 3HAYM 1a
KOCOBCKO-PECABCKH JIMjAICKAT HUJE ,,JeIMHHU MPEICO ITIE j& Y CPIICKUM HAPOIHUM
rOBOpMMa IMPACIOBEHCKH HE0aKyT JokuBeo u Hamie gane” (MBur 2009: 63). Tako
Yy HOBHjE BpeMe JUjaIeKTOJIONTKA INTepaTypa pacrojake ¥ mojamuMa 0 aKyTCKoj
BPEIHOCTH Ha TEPEHY 3amagHe u cepeposanagne Cpouje.

2.3.1. Ca ceBepHor noguoxja Pynauka JI. [lerposuh u C. ['yaypuh (2008)
M3BEINTaBajy Jia ce aKyT mpoctupe 150 kumomerapa y mpasity o1 jyra rpemMa ceBepy
Te Jia Ka4epCKe IPUIIHKE CBEI0YE O IPEHOLICHY OBE KOCOBCKO-PECABCKE 0COOHHE
U Ha IIyMaJIMjCKO-BOjBO)AHCKHU TEPEH. Y3 TO, MPETHOCTaBIbajy a OU akyT y To-
BOpUMa ceBepHe U ceBeposanaane CpOuje Morao OUTH 0OYyBaH y TOBOPHMA KOJU

2 Benemike ca oor Ene3osuhenor aujanekronomkor nytosarma Paanh (2010a) nocmaTpa kao
CKpPOMHE, a HCTOBPEMEHO U BpeJHE NMOAATKe Koju ymyhyjy Ha IpHCYyCTBO METaTOHHU]CKOT aKyTa y
KOCOBCKOMETOXH]jCKOj o0nacTH. [IpuMepH MofieCHY 3a aHAIN3UPambe Y KOHTEKCTY aKyTCKUX peat-
3anuja mHaguya, gohe, gahe (EnesoBun 1911: 470) Pagnha HaBOsie Ha MUTambE 1a JIM je ,,0BaKBY aKIe-
HATCKY BPEIHOCT ayTOp 3aucTa uyo y nehkoM kpajy, Wi je y ’eroBoM OeNexkerby JIOIIao 10 u3paxaja
aKIIeHAT U3 BErOBOT 3aBHYAjHOT By UHTPHCKOT TOBOPA, 3a Koju ce, Oyayhu fa ce Hayias3u y IOTKOMa-
OHHYKOM KPajy, Takol)e MOT'y IPETIOCTABUTH TParoBu MetaToHujckor akyta” (Pagun 2010a: 232).
AyTOp M3HOCH joIlI jeHO OMTHO 3amakame 0 pa3Inkama y aklieHaTckoM nHBeHTapy Ene3osuheBor
npuitora (1911) u Peunuka kocoscrko-meiioxuckol guanexiua (1932, 1935): oHe ce cBoJic Ha MHTEPBEH-
LUje y CMUCIy yKJIamama Ayroy3/la3Hor akueHTa. [locie u3secHor BpemeHa ayTop Peunnka Bumte
,,He mpobiemarusyje” T3B. ,,MelIamke” [Ba Iyra akIeHTa, a CBe JIekceMe y PeyHuKy HOCE jeTHO OfT
JIBa aKIeHaTcKa oberexja (KpaTK! CHUIIA3HU MIIM JYTH CHUJIA3HU aKIeHaT). 300T TaKBOT MOCTYIKa
npu ypehusamy rpalhe 3a myonukosame, Panuh (2010: 235-236) ce nuta: ,,3amro Enezosuh Bumre
HeMa HEZOYMHUILY OKO ,,Mellama’ JyruxX akleHara y Jely KOCOBCKOMETOXHJCKHX roBopa?” ¥ U3HOCH
HHTEpECaHTHE U, MUCIINMO, OIIPaB/iaHe IPETIIOCTaBKe: aa je caM bennh kao perakTop MMao 3HaYajHy
yIIOTY Y peINTOBamy TeKCTa M akneHnTa. Exezosuh je ,,rauHo cTaBibao” aKkIeHAT Y lETOBOM IIPHCY-
cTBY, a benmh je u3BecHO HCTpajaBao ,,Ha CTaBy O apXaHYHOM, OCHOBHOM JBOAKIIEHATCKOM CHCTEMY
KOCOBCKO-PECaBCKUX roBopa.”



80 JIPATAHA PAJIOBAHOBUR, JOBAHA HUKOJINR

4yBajy (OHOJIOWIKY MHIAMBUAYAIHOCT jaTa. Y nojacy Kauepa, akyT je morBphen
y MPUJIOMIKUM peaumMa — HOg, 80¢, i10p; y | MH. BUIIIECIIO)KHUX UMEHHIIA — JOOPO-
somaya, gomahinciiasa, Maxegonaya, opesicyvaxa; y pe3eHTY — Upumeiiu,
upoménu, 3apdgu, cilawdsa; y TPITHOM MPUJIEBY — 3A0E/beH, 3aMPA1eHo, yMidue-
na (ITeTPoBUR — ['vaypun 2008: 421).

2.3.2. dparosey6 IlerpoBuh (2010) Ha OCHOBY yCTYIJbEHOT TOHCKOT MaTe-
pujasa (M ycMeHOr caoniuTema) u3 Tomnune u biana Jyrocnase Apcosuh u no-
crojehmx monorpadckux omuca roBopa Kadepa, ['pyxe, ['opobussa, [[parauea
u Yxxuuke LlpHe rope (caMo y KOHTaKkTy ca JIparadyeBCKOM U TAKOBCKOM 30HOM),
M3HOCH TIPETIIOCTABKY O 04yBatby HCOAKyTa Ha CEKTOPY O I[paraqua JI0 ceBep-
Hor nopgHoxja PynHuka. I/IcrmTnyhH AKIIEHATCKE JINKOBE TUIA 8PAHIM, goOu
wara (CTEBOBI/ITl 1969), epdabaya, qeopaka (HI/IKOHI/I'ﬁ 1972) 60 ce gosena, goopo-
eomaua cudcu (TlYKAHOBI/ITl 1995), iop, wiop, mana, kome, gesdjke, uoaajmu io
wimd (ApcoBun 1973), ugdpaxa, ipospherno (MaprkoBun 2005), 3apdgu, gesdjxa,
xona (ITeTpoBUR — ['viypus 2008) — IlerpoBuh 3akspydyje 1a ce Ha TOM TEpEeHy
aKyT HUje U3jeIHA4YNO Cca IyTHM CUJIa3HUM aKIEHTOM, a Jia Ta UCTPaKUBaYH 00e-
JIe’)KaBajy 3HaKoM 3a yroysnasuu akueHar (IIerpoBus 2010: 398-399).

2.3.3. 'Y HOBHje BpeMe, Ha OCHOBY HAKHATHOT YBUA Y J1jalieKaTCKe TeKCTO-
Be ca TepeHa ceBeposanaane CpOuje u NOHOBHOT (IIpecilylaBama) mperiena
3anuca u3 nuune apxuse, M. Ilerposuh-Casuh (2020) yka3yje Ha mpumepe ca
aKyTCcKoM BpeqHocTh. OHa OTKpHBA TparoBe OBOT aKIIEHTa HA MaTepujaly U3
Janpa, PaheBune, [logropune, Kony6ape u [locaBotamuase. Kareropuje u nosu-
[Hje y Kojuma je 3a0elie’keH aKyT HJICHTHYHE Cy OHMMa KOje HaBOJe U JIPYTH
ayTOpH: TIIATOJIHN 8pailiim ce, gohy, Kaxcy, pdgii, AMEHUIIE MIdgd, V YpKEy, TIPHU-
NIEBU CYHYeBa, 3UMCKO, 3AMEHHUIIE 160j, 8dc, OH, IPUIIO3H ), HOg, 60g. Ha 0OCHOBY
,»CIYIITHOT YTUCKA” /1aje OIMC aKLEHATCKE peann3aluje, TAUHHje cliora ca aKyT-
CKOM MHTOHALUJOM: ,,MMa IIOJUTHYTY TOHCKY JIMHH]Y, KOHCTAHTHH]Y OJl OHE KO
JyTOy3JIa3HOT aKLEHTa, HIIM MPHINYHO PaBHY, C OJAXKUM I1aJJ0OM Ha TOCTaKIle-
HATCKOM CJIOTY”, 0K j€ KOJ JeTHOCJIOKEHHU A YOUeH H3HeHAJHH TIOPacT MEJIOH]-
cke nmuanje. M. IlerpoBuh-Casuh je 3a morpebde n3pane CJIA obunura mojenmHa
Hacesba y (ceBepo)zanagHoj CpOuju 1 HEMa CyMIbe J1a je MOTJIa cajia IUJbaHo, U
MMOHOBHUM TIpECIIyIaBakbeM 3BYYHHUX 3aMUCa YOUUTH aKLEHATCKE JTUKOBE KOje
OHCMO MOTJIH JIOBECTH Y BE3y ca akyToM: ,,Ha camoM moueTky Tparama, mpuIpe-
MUIJIM CMO YXO 32 IIPEIIO3HAaBabEe 1yTr0y3JIa3HOTr aKIIEHTa Ha MECTY IyTOCUIIa3HOT.
Kako je Bpeme oMHIIaJI0 U HAllle YXO U3BECHO BPEME CIIYIIANO Ty aKLUEHATCKY
BPEIHOCT Ha IOMEHYTO] MO3ULIjH Y PeUH, OCTAJIO je OCETIbHBH]E U CIIOCOOHU]E
na nerHUIIE ¥ Tpero3Ha TO MITO je 3Bydalio Kao o Hewiuo uzmely” (IIETPO-
BUR-CaBUR 2020: 134—135; u y Ham. 16).

2.4. ®oHoONMOMIKa MHANBUYATHOCT aKyTa O9yBaHa je y ,,ITupoj”  ,,yiKoj”
KOITAOHWYKO] 00JIaCTH, y HACEJbUMa UCTOYHO U 3aNa/THO O/ IIJIAHMHCKOT MacHBa
(Papun 201006: 21-22; Pagonuns 1996: 32, 39). Ilopen Tora, ocTaje aa ce UCIHUTa
u 30Ha ceBepHor [lonbapja (MBuh 2009: 84) 1o CTyIeHUYKOT CIMBa Y KOjeM je
aKyT IOCNeABUX roauHa Takohe notsphen (Jparun 2005: 89-92; 2015: 64-68).3

3V nosuje Bpeme Mel)y TpHOpPUTETHH]E TeMe U MUTamba Oy 1yhux 11janekToI0ImX HCTPaKH-
Bama KOCOBCKO-pecaBcKux rosopa Ha KocoBy u Meroxuju C. Munopanosuh Ha IpBO MeCTO MOCTa-
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2.5. Ocra’no je, MehyTHM, OTBOPEHO U MUTAE /1a JIU je U 'y KOjO] MEPHU 04Y-
BaHa BPEJHOCT aKyTa Ha KOCOBCKOMETOXH]CKO]j, TAYHH]e HA MOAPCKOj CTpaHU
Konaonuka, Oynyhu na mojequHu akiieHaTCKH JTUKOBH (Hdly, 10j3€), TOTBpheHn
BboxoBrheBuM nctpakuBamuMa, Mpyxkajy A00ap MOACTHINA] 32 TAKBY MPETIIO-
crasky.* OcBphyhu ce Ha akyTcKy npoOIeMaTHKy KOCOBCKOMETOXHjCKe 30He, Paauh
ckpehe makmwy Ha YMBEHUITY Ja je cpIicka Hayka (Jomane OMCMO — Ha)KajaoCT)
HaIpaBuia BEIMKY BPEMEHCKY JIUCTAHILY TIPe HEro MITO Ce BPaTHIIa H3y4aBamy,
OJTHOCHO OTKPHBAaly TParoBa CTapor akleHTa Ha CPIICKOM je3UYKOM MPOCTOPY
(2010a: 230).

2.6. lloncTakHyTe JOCaAAIIBUM UCTPAXKUBAKBUMA aKyTCKe TPoOJIeMaTHKe
Ha 1Ty K-P roBopa, y paxy hemo Ha ocHOBY mocTojehux mojaraka 1o0ujeHuX 13
30Ha y KOjuMa je ToTBpl)eHa aKyTCKa BpeHOCT MPUKA3aTH KapTorpad)cKu U Xpo-
HOJIOLIKH J0CAJAIIBe PE3yITaTe HCTpaxeHocTH nojase. Kaprorpadeku nocrynax
oOyxBaruhe 1 Manupame MUKPO30Ha y KOjuMa Tpeba U3BPIINTH UCTPAKNBAHA,
a CBE C [IUJBEM JIa CE CYMUPAjy JOCaIalllby HaJla3u U yCMEPH MaKiba TUjaieKTo-
Jiora y OlpTaBamy MPEIU3HUjUX IpaHuIla M0jaBe.

2.7. Pagu Gosber yBUAA Y HCTOPH]jY IIPOYUEHOCTH aKyTa, y Tabenu he OuTu
J1aTa XpOHOJIOT'Hja UCTPAKMBAa, HACEJba M IIPUMEPH y KOjuMa je oTBpheHa mim
K [IPETIOCTABIbEHA OBA aKI[EHATCKA peanu3anmja:’

oo | ayTop | KATETOPHIE TO3ULIIA MCTPAXKEHA
KUBABLA PEUN V PEU HACEJbA
1911 [mumra MEHHUIIE: MHdguya, MHULIjaJTHH CIIOT: Byuurps, lleh, Jlayma,
(1908) Enesosuh |gdhe;” mndguya, gdhe, gohe.” Hpcuuk, Knuna, buya,
rnaronu: géhe.” Knunosau, byaucasuu,
Hpuu Bpx u Beno Hoswe.®

1960 Musomr  |uMmenuue: ipdg, 60p, MHUIHUjaTHU CIIOT WX kpyweBauka XKyna u Pacuna.
(1908) Mocko-  |ipdre;” JeIUHU CIIOT: ipdg, 60D,

BbeBuh  |rmaromu: goje, adminiuu;”

(Anexcan- |uciiptiva; MEZIMjalTHU CIIOT: pewdea.”

nap Bemuh) |6pojesn: gecéitiu.”

BJba ,,[TPO30/IH]CKHU CHCTEM — HE0aKy T, Ka0 U HapylIaBambe THIINYHOT aKI[eHATCKOT MHBEHTapa OBOT
(mom)aMjaeKkTa, HACTAIO Kao mocieanna Mehyjesnukux u MehyaujanekaTckux HHTEpdepeHnja
(2019: 213).

4 IIpsocnas Paguh (2010a; 20106) pacmonake MaTepHujajioMm u3 Hacesba beno Bpmo, Fopme
I'pannuane, 3emaHuNa U Jemakue.

S IIpumepu y Tabenu ca ayroy3nasHuM aKLEHTOM U IPUMEPH y TabeN ca 03HAKOM aKyTa KOJ|
Jouha (1968), 03HaueHN Cy 3BE3IUIIOM U IPETIIOCTABIbAjY O4YBAHOCT METATOHH]CKOT aKyTa y HCTpa-
JKIBaHUM T'OBOPHMa ¥ TOBOPHNM 30HaMa. MockosibeBrh (1960) cBecTaH MOCEOHOCTH HOBOT aKIIEHTA
y XKynu xao TeXHHUKO peliemhe ynoTpedpaBa Jyroy3ia3Hu akieHat (B. T. 2.1.).

'V mamepu [1a 0By Y€ NPELU3HIjE IPAHUIIE TOBOPA KOjH [PEICTABIbA IPEIMET HErOBOT MH-
TepecoBama (ByunTpH u okonuna), Enezosuh (1911) je TokoMm neceTogHeBHE eKCKyp3uje ox Byqu-
TpHa 1o [lehu oOuIao u Hacesba y KojuMa uMa ,,Tpya U3 ToBopa nmpuspenckor” (ump. Jameso, Kpy-
LI€BO) MJIU je UMao YBUJ y MecHe rosope I[logpumba (Hepanexo ox [Ipuspena u Bakosure). [lomro
ce OBJZIe Pajii O APYTOM ANjaJIeKaTCKOM THITY, ca ()OKYCOM Ha MPOOIeMaTHKY Halller paja — aKyT, a
ca THM y Be3n 1 Ene3oBuheBuM KoMeHTapuMa Ja nMa Hajuie rpalhe u3 [lehu u Byaurpna ca oxo-
JITHOM (32 KOje Be3yje ,,HeIpaBHIHY yIoTpeOy” IBa Ayra akIeHTa), Ha KapTH heMo mpHuKas3atu camo
HaceJba KOja 3aCUT'yPHO YHHE 60 KOCOBCKO-PECaBCKHX IOBOpA.
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1966 PajoMup |UMEHHLE: KoYy, HOXC, |MHMLMjATHU CIOT I KoxernH, JIperya, CrameBo,
Anexcuh  |npuneBu: 66nu, ycyili;  |jemunu cnor: gdn, iji,  |Butkoso, Cty6an, Pakiba,
. - — o ’ 7 - ’ 7 .
—CnaBko |OpojeBu: uéiu, wec;, udx, ypéit, sHcup, Myanc, Pataje, bobote, Jlatkosail,
Bykoma-  |rmaromnu (mpeseHr): 30, pdi, cuél, wyi, jdx, |[lomoBai, Bemrka BpOHuia,
, T ARl
HoBKO Mécum, pdguu. néi, wyh, ié, 1éea, Kobume, Pubape, Mana
ybe, péwun, 6apumo.”  |Tpabosuuna (Anekcanapo-
Bar 1 bpyc)
1968 Hyman TJIaroiu: pdgu, HemMa  |MHULHJaTHH CIIOT: ToGonau, Benyhe, Paraje,
~ o— ~ — *
JoBuh (mpeseHT), uysajite mdjcitiop; Cronama (TpcTeHuk)
(nmmeparuB);” Me[[I/IjaJIHI/I*CJIOI‘Z
MPHUJIEBCKE PEUH: sawiiihen.
sailicano, Hcyiiu;
MMEHHIIE: MO3aK, Kapitia.”
1973 JyrocnaBa |30MpHE IMEHHUIIE: 1u/jce, |HHULMjaTHH CIIOT: Cryb6an, TpOyme, [lonosa,
Apcosuh  |ipdjze.” 160j3e, Kadjce” Mehyxana, Ilumsomana,
Caapue, bnare (Tormna)
1981 Cnobojan |MMEHULE: Kby, chwa; |MRAIMjanny cior uid | Jpenya (AsiekcanipoBair)
’ 4 * . 13 ’
Pemetuh |mpuaesu: 6énu, kycu;  |jEIUHHU CIIOT: MOC, HOMC,
TJATOJIN: pdgum, glue  |Kmyu, wepy, ¢éy, i,
(mpeseHT); wpéco o, mpe?‘o_, panuno;
(p. raroncku npl;meB). MeHjaHI: devypra,
OpojeBu: geséiuu. geséiu,
(MHATHH CIIOT: C1agY).
1990 [pBocnas |umenwuIe (1 30upHe MHULHjaTTHH cIIor: Mpue (Kypmymiuja)
Papuh UMEHUIIL): CEHO, Wptbe, |iadimum, ckihy;
L . N
3dgpyia; MeMjalIHU CIIOT: KAMElbe,
- ~ *
rarony (pe3ent): iionegémkem
wnditum, néhew, snam;
MPUJICBCKE U TIPHUIIONIKE
peunt: 6pégan, ueiispita.”
1993 MunocaB |umenuue: [[ép, 60, 60p, |AHUINjATHU CIOT WK I[Menesmesain, Hoso Ceno,
Bykuhesuh|ndonc.” jemuHu cior: nodc, Uy, |Maukosan, Tmasa, Jabu-
- ’ ook
cpi, 80, L[ép. HoBal, [Tauapaha, Mephes,
bapnoso, Jlowe Touane,
Jenunnan, Kactpart, Bucoxa,
Pynape, Paua, Xyu, Mexane,
Cemumrre, MupHrmia, JKerpo-
Ba, Mepaape (Kypuryminja)
1994 ITane nMeHute (1 30upHe MHUIIjAJTHH CJIOT: Jlusale, Koouse (Bpyc)
WBuh MMEHUIIR): gésep, Ipoj3e;|pdgumo, uyeam;
TPUJICBCKE PEUN: MAd, |MEIHjaTHHU CIIOT:
cudpu, \pasmécu, yidne;
J1aroi (pe3eHt): (uHATHY ci1oT (OTBOpEHH
gohe, cywium. 1 3aTBOPEHH): 1Ipo6peE,
iacym, ynaupéy.
1996 VBana WMEHHUIE: CYHya, vohu; |nHULHjaTHu cior wid  |bemo Bpro, Kpm-Mana,
Pamonunh |mpuaesa: gpdio; JeAMHU cIoT: 3ndu, ko, |LlpHatoBo, bp3anue, 3ema-

HpUIIora: gociua,
MOKA3HUX 3aMCHHUIIA:
one;

rIaronu (pe3eHT):
3w, 6ayu,

KpUis, kP8, 1€k, 6patiuM;

ME/IHjaIHU CIIOT: ge8ojKY,
UCANCKO;

(uHaTHY cII0T (OTBOPEHN):
one, eenll.

Hu1a, Jenakue, Kpyuiesibe,
[Motox Mana (Jlenocasuh)
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1996 PamocaB  |umenuue: ywe; MHUIHWjAIHN clor i |J]peHda (AnexcaHapoBar)
byposuh |3amenuue: 6il; JeAMHU CIIOT: 811, J/be,
TPUICBCKE PEUH: 166y, |Odyum;
mana, cuapi; MeJIHjaIHH CIIOT:
71aroi (Pe3eHt): Vibesme, ondguul;
usdhe, méwaw, 1éuu.  |(PUHATHY CIIOT (3aTBOpE-
HH): HOJICUN.
1997 [IpBocnaB |MMEHHLE: pdgHuK, KAd |MHULUjANHHU cIIoT: kadcje, |beno [lome (Tommua)
Payuh’ cje, ciioméme;” ciidea, pdgu;’
r1aroid (Pe3eHT): go  |MeIHjaHH CIIOT:
he, kyilu, néma, pdgu,  |wuwdapka, ipowéia,
ciipému; paciiondia,
2005 lopmana |umeHMIE: KP8, HA MHULIjATHH CIIOT HITH bpesosa, 3acan, Yihe,
Hparun  |ipoony; jeMHu CIIOT: KP8, Cpil, Huxosmaua, Pyano, ['panarn,
raronu (pe3ext): indciue; B3osuk (Crynennua)
apuyy, cipemuw. Me/THjalTHu CIIOT:
HekapHuyy, oyegumo,
(vHATHE CIT0T (OTBOPEHN):
ot yene, Cioju.
20106 [IpBocnas |umenuue (1 30upHe MHHIKjaaHy ciaor uian  |Bnaxeso, beno Bpro, Bpaehe,
Panuh UMEHUIIE): MAdga, cOK, |JeIMHY CIIOT: udj, gap, tidr, | Kyu, [opmwe ['pannuane,
160]3¢; M, yéh, gaw, cnew, | dpemwe, lome JleBuhie, 3ema-
MPUJICBCKE U TIPUJIOLIKE |HOdIC, ipddche, ymid; Hu1a, Jenakuu, Tpebuma,
peuu: mdno, uznéven;,  |MemujanHu cior: wuwdp- |Kosauu, Kuexeo, Kpusa
J1aroid (IIPe3eHt): Ke, KOICBKA, Peka, Cenoa Jlucune,
3HAM, Uohem, domdoxnce. |GuHanHK cror (oTBopenH |Cyanumiba, Jlykoscka bama,
1 3aTBOPCHH): CIAME Mpue, [Tauapalja, [llunaunna
KOWd, KOAd, pyKOM. (Komaonwuk)

2.7.1. AKYTCKO MHATambE OTBOPHJIO j€ BUIIIE TUjaJICKTOJIONIKUX TIPHIIOTa, YUjH
CY ,,ay TOPH TPOITYCTHIIH JIa U3BEly MTPaBH 3aKJbyuak’ Ja je Ha MOAPYYjy HCTOUHO
on Konaonuka, a jy:xHo oz 3anagne Mopase aKyT 04yBao (pOHOJIOIIKY HHIUBHU-
IyalHOCT ,,3aTO IITO HUCY MpUMEeHMUIN GoHomomkn MeToa™ (MBuh 1994: 241).

2.7.2. CtaBoBH ayTopa 0 3a0elle)eHO0] aKIIeHaTCKO] BPEIHOCTH AyTO HHUCY
W3Ja3WIu U3 OKBHpa benmheBux rienama Ha OBY 10jaBy, KOja c€ MO FbETOBOM

"TI. Paytuh (1997: 62—63) HaBoM /1a rOpH-OTOMJIMYKA 00JIACT MO3HAje KOMAOHHMYKH aKyT, Ca ITPeT-
TIOCTaBKOM JIa Cy FeTOBE TPaHHIIe Ha HCTOKY PU3PEHCKO-]y>KHOMOPABCKH TOBOPH, Ha jyTy HjeKaBCKH
TOBOPH JI0CEJhEHHKA, a 71 CE Ha CEBEPHOM JIeTy oBa oOnacT HacTaBska Ha 0bmacT XKyme. Taxo ce, 3a
pasnuky of mpuinkay Mpuy, rae je akyT IpUCyTHUjH, y ToBopy benor [loska oBaj akiieHaT usjen-
HAYMO ca IYT'UM y3J1a3HUM aKLEHTOM: gofje, Kyiiu, Hema, Upoweiiam, pagu, paciionaia, capanu, ciiasa,
ciipemu, Knacje, ciiomerse, pagnuk, 3opxa, og paha, oya u majky, wuwapka. Ilopen Tora 'y oBom
MECHOM T'OBOPY 3allaKCHH Cy IPOLECH HeyTpalucama WK ypylllaBama ,,aKyTCKe HHTOHAIIH]E OBOT
aKIIEHTa y KOPHCT Mambe UM BUIIE pa3BUjeHe NUPKyMpIeKcHe HHTOHALIK]E, IITO ce MaHupecTyje
y IIpUMepHUMa ca HeCcpa3MepHO Ay>KOM y3ia3Homihy y oqHocy Ha cuiia3HocT”. CIMuHe HHTepIpeTa-
nuje Pagnh (2004) HaBoaM 32 aKIeHATCKe MPHIINKE y ToBOpY JaronuHe. Hamwme, y TOj 30HH ipuMe-
hena je ,,yHTOHAalIMOHA HUBeNANKja” Meh)y Tyrum akneHTIMa 1 paKyITaTUBHO Mel)ycOOHO 3aMemH-
Bam€, Ca HAIOMEHOM Jla OBAKBU IIPHUMEPHU 3aXTeBajy CBe0OyXBaTHH]ja UCIIUTHBAKA. 3a HAC CY BaXKHU
MIpUMEpH ca JYroy3JIa3HHM aKIEeHTOM Ha MeCTy JYTOCHJIAa3HOT: pagu, iohy, ogasno Ka, nema 111,
mnaiuu, mopa b, auiuam, upso, upyhe K, kyiium, oopagu Ko, usipaga be (Pagun 2004: 255), koju
HaBOJE Ha MIcao 0 MOryhoj 04yBaHOCTH METAaTOHH]CKOT aKyTa Ha TEPeHY JaroguHe U CAMHUM THM
Jajy Ha3HaKe Aa OU ce apeall ’eroBOTr IPOCTUPABA Y MEPCHIEKTUBY MOTA0 MPOLUIMPUTH.
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MUILbEIbY pa3BHjajia caMo ,,yriiefameM’ UK IpoLecuMa aHanoruje. PazymibnBo
jeé Ja je y mo4eTKy HeomucaHa mpupoja akyTCKe BpeIHOCTH 30y mhHBaia ayTope,
ma ce, OcuM OeNexerma 1yroy3jaa3Hor Ha TUM MO3UIUjamMa, HUCY yIyIITalu y
IbeHa KOMEeHTapucama (ApcoBUR 1973) miu ¢y cBoje pe3yarare (HeIOyMHIIE) IMo-
Be3MBaJIM ca ApyruM uctpaxupaduma: P. Anekcuh u C. Bykomanosuh (1966)
yTBphyjy na ce ,,Mopdosorusaiuja akieHTa” y HaceJouMa OpyCKOr' U aJieKCaH-
IpoBadkor kpaja (y ogHocy Ha benuheBe Hanase Ha jeTHOCIOXKHHIIAMA) PAIIIH-
puia 1 Ha APyTe KaTeroprje TBOCIOXKHUX U BUIIECIOKHNX peur; M. Bykuhesnh
(1993: 21) peructpyje akueHaT KOjH C€ 10 BPEAHOCTH UACHTUPHKY]E ca TyTHUM
y3JIa3HUM aKIeHTOM, TloucToBehyjyhu ra ca Hamazuma benmha y XKymnu u P. Anex-
cuha u C. Bykomanosuha (1966) y anekcanapoBaukoM 1 OpyCKOM Kpajy.

2.7.3. Ca gpyre ctpane, JoBuh y ropopy Tpcrennka 3a youeHy BpeaHOCT
yroTpedspaBa 3HaK ~ ¢aMo ,,yCIIOBHO Tj. TUCTHHKTHUBHO, KaKO OM ce O3Ha4YMIIa
(doHeTCcKa pa3iauKa mpemMa Jyrocuia3HoM akueHTy. Mako je youeHa BpeaHOCT
CJIMYHA YaKaBCKOM aKyTy, ayTOp KOHCTATyje Ja je TeIIKO JOHEeTH 3aKJbydakK O
YaKaBCKOM aKyTYy, jep V ,,ACTOUHHM IITOKABCKUM T'OBOPUMA HUje KOHCTATOBAHO
ITOCTOjarke OBOT akIeHTa , Beh aa ce mpe Hamehe muTame ,,Ja JIu je UaeHTU(U-
Kallfja yroCUJIa3HOT U aKyTa OCTaBHJIa U3BECHUX TPAroBa y pasJiUilk apTUKY-
nanwuje Bokana” (Joun 1968: 29).

2.7.4. Pemetuh (1981) HaBoau na je y roBopy JpeHde myros3ma3Hu akieHaT
AQHAJIOLITKKM ITYTEM ,,[TPOJIPO” Y jEHOCIOKHUIIE ¥ BUILIECIOKHUIIE, TE Ja Ce, 10-
pexn MHOroOpOjHUX HOTBpAA IyTrOy3JIa3HOT aKLEHTa Ha MECTY ,,CTAPOCPIICKOXP-
BaTCKOI” aKkyTa, ,,[IPUCYCTBO TOT aKIIEHTA y jeTHOCIOXKHHUIIAMA THUIIA MOC YHHU
BEPOBATHH]OM ITPETIOCTABKY O aHAJIOIIKOM ITOPEKITY 1MojaBe” (C HEjaCHUM TpaB-
LIEM aHaJIOTHje: O KOCHX BUILECIOKHUX 00JTHKA IIPeMa OCHOBHOM j€IHOCIOKHOM
o0nuky unu mak oopuyTo) (REMETIC 1981: 570). P. Byposuh y onucy pende
(1996: 15) TBpaM Aa 1yTH y3;1a3HHU aKIEHAT HUje MOrao aHAJIOIKH TPOAUPATH Y
onpehene Tunose, Oyayhu na Huje Omo yuBpirheH y akIIEHaTCKOM CHCTEMY, T
npema ,,CTalby Y YaKaBCKUM U UKABCKUM IMOCABCKUM I'OBOpUMA y CBUM TUM Ha-
BEJICHUM ITpUMepHMa OHO je METaTOHH]CKH aKyT .

2.7.5. Onucyjyhu ropop Mpue, Paguh he HemBocMuciieHo yka3uBaTH Ha MO-
ryhHOCT 10BOheha HETUTUYHOT AYT03JIa3HOT aKLIEHTa Y BE3y ca METaTOHU]CKUM
aKyTOM, PEKaBIIIU J]a CE OH HIIaK ,,He MOXKE CBECTH UCKJbYUMBO Ha KaKBY eKCIIpe-
cuBHY MonuduKkalujy Hekor ox akienara” (1990: 9).

2.8. ®oHoONIKA MHIMBUTYATHOCT aKyTa IIPE/ICTaBIba ,,3ajeIHUUKY HAyUHY
ceojuny” I1. UBuha u C. Pemeruha, yremesseny MBuheBuM npusaorom o HeoakyTy
Ha nmagraama Konmaonnka (JIuale n Koousse). Tana je I1. iBuh koHcTaroBao na
HEOaKyT ,,/10J1a3H, TIpe CBera y He(pMHATIHUM CJIOrOBUMA”, [IPU YEMY ,,y TOM I10JI0-
kKajy (...) KOHTPACTHpA ca OCTaja TPU aKIEHTA, IITO j& JOBOJHHO Ja TOKAKE HETOBY
(oHonomKy nHAMBUAYaIHOCT . TOHCKA TMHM]ja KOA aKyTCKH HHTOHUPAHOT BOKa-
n1a Bapupa mpudamxkasajyhu ce myrocmiiazaoM u gyroysnazHoM (1994: 241-245).

2.9. Ilocne IBnheBuX eKCIUTMITUTHUX KOHCTATAaIlHja Ja CE y CPEOUIITEHEM
MOAIMjAIEKTY y KOITAOHUYKOj 001aCTH 0YyBaJa aKyTCKa BPEIHOCT, yCIeIua cy
obaBemTema ca KocoBckoMeToxujcke cTpane Komaonnka (Pajonuns 1996), us
cryneHnukor kpaja (Aparun 2015) u u3 xonaonnuke odnactu (Pajgun 20100).
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3. AKyT v roBopuMA CPEIBET VEPA

3.1. Y npunor paHHjUM UCTPaKMBakHMa KOCOBCKOMETOXH]jCKE 30HE, TParoM
uctpaxkuBaukux pesynrara [1. Paguha (2010a) u U. Pagoununh (1996), 3a motpe-
0e OBOT pajia U3BPIIMIIC CMO TEPEHCKO HCTPaKUBamE Y IIecT Hacesba. Paau ce o
myHKTOBMMa Koje bokouh yOpaja y [V 30Hy (ekaBcku roBopH): Ha JIECHO] CTPaHU
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Ubpa — Uceso, Couanuna, Mbapcka Cnatuna; u o nynktoBuMa boxosuhese 111
30HE (€KaBCKO-MjeKaBCKU rOBOPH) Ha JieBoj cTpanu Mopa — ['opmu Kpmun, 1pu-
nBopuna u Bywa. [Iutame cy orBopuiu boxxoBuheBn akiieHaTCKH JTUKOBU ca
OyTOy3JIa3HUM akueHToM si053e (7) (boxosun 2008: 370), wto je kacuuje Panuh
(B.1.2.5) noBeo y Be3y ca Moryhom akyTCKOM peanusanujom y myHkTy [Ipuaso-
puna, To ject y boxxoBnheBoM eKaBCKO-MjeKaBCKOM ITYHTKY.

3.2. I'paha je y oBHX mIecT MyHKTOBA CaKyIIJbeHA M0 CATHELEHOM YITUTHUKY
3a OBY IIPUJIHKY, IITO je OMOT'YhHIIO M YKJbYyYHBaHkhE METOI0JIOTH]je EKCIIepPUMEH-
TajiHe (JOHETHKE y HBeHy o0pany, y3 KoHcynrtauuje ca CHexxanom ['ynypuh u
AunekcanapoM Jlonuap.

3.2.1. IlpenumunapHa Mepema n3spuuie cy J. Panosanosuh u C. I'ynypuh.
Y30pKoBaHU TPUMEPH IIPONYIITEHU Cy Kpo3 iporpaM PRA AT, ipu uemy ce Bo-
JIMJIO padyHa Jia ce Y30pKyje U eKCIIEPUMEHTAIIHO 00pajii KCTH THII TpUMepa pe-
Ma KaTeropujH peyH, CIOTY U MO3ULUJU KO Pa3InuuTUX HH(opMaTopa npudiiu-
KHO MCTE CTApOCHE 100U y pa3IM4YuTHM NyHKTOBUMa. Ha crnekrorpammuma ce
youaBa ImopacT BUCHHE (PPEKBEHITH]e OCHOBHOT TOHA, Y BPSAHOCTH: TIoueTak 178 Hz
~ BpxyHan 261 Hz ~ kpaj 218 Hz. Hajmama pa3nuka nuzmel)y mouetka u BpxyHua
3a0esie’keHa je y jelTHOM MpuMepy Tre je modetak 6mo Ha 202 Hz, a BpxyHai Ha
219 Hz. Kpaj je, mehyTum, y oBoM ipumepy nao Ha gak 106 Hz, mto je yjenHo u
HajHMKa BPEAHOCT OCHOBHOT TOHA 3a0€JIeKEHOT Y KOPIYCY; BpeMe Tpajama 13-
Hocu y nipoceky ox 0,105 no 0,145 cexynau. oOujeru pe3yaTaTy yriaaBHOM Cy
CJIIMYHU BPEIHOCTHMA OOHjeHUM HCIIUTHBAKHEM HA y30pKY YaKaBCKUX U cla-
BOHCKHX TOBOPHHUKA, M M3TJiesia OJIMKK OMUCY CIaBOHCKOT aKkyTa, mTo je MBuh
KOHCTATOBAO M 3a KOMAaoHW4KH HeoakyT (1994: 245) (8. 1. 3.2.2).°

3.2.2. Buh u Jlexucre (1996: 90-91) tabenapHo u Ha rpaduKoHy MOKa3yjy
MPOCEYHE BPEeAHOCTU (hpeKBeHIIM]e (Y XepIuMa) U Tpajame (Y MUITUCEKyHIaMa)
Ha y30pKYy YaKaBCKUX FOBOPHHUKA, ¢ 003UPOM Ha aKI[CHATCKU THII U MOJI0XKa] Y
peun. 3a Hallle HCTPaKMBabE KOPUCHE KA0 YIIOPEIMBU MaTepHjall Cy BPEIIHOCTH
aKyTCKe peaji3alije 1 MoJIokKaj Y Peuu, Koje ce KO TPOje y30pPKOBaHUX YaKaBCKUX
ncnuTaHuka kpehy, Ha nmpumep: y MenujanHoj mo3unuju noderak 203 (Y1), 208
(U2) u 239 (Y3) ~ BpxyHan 232 (Y1), 223 (Y2) u 247 (U3) ~ kpaj 222 (Y1), 215
(U2), 246 (Y3) y Tpajamwy 134 no 150 munrcekyH u; Wi y GUHAITHO] O3ULIU]H,
Ha IIpuMep KoJI iBa ucnutanuka: nouerax 214 (42) u 200 (U3) ~ Bpxynan 250 (42),
200 (Y3) ~ xpaj 249 (Y2) u 180 (Y3) y Tpajamy oz 193 y10 wak 300 MuTHCEKYH M.

[Mpoceuna BpenHOCT PpEKBEHIINjE U TPajarbe TOHA BOKAJIA O] aKyTCKOM
BpenHomhy ko ucnutanuka u3 CraBoHH]je Ha KOPITYCY CaCTaBJbEHOM O] TPUHA-
€CT UMEHHUIIA 32 MEJIMjaTHU | JIBAHACCT UMEHUIIA 3a (PUHAITHU MOJI0XKaj, kKpehe ce
Yy MEIIMjaTHOM TI0JI0Kajy — modeTak 191 ~ BpxyHai 226 ~ xpaj 199; tpajame 317;
y (uHamHOM MOJIOKajy — mouerak 206 ~ BpxyHail 208 ~ kpaj 180; Tpajame 317
(UBun — JIExuctE 1996: 100—-101).

WBuh HaBomm ma ce akyT y moTkonaoHYKoM Kpajy (bpyc n bp3ehe) o cro-
jUM ocoOMHaMa HaJia3u Herjie u3Mel)y Iyrocuiia3Hor U {yTroy3J1a3Hor, T¢ U Jia 3a
,»bETa BAXKM OHO IITO je KOHCTaTOBaHO 32 ~ y ClaBOHUjU: O ~ OH C€ pa3iIuKyje

o q)peKBCHL[P[jy OCHOBHOT TOHA CBUX IIE€T BOKaJIa 1101 KOMIAOHUYKHUM aKyTOM Ha OCHOBY (i)OHO-
n1abopaTopujcKux Mepema B. y Dyposuh (1996: 19).
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y37a3HUM (MK O0ap paBHUM) TOHOM Ha aKIIEHTOBAHOM BOKaJy, a Ol * HUCKUM TO-
HOM Ha ciiesichem ciory ” (1994: 245).

3.3. V ucnuranum HacesbuMa'® akyT je mpucyTaH y cieaehuM kareropujama:

a) y o0iuIumMa npe3eHTa: 3Ham Hawa majra u ceexpsa Ilp, ceéacew je I'K,
ga ono woadxcew Vic, uzsdgumo iia ce wio iupocywu Cu, ja cam itoueo ga pagum
Ip, tigem ga kyium UC, kyiium Ip, madiwumo iacys UC, oxpitamo UC, o cee
ogoayu llp, madky 6ogy zamécuw VIC, méciuo je goopo paha ceé Ilp, 1é6 kdko
ymeécuw UC, 3amécu ciuasu ce iieyuso u co Ilp, ono ce usménu Ilp, o je mopdo
néxo ga uysa Ilp, kyiumo Bu, iiocre ond kdg ce yégu Ilp, mopam na 6épew VC;

0) Ko MMeHuIa ABOCHOXHUX: weciuo Bu, UC, y oiukoce hyiuil iid céno Buy,
ousano cywa VIC, ko my tidgne cywa néma nitwiua Vic, cywa Ip, aymiia Tp, céno
p, iacyw Cu, 3amécum weéciuo Up, madiuum iacym Ip, ako cyuye niije jaro lp,
Ko umdino néio cynye Ba, kominip C4; BUMECIOKHUX: pdgiio ka oguyip lp, ga
Hatiiiwem gomahu Bu, madgu 6onosu ne-3ny g-iigy cdmu y oparve Cu; 30MpHUX:
ita cy céxau upyhe p, ipooche Bu llp Cu, 16doiche, niiwhe UK, yséhie Cu Ilp, i6doiche
Cu, 3gpdeme Cu, utiwhere xamémwa Ip.

B) Y NPWJIOMIKUM M MPUJAEBCKUM peduma: boiamu cam b6égno tpowta VC,
He 3nam kdko anja na gécrno ono Ilp, néma xyg lp, ja cam ouna mana VIC.

3.4. TlpencraBibeHa rpaha yka3syje 1a ce HEOaKyT Ha UCITUTUBAHOM TEPEHY
Be3yje 3a UJICHTUYHE rpaMaTHYKe KaTeropuje, Kao U y APyruM 30HaMa ca OBOM
aktieHaTckoM crieruduanonthy. Hajoosbe je odyBaH y Mpe3eHTY IIaroia U Kox
JIBOCTIOKHHUX MMEHUIIA.

3.4.1. Y HemocpemIHOM CyCEICTBY y JiemocaBuhkumM myHkToBHMa, M. Pago-
nanh (1996) noHOCH cpa3mepaH Opoj MOTBP/A ca aKyTOM KOJl HMEHHIIA, Y IIPE3CH-
Ty TJarojia ¥ pajHOM TJIaroJICKOM MPUJIEBY; HEIITO MAkE je MOTBpIA KOJ MpH-
JICBCKUX U MPUJIOIIKHUX Peud. Y TOBOPHMA KOMTAOHUYKE 00JIACTH MPE3CHT CE 110
MpaBUJIy NI0KAa3a0 Kao HAJIOJCCHU]U O0JIUK y KOME ce ynorpedsbara akyT (MBuh
1994: 241-245, 158, 160; ByroBun 1996: 17; Panun 20106: 47—48).

3.4.2. IlpernocraBka je aa ce y roBopy bpyca n AnekcanapoBua akyT Haj-
00Jbe 0uyBao koj uMeHu1a (AJNEKCHE — BykoMAHOBUTR 1966), 1 camMo KOJ1 je/IHO-
CIOXKHUX UMeHHIa y okonnau Kypmrymnnje (BykureBus 1993). Tpcrennuku
rOBOp aKyTCKy BPEAHOCT Be3yje 3a MPE3EHT U TPIHHU IIPUJIEB, JIOK j€ peJaK KoJ
MMIIepaTHBa, IMEHHUIIA, TIpuieBa 1 OpojeBa (JoBur 1968: 28). O6nuiy npe3eHTa
ca ,,TparoBuMa akyTa’ Mmpeamaue 1y CTyJeHUYKoM Kpajy (dparun 2015: 65).

3.5. Crame y morseny Mo3uiirje y peur akyTcKe peann3alije Ha OBOM MU-
Kpoapeany je cienehe:

a) Ha JeTHOCTIOKHUM PEUUMA: 3HAM, K],

0) Ha MHUIM]AJTHOM CJIOTY JBOCIIOKHUX PEUH: uysa, yéqgu, paha, céro, cywa,
cYHYe, ceéxcewt, KVuum, pagum, weciuo, uymia, upyhe, ipoxche, i6oiche, yséhe,
3gpdesme, 1iuthe, 6€gHo, Ha geécHo;

10 Hceo (Mc), Topmu Kpmun (I'K), Couanunna (Cu), [Tpuasopuua (I1p), Byua (Bu), U6apcka
Cnaruna (1C).
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B) Ha ()MHAIIHOM CJIOTY JIBOCJIOHUX M BUIICCIOKHUX PEUU: HACY/b, KOMIUUP,
oguyip;

I') Ha ME/IMjaJTHOM CJIOTY BUIIECIOKHUX PEUM: HOAANCEU, MAATUUMO, KVIUUMO,
Kaméra, gomahu, upocywiu, okpuamo, 0goayu, 3amecit, 3amecuut, YMEcuul, Usmesmi,
omeéuamo, oparve.
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3.6. Ilopen mpuMepa ca akyTCKOM BPEAHOCTH, y Tpahu ce Hamao npuiinyas
6poj oTBpza ca peaHPI3aLII/IJOM JlyrOCHJIA3HOT aKIeHTa:

1) kon jenHocnoxkenuna: mac Lp, ipag Cu, ipyiu Cu, pdg UK, 3nam T'K, eup Hc;

2) KOI IBOCIOKHHX W BHIIECIOKHUX PEYH: a) Ha HHHUIIH]alTHOM CJIOTY: Kilid,
yégu Ip, upsam UC, weéciuo Ip Cu, ceno Cua Ilp 'K UC Bu, yséhe, cynye Ca By,
mo6a By, upyhe Cua Uc I'K UC, ipoache Ca, UC T'K Uc Ip, 6égrno VIC, ceeéoicew
Cu, mécum By, gohem, iiohem, yeheno, ciieinem Vic; 0) Ha MEAUjaTHOM CIIOTY:
uzméwa, pazmecum, pomewan lp, omndiuu Ba, Japiiree, iipesprewt, ciiogéoice
ce, tlocdguut, pazmoiudsa Ve, ocnoeny VIC, sameécum Cu Ilp Bu, oyegu Cu Ilp,
woséacemo Vc C, nacdgu, pawiipu I'K, 6ewojra, ypnojra I'K Uce, ocywu I'K
UC Bu, xamérme Wc I'K; B) Ha 0OTBOPEHO] YITUMU: gaud, ciudji, eogé Lp, oupégy,
ymexwa, namotud Yic, ymoiud, upeoiciii, hyiui, uyid ce, 0gosio UK, apegé, ie-wéc
9aua, ipexopéke, semme, chaié Bu, cpexe, nemoid, geé kpaesé, oxo ciuoxeé IC; r)
Ha 3aTBOpeHoj yntumu: iacin 'K UC, kondu Bu Ilp Uc ogosiop Cu, komuwdw
Cu, wopasnaw e, kpomiiiip 1lp Cu Uc I'K UC, oipebendw, iupégéw, ugém I'K,
iokpusau, ca cramom By, tiapagajc IC;

3. 6e3 moTBpa HOCKIE AYKUHE HA OTBOPEHO] YATUMH: ¢and, ciudji Ilp, oipe
gy Uc, apeaciieii 'K, upeégé, gand, pexé B.

OBakBa gucTpuOynumja y peun une y npuior Visuhesum TBpamamMa koje ce
THUYY CBHX KOCOBCKO-PECABCKUX FOBOPA Ca OUyBAHUM aKyTOM — JI0Opa 04yBaHOCT
HEoaKyTa y He)MHAIIHOM I0JI0Kajy ¥ HEroB Mpea3ak Mmocie IpeaaKeHaTCKe
nykuHe y nyrocunasuu akiesnar (Msur 2009: 86—88).

3.7. Ilpema HOBOCaOpaHoj rpahu mokasyje ce 1 je HajMarbe MOTBPA KO
JEZHOCTIOXKHHX PedH, JIOK Ha OTBOPCHO] yITHMH n30cTajy notspze. ITopex Tora,
Yy 3HATHOM Opojy pEMepa eBUJICHTAH je IPOLIEC 3aMEHE aKyTa INPKYM(ICKCOM.

Y Hatuoj rpahju H30CTajy MOTBP/E aKyTa Ha MOCICAHEM OTBOPEHOM CIIOTY,
IITO YHHH KPYIIHU]y PasinKy y OXHOCY Ha paHHja HCTpaxuBamba M. Panomndnh
(yn. mp. eezid). BUTHO cMameHy 3aCTYIIJBEHOCT aKyTa y (pUHAITHOM MoJIokKajy Oere-
e U IpyTH ayTopH; B. T. 2.7. (MBum 1994: 242-243; Anekcuh — BykomMAHOBUR 1966:
292-293; JoBun 1968; HByroun 1996: 16—17; Pagun 201006: 46; [lparun 2015: 65).

4. 3AKJbYUHE HAIOMEHE

4.1. Y pany cy Ha OCHOBY J0CaJIallIlbMX OTHCA KOCOBCKO-PECABCKIX TOBOPA,
C OCBPTOM Ha MCLPIIaH Mperie] JocalalllbuX HCTPaKuBamba o ,,jeJHOBEKOBHOM
OTBOPEHOM IMHUTAaKY IIPUCYCTBa METATOHUJCKOT aKyTa Ha IPOCTOPY UCTOYHE IITO-
KaBIITHHE — XPOHOJIOITKH ¥ KapTorpa)CKu MpUKa3aHH apealii BheroBe o4yBa-
Hoctu. [lopen Tora, Tparom nocajamimiX HCTPAKHBAKHA Y TOBOPUMA CPETUIIIEHET
MOJI/TMjalIeKTa U ¢ TTPETIOCTABKOM Ja U30TJIOCE TIPOAYXKY]y U jyro3anaaHo Of
KOITAOHWYKOT MacHBa Ha KOCOBCKOMETOXH]CKOM TEPEHY, y paay je aHaIu3upaH
MartepHjai qooujeH y mect myHktoBa Cpenmer Mopa, mpennmuHapHo obpalen
1 METOIIOM eKcIiepuMeHTaHe hoHeTrnke. Harmr MmaTepujan moTBphyje mpucycTBo
METATOHH]CKOT aKyTa y TOBOPHUM THIIOBHMA CPEIHON0apcKe 30He, Ha CEKTOPY
o1 Jlenocaruha ka KocoBckoj MuTtposuiy, ¢ o0ejy crpana Mopa. bpojue nmotepie
aKyTCKHUX BPETHOCTH M3 30HE ca ujekaBckuM 1prama (boxxosuhesa 111 u IV 30Ha)
Ha KOCOBCKO-PECABCKOM CYTICTPATy OICTajy YIPKOC CHAKHUM HAaHOCHMA U3 TIPaB-
1na Poro3sue.
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4.2. Ha ucTpakeHOM MUKPOApeasy akyT CMO Oe/eKHIH Ha JeIHOCIOKHH-
Liama, peTKO Ha HHUIMJAIHOM CIIOTY JIBOCIOKHUX U Y MEIHjaJIHOj MO3HLH]H
BHLICCIIOKHHUX PEUH, IA¢ je 1 Hajoosbe ouyBaH. Ha dpunanHoM 3aTBOpeHoM ciory
JIBOCIIOKHHX M BUIIIECIIOKHUX PEUU MPUCYTaH je Y Mamb0j MEPH, JIOK je aKyTCKa
BPEIHOCT MOTITYHO U30CTajia Ha (PMHAIIHOM OTBOPEHOM ciiory (B. T. 3.5.). Hamaszu
MOKa3yjy Jia ce 0] KaTeropuja peyu Mpe3eHT Iiiaroja u JBOCIOKHE HMEHUIIE 13-
ZIBajajy Kao IOJIECHE 3a YyBame OBE aKIeHaTCKe crenu(uanocTH (B. T. 3.3).

4.3. ®oHOIa00PATOPHCKUM MEpEHUMa YCIIEIU CMO carjieaaT 100ujeHe
BPEIHOCTH Y KOHTEKCTY BPEIHOCTU YaKaBCKHX, KajKABCKUX U CIIABOHCKHUX I'0O-
BOPHMKA, Ha IIUPEM IUIaHY, Te JOLUIN 10 3aKJbydka aa ViBuheBu HaBoam o uieH-
TUYHOCTH KOTTAOHWYKOT aKyTa ca CIIABOHCKUM aKyTOM BpEJIe M 3a peasn3alujy
aKyTcke BpenHocTH y 30HH Cpenmera Mopa.

4.4. majyhn y Buzy nsneceno, npasue Oyayhux nucrpaxusama Tpedasio ou
YCMEPHUTH J1aJbe Ka jy>KHUJUM KOCOBCKO-PECaBCKUM TOBOpHMa KOCOBCKOMETOXH]-
CKOT apealia, y3 KOMILICTHpambe CIHKe y cesepHoM Ilonbapjy onakie, Hagamo ce
YCKOpO, odeKyjeMo obaBemTersa. Bepyjemo na he ncTpakuBama Koja cy y TOKy
y nbapckom ciuBy (o1 KocoBcke Murposuiie 1o Yirha) u Hemro jy;xeuje 10
ByunTpha Mohu natu ofaroBope y Be3u ¢ MpelU3HUjUM IIpaBIAMa KpeTamba U30-
I710ce (POHONOLIKE 04yBAHOCTH aKyTa Te IoMOhH y pelaBatby OBOI BEOMa BaXKHOT
HayYHOT TIMTamka 3a CPIICKY, aJIH H OIIITECIOBEHCKY UCTOPH]CKY JIHjaJICKTOIOTH]Y.
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JlenocaBnua 10 KocoBcka-MutpoBuiisl. I1o1TBEprKkIcHHSI HE0aKyTa U3 30HBI C HEKABCKUMH YePTaMU
KOCOBCKO-PECAaBCKOro cyOCTpaTa MOKa3bIBAIOT, YTO apXaW4HbIC YePThl HAOIIOJAI0TCS BOIIPEKH
BiUsIHUIO Poro3usl. ®oHo1a00paTOpHBIC U3MEPEHUS IOMOIJIN B IIUPOKOM ILIaHE HUCCIEeA0BaTh
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MECTO HATJIACKA PEUU
Y T'OBOPY MIJTAZINX BPABLAHALIA

V pany ce pa3Marpa npecTpyKTypuparbe J1jaJekaTCKOTr MecTa Harjacka pedn y roBo-
py Miagux Bpamanama mox yTumajeM cTraHAapAHOT je3nuka. L{umb ncTpaxuBama jecte 1a ce
OIUIIIE MECTO HArJacKa peu y TOBOpY MiIaqux BpamaHana u THUMe youe OIIITe TEHACHIIM]e
pa3Boja IPO30AUjCKOT CUCTEMA BpambCKOr roBopa. CIpoBe/ieHa KBaJIUTAaTUBHA U KBAHTUTA-
THBHA aHAJH3a yKa3yje Ha MHTEH3UBaH IPOIIEC IIPEHOIICHA HAarTacka Ka MoveTKy peun. 1
TOpes peaTHBHE TMTOCTOjaHOCTH JUjaJIeKaTCKOT MECTa Harjacka, BUAJBMBA je TeHASHIIH]ja
MiIagux BpamaHana ga aujagekaTcko MECTO 3aMEHE CTaHAAPAHOje3UYKUM, Ha OCHOBY Yera
ce MOXKe TOBOPUTHU O Pa3BOjy IPO30JHjCKOr CHCTEMa BPalbCKOT FOBOpa y MPaBlly yCIOCTa-
BJbarba MECTa Harjlacka pedr Koje IPOIHCYyje HopMa.

Kiby4ne peun: BparmCKH TOBOpP, MECTO HATIacKa, TOBOP MIIANX.

This paper analyzes the restructuring of the dialect position of word accent in the ver-
nacular of young people from Vranje under the influence of standard language. The aim of
the research is to describe the position of word accent in the vernacular of young people from
Vranje and thus observe the general tendencies of the development of the prosodic system of
the Vranje vernacular. The qualitative and quantitative analysis conducted in the paper indi-
cate an intensive process of the shift of accent towards the beginning of the word. Despite the
relative stability of the dialect position of the accent, what is noticeable is the tendency of
young people from Vranje to replace the dialect position of accent with the standard one, which
means the development of the prosodic system of the Vranje vernacular towards the establis-
hment of the position of word accent as proscribed by the norm.

Key words: vernacular of Vranje, position of accent, speech of young people.

1. TTPO30AMICKM CUCTEM BPAKCKOI' TOBOPA. BpamCku TOBOp MpHIaga mpu-
3peHcko-tTuMoukoj (I1-T) aujanekarckoj odnactu. [Ipema nocananimum gujaiek-
TOJIONIKAM OTHCHMa, TOBOPU OBE OOJIACTH TOCENY]Y jeaH, T3B. EKCITUPATOPHH
akuenar. Ha je/iHoj cTpaHu 0Baj aKlLeHAT NPE/ICTaBIba MHOBALM]y OaIKaHNCTHY-
KOI' THIIAa — HACTAO e ynpouhaBambeM CTapor JBOAKLEHATCKOT CHCTeMa, HEey Tpa-
JTU3AIHUjOM OTIO3HIIHje IO KBAHTUTETY. Ha Ipyroj cTpaHu, ocTaje Ha CTapoOM Me-
CTY, Ha CJIOTOBHMA KOjH Cy OMJIM HATJIAIICHU MPE HOBOIITOKABCKOT MOMEparha
aKICHTA Ka TIOYETKY PEYH, Y YeMY Ce OIJie/la O4yBambe CTApOor CTamba.

1.1. 3a pa3iuKy of JOTaJalImber 3a0elIe)KEHOT jeTHOT, eKCITUPATOPHOT aK-
neHTa oj] crpane bpoka u benuha, J[. bapjakrapesuh (1965: 46—47), Ha OCHOBY
CIIYIIHOT YTHCKa, Y BPambCKOM TOBOPY O€JIeKH YETUPH aKIEHTa Pa3inuuTor
KBaJIUTETa M KBAHTUTETA, KPATKOCHIIA3HH, IyTOy3Ja3HH, KPaTKOy3/Ia3HH! H ,,pa3-
OnaKeHH eKCIIMPaTOPHH, HACTA0 TyJbeHEM MM CKpahuBameM CTaHIapaHUX
akneHata. Mehytum, naspa repercka (I1eno 1994) u ekcriepumentana (JIoHuap
PanueBus — Cyauman 2017; 2019) uctpakuBama akLIEHATCKUX NPUIIMKA TOBOpa
BpamCKOT Kpaja onnoBpruyia cy bapjakrapesnhese Hana3e u MOTBpAKIIA TOCTO-
jame jeTHOT aKIeHTa eKCITPaTOPHE IPUPOJIE.
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1.2. Kao n y ocranum roopuma I1-T oGnactu, n y BPAE-CKOM TOBOPY C€ aKIle-
HaT MOXXe Halli Ha CTapoM MecTy (jyHdK, gesdjka). MehyTum, jour je A. bermh (1999:
212-215) y roBopy Bpama u okonuHe 3a0enexmuo j jenxo HEOOWYHO OJICTYTIAhE Y
HorJiey MeCTa aKLIeHTa — IPEHOLICHE aKIIEHTa y II0jeAMHUM peunMa ca Hocies-
IBbET Ha MPETXOIHU CIIOT (Dicéna, céno, cégum, uipas cu). ,,Harmacak ce mpeHOCH
ca MoCcJeIHBEer OTBOPEHOT CJI0Ta, a 0CTaJIa IIPEHOLICHa Y CTBApH Cy Y3pOKOBaHA
OBUM IPBOOUTHUM IOBJIAYEHEM aKIIEHTa Ca OTBOPEHE YITHME U TEHACHIU]je 3a
yjenHauaBameM y OKBUPY jenHe napaaurme” (Jypuimms 2009: 15). OBa nHoBalyja,
HacTaJIa MoJ| yTUIajeM KyMaHOBCKOI TOBOpa, 3aXBaTHJIA j€ MPO30IHjCKH CHCTEM
BpamCcKor kpaja 10 Cryoua u [Ipuboja (bEnun 1999: 212-215), mana je Oenexu
u H. Bornanosuh y Anexcunaukom [lomopasipy (1987: 136) u M. Jypumuh y
3amagHuM nyHkroBuma [opmwe [Tuume (2009: 15).

be3 003upa Ha TO Aa JIK ce pajn O CTApOM HIIM HOBOYCIIOCTaBJbEHOM MECTY,
aKIICHAT TEXXH J]a OCTAHE Ha HCTOM MECTY TOKOM Iapagurme u rpahema pedn:
A0Uda — 10Udily — 10lidite — N0UAUUYa; 3e16H — 3e/16HA — 3eI6HU — 3eeHKACL
UYHUM — HAUYHUM — HailyHu (AMTIEPATUB) — HailyreH. TuMe ce ,,HeyTpalniie
HeKaJallmha pa3HOCIOTOBHOCT MECTa aKIeHTa y TTapaJluT MU UCTUX KaTteropuja”
(MnanenoBus 2013: 25) u nasse ynponrhasa cuctem. OBakBO yjeqHadaBamke Me-
CTa aKIIeHTa CBOJCTBEHO je M KyMaHoBcKoM (Bujoecku 1962: 94), mpemeBckom
(TrasxoBus 2016: 294) u jykHOMETOXHUjcKOM roBopy (MuaneHOBUR 2006: 276).

2. [TPO3OJMICKE KAPAKTEPUCTHKE FOBOPA MJIAJINX HOCHJIALIA JTMIATIEKTA. Mita-
mu Hocuouu II-T nujanexra ¢ BeAMKMM moTemkohama ycBajajy mpo30AHjCKu
CHCTEM CTaHIAPHOT CPIICKOT je3nka. Pasior Tome Hallasu ce, Hajipe, y mpupoan
AKLIEHATCKOT CHCTEMa — KOMITIAKTHH]U U CIOKEHH]U Je3UYKH CUCTEMU, KaKaB je
CTaH/Iap/THOje3UYKH YeTBOPOAKIIEHATCKH Y OTHOCY Ha MPU3PEHCKO-TUMOYKH je/I-
HOAKIIEHAaTCKH, CBAKAKO Ce TeXKe YCcBajajy. Ha mpyroj cTpaHu, MOCTOjaHOCT €KCITH-
paTOPHOT aKIEHTa U TUjaJIeKaTCKOT MECTa Y PeUH YCIOBJbEHA j€ M PA3INIUTUM
TICUXOJIMHTBUCTHYKUM H COLMOMHTBUCTHIKIM (hakToprma. [Ipo3oamjcke kapak-
TEPHCTHUKE CBOT TOBOpA MJIA/IN IOKMBJHABAjY Ka0 THITMYAH MapKep JHjajeKaTCcKe
MPUIIQJHOCTH U Y JOJUPY ca CTaHAapIHUM je3uKoM pehe ux 3amemyjy cranmap-
Hoje3nukuM. M. Jamwuh y Be3u ¢ TuM HaBonu cienehe: ,,Bpsio yecto HaunH Haria-
[IaBama CJIOroBa yHYTap peyuH Mo CTaHAapAy YUCHULIMMA JIenyje HEBepOBaTHO,
HEOYEKMBAHO U U3BEIITAUYEHO, a CAMUM TUM M HenipuxBatbuBo” (2016: 375). Ha
CIIMYaH HAYMH MJIaJIM JOKMBIbABAjy U AMjAIEKaTCKO MECTO aKleHTa. AHaIu3upa-
jyhu ypOaHu HUIIKK TOBOP jeAHOT JIBAHACCTOrOJMIIHAKA, J. Mapxkosuh 6enexu
TEKEY TOBOPHHUKA J1a aKLICHAT [IOMEPH 3 jeflaH CIIOT Ka Kpajy pedH, Ha MECTO Koje
HHjE CBOjCTBEHO HUILKOM rOBOPY, KaKO OU jOLU BUILIC HATIIACHO CBOJy AMjaJIecKaTCKy
IPUIAJHOCT, ¥ HAIJAIIABA: ,,0HO LITO j¢ 3HAYAJHO jeCTE YHICHNULA Ja je MIIaju
TOBOPHHK CBECTaH OJHOCA M/FOMa CBOT Kpaja ImpeMa CTaHAapAy U OH TOTOBO He-
CBECHO, HHCTHKTHBHO, OBAKBHM KPEHPAEM CBOT HANOJIEKTa y oapehenoj cuty-
alnju cTaje y onOpaHy roBopa cBora kpaja” (MaprkoBuh 2019: 634).

I1. UBuh cmatpa 1a ycBajame MpO301jCKOT CUCTEMAa CTaHAapIHOT CPIICKOT
jesuka xon roBopHuka [1-T obnactu ,,0cTaje Ha 1ofa myTa” u ¢ THM Y Be3U UCTHYE:
»AKIEHTH ce MOTY NU3TOBOPUTH HA FbUXOBOM HOBOIITOKABCKOM MECTY, aJli j€ TO-
TOBO HeMoryhe 3aMEeHHUTH jelaH aK[eHaT CHCTEMOM OJ1 YUSTUPH JeAMHHIIE KOje ce
Mehy coOoM pa3iuKyjy CyNTHIHUM 0COOCHOCTUMA M Y3 TO HAYUYHTH y KOjOj Of
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MHOT'HX XHMJbaJa pedn Tpeda ynoTpeOuTH Kojy on yetupu jenunune” (Toma 1998:
12).! U3 Tor passora y npeHomiey Harnacka Ha HOBOIITOKABCKO MecTo Msuh Buu
peanHy MOryhHOCT ycHOCTaBJbamha PErMOHATHOT H3rOBOPA CTAaHIAP/IHOT je3HKa:
»llepcriekTrBa je, maxie, 1a ce yYBpCTH (M Ha HEKW HaYWH JIeTalin3yje) jeaan pe-
THOHATHU W3TOBOP CTAHIAPIHOT je3WKa YMja O ojjIiKa Omia HeyTpaausaiuja
TOHCKHMX M KBAaHTHTETCKUX ONO3UIMja Y3 U3rOBOP aKIEHTA Ha MECTY KOje Ipo-
niucyje Hopma” (Toma 1998: 12).

Nmajyhu y Buny HaBenena 3anaxama [1. iBuha, sxenenu cMo 1a yTBpIuMo
y K0jOj MepH cy MilaJ i BpamaHIi CKJIIOHM IPEHOLICHY Harjlacka Ha cTaHap-
HOJjE3UYIKO MECTO.

3. METOJI0JIOI'MJA UCTPAXHMBAA. [OBOp MIlaze momynanuje Huje THITHYHO
IUjaJIeKaTCKU MapKUpaH, y lbbeMy ce CTaHAapJHOje3MUKe LPTe JaKIIe yCcIocTa-
BJbAjy W Ka0 TaKaB 3Ha4ajaH je moKasaresb TSHJCHIINja pa3Boja aujasexra. 13 Tor
pasioray pany ce pa3MaTpa IIpecTpyKTYpHpame A1jajJeKaTCKOI MECTa Haracka
y ToBopy Miaaux BpamaHnara noj yruimajem ctangapaHor jesuka. [log nmujae-
KaTCKUM MECTOM I0/Ipa3yMeBa Ce MECTO HArjaacka KapakTEePUCTUYHO 3a BPABCKU
roBop (B. T. 1.2). C 063upom Ha TO Aa IPUPOJIa HATJTacKa Y OBOM pajy HHje UCITH-
THBaHa, y HACTABKY M3JIarama yrnorpedpasahemo TepMun nairacax.”

L1k ncTpakuBama jecTe a e OMUIIE MECTO HArIacKa PEYH y TOBOPY MIIJINX
BpamaHaiia 1 TUMe yode TCHJICHIIU]e pa3B0oja MPO30HjCKOI CUCTEMa BPakkhCKOT
roBopa.

Panu ocTBapema HaBeCHOT 1MJba, IOCTABJLEHH Cy cieaehu 3amamu:

— IPUKAa3aTH BapHjallje MecTa Harjlacka Ha pellalijy 11jajJeKaTCKo MECTO
— CTaHJapAHOj€3UYKO MECTO;

— YTBPAUTH aKkTope 04yBama OHOCHO POMEHE 11jaeKaTCKOT MecTa Ha-
IJIacKa;

— YTBPAUTHU (PEKBEHTHOCT AMjaJIEKaTCKOT MECTa HarjJacka.

HctpaxuBame je U3BPIICHO HA y30pKy o1 40 uciuTaHUKa, MJIaJie IoIyJia-
nuje Bpamanana on 5 mo 14 romyHa, pa3IAYUTOr ITOJIa, MECTa CTaHOBama (M3 IICH-
Tpa u ca nepudepuje rpaga Bpama), o0pazoBama pogutespa. Kako cy cranmapa-
HOje3UuKH o0nuIK GpeKBEHTHUjH Y ypOaHOM Hero pypaiiHoM uanomy (Toma
1998; TrajkoBuh 2018), CBH HAIIK UCITUTAHUIIUA U BBUXOBU POJUTEIbU CY POhEeHU
U xKuBe y Bpamy.

Be3 003upa Ha HENOCPEIHOCT KOjy je UcTpakuBay ocTBapro oOpahajyhu ce
Ha AMjaJIeKTy, Y TOBOPY CBHX MCIIMTaHMKA I0JA3HJIIO j€ O IPEKJbYy YMBamba KOI0Ba

! HoBuja eKCIIEpUMEHTAIIHA HCTPAKUBAKA [I0KA3Y]y [a Ce y TOBOPY BOAUTEIba (JOKAHOBU -
-MuxauioB 2007) u cTyneHaTa xxypHaiaucTike Ha Puosopckom dakynrery y HoBom Camy (SREDO-
JEVIC 2016) mOpeKIIoM ca HedeTBOPOAKIEHATCKOT TOBOPHOT MOAPYYja jaBibajy CBa YETHPH aKIIECHTA.
C 003upoM Ha TO Aa Cy y TUTamY ,,1pO(eCcHOHATHN TOBOPHUIU U CTYAECHTH KOJU CY TPOMEHHIIN
MecTo OopaBKa M TexkKe Ja Ce IPHUIIAroJie MPECTHKHOM roBopy, Oyayha excriepuMeHTaIHa HCTPaXH-
Bamba TOBOPHHKA JPYTHX MpodecHja Koju HUCY MEeHald MeCTo OopaBKa yKa3asa Ou Ha jajbe TeH-
JEHIMje pa3Boja MPO30IHjCKOT CHCTEeMa AHjalieKaTa HEeYeTBOPOAKIICHATCKUX O0JIACTH.

2'Y caBpeMeHoj (hoHeTCKO-(POHOJIOIIKO] TUTEPATypH NOCTOje pasnuke Mely TepMUHUMA Ha-
inacax v akyenat. ,,Termini naglasak i akcenat Cesto se upotrebljavaju u istom znacenju. Ipak,
nekad se medu njima pravi razlika, pa se naglasak koristi kao opsti pojam koji ne oznacava kojim se
fonetskim karakteristikama obezbeduje isticanje dela reci, dok se akcenat koristi da bi se oznacilo
da je isticanje ostvareno prvenstveno promenom tonske visine” (SREDOJEVIC 2017: 19).
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— AMJaJIeKaTCKOT U CTaHAapHOje3nyKor. Kako ce y IKon OpraHu30BaHo, IIyTeM
HacTaBe, y4H CTaHAApAHU je3UK, Bapujallje y MECTY Harjacka cy U3pa3uTHje KOJ
HCTIMTaHMKA IIKOJICKOT y3pacTa. MelhyTuMm, BapujaOHIIHOCT MecTa HarJyiacka 3a0e-
JISKEHA je M KOJ UCIIMTaHUKa [IPEIIKOJICKOT y3pacTa. IbiXoB roBop U3J0XeEH je
YTHUII3jy HE CaMO TOBOPa POAUTEIbA U OCTAJINX WIAHOBA MOPOJUIIE HErO U MEAMja
u BaciuTada. Beh Ha 0BOM y3pacTy BUAJBHBA je TEKIHA J1a CE IMjaIEKTaCKO MECTO
Harjacka 3aMeHU CTaHJapHOje3nIKUM. M3 Tor pasiora cy v UCIIUTAHIH MPe-
IIKOJICKOT Y3pacTa yKJBYUCHH Y UCTPAKHBAKhE.

AHaNM3UpPaHU Cy TPAHCKPHIITH CIIOHTAHOT Pa3roBopa KOjH je HCTPpaKuBad
BOJIMO C UCTIUTAHUIIUMA Ha AUjaJIeKTy O Pa3IMUYUTUM TeMama OJMCKUM UCIIUTA-
aunuma.’ Kopryc unHe cBe pedn U3 TPaHCKPUIITA KO KOjHX j€ Harjacak Ha Ju-
jaJeKaTCKOM MECTY U OHE KOJI KOjUX je Harjacak peHeceH Ha CTaHAapAHOje3HUKO
mecTo.* V pasmarpame HUCY YIIUIE PEUH Y KOJUMa j€ MECTO HAITIaCKa CTaOHIIUCaHO,
0e3 MmoryhHoCTH TIpOMeHE (THIT JCeHa, gouial, ieuem).

KBanuTaTHBHOM aHaJIM30M OIMCAHO je MECTO Harjlacka, Bapujaluje nuja-
JIEKaTCKOT M CTaHJapAHOje3MUKOr MecTa IIpeMa BpcTaMa pedu, Kao u (akropu
04yBama OJHOCHO IIPOMEHE J1jaJIeKaTCKOT MECTa, Y3 OCBPT Ha IIPO30AM]jCKE IIPH-
JINKE OKOJTHUX TOBOPa, KyMaHOBCKOT (BuoEcku 1962), 3amaaHor fema ropmhOmI -
ckor (Jypuums 2009), ratmanckor (MiiaEHOBUE 2013) n mpemeBckor (TPAJKOBUR
2016), KOju TTOKa3yjy CIMYIHOCT ¢ BParmbCKUM.’ KBAHTUTATUBHOM aHAJIN30M, U3pa-
dyHaBarmbeM HHzekca ppeksenimje (M) npema obpacity yTBpheHOM y COLMOTHH-
BUCTUYKUM UCTPAKUBambuMa, yTBpheHa je GpeKBEeHTHOCT AMjaJIeKaTCKOT MecTa
Harjacka Ha IIeJIOM Y30pKY, 3aTUM IpeMa MPUPOIN HarlalleHoT clora u mpeMa
BpcTama peun. Ha ocHoBy nobujene Bpennoctu Ud 3akibyuyje ce o ynorpedu
JMjaJIeKaTCKOTr MECTa Harjacka.

Kaxo je 3a MHOTe KaTeropuje eKciepnupaH BeIuKu 0poj mpumepa, u3 ¢pop-
MaJIHUX Pa3Jiora HaBOhEH je €0 KOpITyca, NPUMEPH KOjH Cy TOBOJBHO MITyCTpPaTUB-
HU 3a U3BOheme 3aKJbyYaKa.

4. KBAJIMTATUBHA AHAJIM3A. [Tpatehn MecTo Harnmacka peun y roBopy Miaanx
Bpamanana, youniu cMo CynpoTcTaBJbarbe ABEjy TCHACHIIM]a: O4yBambe ujalie-
KaTCKOT MECTa, TUHIIMYHOT 32 BPAH-CKU FOBOP, U [IOMEPabe Harjaacka Ka rmoyeTKy
pedH, yIIaBHOM Ha CTaH/IAPAHOje3MYKO MECTO, MO/ YTHIIjeM CTaHIapIHOT je3H-
ka. [Iporec mpeHomema HarIacka BpJo je HHTEH3UBaH, CTBapajyhu Beuku 0poj
nyOneTHUX (hOpMU, 4ECTO M y TOBOPY UCTOT UCIIUTAHUKA, INTO yITyhyje Ha TeXbY
HaITUX UCTIUTAHUKA Ja JUjajIeKaTCKO MECTO 3aMEHE CTaHIapIHOje3UNIKUM. Y TO]
TEXKIbHU, @ YCIIe] HECUTYPHOCTH UCITUTAHHKA, J0JIa31 TIOHEKA/l 710 XUIIEPKOPEKITH-
je, IpH KOjoj ce Haracak moMepa joIl Jajbe HeTro MITO CTaHAap ] TO MPOITHCY]e.

3V nutamy je ayuo-MaTepujal NpUKyJbeH 3a OTpeOe u3pajie TOKTOPCKE JUCEPTALHje O]
Ha3UBOM [ 080p geye UpeguiKoICKOT U WKOACKOT Y3PACitid — COYUONUNTUCTUUYKY Hpuciiyil. Y HaBe-
JICHOj AMCEepPTALlMj MOXKE Ce BHACTH [IeTalbaH OIMKIC METOMOJIOTHjE UCTPAKUBAKHA — CTPYKTYpa
y30pKa, HauWH NPUKYIJbamka rpal)e, OKOIHOCTH BOljerma pa3roBopa ¢ HCIHUTAHUIIMMA, TEMAaTHKa
pasroBopa u ci1. (CtankoBus 2018: 34—41).

4 MecTo Harnacka, He ¥ IeroBa PUpPOJIA, Y Pajly ce OEIeKH 3HAKOM , a aHATM3UPAHH 0011~
LM PEYU UCTHUY CE UTATHKOM.

5 McTpaknBara HaBeJIeHHX TOBOPA 3aCHHMBA]y CE Ha TOBOPY CTAPHjUX HCITMTAHMKA, IITO HAM
je mano MOryhHOCT Ja YTBpAMMO JHjaIeKaTCKO MECTO HAracKa, Koje CTapHuju UCITUTAHUIHU Y Behoj
MepH 4yBajy, Kao U IPOMEHE Ha TeHEePAIljCKOM HUBOY.
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[ToTBpae Kojuma ce UIycTpyjy HaBeJeHe nojaBe Ouhe pasBpcTaHe 1o cie-
nehum rpymama:

1. peun ca AMjaIeKaTCKMM MECTOM Harjacka:

1.a) peun ca HArJIaCKOM Ha IOCIEAHEM OTBOPEHOM CIIOTY,

1.0) peun ca HarJIaCKOM Ha TIOCIICAH-EM 3aTBOPEHOM CJIOTY,

1.B) peun ca HarJIACKOM Ha CPEIHIIEHEM CIIOTY;

2. pedH ca cTaHJap/HOje3NYKUM MECTOM Harjacka:

2.a) pedr y KojuMa je HarJiacak IIoOMEpeH ca Mocleier OTBOPEHOT CJIoTa,

2.0) peun y KojuMa je Hariacak oMepeH ca Mocleier 3aTBOPEHOT CIIora,

2.B) pe4H y KOjUMa je Hariacak MoMEepEeH ca CpeAHIILEr CIIora;

3. peuu ca MECTOM Harjiacka yCroCTaBJbEHUM Yy MPOLECy XUIIEPKOPEKIIH]e.

4.1. MECTO HATJIACKA UMEHUIIA. [Ipoliec mpeHoIema Hariaacka 3aXBaTHo j&
CBE HEIIOYETHE CJIOT0BE MMEHUIIA.

4.1.1. Umenune ca qujaaexkaTCKUM MECTOM Harjacka:

4.1.1.a) *MEHUIIE ca HATJIACKOM Ha MOCJICAHEM OTBOPEHOM CIIOTY:

Hedico, pUuKo; gepuné, uHiepsjy, 1a6aoo.

4.1.1.0) MeHUIIe ca HATJIACKOM Ha TIOCIIEHEM 3aTBOPEHOM CIIOTY:

apxus, oanon, backéiu, OyHdap, eamuup, 0jHUK, epuiih, geudx, gukiudaid, gpyidap,
AHCUBOUL, KAPWOH, KOPHEUL, KOCIUM, MAJMYH, MOWOP, Hauup, 4acyss, esdu, iuu-
WIO/b, PO, cilandl, CilOMAK, CIUYGEHI, WepeHt, Upamedj, yHe, ¢a3oH,
XOULEN, Ypuiexrc, YUCUAdY, HOBEK, WAMUOH; Alapdil, UHIICETbED, KOMWUTYK, KDOKOGUL,

iatiaidj, unaciienun, Upekpusad, pavyHap, peciiopdH, COIUMEp, CYyKIujaul, iwee-
@On, iupowmuné, pygoanép, haxyniién, uapooredx, WaAMuUOH; OPUTUHA.

4.1.1.B) UMEHHIIE ca HATJIIACKOM Ha CPEAUIIIHEM CIIOTY:

- Ha JIpyTOM CIIOTY C Kpaja:

JUPEKTOP, KOHOUAY, 8UBYIUKA, BPIUEWKY, ge8OjKa, UIPAHKA, UIpAduKa, KAuégpy,
Kameépy, Kawuka, Kupuja, Komwija, Kyuujy, mcuya, Hegémy, ogéhy, uaiyua, cak-
cujy, cegémra, cyoomy, mpagury, pacyuriy, xasury, KOpuio, gpiicdee, KOKOwKe,
JIuMéHKe, fletudpge, detye, ciioniye, XxeidiKke, yuiéne, Wilnildvke; ienesiusop,
gpylapuya, pykasuya, lepopuciua, baieiudnke; oglosapdrse;

- Ha Tpehem crory ¢ kpaja:

IPMBAGUHY, UTPAYUKUYA, UCIUOPU]Y, HOpIUUKIUYA, UPogdeHuya, baiuépuje, 10udauiu-
ye, clieiiénuye, yidxmuye, XasuHuye.

4.1.2. UmenwuIe ca cTaHAapaHOje3MIKIM MECTOM Harjacka:

4.1.2.2) UMEHHULIE Y KOjUMA je Harjlacak MOMEpEH ca MOCIEAmBEr OTBOPEHOT
ciora:

/

4.1.2.0) uMeHUIIEe Y KOjUMa je Hariacak MoMepeH ca MOC/IekEr 3aTBOPEHOT
cIora:

basen, 6ynap, eamiiup, 60jHuUK, spiuuh, gécepiu, géuax, gpyiap, éCKum, ékciepid,
KOKUen, MAJMYH, MOgel, MOop, Hocuh, Huwan, Hauup, Udcysnb, CUOMAK, UEPeH,
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wpoej, pervep, honxnop, xépoj, ypiuesic, uamuuh, uosex, windaiuh, wapoicep; uHed-
JUg, KIApUHell, KOMWUIYK, Caléaui,; KamMeaieoH, papmayéyiu;

4.1.2.B) UMCHHIIE Y KOjUMa je Harjlacak MOMEPEH ca CPEeUIILEr CIIoTa;

- ca IpyTor cjora ¢ Kpaja:

wdnenaiu, gé@ojm uipayka, Ko'fmuuja defbaqa mipujy,ﬂdcuua Hégeﬂaa Hécpehy,
ogehy, Lpe]afbe iéyare, ckdxare, cadiare, Uysarbe, Kawuxke, KOKOuKe, iéiuye,
yuilene; gpylapuya, 1yoénuye; 3aKmyuiearse;

- ca Tpeher ciora c xpaja:
#pogasHuya, yimakxmuye, xa,suHuye.
4.1.3. Peun ca MeCTOM Harjlacka yCIOCTaBJLEHIM Y TIPOIIECY XHUITIEPKOPEKITH]e:

Hocuiuej, konyuh, Kykypys, gppusicugep; 3ndamoroca, 0bojuya, ciuapewunda, cygo-
uepa.

JIoK je Harmacak MMEHHUIIA K. P. JIOCIIEIHO IOMEPEH ca MOCIIEHET OTBOPEHOT
cJIora Kao pe3yJiTaT MHOBATUBHOT MPOLIEca CBOjCTBEHOT BPamHCKOM T'OBOPY (cé-
ciipa, 3muja), HaTJacak peloBHO OCTaje Ha MOCIEAHmEM OTBOPEHOM CIIOTY KOJ
HMEHHIIA M. P. cTpaHor nopekia (mp. 4.1.1. a) Koz oBor THIIa UMEHHIIA KCTH CIIOT
0CTaje HaIJIALCH M TOKOM Napajiurme: pewdu. 3abenexenn 00K wadypéii yKka-
3yje Ha TeHJICHIIM]Y UHTETPUCAha OBOT THIIA UMCHUIIA Y CHCTEM UMEHHUIIA M. .
ca HarJalleHUM 3aTBOPEHUM MOCIICIIHHM CIIOTOM.

3a pas3nuKy oJl MoCe el OTBOPEHOT CJIOra, HATacak ce KO MMEHHUIA UH-
TEH3WUBHO IMPEHOCH Ca MOCIeakbET 3aTBopeHor ciora (mp. 4.1.2.0).

[IpeHomeme HAarIacka ca YHYTPAIIBUX CIIOrOBa 3aCTYIJLEHO je Y Mamoj
mepu (ip. 4.1.2.8). HajuaTeH3UBHU]E je KO TNIaroJICKUX UMEHHIIA Ha -rbe. Kom ’rx
Ce HarJiacak IMpeHOCH 3a jelaH CJIOT Ka MoYeTKY (fesdre / iiésarve, ogiosapdrye /
oglogaparse). MelyTum, KoJ 4eTBOPOCIONKHE UMEHHIIC LaKMUderbe Harllacak
npeckaye jefaH cior, Tpehu ¢ kpaja, Aa Ou ce Halao Ha MOYETHOM CJIOTY: iUaK-
Mmuuérve | iakmuderre. OBaKBO OMEpAmkE HATJIACKa HAIAa3lMMO y TOBOPY MCITH-
TaHWKa MIKOJICKOT y3pacTa U KOJ UMEHUIIE Cp. P. Honyiohe | ionyiohe, KOI Koje
ce IMjaJIeKaTCKO MECTO MapaJnurMaTCKU Haclamka Ha MECTO Harjlacka MOTHBHE
peun 1og(una).

Wmenure cp. p. ca IpoIIrpeHeM OCHOBE Y MapaJIuiTMU HUCY CBOjCTBEHE
BpamCKOM TOBOPY (BAPIAKTAPEBUR 1965: 49) u OKOITHUM TOBOpUMA, MTYUHCKOM
(Jypuun 2009: 123) u mpermeBckoM (TraskoBus 2016: 415). OHe ce ycrocTaBbajy
y ToBOpy Mutalje TeHepalirje Mo yTHIajeM CTaHIapIaHoT je3nka. MelhyTuMm, Mecto
Harjxacka OBUX UMEHHIIA HUje CTAOMIINCaHO — HAarjacak ce MOXKe jJaBUTH Ha Cpe-
TUIIbEeM (IBajec geiéita, TPy gyiMébﬁa gyiMébﬁa (MH.), U3 l[é'lBHa epeMéHa) 14§
TI0YCTHOM CIIOTY (Tput héberna, mo gyueuy, YCTPH géilietia, IBA géiuea, TieT gé-
tietua), 0e3 jacHOT oceha]a 3a CTaHJIapHOjE3UYKO MECTO.

Wmenure cp. p. ca AnjaeKaTCKUM JISMUHY TUBHUM CY(PUKCOM -ye UMajy CTa-
OMJITHO MECTO HarJiacka Ha KpajieM CIIOTY TpaMaThyKe OCHOBE, UCTIPEea CypHrKca
(jesépue, koHue, aiiiipue, ciuonye, wepénye). YCIOCTaBIbambe CTaHJapAHOje3nY-
KOT cy(uKca -ufi TOMPUHOCH BaprjaOMITHOCTH HATJIANICHOT CJIOTa — HATJIacaK je
Ha TOCIEBEM CIOTY (kpyorciih, ipciunh, witiaiiili) Ny IPEHECEH ca MOCIeIber
ciora (nocuh, uamuuh, windiuh).



MECTO HATJIACKA PEUM Y TOBOPY MJIAJIMX BPABAHALIA 101

CyIIeTUBHA MHOKUHCKH OOJIMIIM Ca JAHjaieKaTCKUM HAaCTaBKOM -UKU 3a-
Jp’KaBajy MECTO HArjacka HOMUHATHBA jeIHHE MOTHBHUX HMEHHIIA HA -ye, Ha
MTOYETHOM (JICAPUUKU, 3AJUUKU, KORUUKU, KDYKYUKU, KVYUKU, MEGUKU, UUIUKU,
CPYUKU, YAHYUKU; (hégepuuKiy) WITH CPENUIITHLEM CIIOTY (0a3éHuuKu, nauupuuKi;
rkamuonyuxu). Camo y jeTHOM MPUMEPY MECTO Harjacka je BapvjaOuITHO: KdMeH-
YuKU | KAMEHUUKU.

CympoTHO BapHjaOMITHOCTH HATJIAIEHOT CJIora y OOIHIMA jeTHIHE Ha -ufl,
OOJIUIIM MHOXKHHE Ca CTaH/Iap/IHOje3MYKUM HACTABKOM -u/itl TOKa3yjy CTaOMITHOCT
HAarjaacKa Ha HOYETHOM CIIOTY: Kyuuhu, mduuhu, iwinuhu, ipdcuhu.®

Benuky cTabuiaHOCT 1MjalieKaTCKOT MecTa Harjacka MmokKasyjy BJIacTHTa
MMEHA, IPBEHCTBEHO JIMYHA UMEHAa W HaguMiu (Jywan, Llomiyp, Cnobogdn;
Anbénxy, Ceetunana, /lomanosuh, Buxiuopujy, Emiiiuja), TOMOHUMHU KOjUMa ce
uMeHyjy okonHa mecta (I[Ipowcdp; Jesowmin, Ilpsonéx; Bracuny, becny ko6,
Jyxuy Mopaey, Ocadpe, Cogépye; Bynywésay, Kpwesiyy; byjanosay, Hepdgo-
say, Jenawnuyy, Kyiinunye) 1 Ha3UBU MECHUX ycTaHoBa (Enukcip, [laiiunow;
Mayanka). Camo y jeTHOM Ha3WBY OKOJTHOT Cella JIOIIJIO je JT0 ToMeparha Hara-
CKa Ka nmo4yeTKy peuu (yi. Kpwesuyy /y Kpwésuyu), Ha 11ITa je MOria 1a yTude
U cTaHgapaHoje3ndka diaexcuja. Octaay TONOHUME ce BehuM JelioM yKJIarajy y
MOJIe]I HarjIalaBama CBOjCTBEH BPamh-CKOM TOBOPY, Ca HATJIaCKOM Ha TTOCIIEIHhEM
HJIH CPEJIUILIELEM CIIOTY (bpasun, [lapusz; lowmn Murdnosay; BeHeL;u]a Hindnujy,
Cro6énujy), aju je Koj BbUux Moryhe YCIIOCTaBJbaKkE CTAHIAPIHOJE3UIKOT MECTA
narnacka (I1dapusz; Bépnarncka Kfzucypa Kaneméigan).

Hajsehy craGniiHOCT CTaH1apHOjE3H KO MECTO HAIACKA TIOKA3Yje Y HA3UBH-
Ma npua, TB cepnja U eMHCHja: ,ﬂomahuue ca BOC(bopa MensenoBa orcénugoa,
Mana néseciua, T) pauape, Kukuny wapénuyy. Camo 'y ]e,Z[HOM MpUMEpY Harjacka
HUje Ha CTaHaapaHoje3ndkoM MecTy: ClaTke, MaJie 1axic/pusuye.

CrangapaHoje3nuka GrekcHja yTHie Ha OUyBambe CTaHIapIHOje3UUKOT MECTa
Harmacka (T3B. OJIOKHMpaHa Mo3unnja): og Jywana, og Hikone, wdnace, Ha iudaa-
cuma; O MOT KOMuiuje, KOproaiom, KOpreauama, 10uamom, cyoomom, gpyiapu-
yama, némuyama; Ha gpeehy, o gyieiuy, 0€3 pasmuulbarsd.

CranaapaHOje3nYKO MECTO HarTacka yCIoCcTaBJbha Ce HajIaKIIe MpeKo ycTa-
JbEHUX KOHCTPYKI[Hja ¥ CHHTArMaTCKUX CIojeBa (gérerbe parroHaaInux oOpojesa,
Méperbe TyKH, COTO iésarse), Koje OeekKMMO Y TOBOPY MCITUTAHHUKA MITKOJICKOT
y3pacTa, a THIy Ce HACTABHUX CaJpkaja Koju ce obpalyjy y mkosm.

[NoceOny rpymny YMHE BUIICCIIONKHE UMEHHULIE KO/ KOjUX je BUIJbHBA TCHICH-
LIMja Be3UBama Harnacka 3a nouetHu cJior. Jour je A. benuh (1999: 266) ytBpnuo
Jla TPOCIIOKHE UMEHUIIe Ha -ura y I1-T roBoprimMa Moy MMaTH Harjaacak Ha MOCIe/-
BEM, CPETUINIHLEM U ITOYeTHOM ciory. Kaj je y nutamwy numeHuua epyhiuna, y rar-
maHckoM (MuiaienoBUR 2013: 40) 1 kymaHOBckoM ToBOpyY (BujoEcku 1962: 101)
JIOIILIIO je JIO0 YCIOCTaBJbakha HOBOT, MEHYJITHMCKOT MECTa MOMEPamheM Harlacka
ca MmocJemker OTBOPEHOT cliora — gpyhitina, 3a pa3iuKy oOJl HarJIalIeHOT OCTe -
Wer ciora epyhuna y ropopy Iomsanune (CTEBAHOBUR 1969: 411). Y roBopy Hammx
HCTIATaHUKA 3a0eNeKuIu cMo nyonetHe hopme spyhitina / epyhuna, mTo TOBOPU
0 TEHICHIIMjH JIaJbeT MPEHOIICHa HarJlacKa Ka moueTky peun. Kako excrepnu-

® VII. ¢ MecTOM Haracka MMEHHUIIAa OBOT THIA Y TOBOPY cella laTme: kyu ', ipaciiv’u, iiu-
aud’'u (MnaaenoBus 2013: 39).
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paHu NPUMEPH MOKa3yjy, OBOj TEHIACHUHU]U npnnaroljaBajy ce BJIaCTUTa UMEHA
(Béoipag, dbcuitiej, Amepuxa, 3nditiokoca) u HoBUja eKcuKa ((hpidicugep, uegazoz)
Mecto Harnacka IMEHHIA OBOT THIIA MOXE CE TyMA4HTH XUIICPKOPEKLIH]jOM — HC-
MUTAHUIM UMajy YTHCAK 1A je ped MPaBUITHO M3rOBOPEHA KO je HATJIAIICH TIPBU CJIOT
(ym. @tégaioi / itegaiol, Kon ilegaiola, KON ilcuxondia). Y TIPHIIOT OBOj IPETITIOCTABITH
W]y U3BEJICHUIIC U CIIOKEHUIIE Y KOjUMa je MECTO HarJlacka aHaJIOIIKHU yCIoCTa-
BJBCHO IIpeMa HATJIAIICHOM CJIOTY MOTHBHE pevuH (koryiuh (Y. koayiu), obojuya
(ym. oboje), ciudapewuna (yn. ciuap), cygoiiepa (yi. cyg)), Kao 1 0OJTHIN y KOjUMa
ce TOKOM IapaJurMe MEecTO Harjacka ocliamka Ha CTaHJapAHOje3HYKO MECTO
OCHOBHOT 001TMKa nMeHHIa (Koruha, korwuhu (yi. koruh), TPOTUB wépopa (Y.
wépop)).

4.2. MECTO HATJIACKA 3AMEHULIA. Ekcriepriupany mpuMepu mokasyjy Bapu-
jabMITHOCT MeCTa HarjacKa MpUAEBCKMX 3aMeHuna.” Pagu 60Jbe MpereqHocTy,
3aMEHUYKe O0JIMKE carje/jaBaMo Y OKBHPY CHHTarMe.

4.2.1. 3ameHwuIIE ca AUjaeKaTCKUM MECTOM Harjacka:
4.2.1.a) 3amMeHUIIE Ca HATIIACKOM Ha MOCIECIIEM OTBOPEHOM CJIOTY:

osd c T0p6I/I].[y, KOJI 066 HaCTaBHHue 066 31Me, 060 11Behe, 061l n1eTehn, 061l TAHOBH,
0Il 061/ KAMCHUHKH, 066 'm:;Me OHd KEHA, C OHO /:[pBeHo Jajue 3a OHll cneumanun
oHé NONTHLIE, Y OHA KAMER:A,® OHA KaKed je, iaKed 10 IIPUPOI; 06aKed KOCa, 06d-
K61 3y0u, o6axeé xomuhe;

4.2.1.0) 3amMeHMIIe ca HATJIACKOM Ha TOCIIEAHEM 3aTBOPEHOM CIIOTY:

oeaj oOpar, ouaj HyT KAaKde 3aJIaTaK, WlaKkde Y0BEK, iakedl KOmba, 1eldg Iefa; 06d-
Kas je, 08axsdl coMa;

4.2.1.B) 3aMeHUIIE Ca HATJIACKOM Ha CPEIUIIHLEM CIIOTY:
C meldsu IPyTapH, weldsy MAjKy.
4.2.2. 3ameHuIe ca CTaHIapIHOJe3NIKUM MECTOM Hariacka:

4.2.2.a) 3aMeHHULE y KOjHMA je Harjlacak MOMEPEH ca MOCIEIHEr OTBOPEHOT
cJora:

dea Béha, dsa CTpaHa o6y 3rpaz[y, 660 neTe, 3a d6e sz>KaBe Ona neBOjUUIa, OHY
KIBUTY, C OHO APBEHO jajue, OHu TOPMUTH, Mel)y One nonTuue; osdkeu kapHepihu;

4.2.2.0) 3aMeHHUIIC Yy KOjUMa je Harjlacak MoOMEPEH ca MOCIe/mber 3aTBOPSHOT
cIora:

Onaj mac, kaxas TUIAH, WdKas JIOM, HEloe pOheHIa; 06dKas CIATONE, 08AKEOT COMA,;

4.2.2.B) 3aMeHUIIC y KOjUMa je Hariacak MoMEepeH ca CPeIUIIbET CIIora:

7 OGMKe NPUIEBCKHX 3aMEHHIIA Ca IPEHOLIEHEM HATIIACKA Ca MOCIEAET CIIora Oeleke u
HCTpa’KUBaYM OKOJIHUX IOBOpa — KyMaHOBCKOT (BuioEckn 1962: 112—113), 3amagHor IyHKTa TOPH0-
muussckor (Jypuinn 2009: 22-27), rarmanckor (MiaaenoBus 2013: 51-52) n npemtesckor (TrajkoBUR
2016: 299-302).

8V obnunuMa o6d, 06é, 0606, 061 U OHA, OHO, OHLI, OHé HATIIACAK CE HAIA0 Ha MOCIEIHEM
OTBOPEHOM CJIOT'Y HAaKOH IITO je TMjaJIeKaTCKH OOJIMK 3aMEHHIIa ca TapTHKYJIOM 3aMEH-CH CTaHap/-
HOje3UYKUM, JIOK j€ Haraacak 0CTao Ha HCTOM MECTY.
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071 Wélo6e PATUOHHUIIE, KPOB HE1060T KOMIIN]E, Ha HEl060 MECTO.

PaznmauTte nujanekaTcke npTe OJIOKHUPA]y YCIIOCTaBIbahe CTaHIAPIHOje3UY-
KOT MeCTa Hariacka — Harjracak ocTaje CTaOwIaH Ha THjaJIeKaTCKOM MECTY HCIIPET
MapTUKYIIE (06dj (HACTABHUIIA), 08, 080j, 08Ujd, 06¢]; OHd], OHY], OHOJ, OHUjd, OHE])
U Ha TIONYTJIACHUKY (08b], KAKb6, UlAKb8, 08AKLE).

VY o0nuirMa MoKa3sHUX 3aMEHHIIA 3a KOJIMUMHY CHHKOIA YCJIOBJbaBa Ipe-
HOIIICH-C¢ HATJIACKA Ha MPETXOAHU CJIOT (YII. 080UKU / 080JKU, 0OMUKA / 080JIKY,
KOJIKQ).

Ha npyroj crpanu, cranaapaHoje3nyka (iekcrja JOIMPHHOCH YCIIOCTABIbAY
CTaHJIAPHOje3UYKOT MECTA HATIIACKA: 080M, OHOM, OHUM, FoETOBUM.

4.3. MECTO HATJIACKA TIPUJIEBA. J{HjanekaTcko MecTo Harjacka mpujeBa (1
npuiiora y oOJIMKy nmpuJieBa cpelimer poja) (4.3.1), mapaiurMarcku yjeqHaueHo
npema o0JIUKY M. p. (8UCOK, 8UCOKA, BUCOKO, 8UCOKU), TaKohe je 3axBaheHo mpo-
LIECOM ITPEHOIIIEHa Harjlacka Ka MoYeTKy pedr, He3aBUCHO Of] BpcTe npuiena (4.3.2).

4.3.1. [Ipunesu ca qujageKaTCKUM MECTOM Harjacka:

4.3.1.0) mpuAeBH ca HarJIaCKOM Ha MOCIEIHEM 3aTBOPEHOM CIIOTY:
3€/16H, WAPEH;

4.3.1.B) IpHUICBH Ca HATIIACKOM Ha CPEIUIILEM, IPYTOM CJIOTY C Kpaja:

8PAAHCKU, IOCAEGIbU, BUCOKA, 3€]16HA, KAPUIOHCKY, MEMANY, uiadsusd, ciegéhy,
gebéno, 1egéno, Mecéuno, Metdino, cayudjHo, boidiu (MH.), sewiudurxu (MH.), yp-
6¢HU (MH.); KOWAPKAWKU;

3penuju, MUpHUju, HO8UjuU, CluapUju, c8etuIU]y, AMHUja, KACHje, paHlje, clabduje,
clupawniije, cupmuje; Haupegruju, dametunuja; wapentije;

HajilaeHUju, HAjHOBUjU, HAjCIUAPUju, HAjCIUPAWHUITU, HAJXIIAgHUTU; HAJ3gpasuja,
HajeadicHuje, Hajcpehinje, HajciupawHiije.

4.3.2. [IpuyeBu ca cTaHIapIHOJE3UYKUM MECTOM HAarIacka:

4.3.2.0) npuieBH y KOjUMa je Harjiacak MoMEepeH Ca MOCIIeAkEr 3aTBOPEHOT
ciora:

3énen, wapew,

4.3.2.B) mpuJeBH y KOjUMa je Harjacak IOMEPEH ca CPEIULILET, IPYTor
cIora ¢ Kpaja:

dpaiicku, Oputiancku, UduupHU, 6AMUUPCKA, BUCOKA, 361eHd, MEWAIHY, OLPOMHY,
cnégehy, gébeno, négeno, méceuno, cayuajuo, 60iamiu (MH), 60gere (MH.);

MLZpHuju cmdpuju cmpdumuju prﬁnuja csémﬂujy, wamHuja, idchuje, KAcHuje,
paHuje cmpaumu]e uaMeumuja Hemupnu]e wapénuje;

Ha]maeHu]u Hajnoeu]u Ha]upocmu]u Ha]cuumu]u Ha]cmapu]u Ha]cmpamHu]u
HAjKpYinUuja, HajcMewnuja, najpyicHuje, Hajcupdawnuje; Hajgocagnuju, Hajiaméid-
HUjuU, HAjHO3HAMUU, HAJWAPEHUU; HajculypHuje.

4.3.3. HpnaeBn (n npnnosn) Ca MECTOM HATJIacka yCoCTaB/beHUM Y HPOIie-
CY XUIMEPKOPEKIH]e: HAUUpHATY, AIILTA cy gdnexo, gdieko y UryMH.

JlijanekaTcko MEeCTO Hariacka 3HaTHO je CTaOMIIHMje KO PHJIeBa Y HA3HBHU-
Ma JIOKaJTHUX MeCTa, yJuIia, rpaleBuna u cit.: Kowiidnun 6a3ex, /Jyedncky (Ha3uB
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babpuke), Jlegény cTeny (Ha3uB ctambeHor 6ioka), [ onémo Céno (Ha3uB cerna);
Oxdbapcke peBoaynnje (Ha3UB yIIHIIE), przetﬂépcxe Opurase (Ha3uB yIIUIIE);
LlpHowpaGCKa (ymuua); Ilensuonépcke 3rpane (Ha3us ctamOeHor 6ioka), Ceettiu-
HUKOACKY TPKBY.

Ilpunesu y cacraBy pasinuunTUX APYTHX HA3UBA y TOBOPY HCIIUTAHMKA LIKOI-
CKOT y3pacTta umajy CTaHz[aleHOJequo MECTO HarJacka: Jléiencku BI/Ip (HazuB
xoTena), Bamiupcku nuéBauny (Hasus cepuje), [lIkoma 3a 06pasoBarmbe ogpacnux.

BapujabuiaHocT MecTa Hariacka BUJIJbUBA j€ M KOJ CTaHIapIHOJe3HUKUX
CUHTETHUYKHX 00JIMKA KOMIIapaTUBa U CYTepiaTHBa — Harjacak ce Be3yje 3a Ha-
CTaBaK -uju y3 MOryhHOCT moMeparba Ka [O4ETKy peun (Mupniju | mipnuju, naj-
nosuju | Hajuéeuju). CympoTHO CUHTETHUKHUM, TUjaICKATCKH aHATUTHIKN KOM-
MApaTUBHU U CYNEPIATHBHU OOTUIIA HEMA]y MorthOCT MPOMEHE MECTa Haraacka,
KOJI IbHIX j€ Harjlacak yBeK Ha JIMjaJIeKaTCKOM MECTY: o geOén, o wapéno, dociupa-
WaH, UOpyIACHA, Hoaeilo, HoCupawHo, Hoanko, Uoiorema, wogedena, iogedeno,
ndjgeben; ndjionema, najgebena; ndjgebeno, najuapeno.’

VY HecTaHJApAHUM MPHUACBCKHM KOMIIAPATHBHUM M CyTIepIaTUBHUM (op-
Mama, HacTalluM y TSI UCIIMTAaHUKA Jla yIIoTpede CTaHAapHOje3HUKy CHH-
TETUYKY MPHUAEBCKY (opMy, Harjacak je yBEK y OCHOBH IPHUICBA: Ciupodicuju,
ypHuju, cpégrouja, dnkuje, o pysicrnuje, gebéuja, o wapénuje; HajiudnKuje,
Hajgebenuju, najgedbénuja, najgedénuje.

AHAIIOIIKO BE3MBakhE HATJIACKA 32 HHUIUjaTHU clor (ddiuupratuu (Y11 id-
{up), UL Cy gdaexo (yI. TIPHJICB gdieK)) O1pa3 je xKeJbe HCITUTaHNKa 1a u30er-
HE JTUjaieKaTCKO MECTO.

4.4. MECTO HATJIACKA BPOJEBA. [Iporiec npeHomema Harnacka ca injajieKar-
CKOT' MeCTa BHJIJBUB je y OOJHIIMa OCHOBHOT Opoja jegan (M Hujegar) U PeTHOT
Opoja veispitiu.

4.4.1. bpojeBu ca ujaJeKaTCKUM MECTOM HarJjacka:

4.4.1.a) OpojeBH ca HATTACKOM Ha TTOCIICAHEM OTBOPEHOM CIIOTY:

Jeguda, jegny, jegHo, jeguii (MH.), jegné (MH.);

4.4.1.0) OpojeBH ca HArIaCKOM Ha MOCJICIHEM 3aTBOPEHOM CJIOTY:

Jegan, jeguol, nujegdm;

4.4.1.8) OpojeBu ca HarJIackoM Ha CPEeIUIIEBEM CIIOTY:

uetepitu, Yetepuiol, yeilspiua, Yetuspiiy, 4etepiio.

4.4.2. bpojeBu ca cTaHIapIHOje3MYKUM MECTOM Harjacka:

4.4.2.a) OpojeBU y KOjUMa je Harjiacak IIOMEPEH ca TOCIIEIEEr OTBOPEHOT CJIOTa:
Jégna, jégny, jégno, jégnu (MH.),

4.4.2.0) OpojeBu y KOjuMa je Hariaacak MOMEPEH ca MOCIember 3aTBOPEHOT
cIora:

JjégHot; Hujégan;

% VI. ¢ MeCTOM Harjacka MpueBa y ropmonuumbckoM (Jypuiunh 2009: 180) u nperuesckoMm
rosopy (TraskoBur 2016: 303).
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4.4.2.B) OpojeBH y KojUMa je Harjiacak MmoMepeH ca CPEeIUIIET CII0Ta:

ueispItU, YEIBPIIOT, YEWEpilld, YEIUEPULY, YEUBPIO.

Bapwujanuja obnuka ycioBuia je Bapujaiijy MecTa Hariiacka kKoj OpojeBa
yeiipgeceii, ilegeceiti — y NHjalIeKaTCKUM OOJUIIUMA yelliepéc, llegéc Hariaacaxk
Ce HaIIao Ha IOCIENBEM 3aTBOPEHOM cIIoTy,'” 0K ce, Ha APYTOj CTpaHH, yCIen
YCIOCTaBJbamkha CTAHAAPIHOjE3NIKOT O0TMKA, YCIIOCTaBJha M CTAHIAPIHO]E3UIKO
MEeCTO HarJIacKa: yetupgéceil, ilegécein. Y 0OTUIIIMa OCHOBHUX OpojeBa gsdnec,
yelupnec, iéiinec HarIacak je yBeK Ha CTaHAapAHOje3HNIKOM MecTy (yII. ¢ 00Iu-
uuMa geaudec, weiipHdec, eiund(j)ec y ropmomunmbekoM (Jypuins 2009: 184)
U IIPEUIEBCKOM FOBOPY (TPAJKOBI/Ih 2016: 304)).

Ha crabunnoct ILI/I_]aHCKaTCKOF MecTa HarJacka peHux Opojesa ykasyjy
eKCLEPIMPAHH IPUMEPH geséiiol, gecéuiol, 6e3 MoryhHocT Bapujanmje.

Tomyrmachuk yTude Ha dyBambe AnjaeKaTCKOr MeCTa Harnacka: jegon. Ha
JPYTOj CTPAHH, CTaHI[ap,I[HOJCBH‘IKa (rekcuja moAcTHYE yCIOCTABIbAkE CTAH-
JApIHOjEe3NYKOT MecTa: ca jegHe Y jégHoj.

Y OpojHOj UMEHHIIHN (ipojlya HUjE YCIIOCTaBILEHO CTaHIAPIHOjE3UIKO MECTO
HarJiacka.

4.5. MECTO HATJIACKA TJIATOJIA

4.5.1. TIPE3EHT. /IMjanexaTcko MecTO Harjlacka Mmpe3eHTa, YCIoCTaBIbEHO
napaJurMaTCKUM BE3MBAKHEM HArjlacka 3a MCTO MECTO Yy LeJoj napaaurmu (o-
80puM — 1080puwL — T080PU — T0BOPUMO — T08OPUTIEe — T080puU8 | T060pe), TIOKA3Y-
je Benuky ctabmirHoCcT (4.5.1.1), y 3HaTHO MameM Opojy puMepa yCIoCTaBJbEHO
je cranmapaHoje3ndko Mecto (4.5.1.2).

4.5.1.1. TIIpeseHT ca qujaiekaTCKUM MECTOM Hariacka:

4.5.1.1.B) IpE3€HT ca HATJIACKOM Ha CPEAHIIIEHEM CIIOTY:

- Ha IPyTOM CJIOTY C Kpaja:

UCHYHUM, HAMPBUM, HOKLOUUM, UpecKOuUM, yciidjem, cauéxaw, upeinisau, He
ypaguw, Halipdeu ce, okYiia ce, yciudne, yiuuie, gooujy, uszdhy, Gomdaicy; 3a0Kkpé-
Hew, He §0360./bd8a, HOKYUWAEa,

- Ha Tpehem crory ¢ kpaja:

3AKACHUMO, HAUPABUMO, UPOGAjeMO, YIAgamo, WYmUpamo ce, Kyiyjeiie, gooayyjy
ce, Hatidgajy.

4.5.1.2. [Ipe3eHT ca cTaHIAPIHOJE3UIKUM MECTOM HarIacka:
4.5.1.2.B) 0OnMIM MPE3EHT Y KOjUMa je Harjlacak MoMEpPEeH ca CPEAHILIHEr

ciora:
- ca JIpyror cjora c Kpaja:

KYyilyjem, mupuuiem, iooegum, o1omMum, 1060pu, iduure, ipégaje, iponasu, cilduasa,
ciipéuasa, wpeénupa; 0ooxcasam, He upumehyjem, ucidsyjew, wooéhyje, nokdsyje,
gooayyjy;

10V xyMaHOBCKOM ¥ TOPH-OMTYHECKOM TOBOPY jaBJbajy ce 0OIUIN ueitiepecé, iegecé (Bujo-
ECkM 1962: 28; Jypuiinn 2009: 28).
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- ca Tpeher ciora ¢ kpaja:

iyiyjemo, cildkyjemo ce, Kyiyjeiie.

V BUIIECTOKHUM OOTUITMMA TIPE3eHTa ca Cy(DUKCHMA -upa U -uwle, 3abere-
JKCHUM Y TOBOPY MCIHUTAHHMKA NIKOJCKOT y3pacTa, JOMUHAHTHA je TCHACHIUja
Be3WBama Hariacka 3a cyhuKc: Kaiupam, uchenupam, wilujyrupam, gpecupda,
iapkupa, ciuygupa, wytmupa, ekciuiogupa, pelieiiupa, maiupeimupa, Maniyiupa
ce, Kawuaiyniuupa, cidygupaiue; xuctuepuwe, uniuepsjyuuie, QyHKyuontuuemo,
JEeKOHYEHIUPULULY.

CynpoTHO HaBeJeHNM OONUIMMA, y TIPE3CHTY I71aroia ca cy(pukcom -yje
MECTO Harjiacka je BapujaOHITHO — OCJICKUMO I'a Ha CPEIUIIBLUM CIIOTOBUMA, Tj.
Ha cy(uKcy -yje (gopyuxyjem, ogeyciusyjem, osepyjem, HomucKyjy) v CIory UCIpes
cydukca (fapdniuyjem, gopyukyjem, aniaxcyje, pediyje, uHiepécyje, He yuéciugy-
J¥), Kao U Ha MOYETHOM CIIOTY (il0gepyjem, Ogcycuisyje, yueciisyje), IITo yiyhyje
Ha TEHJIEHIIU]y MOCTENEHOT IPEHOIIEHa Harlacka Ka MoYeTKy peun.!

VY obaunuMa ¢ pa3IuuUTUM JHjalICKATCKUM I[PTaMa Harjiacak ocTaje Ha
JIjaJIeKaTCKOM MECTY, CPEIUIIHLEM CIIOTY: HE U3GPUUM, UCKAPAM, OligeM, CO-
0yjem, tipeitticHewt, coodnuw, UCKpwU, iaiidpa, Upogasa, iposepyje, cpamyje ce,
He yediuu, yhdiumo, 3aI€TNB, Kyilyjes, okpélies, iombciuus, upuenduus. I1a umax,
y TeXKbU UCTIUTAaHHUKA J]a CBOj TOBOP MPUOIIMIKY JE3UUKOM CTaHIapAy, y ABa MIpU-
Mepa ¢ I1jajeKaTCKUM HaCTaBKOM -8 YCIOCTAaBJBEHO je CTaHIapAHOje3UIKO MECTO
Harjacka: iyiiyjes, pdiuyjes.

Henpenomeme Harnacka y Herauju, ca rjiarojia Ha oIpu4Hy pediy we,
cBojcTBeHo rosopuma [1-T obnactu, y roBopy Miaaux Bpamanaia HapyIIeHo je
HETMPAaHUM jEHOCIIOKHUM M BUIIECIOKHUM OOJTUIIMMA TIPE3CHTA IJIarojia 3Ha-
wwiu u cmetiu 'y napagurmu.'? Kon mux Harnacak pelhe ocraje Ha IJIaroJcKoM
00JTUKY (He 3HAM, He 3HAWL, He 3HA; He CMEM, He CMEul, He cmé), a Jethe ce Tpe-
HOCH Ha peunty (Hé 3HaM, Hé 3HAWL, Hé 3HA, HE 3HAMO, Hé 3HATle, HE 3HAJY; HE CMeM,
HE cMeul, Hé cMme, HE CMEMO).

4.5.2. IMIEPATHB. Y BpamCKOM T'OBOPY UMIIEpaTUB 3aApxKaBa MECTO Haria-
CKa Koje [JIaroJl UMa y Mpe3eHTy. TakBo JujaeKaTCKOM MECTO y FOBOPY HAIIUX
HCIHUTaHUKA M0Ka3yje cTaOMITHOCT — Harjacak HUjeAHOM HHUje TIPEHECEeH ca Io-
CIHEIEEr U CPEUILIET CIIOra Ha IIOYETHHU.

4.5.2.1. UMmepaTuB ca IHjaIeKaTCKIM MECTOM Harjacka:

' Kana je ujanekatcko MECTO HarJIacKa IJ1arojia OBOT THIIA y MUTamby, A. Mianenosuh cma-
Tpa Aa KOJI BUX [ellyje CeMaHTHUKO-NapaurMaTCKu PHUHLUIL: gopyhikyjem (: pyham), iapduniuyjem
(: tapaniu) (2001: 230). M. JypI/IHII/Ih HABO/IH YCTBOPOCIIOKHE IJIAroye Koj Kojnx I/I3OCTaje nomeparse
HAIJIACKa Ha [I0YETAK PeUn y 1L ji. lapdniny)y, gokd3yjy, Hakdpyjy, packapyjy; iogpy4yjy, ipoogy-
Jy, ogneuyjy, y3 cieaehe odjammemne: ,,OBe nMaMo riiarojicke GopMe Koje UMajy BHUIIE O TPH
crora Tako Ja O akIieHaT MOpao Ja MPEecKOYH jeaaH cior (Tpehn ox ynrume) na O6u ce Hamao Ha
MOYETKY pedun. A cTapo je MpaBHIIO Ja aKIeHaT NP IOBJIaYewby (ITOApa3yMeBa ce: MpemMa IodeTKy
peun) Hehe HUKaAAa TPECKOYMTH jeaH cior aa Ou npemao Ha ciaenehn” (2009: 33).

12 TIpenomieme Harmacka Ha HEraIujy ¢ jeHOCIOKHHUX I1aroa 3a6e/exeHo je y TPU3PEHCKOM
U IpyruM roBopuma Ha jyrozamnany Kocosa u Meroxuje (PEMETHR 1994: 209; MianeHOBUE 2006:
275-276). OBy nojaBy A. Mianenosuh oGjammasa MPHCYCTBOM ,,CHHTarMaTCKHUX CIIOjeBa TEHYJI-
tuMcKor puTt™a” (2006: 275-276), a peTKO IPEHONIECHE C BUIIECIOKHUX IT1aroja yTuiajeM oonka
He cMem M TeKHOM 3a HeTuliambeM (2001: 260-261).
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4.5.2.1.0) o0nHIM MMITEpaTHUBa ca HAaTrJIaCKOM Ha TTOCIIEIE-EM 3aTBOPEHOM CJIOTY:
ioinéj, yciudy,

4.5.2.1.B) oOHIM IMIIEpaTHUBA ca HATJIACKOM Ha CPENHIIEHEM CIIOTY:

- Ha JIpyT'OM CJIOTY ¢ Kpaja:

samucau, u3edgu, noiiégaj, HoKyuiaj, Hociudsmaj, HoCudsu, UpeKuHu, peciudHu,
YCUAHU;, UCUNAHUPAY);

- Ha Tpehem crory ¢ kpaja:

HE goad3uilie, uciuépajilie, Upekunuiie, ipemdasuile, cayéxajiie.

Bapujabunnoct Mecta Harjnacka y HMIIEpaTUBHOM OOJIMKY IJlarona ioiie-
gamiu ycloBuia je mpoMeHa (POHETCKOT JUKa i0l1é] / ilolnégaj.

4.5.3. PAJIHV TJIATOJICKM IMTPUJIEB. Harmacak Ha KpajmbeM 0Ty OCHOBE HCTIPET
HaCTaBKa, Ca nmapaaurMaTCKuM YyOIIIITaBakbEeM, Y PaJHOM IJIar0JICKOM IIPUCBY
MoKa3yje BeJIMKY cTaOmIHOCT (4.5.3.1), 3HaTHO je Mamu Opoj MpuMepa ca rnpeHe-
CeHHMM HariackoM (4.5.3.2).

4.5.3.1. PagHu rnaroficky MpHUIEB ca IHjallekaTCKIM MECTOM Harjiacka:

4.5.3.1.B) 00nHIIM paTHOT TJIATOJICKOT MPHJICBA Ca HATIIACKOM Ha CPEAMIIELEM,
JIPYTOM CJIOTY € Kpaja:

603110, MUCTUO, Ypiudo, gpacdra, ulpdia ce, UMdia, Mopdaa, yuiudia, ogeéaa, 6o-
€10, omUwI0, HOCIUAN0, upeddno, bayuiu, iegdiu, uipdiu, Cllaguiu, paguiu,
umdne, ociudne, upuudie, pagiie; 3aabyo0U0 ce, UpumMeno, Haunucdiu, iobeguu,;
golosopunu ce; golosopiiie ce.

4.5.3.2. PajgHu 11arojicku MpHJIeB ca CTaHIapIHOje3HNYKHUM MECTOM Harjacka:

4.5.3.2.B) 00aUIM paJHOT TIIATOJICKOT MPHUAEBA y KOjUMa je Harllacak rmomMe-
PEH ca CpeUIILET, IPYTor CJIora ¢ Kpaja:

goouo, paguo, cludsuia, Yuilaid, gecuio ce, Oayuiu, ulpaiu; 3aePuwuo, upumeiiu-
aa, y8enyno, ooeégunu; goiogopu ce.

Kon HeKux BHIIECIOKHUX TJaroja, BeNHHOM CIOKEHHX, Y OMO3HIHjH Ce
Hajla3e YHYTpallllb| HarJIalIeH! CJI0roBH, 0€3 MOryiHOCTH YCIIOCTaB/bakha CTaH-
JIAPJTHOJE3UUKOI MECTa HATJIACKa: goaasuo / gonds3uo, ussaguo | u3edguo, Haupasuo
/ Ha@pasuo, Haypuido | Haypidao, wotuHyo / ioiunyo, yeenyo | yeényo, ygapuo |
ygapuo, 3abopasiio | 3a60pdsuo, oilepucdo | oilepiicao, HoKkucHyia |/ HoxkucHya,
caxkynuna | cakyuuna, gopyukosanu | gopyuxosanu.

CraHJap/IHOje3UYKO MECTO Harjacka CTa0MIIHO je KOJI TJIaroJia ca Cy(puKcoM
-08a: 6éposaa, pdgosand, Cildko8aid, CUL08AIU.

OO0nuIM ca IPyruM JHjaJIeKaTCKU PTaMa 3aJIpiKaBajy JI1jaeKaTcKo MeCTO
Harmacka: ulpdja, u3auo, HaguKko, owuwlo, iHo6éio, Uolunao, ioguio, Wyw Lo,
ygapuja, ¢ahdo, ypiudja, useezguia, oyemwysdid, CKUHAIA, Cluojdnd, WbKHAd,
VUUHANO ce, lypuau, yiueidau, ypatau, ybukdau. Ila unak, y HekuM (OHETCKIM
1 JICKCHYKUM JHjalIeKTHU3MIMA Hariacak je MpeHeceH Ha MMOYeTHH CJIOT: 1Uiiyado,
ympeo, ympena.
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CHHKOIIa je YCIIOBIIIA TPEHOC Harlacka y oONHIuMa gugid, 6uigau (yIi. eu-
géna, 6ugéni).

4.5.4. TPITHU TTIATOJICKH MTPUAEB. TPITHY TJ1arojicCKy MPUEB 3aJip:kaBa MECTO
HarJjlacka Ipe3eHTa, ca rapaJurMaTcKuM yormTaBameM. Ca OBaKBOT JHjasieKaT-
ckor MecTa (4.5.4.1) Harmacak ce pehe mpeHocH Ha cTaHIapIHOje3ndKo (4.5.4.2).

4.5.4.1. TprHU TIaT0JICKH MPUIEB ca AUjaeKaTCKUM MECTOM Harjacka:

4.5.4.1.) oOnHMUM TPITHOT NMPHUAEBA Ca HATIACKOM Ha CPEIUIILEM CIIOTY:
- Ha IPyTOM CJIOTY C Kpaja:

3a/6Y0.beH, UCHICAH, HAMA3AH, OWOU/bEH, PACEjaH, caslijeH, YuldrbeH,
- Ha Tpehem crory ¢ kpaja:

3abparena, 3aidmena, usipdhena, Haypiiana, o60jena, oipdahena, omsopena, ypd-
hena, 3a6pdarbero, U310MWbEHO, HAUPABHEHO, UOKA3AHO, 3ATYWEeHU, HATUCAHL, OGO~
penu, doméwanu, upoodyuenu, yiidsenu, ogpyosene, caipahene; HelloIoMbeEHe.

4.5.4.2. Peun ca cTaHAapAHO]€3MNIKAM MECTOM Harjacka:

4.5.4.2.B) 0ONUIM TPITHOT TPHUJIEBA Y KOjUMa j& HarJlacak MOMEPEH ca Cpe/in-
LIEBET CII0Ta:
- ca Tpeher cora c kpaja:

ouywinena, omeopena, 3dneheno, OuywiueHo.

Kao 1mto excrepnupanu mpumMepH 1mokasyjy, Hariacak ce y 00IHMIiMa TPITHOT
MpHeBa MoMepa caMo ca yHyTpalumer Tpeher ciora ¢ Kkpaja peuu.

006K polen nokasyje BapujaOUIHOCT MECTa Harjlacka yIoTpeOJbeH Kao
npuneB (pohéna / pohena ceciupa...), TOK ynoTped/beH Kao TPIHH TJIATOJICKHU
MIPUAEB Y KOHCTPYKIHjH Ouitiu poher y yBeK MMa HarJIalleH MOYeTHH cJIoT (OHa
je pohena y Bpame).

Bapwujanmje Mecta Harjacka cBOjCTBEHE Cy OOJMMIIMMA TPITHOT MPHJIEBA Y
cacTaBy BJIACTUTHX MMEHHIIA, HA3WBa Mpa3HHUKa, MaHU(ecTanuja, cepuja, rae
Bpiie GyHKIHjy npuaea: Ogbdueny (Hasus cepuje), Vjegiirverno KpabeBcTBo,
Oiusdpenu nanu (Ha3uB Manudectaruje), [ToBparak owiicanux (Ha3uB CepHje)
/ O0bauena (naszus cepuje); Janu dimsopenol cpua; JlaH 3d.bybmenux.

JujanekaTcko MECTO CTaOMITHO je KOJI TJIarofia ca Cy(hHuKCOM -Upd, KOju yTHIE
Ha OYyBambE MECTa HAINIacKa: la3upaH, MacKupano, paawuparo, acgariuipana,
acanipane.

4.5.5. Aopuct. Mecto Harmnacka aopucTa y Bpamb-CKOM IT'OBOPY U OKOJIHUM T'O-
BopuMa HHje crabunucano. Harnacak ce Hajuemthe Hasla3u Ha MOCIIEAHEM CIIOTY,
aJIM Ce MOYKE jJABUTH U Ha CPEAULIEHEM U MOYETHOM YKOJIHKO CE PAJH O CJIOKEHOM
miaroiy (B. mpumepe y ropmonaumbekoM (Jypuinh 2009: 37—43) u mpemeBckomM
roBopy (TraskoBur 2016: 312-314)). OBakBoO cTame MOTBPHEHO j€ U y TOBOPY MJIa-
nux BpamaHara, ca TeHICHIIN]OM Be3HBamka HATJIacka 3a IOYETHH CIIOT.

[Mocnenmwyu Harnmamenu cior 3axBaheH je mpolecoM MmpeHoIemha Hariaacka
Ha MMOYETHH CJIOT Y 00JMIMMa MpBor U Tpeher Jauna jenHuHe.
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4.5.5.1. Peun ca nujanexkaTCKUM MECTOM HArJlacKa:
4.5.5.1.a) peuyn ca HATJIACKOM Ha MOCJIEIHEM OTBOPEHOM CIIOTY:

LLjn.: lounda; ucexo ce, oipebad ce, HOMUCTIL, PACHIL C€;
3.1jm.: gohé, iuiind, ipohé, ioué, ciuasu; Upomauil.

4.5.5.2. Peun ca cTaHAapAHOjJC3MIKHM MECTOM Harjacka:
4.5.5.2.2) peun y KojuMa je HarJiacak ImoMepeH ca MoCye ke OTBOPEHOT CIIOTa:

L.jn.: sugo, ogo; dipeba ce, Homucau,
3.1j1.: ioue; ogreilie, yilagna, OKpeHa ce, UpomMauwiu; Ouamapi.

Kon cnoskeHux riarosa y oOJMKy IIPBOT JIMIA jeAHUHE aopucTa Moryhe je
Jla Harracak npele ca mociieqmer Ha MOYETHH CIIOT (0lpebd ce / Oipeba ce) nan
MaK OCTaHe Ha CPEIUIIEHEM CIOTY (UCiidgo).

[TpBo JUIIe MHOXKUHE UyBa HATJIALICHH CPEIMIIELHU CJIOT, HCIIPE] IUjaieKar-
CKOT HACTaBKa -M0: 31aA3UMO; ol1egdmo, UOUHAMO, pAYyHAMO, YCHABAMO ce; O-
tosopumo ce. Ha 1pyroj CTpaHu, MHOKHHCKH HACTABAK A0PHCTA -CMO, KA0 Map-
Kep 3a CTaHJIapHOje3UUKy yHoTpeOy, YCIOBHO je Bapujallijy MeCTa Harjiacka:
3A8PUUCMO, O3HOJUCMO ce, Tlotdelidcmo ce | 0gocmo, Upohocmo, pEKOCMO.

4.6. MECTO HATJIACKA HEITPOMEHJbMBUX PEUM. Harnacak ce uecto y HempoMeH-
JBUBUM pEYHMa, IIPIIIO3NMA U pedllama, IPEHOCH ca JIHjalIeKaTCKOT Ha CTaHIap/-
HOJjE3UYIKO MECTO.

4.6.1. HempoMmeHJbHBE peyud ca JIMjaJIeKaTCKUM MECTOM Harjacka:
4.6.1.2) HETPOMEHJBMBE PEUH Ca HATTACKOM Ha MOCIEIHEM OTBOPEHOM CIIOTY:
300, 3410, Jyué, Kako, axo, 06gé, gogeé; 08aKo, OHAKO;

4.6.1.06) HETPOMEHJBUBE PEUYHU ca HATJACKOM Ha MOCJEAHEM 3aTBOPCHOM
cIiory:

gaudc, gocdg, ogcdg, gouidyg, Hemoj, aMAH, Y8UC; jeqaHiiyil;

4.6.1.B) HEMPOMEHJBPMBE PEYU Ca HATJIACKOM Ha CPEAUIIEHEM CIIOTY:
usinéga, undue, Haiope, ogiope, Hagoue, 0gdege, WOHEKA]; OGOHAMO.

4.6.2. HempoMeHJbUBE peyu ca CTaHIapIHOje3NYKIM MECTOM Harjiacka:

4.6.2.2) HEeMPOMEHJBPUBE PEUH y KOjUMA je Harjlacak MOMEPEH ca MOCIIeIbEer
OTBOPEHOI CJI0ra!

3dwitio, 3aio, jyue, KaKo, dxo, 08ge, gosge; 084Ko;

4.6.2.6) HEIPOMEHJBHUBE PEYH Y KOJUMA j& Hariaacak OMEPEH ca MOCIICIHET
3aTBOPEHOT CJIOTA!

gdHac, Hdenac, HEMoj, Y8uc; jegdnilyi, ogjegqanityiu;

4.6.2.B) HEIPOMEHJBUBE PEUH y KOjUMa je Harjlacak HOMEPEH Ca CPeIULIFHET
ciora:

UHaye, HEMOjiue, HdTope.
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4.6.3. HempoMeHJbHBE peur ca MECTOM Harjacka yCroCTaBJLEHUM Y IPoLe-
Cy XUTIEPKOPEKIIHje:

6éoma, yHaupeg; Haoiauxe, HEHAMEPHO, HOTOWIO8Y, Y3ACUIOUHO.

V obaunuma ¢ pa3IMYuTUM AMjaJIeKaTCKUM [pTaMa Harjlacak OCTaje Ha -
JATIEKaTCKOM MECTY: KVgé, OUKYgé, 08¢EK, 08géKd, 0go3I0p, 0gCty, 3ailoj, 08¢éHa,
go8gena, 3amMdaiKa, oMAaIKa, LoMAaiKo.

VY npriio3nma 3a KOIMUUHY KOAUKO, WOAUKO BapHjabMITHOCT MECTa Harnacka
YCIIOBHJIA j€ CUHKONA: KOJIKO | KOAUKO, WOAKO | HONUKO.

ok ce y npemmesckoM (TraskoBuh 2016: 316) 1 ropmHOMTYHNEBCKOM TOBOPY
(Jypuwms 2009: 267, 282) y npuno3uMa THUIIA 08aK0j, AK0j Y PEUIIH ellde HaTa-
cak Moke Hah¥ Ha MOCIIeIIEM CIIOTY, alli H IPEHECEH C MOCTemker ciora (06a-
KOj / 06dxoj, akoj / wakoj, eiié / éitie), y TOBOPY HAIIUX UCIIMTAHHWKA Harjaacak
je craduiincaH Ha TOCIEABEM CIIOTY KOJI IIPUJIOTa — 08aKJj, ilakdj OJHOCHO T10-
YETHOM CJIOTY KOJI peutie — éie. CTaOunu3anuju Harjacka Ha HOYE€THOM CJIOTY y
00JINKY eilie CBaKaKo je JOMPUHEO CTaHAaPIHOje3NIKN 00K Eilio.

O06munu jégHom U ogjégrom A0Na3e U3 CTAHIAPIHOT je3UKa M 3aTO yBEK
VMMajy Harllacak Ha CTaHJapIHOje3HIKOM MECTY.

Tennenuja Be3nBama HarJIacka 3a MOYETHH CJIOT BUJJBHBA j& y BUIIIECIIO-
JKHUM Tpmio3uma (mp. 4.6.3).

5. KBAHTUTATHBHA AHAJII3A." Kaxko je y rosopy muaaux Bpamanana Buisbu-
Ba TEHJICHIIMja IIPCHOIIICHA HATJlacka ca JUjajeKaTCKOr Ha CTaH ap/IHOje3MUKO
MecCTO, u3pauyHaBameM D aujanexaTcKor MecTa jKejeial CMO J1a YTBPAUMO Y
KO0jOj MEpH je J1jalIeKaTCKO MECTO Harjacka (He)CTaOHIIHO Y TOBOPY HAIlIUX UCIIHU-
TaHUKA.

VYcerassenu oOpasan u3padyHaBama M@ rnacu: 6poj 3a0enexeHux aujaneKat-
CKUX 00JIMKA HajIIpe ce MOJeH ca 30MpOM JIMjalIeKaTCKUX U CTaHAapIHOje3MIKUX
00nuKa, a 3aTuM nomHoxkH ca 100 (bowmakosuh 2009):14

JIMjaieKaTC KK 00InIH

b = 100

JIjajeKaTCKy + CTaHJap/IHOje3UYKU 00NN

Ha ocHoBy no6ujene Bpennoctu D 3akibydyje ce 0 PpeKBEHTHOCTH JiHja-
nekarckor oonuka — uin P ykasyje Ha ydyecTanujy ynorpedy AujanekaTckor
o0nuKa.

[Ipema HaBeneHoMm obpaciy yTBpheHa je GpeKBEHTHOCT 11jaieKaTCKOM Me-
CTa Harjliacka y CBUM aHAJIM3MPAaHUM peunMa, 3aTUM IIpeMa MECTY HarJaleHor
cllora M mpemMa BpcTrama pedH.

5.1. U® nujanexkarckor MecTa Harjacka CBUX aHAJIM3HPAHUX PEUH U3pady-
HAaT je npema cienehem obpaciy:

13V pamy cy NpeacTaBIbeHN KOPUTOBAHHU PE3YIITATH HCTPAXKHMBAkbA CIIPOBEIEHOT 32 MOTPede
n3pajie JOKTopcke aucepramnuje [osop eparscke geye upeguikoackol u WKoICcKol y3paciia — Coyuo-
nunisuctuuyku dpuciuyi (CtankoBuh 2018: 176-180).

14 OBaj 06pasal y CBOjUM COLIMOJMHTBUCTHYKMM HCTpaskuBamuMa kopucte dyma Jyrponuh-
Tuxomuposuh n XKapko boumrmaxosuh.
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peun ca ,Z[]/IjaHeKaT. MECTOM Harjiacka

Nno = -100

peum ca IZ[I/IjaJ'ICKaT. MECTOM Harjiacka + pe4u ca CTaH}Iap}Z[HOjC3PI'—I. MECTOM Harjacka

VY cknaay ca HaBeJCHUM 00paciieM, Y CTATUCTHYKY aHAlIU3y Cy YIIUIe PeUn
KOJI KOjUX je HarJlacak Ha JTijaJIeKaTCKOM MECTY, CBOjCTBEHOM BPaHkCKOM TOBOPY
(gpyiapuya, kaxde, ypeén, clupawniije, jegdn, 4etuspiuu, I080pUM, He 3HAM, HOYE,
goobuo, 3anéheno, gandc, Hemdj), U peur KOJ KOjUX je HarJIacak MPEeHECEH Ha CTaH-
napﬂHojesquo MecTo (gpyldpuya, KaKas, upeeu clupdwnuje, jégam, Yyémepuiu,
1060pum, Hé 3HaM, fi0He, goOuo, 3aﬂebeH0 ganac, némoj). Ha npyroj crpanu, y
CTaTHCTHYKY aHaJIU3y HUCY YILIE P4l KO KOJUX PasIHInTe IlI/I]aHeKaTCKC up-
Te OJOKHMPajy YCIOCTaBJbakhe CTAHAAPIHOje3NYKOT MecTa (6yOdbke, 08b), 10
ge6éjz JegvH, tbKHANA, UCKAPaM, godaditiu, Kyiyjes, ulpdja, UoTuHao, uzduo, io-
Lnegamo, goegéna, 06géx) MK Ce HATIaCaK Hala3 yHyTap pedn 6e3 MoryhxocTn
nomMepara Ha MOYETHH CIIOT, TC H30CTaje 0no31/1up1]a ,Z[I/IJaJIeKaTCKO MECTO — CTaH-
JapIHOje3UYKO MeCTO (gopyukyjem / gopyuxyjem, gonasiio / gondsuo). Takohe, y
aHaJIM3y HUCY YIIIJIE peUr KOJ| KOjUX je BapHjallija MecTa Hariacka yclIoBJbeHa
TJIACOBHUM peAyKIHjaMa yHyTap pedu (8ugia / ugéna, Koako / Koauko), Kao HI
pevH KOJT KOJUX je Harjlacak YCIIOCTaBJbCH Y XUTIEPKOPEKITHJH (Korvuhu, koayiuuh).

Bumm @ yka3yje Ha ydecTanujy yrnorpeOy peun ca AujajJeKaTCKUM MECTOM
Harjacka.

JujanekaTcko MecTo Harnacka uMa 14.326 peuu, a cTaHIapHOjE3UYKO Me-
cto 5.071. Uunekc ppekBeHIIrje I1jaJIekaTCKOT MeCTa Hariacka Ha [EJIoM y30p-
Ky n3Hocu 73,86, mto ynyhyje Ha TeHACHIMjy MpeHOlIeHka Harlacka Ha cTaH-
JApAHOjE3UIKO MECTO.

5.2. Jlape je uzpagyHaTt VD 3a cBako nujajekaTCKO MECTO Haryiacka Ioje-
JUHAYHO MTpeMa MO3UIIMJU HaTJIalleHoT cliora (IIOCNIeIlbH OTBOPEHH, ITOCIESIHI
3aTBOPEHU, CPEIUINLH). Y OBY aHAIIU3Y YIILIE Cy PeUH:

— ca HarJameHuM MOCIeIlbUM OTBOPEHHUM CJIOTOM (THII jegHd) U pEUn Y KO-
jUMa je Harjiacak MOMEPEH ca MOCCIHEr OTBOPSHOT CJIOTa Ha CTaH1ap/{HOje3UY-
KO MECTO (THII jégHa) IpeMa o0paciry:

peUu ca HarJl. MOCJI. OTBOP. CJIIOrOM

no = -100

peyu ca Harll. IMOCJI. OTBOP. CJIOTOM + PEYH Ca IOMECPEHUM HarjlaCKoM ca IocCJI.OTB. CIora

— ca HarJIAIeHUM IOCIIEABUM 3aTBOPEHUM CIIOTOM (THII geydK) U pedu y
KOjiMa je Harjiacak MOMEpEeH ca MOCIIeIkhET 3aTBOPEHOT CII0Ta Ha CTaHJapAHOje-
3UYKO MECTO (THTI géuax) mpeMa oopaciy:

pe€49un ca HarJ. IoCJI. 3aTB. CJIOTOM

no = -100

Ppeyu Ca HarJI. IOCJIL. 3aTB. CJIOTOM + P€YHA Ca IOMECPEHUM HarjlaCKoOM ca I1OCJI. 3aTB. CJIora

— Ca HarJalleHUM CPEIUIIBUM CIIOT (TUIT ulpduka, 3a./6)0/6eHa) U PEUH Y
KOjHMa je Harjacak MOMEPEH ca CPEIUIIHET CJIora Ha CTaHAap/IHOje3HYKO MECTO
(Tun uipauxa, 3d.by0meHa) IpeMa oopacity:

pe€uu ca Harl. CpEaUI. CIOrOM

b = -100

PeYM ca HarJI. CPEIMIII. CJIOTOM + PEYM Ca TOMEPCHUM HArJIacKoOM Ca CpEeIauII. CJiora
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W3 ananuse cy HCKJbYUYEHE CBE PEUH Y KOjUMa J0JIa31 /10 IOMepama Harja-
CKa, aJIM He Ha CTaHJIap{HOjE3NYKO MECTO (THI gopyuKyjem, Koruhiu).

V pa3marpame CMO y3elH U (He)[IPEHOIeHEe Harllacka Ha OPHYHY pPedIly
He Y OIpHYHOM OOJINKY TJIaroJia 3Hailiu M cMeiiu TIpeMa oopaciy:

I'J1. OOJIMIIY Ca HEIPEHECEHUM HArJIaCKOM Ha pedIly

no = -100

L. 00HIH ca HEMPEHECCHHUM HarjackoM Ha pequy + IJl. o0HIH ca TIPEHECCHUM aKIICHTOM Ha pediy

Bum U® oapelenor HarnameHor ciiora ykasyje Ha lberoBy Behy GpekBeHT-
HOCT ¥ CTAOUJITHOCT.

VY tabenu 1 nmpukasas je ID nujanexaTcKor MecTa Hariacka — HarJaneHor
MOCTIEHET OTBOPEHOT CIIOTa, TIOCJIEABET 3aTBOPEHOT CJIOra, CPEAUILLET CJIora,
Ka0 ¥ HEIPEHECEHOT HarJIacKa Ha OlPUYHY pedlly He Yy OAPHUYHOM OOJIUKY I1aroa
SHAIUU U CMeluU.

Tabena 1. Mugexc gpexBeHIje I1jaIeKaTCKOr MecTa Harjlacka IpeMa MO3HIMjU HarlalleHoT
ciora

JlujanexaTcko MecTo Harjlacka no

Tlocnenwu 0TBOpEHU CI0T 57,76
Ilocnenwu 3aTBOpeHHU ClOT 68,28
Cpenuurmsu ciior 87,42
Imaroun snaiiv/cmeitiu 'y Herauuju 29,52

CTaTUCTUYKY TTOANM TIOKA3yjy Zia je Harjacak HajIIoOCTOjaHH|H Ha CpeIu-
mmeM crory (Md=87,42), nok ce Hajuenrhe MpeHOCH C MOCIEIHET OTBOPEHOT
(UD=57,76), a 3aTum u ca mocaeamer 3arBoperor (Md=68,28). MaTeH3uBHO mpe-
HOUICHE Harjacka ca MocjieAmher OTBOPEHOT CJIOTa MOPKAHO j€ OMIITOM Kapak-
TEPHCTHKOM MPO30/IMjCKOT CUCTEMa BPambCKOT ToBopa (B. T. 1.1). OBuM TIPOLECOM
jenuHo HHUCY 3axBahieHe MMEHHUIEe CTPaHOT MopeKIa (np 4.1.1.a). Ha ogpyroj cTpa-
HU, CTAaOMITHOCTH Hariacka yHyTap peuu JIOTIPHHOCH jaK MHTE3HUTET JIeoBamba
napagurmMartckor npunuuna ([Jywane — [ywan, xeadnxuye — xenduxe, gooujemo
— gobujem, UpBEHO — UPBEH, 3AbYObEH — 3ALYOUM, 3ATUBOPUTLHe — 3aUBOpUM (B.
T. 1.2)).

Bpiio je uHTEH3MBaH ITpoLeC MPEHOLIEHa Harjlacka Ha OAPUYHY Peully He 'y
OJIPUYHOM OOJIMKY TJIATOJa 3HAlY U CMelliu — HarJlacak y MajoM Opojy mpumMepa
ocTaje Ha miarony (Md=29,52).

5.3. Ha kpajy je uzpauynat ® nujanexaTckor MecTa Harjlacka CBake BPCTe
pevH MojeAMHAYHO IpeMa oopaciyy:

oapen.BpcTa peuu ca JlI/IAaJ'IeK.MeCTOM Harjacka
b = p B).BpcTa p: j : 100
opel).BpcTa pedn ca uj.MECTOM Harjlacka + oapel).BpcTa peuu ca CT.je3.MeCTOM Harjiacka

Ha ocnoBy no6ujene Bpennoctr d MoxkeMo yTBPIUTH KOja BPCTa peuH
nokasyje Hajehy oTHOpHOCT Ha yTHIIAj CTAaHAAPIHOT je3uKa Kaja je MEeCTO Ha-
rimackay nmuramwy. Y tadenu 2 mpukaszat je Ud nujanexaTckor Mecra Hariacka
mpema BpcTama pedu.
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Tabena 2. nnexc GppexBeHnMje JUjaIeKaTCKOr MecTa Harjacka IpemMa Bpcrama pedn

Peun ca AMjajgekaTCKUM MECTOM Haryiacka Nd

Nmenune 70,82
3aMeHuIe 70,66
[Ipunesu 55,69
Bpojesn 50,33
[Ipesent 97,30
Panuu rin. npunies 79,06
TprHU 1. IpuaeB 89,63
Aopuct 81,40
Mmneparus 100

Henpomensbuse peun 62,24

CTaTUCTHYKH TOJIAIH MTOKA3y]jy Ja je A1jaliekaTCKO MECTO Harjacka HajIno-
CTojaHHje y TIarojckuM peanma — y umriepatuBy (MD=100) u nmpezenrty (MD=97,30),
3aTUM y TpITHOM TiarosickoM npuaeBy (Md=89,63), aopucty (MdD=81,40) u pan-
HoM riarosickoM npuneBy (MUdD=79,06). [Torom crnene nmennne (MD=70,82), 3ame-
nute (MD=70,66) u nenpomenspube peun (UD=62,24). Hajjaun yTuIaj jesauaxor
craHapaa 3abesnexeH je kon npuaesa (MD=55,69) u 6pojesa (MD=50,33).

6. 3AKJBYUHA PASMATPABA. Y UCTPaKHUBakby MECTa Harjlacka peuu y ToBopy
MiIaaux Bpamanala npatuin cMo IPeCTPyKTYPHUPAbe THjaIeKaTCKOT MEcTa, Koje
ce y TOBOpY MJIaJIMX BPIIH MOJ yTHL@jeM CTaHAapAHOr je3nka. CripoBeeHa KBaJu-
TaTUBHA U KBAHTUTATHBHA aHAJIN3a KopIryca ynyhyje Ha HEKOJIMKO 3aKJbydaKa.

6.1. IIpo3oaujcku cUCTEM roBopa MJiaJux BpamaHalia jecte HecTaOUIaH
CHCTEM y IpeBHUpamy. V310)KeHOCT yTHIIA]y CTaHIap/IHOT je3HKa YCIOBHIIA je )KUB
IpolIeC IPEHOIIICHha Harllacka ca J1jajekaTCKOr MecTa Ka MoYeTKy pedu. Y mpo-
Lecy IpeHoIeka CTBapa ce BEIUKH Opoj AyOsieTHUX (JOpMH, YECTO U Y TOBOPY
uctor ucnutanuka. Ha ocaoy U® nujanexarckor mecta (MD=73,86) moxemo
TOBOPUTH O TEHJICHLIUJH HBETOBOT HAPYIIIaBamba.

6.2. [Iporec mpeHomIeHa HATJIACKa 3aXBaTHO je CBE BpcTe peyn. HajuHTeH-
3uBHUjH je kKox nmpuaesa (MD=55,69) u 6pojesa (MDP=50,33), a roToBO HEMTpUMETaH
KOJI TJIATOJICKHX PeUYH — y MMIIEpaTUBY Harllacak HUjeIHOM HHje IPEHECEH Ha CTaH-
napaHojesnyko Mecto (Md=100), y npesenty y Masiom 0pojy npumepa (Ud=97,30).
VHTeH3MBHUje MpeHoIekhe Harinacka ocTapyje ce kox umenuna (Md=70,82),
3amenuna (MP=70,66) u nenpomensbuBux peun (UdD=62,24).

6.3. Harnacak ce MHTEH3UBHO IPEHOCHU Ca CBUX HEMOYETHHX CJIOr0Ba, aJld
HE y UCTOj MepH. HTEH3UBHU]E j€ MPEHOMICHE C TTOCICAHET OTBOPECHOT CJIoTa
(M®=57,76), a 3atum u 3arBopenor (MDd=68,28), mTo je y CKIIamy ¢ ONIIToM Ka-
PAKTEPUCTUKOM MPO30IUjCKOT CUCTEMa BPambCKOI' TOBOPA, JIOK j& AMjaieKaTCcKo
MECTO HajIIOCTOjaHK]e YHYTAp PeUr — Harjlacak Hajuenine 0cTaje Ha CPeIUIITbeM
ciory (MUd=87,42). OuyBame MeujaliHe TIO3UIIU]E JSTHUM JICIIOM j& TOAPIKAHO
JIEIIOBamhEM MapaIUTMaTCKOT MMPUHITUTIA (3e1éH — 3eéHa — 3enéno). Harmacak ce
HajUHTCH3UBHU]E IPEHOCU Ha OJPUYHY PEUIly He Y OJ[PHYHOM OOJIMKY TJaroia
snatuu v cmetiu (MD=29,52).



114 JIPATAHA CTAHKOBUR

6.4. PaznuuunTe qujanekarcke NpTe YHyTap pedH JOMPUHOCE O9yBamy Jnja-
JIEKaTCKOT MECTa Harjlacka — JIhjaJieKaTcKa 1pTa OJOKHpa MPEHOIIeHe Harilacka Ka
MOYETKY peud (0yod.vie, ilo gebén, jegoH, goghdinu, 08gex). Takohe, nujarekaTcko
MECTO je CTA0MIIHO Y IMYHUM UMEHHMa ¥ Ha3WBUMa JIOKATHUX MECTa, yauua,
yctaHoBa (LJomityp, EMu/zuja J. Mopasa, Ipocap, Enuxcup, Hpnompascm VU1,
Ilensuonépcre srpane, Ceemmunuxonicka npksa). Ha I[per_] CTpaHH, yCTaJbeHE
KOHCTPYKIIMjE X CHHTAIMATCKH CIIOJeBH (Méperve IYXKH, COTIO ilé8arbe), Ha3UBU
KIbM)KEBHHEX Jiena, puimosa, TB cepuja u eMI/ICI/I_]a (Mana nésecitia, MénBenoBa
JHcéHuUgoa, Ba/vzuupcxu JTHCBHUIIH) U CTaHz[ap)lHOJequa ¢nexcuja (uuﬂuhu KOp-
AUOM, PEl08UM, OgOCMO, jégHOoM) AeNyjy Kao (aKTOpu yCIOCTaBJbamka CTaH-
JApHOjE3UYKOT MECTa HATJIacKa.

6.5. Bapujanuje tuma gopyukyjem / gopyuxyjem, gonasuo / gond3uo) v Be3u-
Bame HAarJIacKa 3a TIOYETHHU CJIOT KOJl HEKUX BHUIIICCIOKHUX UMEHUIIA (iégalol,
@pudicugep), YKIbYdyjyhu 1 aHATIONIKO BE3UBAHC HATTIACKA 32 MHUITUJAJTHH CJIOT
(kaiietuan, konytuh), moKazaTeJbu Cy HECHTYPHOCTH HCIHTAHHKA Y MPOLECY
NPCHOLICHA HATNIACKA Ha CTAH/IAPHOJe3N KO MECTO.

Kaxo je roBop miajie nonyanuje sHadajas rokasaresb TCH/CHIH]a pasBoja
JMjaJieKkTa, Ha OCHOBY CIIPOBEACHOT HCTPaKUBAHKa MOXKE CE TOBOPUTH O Pa3Bojy
MIPO30/IMjCKOT CUCTEMa BPAaE-CKOT TOBOPA Y TIPaBIly YCIIOCTaBJbakha MEcTa Harjaacka
peun Kxoje npomnucyje Hopma. CipoBeACHO UCTPAKUBAHE MOXKE UMATH 3HAYAJHY
IPUMEHY KaKo y ypOaHO]j AMjaJIecKTOIOT M1 TAKO My HACTABH CPIICKOT je3UKa Ha
I1-T roBopHOM 1OAPY Y]y, U JONPHHETH PELIABaY HEKUX 3HAYAJHHUX IIUTAkba je-
3UYKOT TUIAHHPAkba M je3HIKe HoIuThKe y odnactu nposoauje. Hapenna ucrpa-
JKUBarba MPO30/IHjCKOT CHCTEMa BPambCKOT TOBOPa MOTJIa OU ce 0aBUTH IPUPOJIOM
Harjacka rOBOPHUKA Pa3IUYHMTOr y3pacTa, moia, 00pa3oBama U THME YBPIUTH
MOTYNHOCT yCIIOCTaBJbamkha YeTBOPOAKIICHATCKOT CUCTeMa. BakHo 61 Ouiio meru-
TaTH y KOjOj MEPH Hariacak ca IpOMEHOM MECTa MEHha U CBOJY IPUPOLY.
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Dragana Stankovié¢

POSITION OF WORD ACCENT IN THE VERNACULAR
OF YOUNG PEOPLE FROM VRANIJE

Summary

The speech of young people is not typically dialectally marked, it includes more easily the
features of standard language and as such is a significant indicator of tendencies of the development
of a dialect. For that reason the paper analyzes the restructuring of the dialect position of accent in
the vernacular of young people from Vranje under the influence of standard language.

The research included a sample of 40 informants, young people from Vranje of both sexes aged
five to fourteen, with different places of residence (the center and periphery of Vranje) whose parents
are well-educated. We analyzed transcripts of spontaneous speech that we had with the informants
in the dialect on various topics of interest for our informants.
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The corpus comprises all the words from the transcript where the accent is found in the dialect
position and those where the accent was moved to the standard language position. The qualitative
analysis describes the position of the accent, variations of dialect and standard position according to
word classes as well as factors that influence the preservation and change of the dialect position of
accent. In the quantitative analysis we calculate the index of frequency (IF) according to a formula
established in previous sociolinguistic research thus determining the frequency of dialect position
of accent in the entire sample, then according to the nature of the accented syllable and according to
word class.

The qualitative analysis indicates the conflict of two tendencies: the preservation of the dialect
position of accent typical of the Vranje vernacular and the shift of the accent to the position prescribed
by the standard language norm. The process of accent shift is very intensive, leading to a great number
of double forms, often in the speech of the same informant, which indicates the tendency of informants
to replace the dialect position with the standard language position. The accent shift is noticeable in
all word classes and from all non-initial syllables, both medial and final. Various dialectal features
within the word contribute to the preservation of the dialect position of accent (6y6a/h1<e ito q€6€Jl
Jegvh, goghaiuu, osgéx). On the other hand, fixed phrases and syntagms (Méperve nyxu, cono iésa-
mwe), names of literary works, films TV series and shows (Mana réseciua, MénBenosa scénugba,
Bdmiiuperxu nuésunnm) and standard language inflection (@iiaufiu, képroavom, mwélosum, gocmo,
Jjégnom) act as factors that lead to the establishment of the standard language position of accent.

The results of the quantitative analysis indicate a relative stability of the dialect position of
accent (IF=73.86), but also a tendency to establish a standard language position. The process of
accent shift includes all word classes. It is the most intensive with adjectives (IF=55.69) and numbers
(IF=50.33), but almost unnoticeable with verbal forms (IF=81.40—100). The shift from the final open
syllable is more intensive (IF=57.76) and then from the closed syllable (IF=68.28), which is in
accordance with the general features of the vernacular of Vranje, while the dialect position is the
most stable in word medial position (IF=87.42).

The shift of accent towards the beginning of the word but not to the standard language position
(gopyuxyjem | gopyuxyjem, gorasuo / gondsuo), as well as the analogy of connecting the accent to the
initial syllable (kditeiuian, konyiuuh) are indicators of the informants’ uncertainty in the process of
accent shift to the standard language position.

As the speech of young people is a significant indicator of the tendencies for the development of
a dialect, on the basis of this research we can talk about the development of the prosody system of
the Vranje vernacular towards the establishment of the accent position proscribed by the norm.

Yuusepsurer y Humry (ITpumibeno: 3. mapra 2022;
[enaromku dakynrer y Bpamwy npuxsaheHo: 17. maja 2022)
Katenpa 3a je3nke 1 KEbHKEBHOCT

IMapTuszancka 14, 17500 Bpamwe, Cpouja

draganast@pfvr.ni.ac.rs
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NOT MY CUP OF TEA OR MUST HAVE:
BORROWING OF ENGLISH MULTI-WORD UNITS INTO SERBIAN®

Following the theoretical and methodological frameworks for the study of phraseologi-
cal anglicisms and the pragmatic approach to the study of borrowing, this corpus-based study
examines formal and functional aspects of several multi-word borrowings from English into
Serbian. The examples include multi-word units must have, all inclusive, doing business lista,
stakleni plafon (‘glass ceiling’), nema besplatnog rucka (‘there is no free lunch’), and nije moja
Solja ¢aja (‘it is not my cup of tea’), taken from three e-corpora of contemporary written Serbian,
as well as a personal corpus of contextualized examples from the press. Structurally, they are
classified into different syntactic types, while according to the type of adaptation process they
may be direct borrowings, various types of hybrid borrowings, and indirect borrowings (loan
translations, calques). From the pragmatic perspective, the qualitative analysis involves a
discussion of genre, discourse, as well as cultural and social contexts relevant for the use of
these multi-word anglicisms.

Key words: borrowing, phraseological anglicisms, Serbian, pragmatics.

VY TeopHjCcKOM 1 METOIOJIONIKOM OKBHPY ITPOyUYaBama (ppa3eosomKuX aHIIHIH3aMa U
MParMaTUYKOr MPUCTYIIA TPOYYaBay jE3UUKOT MT03ajMIbHBAA, OBO KOPITYCHO HCTPaXHBa-
Be ucnuryje hopmanHe U pyHKIUOHAIHE acleKTe HEKOJIMKO (pa3eMa U3 CHITIECKOr je3nKa
KOju ce ynotpebdsbaBajy y cprickom: must have, all inclusive, doing business auciua, ciuaxne-
HU U1apoH, Hema beclinatnol pyuKa u Huje moja wosnsa yaja. IIpuMepu ¢y U31BOjeHU U3 TPU
€-KOpITyca CaBpPEMEHOT CPIICKOT je3MKa U JIMYHOT KOPITyca KOHTEKCTYaln30BaHUX MPUMEpPa
U3 MHCAHUX Me/Inja. Y CTPYKTYPHOM CMHUCIY, OBe (ppaseme cy Kiacu(UKOBaHE y BUIIEC CHH-
TaKCHYKHX THIIOBA, IOK HAa OCHOBY Ipolieca aJlanTalije Mory OUTH HeadalnTHpaHe, TeIu-
MHUYHO aIalTHPaHe, XUOPUIHE U TPeBeACHE (KaaKoBH). M3 mparMaTHiKe MepCrieKTHBe, KBa-
JUTATHBHA aHANIN3a YKIbYUYje pa3MaTpame KaHpa, TUCKYpCa U KYJITYPHOT U IPYIITBEHOT
KOHTEKCTa PEJIEBAaHTHOT 32 yIOTpeOy OBUX (hpa3coNONIKUX aHTITHIIA3aMa.

Kawyune peuu: je3anuko mozajMibuBame, Gpa3eosOmKH aHTIUIU3MH, CPIICKH je3HUK,
parMaTuka.

1. InTrRODUCTION. In the prolific literature on linguistic borrowing from English
into other languages (GorLAcH 2001; FiscHER — Put.aczEwska 2008; Furiassi et al.
2012; Furiasst — GotLIEB 2015, to list just a few collective volumes and literature
cited therein), phraseological borrowing seems to remain an understudied area.
Attempting to address this topic in relation to Serbian, this corpus-based study
analyzes several multi-word borrowings from English into Serbian, which occur
in oral and written communication and the media, in non-professional use. The
examples include multi-word units must have, all inclusive, doing business lista,
stakleni plafon (‘glass ceiling’), nema besplatnog rucka (‘there’s no free lunch’),

* The article is a revised and extended version of a presentation at the 15" conference of the
European Society for the Study of English (online, Lyon, August 31 — September 2, 2021). This study
was supported by the Ministry of Education, Science and Technological Development of the Republic
of Serbia (Contract No. 451-03-9/2021-14/200165).
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nije moja Solja ¢aja (‘not my cup of tea’), taken from three e-corpora of contem-
porary written Serbian, as well as a personal corpus of contextualized examples
from the press. The aim of the article is to describe the specific nature of these
phraseological anglicisms (PhAs) in Serbian in terms of their type and adaptation
and to examine the genre- and register-related specificities and cultural implica-
tions of their use. In a broader perspective, the article also aims to show how
Serbian data fit into the existing research on phraseological anglicisms in other
European languages.

After the introduction, there follows the theoretical framework of the study.
Next, Section 3 deals with the methodological framework, while the analysis with
illustrative examples is presented in Section 4. The findings are discussed in Sec-
tion 5, followed by concluding remarks, where the research on Serbian data is
related to the previous studies of phraseological borrowing of some of these units
in other languages and in general.

2. THeoRETICAL FRAMEWORK. The theoretical framework includes the research
on pragmatic borrowing in general, the studies on phraseology and phraseological
borrowing from English, as well as research on Serbian in contact with English,
and pragmatic aspects of it in particular.

2.1. The broadest theoretical framework of this article is set in the recent
pragmatic turn in research on linguistic borrowing (ANDERSEN 2014; ANDERSEN
— Furiasst — Misic ILi¢c 2017; PETERSON — BEERS FAGERSTEN 2018; Misi¢ ILi¢c 2019,
Misic Iui¢ 2021). While most of the previous, dominantly structuralist studies were
primarily lexicalist and focused on the borrowed items per se, examining their
semantics, genre specifics and the degree of their morphological, phonological,
and orthographic adaptation in the recipient language (RL), the pragmatic para-
digm is primarily interested in the use of borrowings in the RL, the cultural, social
and cognitive factors affecting that use, in particular motivating factors, the degree
of transfer of discourse-functional properties, pragmatic effects of selecting a
borrowed item instead of its native alternative, and indexing of particular social
identities (ANDERSEN — Furiasst — Misi¢ Iri¢ 2017).

Pragmatic borrowing, as defined in the seminal paper by Andersen (2014:
17), means “the incorporation of pragmatic and discourse features of a source
language (SL) into a recipient language (RL)”. To deal descriptively with these
features, i.e., the discourse-pragmatic products of borrowing, Andersen (2014: 18)
uses the term ‘pragmatically borrowed items’ “[they] carry signals about speaker
attitudes, the speech act performed, discourse structure, information state, politeness,
etc.”. Andersen (2014) is credited with the introduction of an innovative theoretical
concept in the study of pragmatic borrowing — the pragmatic function transfer.
Similar to lexical borrowings, which sometimes undergo a post hoc semantic
change in the RL, pragmatically borrowed items can undergo pragmatic function
transfer, i.e., a change of discourse-functional properties. Andersen (2014: 24)
distinguishes two main types of pragmatic function transfer — functional stability
and functional adaptation. Functional stability means that there is no observable
change in the pragmatic function of the borrowed pragmatic item, as for example
is the case with calqued written public discourse formulas. Functional adaptation
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includes three subtypes — functional broadening (the acquisition of new prag-
matic functions); functional narrowing (the transfer of only one function or loss
of some functions); functional shift (which combines the loss of some functions
with acquisition of new ones or modification of the existing ones). Also significant
was Anderson’s (2014: 24) claim that “a comprehensive study of pragmatic bor-
rowing must take into account sociolinguistic aspects and consider relevant de-
mographic predictors and factors such as register and style”. The data analysis
and interpretation of findings in this study were done along these lines.

2.2. Since the research topic is phraseological borrowing, the study starts from
the description and classification of structural types of phrasemes in general
given by Granger & Paquot (2008: 41-43). They propose a classification of the
phraseological spectrum into three major types, according to their function. Ref-
erential phrasemes are used to convey a content message and include lexical and
grammatical collocations, idioms, similes, irreversible bi- and tri-nominals, com-
pounds and phrasal verbs. Textual phrasemes are used to structure the content
and include complex prepositions, subordinators and adverbials. Communicative
phrasemes are used to express feelings and beliefs towards propositional content
or address interlocutors and include speech act, attitudinal and commonplace
formulae, proverbs and slogans.

With respect to phraseological anglicisms in particular, this article mostly
relies on the classification by Fiedler (2017). Moving away from formal and semantic
aspects, the study follows significant previous research in the field, by focusing
on pragmatic and cultural aspects. Phraseological borrowing (of items such as
communicative formulae, catchphrases, slogans and other multi-word items) is
especially suitable for the study of pragmatic borrowing because these items are
a product of the life of a speech community par excellence (FIepLER 2017). What
should be particularly stressed is the view that when phrasemes are borrowed
across languages it is the case of not only linguistic, but also of cultural borrowing.
This was convincingly stated by Fielder (2017): ... phraseological units have strong
pragmatic implications because they are closely related to culturally influenced
text patterns, discourse norms and speaker attitudes” and Marti Solano (2012: 214):
“Multi-word loan translations represent not only a phraseological borrowing but
also a cultural one as a new image or metaphor is imported into the recipient language.”

2.3. There is a respectable body of research on Serbian in contact with Eng-
lish. Particularly significant is the seminal work Engleski u srpskom and some
other studies by Pr¢i¢ (2019; 2014), where he proposed the influential four-dimen-
sional classification of anglicisms (according to type, formation, justification of
use and status), as well as the contact linguistics framework for the study of angli-
cisms in Serbian. There are several dozens of papers by various authors, dealing
either with particular types of anglicisms and/or particular registers in Serbian.
From the pragmatic perspective, worth mentioning are the studies of pragmatic
aspects of interpretation of anglicisms (Pani¢-Kavaic 2005) and stylistic markedness
of anglicisms (MiLic¢ 2013), whereas the work of Misi¢ Ili¢ in this area is devoted
solely to pragmatic borrowing in Serbian (Misi¢ ILi¢ 2017; 2019, 2020a, b; 2021a,b).
Misi¢ Ili¢ and Lopici¢ (2011) were the first to identify and analyze the calqued
discourse formulas in Serbian, as a culturally significant phenomenon, not only
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a linguistic one. However, there have been no particular studies on phraseological
borrowing in Serbian though examples of borrowed phraseology were mentioned
and discussed in some books and papers (Prci¢ 2019; Midi¢ ILi¢ — Lopicic 2011;
Misic Tui¢ 2017, to list a few). The aim of this article is to shed more light on this
phenomenon.

3. MEeTHoDOLOGICAL FRAMEWORK. The methodological aspects of this corpus-
based study are related to the materials and how they were selected and quantita-
tively presented, as well as to the details of the analytical model developed and
used for the qualitative analysis.

3.1. The empirical study includes six multi-word anglicisms in Serbian: must
have, all inclusive, doing business lista, stakleni plafon, nema besplatnog rucka, and
nije moja Solja caja. They were chosen first for their pragmatic salience and then
as the representatives of various structural types of phraseological borrowings.!
Importantly, some of them were studied as phraseological borrowings in other
languages (glass ceiling, there’s no such thing as a free lunch, not my cup of tea,
in German (FIEpLER 2014; 2017), and French (MarTI SoLaNo 2012). The examples
were taken from three e-corpora of contemporary written Serbian,? as well as a
personal corpus of contextualized examples from the press. The e-corpora were
checked for examples, distribution and frequencies. The meanings were first
checked in several online monolingual English dictionaries, listed in the refer-
ences section. Then, their inclusion and meaning was checked in English-Serbian
dictionaries, both specialized and general (Gerzi¢c 1994; Kovacevic 2010;
MirosavLEvic 2007, OED 2015), as well as in a Serbian dictionary of idioms
(Otasevic 2012). It should be stressed that hardly any examples were found, which
indicates that borrowed phrasemes (of any structural and adaptation type) are
rarely recognized by lexicographers.

3.2. The study is primarily qualitative, though some quantitative data related
to distribution in the three e-corpora are also presented and discussed.

For the purpose of the study, a special analytical model was developed, based
on the existing literature. The following aspects were included:

! For the sake of illustration, we list a few more phrasemes belonging to the same types as the
investigated ones: a) raw compounds, which can also be adapted, such as after party/afterparti,
animal print, fashion week/fesnvik, fast food/fast fud, green room/grin rum, prime time/prajmtajm,
etc.; b) hybrid compounds such as bomber jakna, desktop racunar, discount/diskaunt klub, low cost/
loukost kompanija; c) calqued phrases, mostly NPs, such as Crni petak (‘Black Friday’), brza hrana
(‘fast food”), zona komfora (‘comfort zone’), kultura otkazivanja (‘cancel culture’), politicka/i kore-
ktnost/korektno (‘political correctness/correct’), predatorski casopis (‘predatory journal’), pametni
telefon (‘smart phone’), socijalna distanca (‘social distance’); d) calqued idioms such as macka/maca
ti je odgrizla/pojela jezik (‘cat got your tongue’), biti/uci u necije/tude cipele (‘be in someone’s shoes’),
Ziveti u/na pozajmljenom vremenu (‘live on borrowed time’); e) calqued proverbs/sayings such as
kad ti zivot da limun, napravi limunadu (‘when you have lemons, make lemonade’), trava je zele-
nija s druge strane ograde (‘the grass is (always) greener on the other side (of the fence)’), musterija/
kupac/klijent je uvek u pravu (‘the customer is always right’), etc.

2 The Corpus of Contemporary Serbian (SC), about 122,000,000 words, mostly from quality
press, and literary, popular science and administrative texts; Serbian Web Corpus (SW), 476,888,297
words; Serbian Tweet Corpus (ST), 174,235,555 words. The personal corpus (PC) includes some 100
examples gathered from various Serbian online and, to a smaller extent, printed sources (news platforms,
newspapers, news portals, advertisements, forums, flyers, etc.) collected in the period 2020-2021.
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1) Description and classification of the examples, which includes their distribu-
tion in the e-corpora, their structure and their adaptation type. According to
the classification of phraseme types (GRANGER — PaquoT 2008: 42—43) the
analysed borrowings can be identified as compounds, idioms and proverbs/
sayings. Compounds are defined as composed of two independent elements
and can be written separately, with a hyphen or as one orthographic word.
They resemble single words in that they carry meanings as a whole and have
a high degree of inflexibility. Idioms are defined as phrasemes that are con-
structed around a verbal nucleus. They are characterized by their semantic
non-compositionality, which can be the result of a metaphorical process, and
a lack of flexibility. Proverbs belong to communicative phrasemes and ex-
press general ideas by means of non-literal meaning (metaphors, metonymies,
etc.) They are equivalent to complete sentences but are often abbreviated.

2) The type of borrowing (FiEpLER 2017; Preic 2011). According to this criterion,
the analysed borrowings can be classified as:

a) Direct/raw/unadapted (must have, all inclusive)

b) Phonologically and orthographically adapted (mast hev/masthev, ol inkluziv/
olinkluziv)

¢) Hybrid (one part direct, other in Serbian) (doing business lista) and hybrid
collocation (direct used in collocation with a native word) (must have
komad, all inclusive aranzman)

d) Indirect (loan translation, calque) (stakleni plafon, nije moja solja ¢aja,
nema besplatnog rucka)

3) Syntactic specificities. It was examined what happens to multi-word angli-
cisms, in terms of how fixed or free is the relation between the elements.
Usually, they are borrowed as inflexible items, regardless of the adaptation
type, be it direct, adapted or translated (stakleni plafon, must have, all inclu-
sive). However, there are cases of possible various (semantically appropriate)
collocations and semi-fixed patterns,® as in English. Finally, some PhAs
exhibit a certain degree of freedom, allowing small changes and variations,
while retaining the semantic meaning.*

4) Genre and register. It was examined whether a particular PhA is used in or
even restricted to some particular genre/register/topic or not.

5) Cultural implications. The qualitative analysis included the speculation
whether the particular PhA is specific to Angloamerican culture or is more
general.

4. Data anavysis. This empirical research of phraseological anglicisms in
Serbian is limited to an in-depth analysis of six items, which were chosen accord-
ing to a combination of criteria. Due to the pragmatic focus of the study, the first

3 These are known as collostructions, as defined by Stefanowitch and Gries (2003). An illustration
how the notion is applied to the study of PhAs can be seen in Andersen (2020).

4 For example, the basic forms of phraseological anglicisms o nije moja Solja caja and nema
besplatnog rucka were found in the following variants: moja Soljica caja, nije moja Solja caja, nigde
nema besplatnog rucka, niko vam nece dati besplatni rucak, nema besplatnog rucka, nema takve
stvari kao Sto je besplatan rucak, ne postoji besplatan rucak, ne postoji tako nesto kao Sto je besplatan
rucak, besplatnog rucka (nigde) nema, ima li negde besplatnog rucka.
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criterion is discourse prominence, which can be considered both as pragmatic
salience and pragmatic markedness.’ Next, the aim was to include representatives
of various structural types, although some among the general types listed in
GRANGER — Paquot 2008 are usually not borrowed (textual phrasemes, gram-
matical collocations, etc.) Moreover, the analysed PhAs illustrate various adapta-
tion models — direct (unadapted), orthographic adaptation, hybrid, and indirect
(calques). Finally, but also important for a more general comparative perspective
is that at least some of them were studied as phraseological borrowings in other
languages.

4.1. DISTRIBUTION IN THE ELECTRONIC CORPORA. The only quantitative aspect of
this study deals with the distribution of the examined multi-word anglicisms in
the three e-corpora of Serbian. Table 1 gives the numerical results, including the
spelling/adaptation variants of some items.

Table 1. Distribution in the electronic corpora

CORPUS
Contemporary Web corpus Tweet corpus
Serbian (SC) (SW) (ST)

number | permil- | number | permil- | number | per mil-

of tokens |lion words| of tokens |lion words| of tokens |lion words
must have 6(2)"7 / 344 0.62 1142 5.55
all inclusive 7(5) / 493 0.89 311 1.51
ol inkluziv 0 / 59 0.11 31 0.15
doing business lista 1 / 1 / 6 0.03
duing biznis lista 0 / 2 / / /
stakleni plafon 0 / 12 (10)* 0.02 4 0.02
nema besplatnog rucka™ 21 67 0.12 38 0.18
nije moja $olja ¢aja™" 4 8+6 0.03 10+6 0.06

What can be seen at first glance is that these phraseological anglicisms are
quite a rare phenomenon in Serbian, though their salience makes them seem more
frequent. Their frequency is mostly well below 1%, with one exception going over
5%. Phraseological borrowings indeed are far less frequent than lexical ones, as
was attested for the low quantitative impact of phraseological anglicisms in Italian
in terms of both vocabulary and frequency (Furiassi 2017). As expected, PhAs,

5 Following Furiassi (2018) and the references cited therein, pragmatic salience is taken to
mean a property imposed by the speaker as a way of directing attention to particular aspects of
discourse, the level of awareness of the social significance of the choice of a linguistic element.
Pragmatic markedness is the feature of novel forms to convey M-implicatures (as defined and explained
by Levinson (2000)). Here it is understood more broadly than in ONysko — WINTER-FROEMEL 2011, who
restrict it only to non-catachrestic innovations, i.e., those that have semantic (near) equivalents.

® The higher number is the number of actual hits, but some of them are repetitions, or segments
of original English texts, or the literal meaning of the compound noun, so the real number of different
tokens is the lower number, in brackets, indicated by (*). As the precise statistics was not the aim of
this study but to see the general register distribution, such detailed check was not done for the corpus
of tweets, due to the large number of tokens. (") means that 15 out of 21 tokens were used metalin-
guistically, to explain the idiom, in texts related to economics. (***) means that the added number
includes variations with different pronouns or other minor modifications.
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especially non-adapted, are least frequent in the Corpus of Contemporary Ser-
bian, which includes more formal versions of written language, originating from
literature, quality press, popular science and administrative texts, most likely
professionally proof-read and including older texts. The other two corpora, con-
taining less formal, less controlled and more contemporary data, contain slightly
more PhAs. Expectedly, non-adapted PhAs are most common in least formal
communication, tweets (ST corpus). Translated PhAs are rare, but almost equally
(un)common in all three corpora.

4.2. THE QUALITATIVE ANALYSIS OF PHRASEOLOGICAL ANGLICISMS. The analysis of
the examined PhAs is done in the analytical model presented in Section 3 and
includes four aspects: 1) formal aspects of general and adaptation type, 2) possible
syntactic, collocational and collostructional variations, 3) genre/register/ topic
restrictions, and 4) cultural aspects.

4.2.1. Must-HavE. According to the type, it is a compound, which can be used
both as a noun (example 1) and as an adjective (example 2). It is used as a raw, direct
anglicism, and is rarely adapted as mast hev.” The spelling is mostly without a
hyphen, while its ‘foreignness’ is sometimes indicated by writing it in inverted
commas or in capital letters. It is fixed, but when used as an adjective, it can col-
locate with various nouns in Serbian, denoting fashion or generally desirable
products, as illustrated in the example (2).

(1) ... i kao nezaobilazan element trenda, dakle, ono $to se zove must have, jesu
detalji od zlata: lan¢iéi, upadljiv nakit, veliko prstenje i alke. (SC)®

[...and as an obligatory element of the trend, that is, what is called must have, are the golden
pieces: pendants, big jewellery, large rings and ring earrings.]

(2) “Mast hev” NAOCARE za ovu sezonu: 70-e zakucale na velika vrata, da li vam
se dopadaju? (PC)

[‘Must have” GLASSES for this season: 70s knocking at the door, do you like them?]

Must-have appears to be restricted to the fashion register, but is also found
in lifestyle, gadget and health topics. It can be considered a result of cultural bor-
rowing as well, as it highlights the Western, primarily American attitude of exces-
sive consumerism and fashion consciousness, and manifests the need and wish of
its users to be ‘in’ and ‘cool’, both style-wise and language-wise.

There is no native Serbian equivalent adjective or noun, but must-have can
be translated roughly as ‘you must have it’, or as a NP ‘something that you must
have’, which are felt as cumbersome in a sentence or an ad.

The English productive pattern is also borrowed, because variations must
read and must see were also found in Serbian web and tweet corpora.

" 4 Serbian Dictionary of Recent Anglicisms (PRCIC et al. 2021) gives the form masthev as the
only correct adaptation, and translates it as ‘izuzetno vazno/nuzno/pozeljno’. It also notes compound
variants mastrid (must-read) and mastsi (must-see). Despite the normative correctness of ortho-
graphic adaptations, these variants are not likely to be really used, primarily because of lacking the
visual, associative and emotive potential of their non-adapted counterparts and English originals.

8 Orthographic conventions: the examined PhA is written in bold. The examples are quoted
as they appear in the corpus, with all the spelling and other simplifications and errors. The abbre-
viation in brackets indicates the source corpus. The English translation was done by the author and
is given in a different font.
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4.2.2. Art-incLusive. According to the type, it is a compound, which can be used
both as a noun (example 3) and as a predicative adjective (example 4). It is used
as a raw, direct anglicism, and is rarely adapted as ol inkluziv.’ Its ‘foreignness’
is often indicated by placing it in inverted commas or in capital letters, or followed
by translation in brackets (sve ukljuceno) (as in 3). It is fixed, but when used as an
adjective, it can collocate with a limited set of nouns in Serbian, denoting tourist
boarding options (as in 4). It is highly restricted to tourism topics, especially tourist
information ads. It cannot be considered an item of any specific cultural borrowing
because it belongs to the general modern tourism vocabulary, and as such is not
specifically related to Angloamerican culture.

(3) Usluga u hotelu je polupansion uz moguénost doplate za all inclusive (sve ukljuceno,
na bazi Svedskog stola, samoposluzivanje) (SW)

[Hotel service is half-board, possible additional payment for all inclusive (everything included,
self-service buffet)]

(4) Ovo je 10 najjeftinijih o/ inkluziv letovalista: Evo koliko kosta sedam dana od-
mora. (PC)

[These are 10 cheapest all-inclusive resorts: This is how much a 7-day vacation costs]

4.2.3. DoING BUSINESS LisT4. According to the type, it is a compound, used as
a noun phrase, with the structure (V[-ing form] + N) +N. It is a hybrid, where the
first two elements (with the internal structure V+N[direct object]) are direct bor-
rowings and the third one in Serbian is an established adapted borrowed noun
lista. Sometimes the whole compound is adapted as duing biznis lista. The spell-
ing exhibits numerous variations, indicating its unstable, novel and restricted
status. Examples were found when it was written in inverted commas, with varied
capitalization of D and B (both, none, just D), sometimes with both direct and
adapted versions in the same sentence (as in 5), and sometimes the explanation is
parenthetically provided in the same sentence. It is fixed, but the Serbian hybrid
collocation is different from English (S: doing business lista vs. E: doing business
(ranking/index).

It is highly restricted as a particular economic term. Being restricted to termi-
nological use, it cannot be considered specifically Angloamerican culture related,
although it manifests the global economic trends, dominated by USA and Western
economies and their institutions.

(5) Svetska banka objavila je svoju Duing biznis (Doing Business) listu za 2020.
godinu, na kojoj je Srbija napredovala za ¢etiri mesta (PC)
[World Bank published its Doing Business ranking for 2020, where Serbia moved four places up]

4.2.4. STAKLENI PLAFON (‘GLASS CEILING ). According to the type, it is a compound,
used as a noun phrase, with the structure adjective + N. It is a translated borrow-
ing, or a calque, and it is fixed as such. It is often written in inverted commas,
which signals its metaphoric nature,'? rather than its foreignness, which is a pri-
mary reason direct PhAs are sometimes written in inverted commas. It is highly
restricted to the specific socio-economic phenomenon of preventing women from

o Preic et al. 2021 give the form olinkluziv as the only correct adaptation, explain the meaning
and translate it as ‘sveukljuéni/sveukljucujuci’.
10 Examples of literal usage were also found in the corpora, never in inverted commas.
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reaching the highest ranks and status in the professional and political world. It can
be considered to be a manifestation of cultural borrowing, as the term was bor-
rowed (and translated) together with the cultural metaphor.

(6) Za razbijanje “staklenog plafona” moraju da se ukljuce i drzava i privatni sektor
i same zene. (PC, article entitled The Cracking of the Glass Ceiling)

[To break the ‘glass ceiling’, both the state, the private sector and the women themselves must
get involved.]

4.2.5. NUE M0OJ4 S0LJA C4J4 (‘NOT MY CUP OF TEA'). According to the general
type, this is an idiom, and syntactically it can be a sentence or a sentence fragment.
It is translated from English, so it can be called a calque. It is borrowed as a semi-
fixed pattern.!" The possible changes of elements include possible changes of the
possessive adjective (as in English, here seen in examples 8 and 9), verb form
change (not only negative present tense, but also affirmative (8), past tense (9) and
interrogative sentence), etc. As for its meaning, it retains the broad spectrum and
is not restricted to a particular genre or register, but is used in talking about likes
and dislikes in general. The PhA is used mostly by young urban public figures in
media interviews and by urban educated speakers familiar with English.

(7) Dobro ona peva i slatka je ali nije moja Solja ¢aja. (ST)

[She sings well and is sweet but is not my cup of tea.]

(8) Savremeni autori su, ipak, moja Solja caja! Nesto Sto vrlo dobro razumem i
ose¢am, pa su ¢eS¢e moj izbor (SC)

[Contemporary authors, are, nevertheless, my cup of tea! Something I understand very well,
so they are my choice more often.]

(9) I kad smo ve¢ kod te teme, pitam je da li je kad je film u pitanju, najsli¢nija svo-
joj majci koja je snimila film Pas koji je voleo vozove Gorana Paskaljevica, za tu
ulogu dobila Zlatnu arenu i vise nije zelela da igra na filmu jer fo nije bila njena
solja ¢aja. (SC)

[While we are at this topic, I ask her, whether when film is concerned she mostly resembles her
mother who was in the film The dog who loved trains by Goran Paskaljevic, got the Golden
Arena for that role and never again wanted to be in films because it was not her cup of tea.]

Pragmatically, this is a salient idiom, which marks the speaker as urban and
cosmopolitan, but in a pretentious way. This can be considered a manifestation of
cultural borrowing; the idiom is felt as foreign and culturally different, espe-
cially as there is no tea-drinking culture in Serbia, to the extent that negative and
mocking comments are sometimes voiced related to its ‘modern and cool’ use.!?
Example 10 comes from a newspaper comment of a columnist against the use of
this idiom by an actor in an interview, succinctly explaining the problem with its
use in Serbian.

' Semi-fixed patterns can be more precisely viewed as collostructions, defined as particular
slots in a grammatical structure which prefer or are restricted to a particular set or semantic class of
lexical items. (STEwaNowITCH — GRrIES 2003)

12 The online dictionary of Serbian slang Vukajlija (not curated, with elements of humour and
profanity) notes this expression and defines it as following: “Bukvalno preveden engleski izraz “not
my cup of tea”, a trebalo bi da znaci da ne pronalazimo sebe u ne¢emu. Za nase podneblje bi mnogo
prihvatljiviji izraz bio “nije to moja krigla piva” ili ako ve¢ mora da bude ¢aj, bar da se umetne pridev
— Sumadijski.” (https://vukajlija.com/nije-moja-solja-caja/71982)
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(10) ,,Popularnost ... nije to moja Solja ¢aja.” Citaoci estradnih tradeva, horoskopa
i sli¢nih Stiva verovatno su pomislili da glumac ima nesto protiv popularnosti cajeva.
On, ustvari, izbegava popularnost. Frazem je plod jezika i mentaliteta ljudi poveza-
nih osobenom kulturom i tradicijom. Doslovno preveden na tud jezik i uguran u
tud mentalitet, frazem gubi draz i izrazajnost. Metafori¢an pogodak postaje rogo-
batan promasaj. Englezi znaju i porede Cajeve. Vecina nas zna jednu ili dve vrste
—sa limunom ili bez njega. (PC)

[“Popularity... that’s not my cup of tea.” The readers have probably thought the young actor
has something against the popularity of teas. Actually, he is avoiding popularity. The phraseme
is the result of language and mentality of people connected by a particular culture and tradition.
Literally translated into a foreign language and squeezed into foreign mentality, the idiom
loses its charm and expressivity. A metaphorical hit becomes an awkward miss. The English
know and compare teas. Most of us know one or two kinds of tea — with or without lemon.]

Further evidence of strong and inappropriate cultural borrowing may be seen
in the PhA variant nije moja soljica ¢aja, where the diminutive of cup (Soljica) is
used, as exemplified in (11). The diminutive Soljica appropriately collocates with
the most common hot beverage in Serbia — coffee.

(11) Definitivno ona vise nije moja Soljica caja (ST)
[Definitely she is no longer my cup (diminutive) of tea)

In Serbia, traditionally, coffee is Turkish/Greek style, consumed as black
from quite small cups, unlike various modern more elaborate coffee types, served
in larger cups or mugs. It would be highly impractical to drink tea from such a
small cup!

4.2.6. NEMA BESPLATNOG RUCKA (‘THERE IS NO FREE LUNCH’). According to the
general type, this is a proverb, more precisely a saying, adage. Syntactically, it is
a sentence, which can be part of another complex or compound sentence. It is
translated from English, so it is a calque. It is borrowed as a semi-fixed pattern,
similarly as the previous example nije moja Solja caja. The possible small varia-
tions in the sentence structure are possible, all retaining the core phrase besplatan
rucak, which were listed above in footnote 2. It this aspect the borrowed PhA is
similar to the English phraseme.

(12) Za isto vreme Facebook na vama zaradi 1,26 dolara. Nema besplatnog rucka,
pa ni besplatnih internet servisa ... (SW)

[At the same time Facebook makes 1.26 dollars on you. There is no free lunch, so there are no
free internet services..]

(13) Pritisak kojem smo izloZzeni od pocetka krize potvrduje izreku da nema be-
splatnog rucka. Nema ni besplatnog deficita. (SC)

[The pressure we have been exposed to from the beginning of the crisis confirms the saying
that there is no free lunch. There is also no free deficit.]

As for the meaning, this PhA retains a relatively broad spectrum of the
original and is not restricted to a particular genre, but is restricted to topics of
evaluating the cost-efficiency of something in economy or in general. Attributed
to the famous neoliberal economist Milton Friedman, it has gained a broader use
than the original economic one. It is used as a popular adage communicating the
idea that it is impossible to get something for nothing, not just in economy but in
personal relations as well. The American origin of the saying, with the noticeable
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underlying capitalist, neoliberal, individualist and profit-oriented ideology, is felt
as culturally different from the basically socialist, collective, solidarity-oriented
ideology that was dominant for decades in Serbia and ex-Yugoslavia. The new
ideological and economic shift is manifested both in language and in social and
economic relationships.

5. DISCUSSION AND SUMMARY

5.1. As an overview of six analysed phraseological anglicisms, the main
comparative findings are presented in Table 2. They are the results of the analysis
performed along the analytical and descriptive parameters indicated in Section 3.2.

Table 2. Analysed features of phraseological anglicisms

Phraseological anglicism
Must-have | All-inclusive|  Doing Stakleni X nije moja |Nema besplatnog
business plafon Solja ¢aja rucka [there’s
lista [glass [not my cup | no such thing
ceiling] of tea] as free lunch]
General type  |[Compound [Compound |Compound |Compound |Idiom Proverb/Saying
Type of Direct Direct Hybrid Translated |Translated Translated
borrowing (or Adapted) |(or Adapted)
Syntactic Fixed, or Fixed Fixed Fixed Possible minor [Possible minor
characteristics |possible variations variations
various
collocations
Genre/register |yes yes yes yes no partly
topic restricted
Cultural yes no no yes yes yes
borrowing

5.2. A detailed analysis of several phraseological anglicisms in Serbian, belong-
ing to different structural types, has led to several important observations and
conclusions, despite a limited number of analysed examples.

1) Regarding the possible correlation between the structural type of the PhA and
the type of borrowing, it could be concluded that there are some tendencies:

— Longer ones (idioms, sayings in the form of a sentence or sentence fragment)

are translated, rather than adapted. They allow small grammatical and
even lexical variations, so they are borrowed as semi-fixed collostructions,
rather than fixed items (nije moja Solja ¢aja, nema besplatnog rucka).

(stakleni plafon).

Compounds in the form of a simple NP (Adj+N) are also easily translated

Compounds with a more complex inner structure, especially containing

verbs, functioning as adjectives, are often borrowed as unadapted (raw) or
only slightly orthographically adapted, as their translation can be long and
often cumbersome in Serbian (must have, all inclusive).

mostly (doing business lista, must have proizvod).

Compounds allow hybrid collocations and collostructions, with native nouns
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2) Writing often indicates ‘foreignness’

— It is most obvious with direct, non-adapted borrowings.

— Itis also possible to use inverted commas, less often italics, bold or unusual
capitalization in Serbian.

— Translation is sometimes offered for raw PhAs, and the explanation for the
translated ones, as metalinguistic comments.

3) Regarding the issues of the medium, register and genre, it can be noticed that
the PhAs thrive in mass media and social media. Direct ones are more frequent
in informal media and registers (tweets, web comments, ads), while the translated
ones are more present in mass media of relatively non-trivial orientation.

4) Lexicographic treatment of the PhAs in Serbian and English-Serbian
dictionaries is almost non-existent. There is hardly any mention'® and neither
the raw ones nor the translated ones are included in English-Serbian
specialized dictionaries (GERzIC 1994; MiLosavLIEVIC 2007; Kovacevie 2010).
The translated ones are not present in Serbian phraseological dictionaries
(Otasevic 2012), which indicates they are foreign, still not felt as part of
Serbian phraseology.

5) The relationship between the PhAs and the native Serbian equivalents is such
that it cannot be considered a rivalry, when the borrowing may oust out the
native lexical item. Actually, there are hardly any Serbian equivalents, except for
some direct (raw) ones. Even then Serbian versions are felt as too cumbersome
to be syntactically and stylistically used as broadly as the (direct) PhAs.
Translated PhAs indicate that this is a case not only of linguistic but also of
cultural borrowing.

6. CONCLUDING REMARKS. Moving beyond the analysed PhAs, and viewing
these particular cases in the light of pragmatic borrowing in general and the under-
studied area of phraseological borrowing, there are two possible generalizations:

1) PhAs are mostly cases of both linguistic and cultural borrowing, even if the
source culture is not straightforwardly Angloamerican but international.'*

2) Pragmatic and sociolinguistic aspects of PhAs are similar to those of other
pragmatic borrowings. In most cases they may serve as indexing devices, to
mark users as ‘cool’, ‘in’, urban, cosmopolitan, and aware of modern trends
in economy and society, even when some PhAs may be strictly terminological

(as is the case with all inclusive, doing business lista, stakleni plafon).

Finally, placing Serbian data into the context of research on phraseological
borrowing in other languages, it can be said that Serbian data confirm the findings
for other languages (FIEDLER 2014; 2017; MaRrTI SoLaNo 2012). There may indeed
be general tendencies in phraseological borrowing regarding structural types and
types of borrowing, and the cultural influence in various European languages,
‘anglobalization’. Borrowed phraseological items often introduce novel language

13 One notable exception is SRNA (Pr¢ic et al. 2021), which lists masthev and olinkluziv as the
correct adaptations of must-have and all inclusive.

14 A piece of evidence to support this claim comes from Misi¢ ILi¢ 2017. She examined calqued
discourse formulas in Serbian and in particular those in public service written communication. They
are the prime example of functional stability in pragmatic transfer as they are used either instead of
the native ones or to fill a discourse void where Serbian previously had no discourse formulas.
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content, but also serve as vehicles through which novel communication and cul-
tural patterns/behavior/policies from the Angloamerican globalizing culture get
adopted in a social environment.

To borrow from the title of the seminal volume The Anglicization of Euro-
pean Lexis (Furiassi et al. 2012), it can be claimed that there is also the anglicization
of European (and not only European) phraseology. Although the quantitative impact
of this phenomenon seems low in terms of the range and frequency of borrowed
phrasemes, their influence in the RL goes beyond lexicology, and is often an in-
dication of the substantial influence of Angloamerican cultural models. Therefore,
the topic is worth further study as more attention should be given to borrowed
phraseology, in particular in cross-linguistic studies, and including the prag-
matic and socio-cultural perspective.
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bubana Mumwuh Unuh

HUJE MOJA LLIOJbA 9AJA NI MUST HAVE:
TIIO3AIMJBUBAE ®PASBEMA W3 EHIJIECKOI' JEBUKA V CPIICKI

Pesume

Yrpkoc 60ratoj IuTepaTypH O je3UIKOM M033jMIbUBAIY U3 SHITIECKOT y IPYTe je3UKe, 03ajM-
JbUBaE Ha HUBOY ()pa3eoiioryje YNHY Ce Ja HUje JOBOJLHO UCIIUTAHO. Y HAMEpH Jia ce 0Ba TeMa
JeTaJbHHjE HCIIUTA y OJHOCY Ha CPIICKH, Y OBOM KOPITYCHOM HCTpa)KHBakby aHAJIN3UPAHO j€ MIeCT
(pazema 1o3ajMIbEHUX U3 SHIJIECKOT Y CPIICKH, Koje ce cpehy y YCMEHO] ¥ MHCaHO] KOMYHHUKAIIH]H
u 'y meaujuma. ®paseme must have, all inclusive, doing business nuciua, ciuaxienu iiagon, nema
becinaiuHol pyuKa U Huje Moja wo/ba yaja N3ABOjeHe Cy U3 TP e-peyHHKa CaBPEMEHOI MHCaHOT
CPIICKOT je3HKa, Ka0 U M3 JIMYHOT KOpIyca KOHTEKCTyaIM30BaHUX MPUMEpa U3 OHJIAjH IITaMIC U
IpYTHX OHJIAjH M3BOPA M, Y Markb0j MEpH, IITAMIIAHUX U3BOopa. Ha 0CHOBY T€OpHjCcKOT U METOHOJIO-
LIKOT OKBHPA 3a IPOyUaBame (pa3eosomKNUX aHITTHIN3aMa U IParMaTu4Kor IPHCTYa IpoyyaBa-
by je3nukor nosajmibuBama (FUriasst — PuLcint — RopriGUEZ GonzALEz 2012; FiepLEr 2014; 2017;
ANDERSEN — FURIAsst — MiSi¢ ILi¢ 2017; Furiasst 2018), y pagy cy obpaljenu popmaisu 1 GyHKIHO-
HaJIHM aCIIeKTH aHATH3UpaHuX ppasema. [1o cTpykTypH, oBe paseme npuIagajy pa3nmuanTiuM Mmopdo-
CHUHTAaKCMYKUM THIIOBUMA, a 110 TUITY aJanTaluje MOry OUTH TMPEKTHH (Hea anTupaHu), OpTorpadcku
aJanTUpaHu, XUOPUIHU MU HHIUPEKTHH (IPEBEICHHU, KaIKOBH). 3 mparMaTHuke MepCrieKTUBe,
KBaJUTATHBHA aHaJIN3a 00yXBaTa pa3MaTpame )KaHpa, perucTpa, Kao U JUCKYPCHH, KYITYPHU U
IPYLITBEHH KOHTEKCT KOjU MOKe OMTH pelieBaHTaH 3a ynoTpeOy U pasyMeBame OBUX (ppazema y
CPIICKOM.
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MOP®OJIOIIKA ATAIITAITMIA ITO3AJMJBEHNIIA
N3 JAITAHCKOI JE3UKA V CPIICKOM

VY pany ce onucyjy 1 Kiacupukyjy Mopdosorike 0co0eHOCTH M03ajMIbCHHIIA U3 jAITAHCKOT
Y CPIICKOM 1 Ae(DUHHIIY CTIeHU(GUIHOCTH HUTIOHW3aMa Kao JEKCHYKOT clioja. AHAIH3a je
pabena no yrieay Ha npucTyne KiacupuKaiuju aHrIuIM3aMa pemMa CTeleHy aCUuMHUIIaINje
y cprickoM je3uky. Kao ocHoBHUM Mozien kopuiheHa je Ckalia cTeneHa aCHMUIMPAaHOCTH aHTIIH-
nu3ama, kojy je npemioxuo [phuh (Preic 2004; 2005), a ykJby4eHH €y U KOMILICMEHTAPHH
MPUCTYTIH HEKOJIIMKO UCTPaknBada M HOPMATHBHUX TpaMaTHdapa y IUJbY MOTIYHU)ET MOP-
¢omnomkor mpukasza. Tpu ocHoBHa KoHIenTa 13 CKajie — aCHMHINPAHOCT, ISTMMUYHA aCHMH-
JUPAHOCT U HEACHMUIMPAHOCT, IPOLIMPEHH CY U IpUiIaro)eHn Mop(hoIIomIKoj aHaIu3H.

Kwyune peuu: janancke n03ajMIbEHUIIE, CPIICKH je3UK, MOP(OIIONIKA alanTaluja, aH-
TIIUIN3aM, JISKCHUKH CJI0j.

In this paper, the morphological characteristics of Japanese loanwords in Serbian are
described and classified, and the specificities of Nipponisms as a lexical layer are defined. The
analysis was done according to the approach which classifies Anglicisms in relation to the degree
of their assimilation into Serbian. As a basic model, the Scale of the Anglicism Assimilation was
used, as proposed by Préi¢ (2004; 2005), and complementary approaches by several researchers
and normative grammarians are included in order to obtain a more complete morphological
overview. Three basic concepts from the Scale — assimilation, partial assimilation, and non-
assimilation — are expanded and adapted to the morphological analysis.

Key words: Japanese loanwords, Serbian language, morphological adaptation, Angli-
cism, lexical layer.

1. YBoz. Ilo3ajmIpuBame 13 jalraHCKOT y CPIICKY CHaAa y TIOCPEIHO MT03ajM-
JbUBa-E, Ca EHTJIECKUM Kao JOMHWHAHTHHUM j€3MKOM TIOCPETHIUKOM U MTHCAaHOM
pedjy Kao MenjyMoM. ,,JaraHcka UMeHa JIoJia3e HaM TOTOBO YBEK Y €HIJI. TPaH-
ckpunmuju” (Kiasm 20049, s.v. ,,janancka nMena”), XenbGepHOBCKUM CHCTEMOM
Kao HajpacrpocTpameHujuM (MarkoBuh 2018: 194). [lusb oBora paja je omuc
MOP(DOJIOIIKUX KapaKTEPUCTHKA MM03ajMIbEHUIIA U3 jJATIAHCKOT je3UKa, U TO YIIO-
TpeOoM MoJieNa aHan3e MOP(OIOMIKHX 0COOCHOCTH aHTIUIIM3aMa Y CPIICKOM,
Kao0 JIaJIeKo OoraTujer U u3y4eHHjer JISKCHUKOT clioja ca Beh ycTaJbeHUM MOJICIH-
Ma ajanranyje. 3a yTBphuBame crenena oqoMaheHOCTH M03ajMIbEHHIIE KOPUCTE
ce nojmMoBH cynctutynuje u umnopranuje (HAUGEN 1964%), koje je nomatHo pas-
pazuo Pununosnh Npy aHANM3K aHIIHIA3aMa Y XpBaTCKoM jesuky (FiLipovic
1967; 1986; 1989; 1990), a mpumennhemMo u onmry KnacncbI/IKauI/IJy HOS&JMJ‘LGHI/IHC
Ha HEaCHMHJIMPaHe W aCHMUINPAHE, y APYTOM CITy4ajy ca JBE MOTKATEeropuje:
MOTIYHO W NeTMMHYHO ofoMaheHe mo3ajMibeHuIle, Kojy je nao Kiaju (Kramn
1971: 99).

V3 nomoh moaudukoane OununosuheBe cxeme MOCPEAHOT YHOCA AHTIIH-
nuzama y xpsarcku (FiLirovic 1986: 50), npoiiec mocpeaHor no3ajmibuBama (PP)
u3 jananckor (J4) y cpricku (J,) MOXe ce mpukasaTH Ha ciefiehn HauuH:
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Je
PP=J;,—> P (transliteracija) [ — J, (transliterat)
MM

Nako mocpeaHuiiy Mory OUTH U caM eHIJIeCKH je3uk (J, y rope mpukasaHoj
CXEMH) ¥ Pa3HU THIIOBU MAaCOBHUX MeJIHja, COLIUjalTHIX Mpexa 1 naTepHeT (MM),
MOpa ce HarJlacuTH Jia JI0 CaMOoT KOHTaKTa, Kao mTo he KacHuje OUTH MpHUKa3aHo,
J01a3u y HajeehieM Opojy citydajeBa Iy TeM MUCaHe PeUH, OJ[HOCHO ITyTEM EHIJIe-
CKeE TpaHCIUTEpalHje jalmaHcKor Mofiea. TakaB TpaHCIUTEpaT 3aTUM 100Hja CBOj
KOHA4YHU OOJTUK y CKJIay ca npenopykama us /pasotiuca (yn. Ipasoiiuc: 198-200).
IIncanu 00IMK jalaHCKHX T103a]MIBCHHIIA CE Y3HMa Kao IPECyIOHMPaHa BPEIHOCT.
Hunonusam y cpnckom hemo neduHucaTi Kao ped janaHcKor Mopekiia, Koja y
CPIICKH yJIa3H yIJIaBHOM IIyTEM IIMCAHE PeuH, ¥ TO Hajuenrhe IpeKo eHIIecKor
Kao0 je3nKa MOCPeTHUKA, alli je KapaKTepHIlle HHTETpUTET (popMe U CeMaHTUIKOT
cajzprkaja mpey3eTor U3 je3nka N3Bopa, Te ce mpemMa je3smakoM ocehajy roBopHUKa
CPIICKOT je3nKa TakBa ped oceha kao jamancka (B. T. 3).

T. ITphuh (2004; 2005) pazmaTpa cagpKHHCKY U OOJIMYKY aanTall|jy aHTJId-
nuzama, yBoaehu noneny Ha normysno onomahene, nenumMudHo ogomaheHe u
Heopomahene anrnmunu3me. Pasnnke y HUBonMa ajanTanuje u3mely oBux kare-
ropuja CUCTEeMaTH4HO IIpuKa3yje y Tadbenu ,,Ckana omoMaheHOCTH aHTTTMIU3aMa
y cprckoM je3uky” (Prcic 2004: 126), on xoje he y paay Outu ynorpedbeH caMmo
JI0 KOjH C€ OIHOCH Ha TpaMaTHKy U TBOPOY.

Ta6ena 1: ,,Cxana onomaheHocTn anruuK3ama y cprckom jesuky” (Preic 2004: 126)!

yroTpe0a | 3HaueHh e | TUCambe | M3TOBOP | TpaMaTHKa | TBOpOa
+ + + + + + |IOMARE PEUU
+ + + + + + |IIOTIIYHO OJJOMAKEHU
+ + + + + + |JEJJUMUYHO OIOMAREHU 1
+ + - - - — |HEOAOMAREHU _T

[Iphuh neduuuie o3Hake kao “+ ‘ajanTaiyja 3aBpiieHa’, ‘+’ ‘aganTaiuja
y TOKY’, U ‘=’ ‘amantaunuja Huje HU 3amodeta’ (Preic 2004: 125), anu ux He npu-
Mebyje y aHaJIM31 CBUX MOjeIMHAYHUX MOP(OJIOMIKUX KapaKTepucTrKa, Oy nyhu
J1a je IeroB MPHCTYII IparMaTHuKH, a He Mopgonomky. Harra anann3za une kopak
nabe, IpuMemyjyhu oBe mapameTrpe Ha MojeJHHaYHe HUTIOHU3ME U IPyIe HUIIO-
HH3ama ca CIMYHUM obenexjuma. Ctora, Mpu aHATH3U CMO YIIOTPEOUITH KOM-
MJICKCHUjE TIapamMeTpe Mo yriieay Ha oBe (B. T. 5), a 03HaKe KOPUCTUMO Y 3HAYCHY
MIPHCYCTBA MIIN OJICYCTBA Opel)eHOT rpamMaTHyKor 00elexkja Uik TBOPOEHOT Cy-
¢dukca. C Tim 1a he, ako ogpeheno odenexje, rpaMaTHIKa KaTeroprja FITH TI1acOB-
Ha MPOMEHa HHje JIOCIIETHO MPUCYTHA HU KOJI ETHMOJIONITKH CPIICKUX PEUH (HIIP.
OJICYCTBO CHOMIIApHU3allnje), HUTIOHU3aM ca TAKBOM KapaKTEPUCTHKOM OUTH 00e-
JIeKEH ca ‘+.

! TTomTo je HAIT TPUCTYTI aHAIN3H MOP(OIIONIKH, pa3MaTpPaHe Cy CaMo IBE MOCIeNbe, y Ta-
oenu 1 ocenuene (J.K.) kareropuje.
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Ouexyjemo z1a he aHanmm3a MOKa3aTH J1a Cy MO3ajMJbCHHULIE U3 JaTTaHCKOT Ipe-
TEKHO MOpheMCcKe HMIopTalrje 6e3 cyncTuTymje (SoNoba 1982: 195) u Tume
NOTBPANTH YHUBEp3anujy Behe GppeKBEHTHOCTH 1103ajMIbHBAEa MOP(OIOMIKH
JEMHOCTaBHUJUX jEIMHUIIA O OHUX CTPYKTYPHO KOMHJ‘ICKCHI/IJI/IX (CLYNE 2005)u
[IPUKa3aTH CYNCTAHTUB Ka0 JIOMUHAHTHY KaTerOpHjy IpHU aJanTalujy.

[Toma3na Tauka y HAIIO] aHAJU3H, Tj. MOJIEI, JeCTE SHIJIECKa TPaHCITUTEpa-
LIMja janaHCKe N3BOPHE PEUH.

2. AHAJIM3WPAHN KOPTTYC. Peun janaHckor nmopekJia u3 uetupu peunnka (BPC
— Benuxu peunuk ciupanux peuu u uzpaza, PMC — Peunux cpiicxoi jesuxa, JICP
— Jlexcuxon ciupanux peuu u uzpaza u PCX — Peunuk cpiickoxpgaitickoia Krsuices-
HOT je3uxa) y3eTe Cy Kao OCHOBa KOpITyca, KOjH je 3aTHM JIONMYHEH U U3 U3BOpa
ca uHTepHeTa. Takole, y CBpXy MiIycTpalyje U3roBopa HUIMOHNW3aMa y eHIJIECKOM
Kao0 je3uKy IMOCPETHUKY HacIpaM HUTIOHU3MA Y CPIICKOM, KOPHIINEHH Cy eHTJIe-
cko-enriecku peununu (OED — Oxford English Dictionary ka0 OCHOBHHU H3BOp,
CED — Collins Online Unabridged English Dictionary n M-W — Merriam Webster’s
Unabridged Dictionary xao TOIyHCKH), TIpeMa KojuMa je aata (oHeMCKa TpaH-
CKPHIIIIH]ja jallaHCKe PEUN YCBOjCHE Y SHIJIECKOM, Y Pany rpadudKu MpencTaBibe-
Ha HaTI/IHI/II_IOM JIOK j€ jarmaHCKHU M3BOP JIaT KYP3HBOM.

V kopryc? Cy yKJbydeHe pedn ]aHaHCKOF MopeKJIa Koje cy y ynoTpeOu y CBUM
CTHIJIOBMMA CTaH/AP/HOT CPIICKOT je3UKa, TSPMUHH Y OIIITO] yNoTpeOH, Kao 1
HOBHje [033ajMIbeHHUIIE U3 non-Kyntype. Kopmyc caapxu 102 neme, nate y Peructpy
peur Ha Kpajy pala, a yKibydyje 4 nyosietHa obnuka (nara y oKkBUpY Jieme: boHcau/
OOHCAJ; pujy-puyyluy-uuyy; ygoxaluygox u, yCIoBHO, Kamukase/kamuxaza) u 15
W3BEICHNLIA (JaTHUX Kao 3aceOHe OApeTHULIE: lejulut, Kapatuuciu(a), Huiogu, Hu-
oghob, camypajcku, COjun, WAjKYHCIIB0, Uygaul, UygawiKu, Uguciid, uyguctiuy-
KU, WUHIHOU3AM, WUHILOUCHI(Q), WUHIMOUCIUUYKY, WOoTyHail), y3 AonaTHe 3 (naTe
Yy OKBHUDY JIleMe, jep ce O OJ[pEIHHIIE PA3IUKY]jy CaMo IIpeMa O3HAIIH 33 KEHCKHU
PO Kapaiuuciukurea, uygawuya, wyguciixurpa). Kom u3BeeHunIa ce mocTaBiba
MUTambe IIITa CMaTpaTy JoMahnM TBOpEHHUIAMA, a [T U3BEICHUM aHTIINITU3MUMA
(wuntuouszam, wunitoucti(a), WUHILOUCIHUYKU, WOTYHAl C€ MOTY Hahu y eHrJIe-
CKO-CHTJICCKMM peYHUIIUMA, B. Perucrap peun). Takole, muTame je U KaKo TPETH-
paTtu peuH ycBOjeHe MPEKo IPYTHUX je3rKa, a IOPEKIIo UMajy y jallaHCKOM (Kao ITO
cy *unko u *coja); one cy y Peructpy peuun odenexene actepuckom. Crora hemo
neGUHULN]y HUTIOHU3MA IaTy Y YBOAY JieTaJbHHje NOMYHUTH Yy clienehoj Tauku.

[ozajmsbeHHLIE ce MOTY TEMaTCKU rpynucaTy Ha cieaehn HaunH: a) mojMo-
BM KOju 03HauaBajy oziehy, xpany u Hamemraj (31 ox ykymnHo 96° peun); 6) Kyary-
POJIOIIKY TTOjMOBH (23); B) IMEHHIIE ca 3HAYCHEM HOCHOIIA 3aHUMaa HITH 3Bamkba
(17); r) mojmoBu u3 criopta (10); o) reorpadcku U NpupoAHAYKH TOjMOBH (9);
1)) mojmoBu u3 mon-kyaType (6).

3. JIEOUHULIMIA HUTTOHU3MA. Y JeduHUNIIjaMa HATIOHU3Ma C€ HHCUCTHPA Ha
TIOPEKITY p€4Yr U CBECTHU O (b€HOM 3HAUYCHY U HAYMHHMa yHOTpeGe KOJ TOBOpHHKaA

2 Kateropuja ckpuBeHor anrauimsma (PREIC 2004) uitv puMepH ,,CHHTarMaTcKO-KOHTEKCTY-
anHor npesohema” (PEKETE u ap. 2005: 205-206) Hucy ykibyueHu y rpaby.
3 1llecT u3BeNEHUX IPHUIEBA j€ N30CTABILEHO U3 TEMATCKE KiIacuuKauje.
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je3uKa mprMaoLa Kao KpUTepHjyMHMa 32 BbUXOBY Kiacu(ukauujy y 1aTy Kare-
ropujy (OTake PINE 2010: 18-19). Kako ce jamaHcke peuun MUy Uaeorpammuma,
HUTIOHU3MU MOT'y J1a Oyly (POHEMCKH, CEMaHTHUYKH, HJIU YaK rpaduyku, ako aBa
je3UKa y KOHTAKTY Jielie uaeorpad)Cko m1uecMo, Kao MITO je TO OMo Clly4aj ca jaraH-
CKO-KMHECKHM KOHTakToM (HAUING 2014: 5). doHeMCKH HUTIOHU3MH TOpa3y-
MeBajy na ce nocyhyjy ¢opma u 3Hadewe, ¢ TuM 1a ce Gpopma rpunarohasa o-
HEMCKOM MHBEHTapy je3rKa MprMaolia, a 3HaueHhe MOXKE MPETPIETH MPOMEHE.
ErumMornomniky, janancke pedyu MOTY MpeACTaB/baTH HEKaallbe 1M03ajMIbEHUIIE
13 KHHECKOT, Kao IUHKO O HIAT. ginkgo, IpeKo jarl. ginkyo HacpaMm KHH. Yinxing.
VY cprickoM je3nKy MoCTOju JoAaTHA oTenikoha, jep ce MHOTH HUTIOHU3MHE CMa-
Tpajy aHTIMIH3MIMa, 300T €HTIIECKOT Kao je3nKa MOCPEeAHNKa. YCIocTaBuheMo
OCHOBHE KpHTepHjyMe 3a JerHucame paznuke uaMely aHrmunu3ama jamancKor
MOpeKJia ¥ HUTIOHW3aMa: a) KaJia cy ABE peuu MpeTpIeie CTpyKTypHe (popmaiiHe)
MIPOMEHE TIO/] YTHIIajeM je3rKa TOCPEeTHUKA U U3MEHhEHE YIIJIe Y CPIICKH je3UK,
TE Ce Be3a ca Je3MKOM M3BOPOM BHIIIE He oceha, TakBe pedr He CMaTpaMo HHUIIO-
HU3MHUMa 0e3 0031pa Ha BUXOBO jJallaHCKo MopekIio (*lunko, *coja); 0) kana nBe
W3BEICHE PEUH NMajy 3ajeAHHUKE CY(PHKCe, KOjU CY y CPIICKOM CTPaHOT MOpeKJia
(enr. Shintoism/wuritiousam, enr. judoist/uyguciu(a)), anu je HaIIOPEAO ca U3BeIe-
HHIIAMa Y YIIOTPeOr MOTHUBHA PEY jallaHCKOT TTopekIa (wuHito, 1£ygo), CMaTpaMo
Jla OBaKBa pe4 UMa IlBOjHI/I cTaryc — (bopManHo MPE/ICTaBIba AaHTIIUIU3AM, aJIl Ce
JI0KMBIbABA KA0 10jaM KOJH je IOIIA0 U3 JaTaHCKE KY/ITYPe; B) CIIOXKEHHIIE, O/1eH-
Ie 1 (hparMeHTHe CKpaheHHue HACTAJIE OJf JAITAHCKHX, NJTH JaTIaHCKUX U CHITIECKHX
TBOpOEHUX elleMeHara (emoji*, kapaoke), ca IPENo3HATIEUBOM jaITAHCKOM CTPYK-
TYpPOM OJ] TPU WJIH YeTHpH ciora cmatpahemo Hunonmsmuma (BPC xapaoxe o3na-
YaBa Kao M03ajMJbEHULLY U3 jallaHCKOT), T) GopMaiHO pparMeHTHY ckpaheHuiy
iokemon® (3a TepmuH B. Kitasa 2002) o3HaunhemMo Kao HUIOHU3aM y3uMajyhu
JE3WUYKO 3Hame TOBOPHHUKA KA0 KPUTEPUjYM, HAKO j€ OHA TBOPEHA MCKJbYUYHBO
SHIJIECKUM eJIeMEHTHMA U CIajia y KaTeropujy NceyJoanrIniu3ama y jalaHncKoM;
J1) HACYTIPOT TOME, PEUH gucKkMeH U 60kmen’ 03HaYnheMO Kao aHTIHIH3ME, ympa-
BO 3aTO LITO OBA [1BA IICEY0AHTIINIU3MA TBOPCHA y JamaHy HeMajy KOHOTALH]y
JjaTIaHCKOT U MTPE/ICTaBIbajy CIOKEHHUIIE ca J[Ba SHIJIECKAa YlaHa caqyBaHa y MOTIy-
HoctH (VasiC u nip. 2001, 03Ha4uaBa UX Ka0 aHIJIMIIM3ME U TO, UCIIPABHO, Kao ,,(pa-
Opuuke Ha3uBe”); 3aTUM, 1)) HAJKOMIIJIEKCHHUja I'PyTIa PEUH jariaHCKOT OPEeKJIa 3a
OBaKBY KJIaCU(DHUKALM]Y CY PEUH MUKAGO, HO-GPAMA, DUKULA, TAAJKVH, UUjy-uuyy’
1 WolyHaill, KOje PEIHHITN 00eIekaBajy Kao pedH JIOIIJIE U3 EHIISCKOT (Ca jaraH-
CKHUM IIOPEKJIOM), YCIie]] IeTIOM ITpoMer-eHe popMe WK 3Ha4YeHha. YHOC HOBOT Ce-
MaHTHKWYKOT CaApKaja i pa3sHUX BUJIOBA IIPOMEHA 3HAYCHa Y Je3UKY TOCPEAHUKY
(LovepAy 1986: 27, SCHERLING 2012: 113-114, KiMura 2004%: 10-58), kao Koz idajkyH,

* TlonynapHa eTUMOJIOTHja /1a j€ jaIl. emoji IEKCMUKH KaJIK HACIIPAM €HT. emoticon je morpe-
mHa. CIIOKEeHNUIIA je TBOPEeHa Of1 jall. e ‘CIIUKa’ U moji ‘CII0BO’.

5 [lokeMon v kapaoke CIajiajy y KaTeropujy IceyI0aHrInIu3aMa y jaaHCKoM, T3B. ,,foMahnx
TBOpeBuHa” (,,native creations”, WINFORD 2003): poketto monsttaa (< eHr. pocket + monster, ‘lIeTIHO
YyJOBHUINTE’) U jall. kara ‘mpa3Ho’ u oke, ckpaheHo ox aHrIHIM3Ma ookesutora (< eHT. orchestra,
‘opkecrap’).

¢ Hucy ykJbyueHu y Kopryc.

" [Iujy-puyy v yy-puyy Kao xy6raeTHH OOIHIN Y CPIICKOM YCIIOBJBEHH Cy EHTTIECKUM, U OJ[pe-
heHuM UCTOPUjCKUM OKOIHOCTUMA.
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OJ1 CHT. tycoon, y 3Ha4ey OoraTor U yTULajHOT OM3HUCMEHA, HacIIpaM jarl. taikun,
apxanyHe TUTYJIE 33 OCJIOBJbaBame WoryHa (NAKAMURA U ap. 2004) yTuye Ha TO
Jla ce OBAaKBE peun cMaTpajy aHrmuuu3Muma. Ca ipyre cTpaHe, ako y pasmMaTparbe
YKIBY4IHUMO je3ndku ocehaj, ,,ycries] IeKCHIKUX M CeMaHTHIKKX aconurjanuja’ (KLam
1971: 102), roBOpHUKA CPIICKOT, MUKAGO, UUjV--HuUyy U puKuia ce€ HAKaKo He On
MOTIH CMaTpaTH aHITHLHM3MAMA M M30CTABUTH U3 Perucrtpa peun. [lpu ,,kyntyp-
HOM I1033jMJBUBAY ™, K0 ITO j& CIy4aj Ca jalaHCKO-CPICKUM MOCPEIHIM KOH-
TaKTOM IIPEKO €HIJIECKOT, YHOC HOBOT j€3MUKOI MaTepujaa ,,ie ce OorpaHuIUTH Ha
OHE KaTeropuje Koje Mory z1a ooesexe KOHKpETHE KyJITypHE JOIPUHOCE Haluje-
-maBaoma [...]” (Kran 1971: 105). Hanocnetky, n3nehemo HemmpobaeMaTnaHy rpy-
IIy HUIIOHU3aMa, €) UKeOand, KUMOHO, CAMYPaj, CYMO, UTA., YMjU CTaTYC HUIIOHU3Ma
HE MOXE J1a C€ OCIIOpH yeIte T (CKOpo) HeTTpoMereHe opMe U CEMaHTHIKOT Caip-
Kaja, Te OYyBaHUX KYJITYPHHUX acOIHjaIlHja.

4. EHITIECKYM TPAHCJIMTEPAT KAO MOJIEJL. TpaHCKpHIIKja nojapasymMeBa oene-
KEHe CTPaHuX peur toMahnm angdadbeToM y Uk JT0CIETHOT MPEHOCa U3roBOpa
peun y 3aBUCHOCTH 0J] peaiu3aiiije poHemMa y oxpel)eHoM mosioxkajy, 10K TpaHCIH-
Tepaluja npeHocH rpadujy jeaHor je3nka kopuctehu rpadujcKu CUCTeM Ipyror
jesuka (SuBoTIC u ap. 2012: 25). IllTo ce rpaduje Tuye, 1Ba janaHcka Heuzeorpad-
CKa MHUcMa ce cMaTpajy (POHOCHIIA0MUKUM IpoceieoM. Kao y MHOTUM ApyTUM je-
3ULUMAa, U KOJI TPEey3UMarba HUTIOHU3aMa y CPIICKOM, U3TOBOP CE YIIPaBJba IIpeMa
rpaduju.

[TocebHa nakmwa mpu pazMarpamy azantaiuje Moaena nocsehyje ce 1Boj-
HOCTHU KOHTAKTa, jallaHCKO-EHTJIECKOT Kao MPBOT, a 3aTUM E€HITIECKO-CPIICKOT. Y
MIPEHOCY jallaHCKOT U3BOpa MPEKO SHIJIECKOT TPAHCIUTEpaTa Kao MOAeia y Cpil-
CKHU Moe gohu 110 OZCTyNama y ¢ononomkom oonuky. Kao mro ce uz Perucrpa
pedH BHAM, MOXKE MMOCTOjaTH pasimka nusmelly rpaduuke popme HUOHU3MA Y
CHIJIECKOM M TPaHCIUTEpallje came jamaHcke peduu, Kao KOJ[ eHT. jiujitsu, jujitsu
Hacrpaw jar. jijutsu. Tlucanu o0JIMK SHIJIECKOT HUMTOHNU3MA He OeJIe)K U jaraHcKe
Jy’)KWHE BOKAla, IOK JJATHHUYHA TPAHCIUTEpallrja jalmancKor MoJieia TO YHHU.
Crora hemo y pany, a 1 y Peructpy peuu, pa3muKoBaTH SHIJIECKH OOTHK PEYH, K0
HUTIOHHW3aM y eHrieckoM npeyset u3 peunrka (OED, CED u M-W) u natnan4any
TpaHCIUTEpAIMjy U3BOPHE jallaHCKE pEeYH Kao JABe 3ace0HEe KaTeropwje.

DOHOONMIKY JTUK HUITOHU3Ma y CHIJIECKOM (B. HABOJIC Y KOCUM 3arpajama
y Peructpy peun) He yTrde Ha GOpMY ¥ H3TOBOP HUTIOHU3MA Y CPIICKOM, KOjH je
OJIMDKH jalTaHCKOM OPUTHHAIY 300T CTMYHOT TIETOBOKAJICKOT CHCTEeMA (egamanme,
enr. edamame / edo'ma:mer/, jan. edamame), ¢ TUM 1a HU CPIICKH, ycie ocTojehe
MIpeCKpHIIIje, He OeneKu BoKaJcke nykuHe (B. [lpasoiiuc: 198, 200). Janmancku
Je3UK MMa KaTeropujy BOKaJICKE JIy)KHHE U YJIBOJEHUX CYTJIACHHKA MO CUCTEMY
T3B. MOpa — |1, POHOJIOIIKKX JeAMHHIIA KOje MOTY OUTH Mame o1 ciora (KuBozo-
NO 1989), uiu, jeTHOCTaBHH]E PEUCHO, jeJIHAKE T3B. KPaTKOM CJIOTY, pauyHajyhu
yIIBOjeHE CYTJIACHUKE U Ha3allHO 7 Kao Kparak cior (Jamacaku Bykenns 2014:
215-217). Mehytum, MOpa Kao BOKaJICKa JIyKUHA C€ Y PEILIUIIH T'yOu (HeTOMopa-
W4HO a-i-ki-do-o ce peﬂyKyJe y aukugo). O KOHCOHaHAaTa, y (PUHAITHOM IT0JIOXKA]y

JaHaHCKOM MOXE CTajaTH jeMHO Ha3aJl -7 ¥ TO IPABUJIO O TUCTPUOYIIUjU (hoHEMA
ce MOUITYje ¥ Y HUIIOHU3MHUMA Y CHIJIECKOM.
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Kana cy KoHCOHATH y IUTamy, CHIVIECKH HUIIOHU3MH IpaTte XenbepHoBy
TpaHCIUTEPALUjy ¥ IPEHOCE YIBOjeHE CyTIacHUKe, TeMHHALM]y, 10K CE OHA y
CPIICKOM j€3UKY I10 IPaBUIy U30CTaBJba, CHI. seppuku HacIpam CpIl. ceityKy
(IIpasoiiuc: 200).

VY npumepuMa Kao Iejuia, ped je y janaHCKOM cacTaBJbeHa U3 ABe Mopdeme:
gei (‘BemrTuHA’) U sha (y 3Hauewy nomina agentis), a OBaKkBe KOMOMHaIMje 1Ba
WJTU BUIIIE UAEOTpaMa Craiajy y CIOKEHHUIIE Y jallaHCKOM, T3B. KHHECKO-jallaHCKe
cinoxenutie (KAGEyama 1982, 1993, 1999; Tsunmura 2007: 139). MehyTum, kao
SHTJICCKH TpaHcIuTepaT (geisha), Koju je MOJeN 3a CPIICKH HUTIOHW3aM, OBa ped
je mpocta. CroxkeHuma komoOyxa OACTyIa O]l €HIJIECKOT m3roBopa kombucha
(/kom’bu:tfo/) u jam. konbu cha.

Ilpasoiiuc mporucyje -j M3a BoKaja Ha Kpajy peuu paau JIaKIIe JeKIUHAIN-
je u u3Bohema: bowncaj (eHr. bonsai), camypaj (eHr. samurai), lejua (eHr. geisha);
JIOK boncau v kou (eHT. Koi, jar. nishikigoi) He IOMITY]y TO MPABHUJIO.

[Tpu popMupamy OCHOBHOT OOJIMKA TpaHCIHUTEpAUjoM, y [Ipasoiiucy cy
Ka0 eKBUBAJICHTH MPEIJIOKESHU ¥ U ¥ YMECTO jaIl. U3roBopy omamxux 4 () u i (ch).
Moske ce Hauhu Ha OjicTyIaa Koja yKa3yjy Ha NpHOIHKaBamke H3BOPHOM, jariaH-
ckoM Mozieny (Kanhu, kKao HacJIOB KibUTe). Y KOPUCT HAITyITama MOJIea CHIJIe-
CKe TpaHcauTepauuje kox /h/ u /h/, kao 1 0 HeoaroBapajyhuM TpaHCKPHUITLIUCKIM
npasuiiuMa u3 [Ipasoiiuca Kaaa ce eHIIIECKH JIMK jallaHCKe PeYr YBOIHU y CPIICKH
jesuk, roBopu u 3. [Ipmat (2016). Jonasu u 10 Tpemaka npu npey3uMamy pedu
MyTeM pycKe TPaHCKPHIILU]je, KOje pe3YyITyjy MeaujaHuM /-j-/ ymecTto /-u-/ (M ap-
KOoBUH 2018).

Tpannurtepanuja eHITIECKOT MOJIesIa HUTIOHU3MA y CPIICKOM C€ OfIBHja I10-
MPUINYHO PABUIIHO 10 YCHOCTaBJLEHUM MTPUOTMKHUM EKBHUBAJICHTHMA KaJla ce
paau o pazinkaMa y pOHEMCKOM HHBEHTApY, ca oxpel)eHuM orpaHuyuemuMa 10
KOjUX JI0J1a3u ycie npeckpunuuja u3 llpasoiuca (2015).

Bbpoj jananckux mo3ajMipeHHIA y eHTIIecKoM ce rmoBehao ca 60 y mpBoM u3-
nmamwy OED na 400 y uzmamwy u3 1989. rogune, mro ce objanrmaBa Behum nHTE-
pecoBameM 3a jalmaHcKy KyJATypy 300r Tajallmer eKOHOMCKOT pacta JamaHa
(Havakawa 2003: 79), a To ce opa3uiio ¥ Ha TIOpacT Opoja HUTIOHU3MA y CPIICKOM.

5. MOP®OJIONIKY ACITEKT OIOMAREHOCTH JATTAHCKUX TIO3AJMJBEHUIIA. Y OBOj
tagku hemo ox momenyte [Iphnhese Ckane omomahenoctu anrmuimszama (B. T. 1)
Ha jarmaHCKe 1M03ajMJbEHHUTIE TPUMEHUTH ITapaMeTpe KOjH Ce OMHOCE HA TPaMaTHKY
u TBOpOy. Jla 6u ce yHampen pasrpannunia hopmarHa (O0TMIKa) anantammja u
nepuBaruja (Krain 1971: 151), a y muiby mocTaBbamha PUTOPO3HUJET amapaTa
aHalln3e, y OKBUPY ipamaiiuykux KapakTepucTHKa pa3Marpalie ce: JeKiInuHanuja,
Kareropuja posa u rpaljeme MHOXKHIHE; a Y OKBHDY iUgopOenux: Tpaheme npue-
Ba Ha -UH, -06, Tpaleme npuaesa Ha -cku U TBopOa n3senenuua. Kopucruhemo
cienehe ckpahenuue: ‘n’ = IeKJIMHAIM]a U ‘MH™ = MHOKMHA, ‘TIl” = nmpuaeBu Ha
-um, -06; ‘N2’ = NpUJEBU Ha -cku; ‘U = u3BeAeHure. O3Haka ‘— M3a mapameTpa
o0ernekaBa HeIOCTaTaK KapaKTEPUCTHKE, a acTepuck (*) ucnpes napamerpa o3Ha-
YaBa Jia PECKPHUIILIKja HajljayaBa IpaMaTHIKO [IPABUIIO 3a JaTy KaTeroOpujy peuu.

Kopnyc aunonnsmama u3 Peructpa peun he OuTH nNoABprayT aHaINU3HU Y 11e-
JIOCTH, C TUM JIa Cy KOJI peYHUYKUX IMPUMEpa rpaMaTuyka oOenexja u npumnanajyhe
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n3BeneHuIle Beh obernexeHn 3a 1aTy opeHuILy, a KOJ HEPEUHUYKHUX CE TAKBH O0JIH-
1M MOPajy MPeCyNoHUpaTH, ako ¢y Moryhu. Peunnuku npumepu he yBek OuTH
HaBEJICHH MPBO, Kao noTBpheHu. O3Hake n3 YBoja hemo kopuctutu ca cienehum
3HaYCHEM: + 3a MPUCYCTBO O0EIekKja UITH TIOIITOBAKE MpaBuia; £’ 3a Helo-
CJICITHO TIPUCYCTBO 00CNeKja y JaT0j KaTErOPHjH, UIH HEAOCICIHO MO TOBAKE
MpaBmIIa; ‘— 3a OACYCTBO 00EekKja, NN OTIyIIaBame O MPABHIIIO; OIET ‘+ aKo
onpeheHo obenexje HUje MPUCYTHO HU KO €TUMOJIONIKH CPIICKUX PEYH HUCTE
Kareropuje u ‘“+’ ako MOCTOjU I'paMaTHKAIM30BaHO OJICTyTakhe OJ1 IIpaBuia mpo-
MMCAHO 32 PEYU CTPAHOT MOPEKIIa.

5.1. JEKIUHALMIA. Y 0BOj Tauku he OMTH aHATU3UPAHU PEYHUYKH U HEped-
HUYKH TPEMEPHU U3 KOpPITyca, y CKIIaay ca ASKIMHAILINjOM KOjoj MPHUIAAajy, HIIN
(UHATHUM BOKAJIOM MJIM KOHCOHAHTOM Yy CIIy4ajy HHICKINONHATHAX PEUH.

5.1.1. TIrBA nEKAMHATIMIA. [To TpBOj AeKIMHALUjH (TPBOj UMEHUYKO] BPCTH)
MEmajy ce IMEHHILIE MYLIKOT pojia ca (UHAIHUM KOHCOHAHTOM, UMEHHIIE MYILIKOT
U CPEAEr poa Ha -0 U -¢ U PEUYH CTPAHOT MOPEKJIa Ha -0, -, -€ H -U, KOje MOTy
3aJIp’KaTH BOKaJ Kao JIe0 OCHOBE.

5.1.1.1. HUMOHM3MU CA ®HAJIHUM KOHCOHAHTOM. Humonmsmu ca punatHIM
KOHCOHAHTOM [-¢] yKJIalajy ce y Halll JICKJIMHAIIMOHH CUCTEM 0e3 YOUeHUX He-
MPaBHIIHOCTH U, HAa OCHOBY MofdukoBane [Iphunhese cucremarnzanuje, odene-
xuhemo ux xao ,,rpaMaTuka:+, 1”. PeaHuuku npumep: 6oncaj-o, 3en-a, Kausen-o,
camypaj-o, cencej-a, Pyiion-g u uygok-o (HacTao peayKiujoM (PMHATHOT BOKajIa
y CEeKYH/JIapHOj alaliTalluj! O] {4)JOKA), WOTYH-0; U HEPEUHUUKH IPUMEPH: floKe-
MOH-0, PAMEH-3, YJOH-0, WAMUCEH-0 U WYPUKECH-0.

5.1.1.2. HUNIOHU3MU CA GUHAJIHUM /0/ 11 /v/. 3a TpuKa3 AeKINHAIN]CKAX O0JIH-
Ka MMEHHMIIA jJaITaHCKOT MTOPEeKJIa Ha -0 U -), Y3eTH CY TeHUTUBHH OOJIHIIH CaMO aKo
Cy IUTHPAHU Y PEUYHUIINMA, a TAKBUX je OWJIO YKYITHO cenam npumepa. [pume-
pH 3a]prKaBarma HOMMHATHBHOT 00JIMKA Ha -0 KPO3 JACKIMHAIH]y cy: uygoa (PMC)
U wunoa (2 mpuMepa ol yKyIHO 7, rpamaruka: +, *n). Auxuga, 6ywuga, kenga,
xkumona, cyma (5/7), uyga (BPC), umajy aekInHaIMjy IMEHUIAa MYIIKOT poja Ha
-0y CpPIICKOM je3uKy (rpamaruka: +, n). [IpaBuiio je 1a MeHUIIEe CTpaHOT OpeKa
ca KpajlbuM JYyTUM BOKAaJIOM, KOjU MOTHYE M3 HAIJalleHOr BOKaja Y H3BOPHOM
00Ky (Krain 2005: 53), 3aapkaBajy myHH HOMUHATUBHU OOJIMK KPO3 TIAJIEKE.
OcuM Koz KUMOHO, y OCTATIUM IIPUMEpUMa BOKAJI -0 je U3BOPHO 1yT, [ V:], anu To
SHIJIECKH TPAHCINUTEPAT Kao Moel He Oenexxu. CimyaH cMep afarTalyje noKa-
3yje puHAIHO /y/: Hunyuyyya (1 mpuMep o YKYITHO 4 3apKaBa MyH HOMUHATUBHU
00JIMK KpO3 Najexke, rpaMaTuKa: +, *1), 0K HyHuaxa, uujy-uuya, wyKeu-uyya
JNeKIMHUpPAjy GuHanHO -y (3/4) (rpamaruka: +, x). Peunndku npumepu cy noka-
3aJIM jady TeHJICHIIU]Y MPOMEHE (GUHAIHOT /0/ U /y/, C TUM JIa CY Uygod, WUHIOA
W HUHMYyYyya TPAMEPH 3alipkaBama GpuHaiHor Bokana. C 003upoM Ha HaBeAeHY
rpaMaTHyKy IPECKPHIILHU]Y 3a CTpaHe OCHOBE ca -0, -, CBe IPUMEpPE U3 OBE KaTe-
ropuje hemo 3akJby4HO KaTeropucaru Kao ,,rpamatuka: +, 1’). Y 1aTy KaTeropujy
Ou criajanu u: Koo, MUKago, MUco; OyHpaxy, Qyiy, Xauxy, cygoxy u wuayy, anu
HeJoCcTaje OOIMK TeHUTHBA y PEUHHUIMMA 32 0BE OpeaAHuIe. Moxe ce IPUMETUTH
na 01 ouyBam-€ BOKaJla y OCHOBH y BENMHHU PUMEpa, HAPOUUTO IBOCIOKHUX, ONIIO
MIPUXBAT/BUBO Ca CTAHOBUILTA OUyBaba 3HAYCHHA.
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5.1.1.3. HunoHusmu ca ouHAJHUM /E/. Kont mo3ajMibeHuIa Ha -e, BOKAII je U3-
BOPHO KpaTak  3aJp:KaBa ce Kao JIco OCHOBE. PeYHNYKHN IpUMepH Cy: Kamurasea,
Kapaiiea (2/2); a 3a HEpeYHUUYKE MPUMEPH CE MOT'Y NPECYTIOHUPATH OOJIUIIHN:
anumea, cakea, wuinaked, kapaoxkea. C 003MpoM Ha TO Jla C€ pagu O CTPAHO]
OCHOBH Ha -¢ (B. T. 5.1.1.2), obenexxnheMo ux kao (rpamatuka: +, ).

5.1.1.4. Hunounsmu cA ouHAJHAM /u/. Kap je kpajie /u/ y nuTamy, janaHcke
103ajMJbEHHIIE JIAKO TpaTe MPaBUIIO O 33pKaBarby BOKaJIa U JOJaBamby XHjaTCKOT
-j- u3Mel)y OCHOBE U MaJIe)kHUX HACTABAKA: CyMOopuja, xapakupuja, kabyxuja,
opulamuja, peuxuja, wuHlexuja; 1 HEPEUHUIKH IPUMEPH: OOHCauja, Kouja UTh,.
(rpamaruka: +). Emoji je optorpadcku HenpuiaroeH HUTIOHU3aM.

Kao mro cmo mprkasaiy, janancko (hMHAITHO /e/ ¥ /i/ yBeK 0cTaje JIE0 OCHOBE
TP TPOMEHHU, JOK KO -0 U -y TIOCTOoje mpuMepu 00a cMepa afanrtamnuje. [locroje
1 MUIJBbEHA 12 MOjeANHE Ol OBUX UMEHMIA, KAO }ujy-Hulyy, TOIINKO OACTYyIajy
0J1 IEKJIWHAIIMOHOT MOJIeJIa CPIICKOT je3uKa, Ja Ce ,,jeIBa I HUKAKO HE Aajy
MematH 1o nagaexkuma” (Ayvnus u ap. 1996: 183).

5.1.2. Ipyra JekanHALIMIA. TTo npyroj aexkauHauuju (Tpehoj MUMEHHYKOj BpCTH)
MeHbajy Ce BENHHOM HMEHHLIC )KEHCKOL, H y MakbeM Opojy MyLIKOT poja, ca puHai-
HiM /a/. Koz 1103ajMIbeHNLa U3 JAIIAHCKOT KOje IIPUIAjajy OBOj HMEHHYKO] BPCTH,
MYIIKH POJI j& jeTHAKO 3aCTYMHEH KA0 M KCHCKH. 32 MMEHUIIC MPUPOTHOT MY-
ITKOT Pojia Ha -@ y CPIICKOM BayKH ITPABHUJIO Ja UMajy TyOJIeTHH OOJTMK BOKaTHBA
KaJa O3HavYaBamy HOCHOIIA 3aHMMama MITH 3Bama (cyguja/cygujo) (CTAHOIUUE —
TMorosrh 19922 81). On mpuMepa jamaHCKKUX M03ajMIbEHUIIA U3 IATE KaTErOpHje,
Kamuxazo 03BoJbaBa MyOJIeTHH 0OMHK (IpamMaTHKa:+, 1), TOK ce TaKaB OOJIUK
onokupa Kox * nunyo u *’yygoxo (rpamaTuka:, *n).

5.1.3. TPERA JEKIUHAIMIA. [IprMepn HUTIOHW3aMa Koju O cniajianu y Tpehy
JEKJIMHANN]Y (MMEHHUIIE )KEHCKOT pojia ca (GMHATHUM CYTJIACHUKOM) y Ipahu HECY
npoHalyeHw.

5.2. KaTErorusa pojia. MMeHnuke no3ajMibeHUIE ca PUHAITHUM KOHCOHAHTOM
(wolyn, 6omncaj) y cprickoM cy Mymikor poaa. Kaa ce Bokain Halla3u y pUHAIHOM
MOJIOXKAjy Y T03ajMJbEHHUIIH, OH CE 3a/Ip>KaBa Kao J1e0 OCHOBE, HIIU MOCTaje (hIek-
cujckd. JIOMMHAaHTHU OTBOPEHHU CJIOT y jallaHCKOM J103BOJbaBa JUCTPHOYIHjY
CBUX BOKaJIa y (pMHAIHOM TIONIOKAJY (a, U, V, e, 0). IMeHUIe kamuKkasa, HUHua u
Uygoxa, MyIIKOT Cy poJia U MEmajy ce 0 MPBOj JASKIMHALNJU 10 MOJIEITY CpII.
cyguja (rpamaruka: +, 1). [Ipumepu ca ¢puHATHNM /a/ )KEHCKOT poja cy: lejua,
uxebama, jakysa, kawaua, pukuwa u coja. HepedHnaku nmpuMepu axuiua, ieiua,
Komoyxa, mania M wyHia HACY YKJbYUCHH y KJIaCH(PUKAIU]y, alld Takohe Mory
YKa3WBaTH Ha JeJIHAKY MPUCYTHOCT MYIIKOT POJIa, OCUM aKO Ce PpecyoHupa Jia
ce poa oapehyje kKoHTaMUHAIIMjOM, OJIHOCHO aHAJIOTHJOM II0 3HAUYCHY: Hailyud,
K. — Teiua, k. (B. FiLirovi¢ 1986: 132). CBu npumMepu Ipyrux GUHATHUX BOKAJA!
WUHIIO HA -0, aHUMe Ha -e; CYMOIIopU Ha -u, yujy-uuyy Ha -y, 0e3 u3yserka cy
Myumikor poga. OBa Mop@osonika HHOBalKja ¢ aCleKTa CPICKOr je3nKa Koja ce
HA3WBA TCH/CHIIM]a MYIIKOT POJia yCTAHOBIbEH:A j& M KOJ[ aHIIMLI3aMa KOjH Ce
3aBpLuaBaJy Ha -0, -u 1 -y (FiLirovi¢ 1986), ¢ Tum na cy punanno /u/ u /y/ nnona-
Lyje U ¢ acnekta AucTpulyuuje ponema y ocHoBHOM 00nuky (FiLipovie 1986: 131).
Hmenure cTpaHor mopekJia Ha -0, Kao IITO je KUMOHO, MYIIKOT Cy pojia Y jeAHUHH,
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a cpeamer y MHOXUHH — kumona (KLain 2005: 53). Ha onpehuBame pona noszajm-
JbEHUIIE MOXKE YTHIIATH U ,,[TOBJANTNEH MOJI0Kaj JeTHOT poja Y je3UKy-IPIMaoiy
a To je y MHOTHUM je3urmMa Mymku pox (Kraw 1971: 132). Jamancke no3zajMibe-
HUIIE Y CPIICKOM IIpaTe TEeHICHIIM]y MYIIKOT pona (rpamaruka: +).

Pon moxe 6utu onpehen u mogaBameM cydukca -a kao GopMaiiHe 03HaKE
porna, Kao y IpuMepy Kamukas-a, Ha ckpaheny ocHOBY o kamukasze. Y IMEHULIN
uygox, ckpaheHoj OCHOBH OJ1 }£ygoKd, jJalaHCKE M03ajMJbCHHUIIC TIOKA3Y]y HOBY Ka-
PaKTepUCTUKY: (PUHAIHU BOKaJ ce OpuIlle a KOHCOHAHT 3aJpKaBa, YuMe je ped
MOTIYHO Tpujarolena cprckoj Kkareropuju pona. M yuygoxa n kamuxasze ryoe
(UHAIHY BOKAJl Y CEKYHJIAPHO] a/Iall TaI[|jH.

5.3. 'PABEBE MHOXWHE. JallaHCKH j€3UK HE MOCeyje TpaMaTHIKy KaTeropu-
jy pona, 6poja, Hu majesxka y npasoM cmucay (Tsusimura 20072 114-125, 433).

5.3.1. TPABEBE MHOXXMHE HUTTOHU3AMA KATETOPUIE NOMINA AGENTIS. [1pn anar-
TalHj1, EHIJIECKOM TPAHCIUTEPATy Kao MOAETY Ce IpaMaTHyKe KaTeropuje 10/aa-
jy npeMa GpuHAITHOj POHEMH Y CKJIay ca CHCTEMOM JICKJIMHAIIMOHUX HACTaBaKa
cprckor jesuka. IlIto ce kaTreropuje 6poja Thde, TakBa ajanTaija ce CIipOBOIH
TIPUJTHYHO TIPABUITHO: WOlyH/wolyHu, ukebana/ukeoane (rpamatuka: +, M). Hpu-
MCTHO j€ OCTYIakhe KO pedun kamukase (jam. kamikaze, eHr. kamlkaze) kojy PCX
Oeexn ca 3HAUCHEM jeTHUHE, a y HOBHjeM peuHuKy, BPC, HaBeneH je n 00IHK
JeIHUHE KaMuKasd, ca MHOXKHHOM Kamuxaze. VIaMemeHn OGITHK ] jenHuHe Tpea-
CTaBJba CEKyHJAapHYy IPOMEHY U HOTIYHY aAanTanujy.

5.3.2. IIPOBJIEMATUYHU OBJIULU MHOXKUHE. Caxe U Muco Kao rpauBHE UMe-
HULE, HUHUYYY N KeHgo Kao Ha3UBH CIIOPTA U WUHIUO U 3¢H KAO KYJITYPOJIOIIKHI
TEPMHUHU NPEACTaB/bajy peun ca MOryhoM IrpaMaTHukoM MHOXXHMHOM, aJIU C€
KOpHCTE Y JeIHMHU OCHM aKO Ce€ He yKa3yje Ha BPCTY JaTe MaTepHje, CIIopTa Uit
penuryje (rpamatuka:+). [loMmeHyTa je HEeMUIIO3BYYHOCT OOJIMKA MHOXKHHE HME-
nuua Ha -y ( uujy-uuyyu, * uyken-uyyyu, *wuayyu; *Mu). 3a AIMEHHIIE MY IITKOT
pona Ha -o/-e (YII. cipuxo), 4aK 1 Kao 3ajeTHUIKE, Y CPIICKOM j& KapaKTePUCTUIHO
n1a HeMmajy obmuke MHoxkuHe (CTAHOJYMR — [lonoBus 19922 75). MeljyTum, To pa-
BUJIO HE BaXKH 3a PEUH CTPAHOT Nopeka (YII. aiuesmbeu): Koiou (TpaMaTuka: +, MH).

5.3.3. MHOXXMHA HUMOHU3AMA CA ®UHAJHAM MAJIATAJTHUM CYTJACHUKOM.
Nwmennne ca prHATHIM MajJaTaTHAM CyTIIaCHUKOM, Kao IITO je COHAHT /j/ y 6oHcaj
U camypaj, MHOKHHY Tpajie HACTaBKOM -e6u (YIL. TUaj-eU) UITH, TACHMUIIAII]OM,
-o6u. MeljyTum, oBJie Cy U3y3eIu u AyOseTHH o0muiy Opojuu ( yi. auwaj-u). Cto-
ra, 00JIMKe MHOXXUHE OOHCAj-U U camypaj-u 00enexaBamo Kao ,,rpamaruka:+, Ma”.

5.3.4. MHOXUHA JEJHOCJIOXKHUX U BOCJIOXKHNUX HUTTIOH3AMA. JETHOCIIOKHE U
JIBOCJIOXKHE UMEHHUIIE MOMYT KOU UMy IPOITYKEHY MHOKUHY YMETAHEM -06-/-e6-
n3Mel)y OCHOBE U mafie)kHOT HacTaBKa (YII. Myoicesi), aTl Of OBOT IIpaBUja NMa
MHOT0 M3y3eTaKa U Mel)y eTHMOJIONIKH CPIICKUM peurMa U rmo3ajMbeHuIama (yIr.
nepeu, KLaN 2005: 52). JemHOCHOXHa TI03ajMIbeHHTIA Kou U3 Tpalje O nmana
cienehu rpaMaTHIKy onpaBaaH 0OJUK MHOKHWHE: OCHOBY *Koj TIpeMa Iperopy-
uu [Ipasoiiuca o n3deraBamwy (QUHAIHOT BOKaJa KOJ| jJAlTAHCKUX 03ajMJbCHUIIA,
3aTHM MPOILIUPEHE -¢6 IpeMa IpaBmInMa rpaljema MHOKHUHE 32 jeTHOCIOKHE
nMeHue (*koj-es-), 1 HATIOCIETKY HACTaBaK 32 MHOXXUHY TIPBE ACKIMHAIIH]E -1
(*xoj-es-u, Hactipam kejosu). MehyTum, mpemMa KpUTEpHjyMy OdyBakba Mperno3Ha-
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TJBMBOCTH PeYH, TakaB oOnMK ce Onokupa. [lpema momeHyTOM npaBuily o yme-
Tamwy -j- Y JCKJIMHAIN]H TT03ajMJBCHHIIA HA -1, O] KOu OM MHOKHWHA OWIia Kou-j-u
(mpema orcupu-j-u), anmu Ou ce TUME KPILIIIIO IPABUIIO O 3aMEHHU KPajiber BOKasia
-u TajaTaioM -j nato 'y IIpasoiiucy. Ca qpyre crpane, ped Ou Ouia rpaMaTuaKu
nmo0po GopmMupaHa ¥ CEMaHTHUKHU MTPO3UPHA.

5.4. I'ACOBHE ANTEPHALIMIE. Ko poHOMOIIKKX anTepHauja y CprcKom je-
3MKY MOCTOj€ MHOTH M3Y3€lH, a KOJ HOBUJUX M033ajMJbEHUIIA U FbUXOBUX TBOPEHHU-
11a TIOCTOj! U JIOJIATHH YCJIOB J1a jeJHaUCH-e He Tpeda J1a yTpo3H IMPEno3HATIEUBOCT
peun. Y crapujeMm ciojy 1o3ajMJbeHULA jeIHAuCHE 10 3BYYHOCTH j€ IPUCYTHO Y
HEKUM ciTydajeBumMa (yI. kemopuuxu, ¢hygoai), amy ce He mpenopydyje (Y. korey-
cku, Ilpasoiiuc).

5.4.1. Cusunarm3AnWA. [lygoxa, wynia u kombyxa cy npumepu u3 rpahe
KOju OM MOTEHIMjaTHO MOTIIH Ja Oyay MOABPIHYTH CHOUTIapU3aLUjH Y TaTUBY-
-JIOKaTHUBY jeJTHUHE, Ka0 UMEHUIIE Ha -Kd, -1a, -xa ([Ipasoiuc: 44-47). JenHayeme
ce yIJaBHOM OJIOKHpa KaJla ce OCHOBA 3aBpIliaBa CyTJIIACHUYKOM IPYTIOM, a CapKH
MaJji Opoj CIOroBa WM je jeIHOCTIOKHA (YI. Ma3iu) 300r MpeBeInKe MPOMEHe
o6nuka (Cranoruns — [Morous 1992% 81). Heke crapuje mo3ajMibeHUIE UMajy
crOMIIapr3alijy y JaTUBY-JOKaTHBY Uy peunMa Kpaher obnuka (1. eiloxu/eiiocu,
@peckuldppecyu). MehyTnm, odyBame OCHOBHOT 00JMKA PEYH j€ TTPECYTHO KO/
CTpaHe JeKCHUKe: uygoka/uygoxu (yi. Hosunapku), a wynia/uyniu (Y. cghuniu),
Komoyxa/komobyxu (rpamMaTuka;+).

5.4.2. JEIHAUEKE 110 MECTY M3IOBOPA. Y mpumepy komoyxa (eHr. kombucha,
jan. konbu cha) n temitypa (eHr. tempura, jarn. fenpura) ITOLUIO j€ 10 jelHauCHha
10 MECTY H3roBopa (n—m ucnpen 6 u i, urnep — Kiasn 20172 33), anu Ta npome-
Ha je HacTaja 300r camMor Ha3aJIHOT KapaKTepa jaraHcke Goxeme i oprorpaduje
jesuka mocpeaHnka (rpamaruka:t). Ko HoBUjUX 103ajMIbCHNULIA TIPABHIIO je Ja
ce IpaTu U3BOpHA opTorpaduja jesuka U3 Kora ce 1o3ajmibyje, 0e3 jeqHauema
(ym. unityiu, Ipasoiiuc: 39, Tunep — Knamn 2017%: 32-33). Takas npumep 6u 61o
ceniiau (€HT. senpai).

5.4.3. YMETARE /). YMeTame /j/ n3mely Bokana (06uju) ce ycIoBHO Kiacugu-
KYyje Kao aJITepHallija i OHOCH C€ MaxoM Ha peuu cTpaHor nopekia (IIeTroBuh
— I'vayeun 2010: 457), a oOpahena je y T. 5.1.1.4.

5.5. TPABEWE MTPUJIEBA HA -/H/-0B. [IoceCUBHH TIPUIEBU OBOT TUIIA CY TOTOBO
HeorpaHudenu y TBopou (FiLirovic 1986: 147). Y kareropuju nomina agentis Cy-
(buKC -un TBOPH MpPUJIEBE O MMEHHUIIA KESHCKOT U MYIIKOT poJia Ha -a: Tejulun,
JaKy3uH, uygoKuH, KaMuKa3uH; a -06/-e¢ 0Jf UMEHHIIA ca (PUHATHUM KOHCOHAHTOM:
wajkynos, camypajes (rBopoa:+, ml). Ilpuaesu ¢ oBuM cypuKcuMa UMajy camo
Heoapehenn Bu. [lanatanusanmja y okBUpY IPUCBOJHUX MIPHIEBA HA -UH j€ U3Y-
3€THO OTPAHWYCHA U Y €TUMOJIOIMKHU cprickuM peunma (Krain 2005, ITunep —
Kuiasn 20172 34), Taunwuje, 10 IPaBUILY U30CTaje: -KuH, -lun, -xun (Ilpasoiiuc: 45),
(TBOpOA:t).

5.5.1. HENMPOME®MBH OBJIMK Y ATPMBYTCKOJ CJIVKBU. IMeHUIIe kapaitie, KeHgo
U yujy-puyy 'y aTpuOyTCKOj CIy)OU Cy Y OCHOBHOM O0JIMKY (TBOpOa:—), IITO Ce
MOYKE WIIYCTPOBATH ITAPOM CHHTATMHU Kapaitie K1y6 — bokcepcku Kiyd, y Kojuma je
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MMeHHIa y PYHKIHjU JIeTEPMUHATHBA HA TIPBOM MECTY Y IPBOM IpuMepy (112-),
a peJalMoOHU MPHUJICB Y IPYTOM. Y OBY TPYITy PEUH CHafa U KUMOHO (,,y aTpuodyT-
CKOj Ci1y>k0H HenpoMewuB”, B. Perucrap peun): kumono pykaeu (rBopoa:—).

5.5.2. PEnanmonu neujiEBU. Melyy penanuornm nmpuaeBnMa, Haj)peKBeHTHU-
ju je cybuke -cxu, ca anohoHuMa -yxu, -wKu, -ku. Y rpahu kopuinheHuX peuHu-
Ka Ce HaBOJIU: CaMypajcKu, Uygawku. Wygucuuyku i WUHIMOUCTUUYKU, & ’hUMA Ce
MIPUKJBYUY]je illajKyHCKY U wolyHaiicky (TBopOa:+, m2). Y rpahu Hucy notepheru
MIPUMEPH ¢ AaCUMUJIAIIA]OM CYTJIACHUKA (II0 MOJCIY KayicKu: *jaxycku, *kamu-
Kacku; 12—), HUTH PEYU U3BEJICHE CIIOKEHUM Cy(PUKCUMA ~aHCKU, ~UHCKU, ~08CKU,
-egcku. Hemocrojame janaHCKUX U3BEJCHUIIA ca allo(hOHCKUM CY(UKCHMAa TOBOPH
y IPUJIOT OYYBamba MPENo3HATILHBOCTH CTPAHE OCHOBE, IITO je Y CKIIaay ca mpe-
nopykoM /Ipasoiiuca v TeHicHInjoM aukcanuje aaohOHCKUX cy(rKca Ha OCHO-
Be koje cy Beh u3Benene nomahum cypukcuma (Uyg-awi-Ku, WUHILO-UCTUU-YUKLL).
CBH y KOpITyCy HaBEICHH IPUJICBY CY U3BEIICHH O]l UMCHUYKHUX OCHOBA: TejLuuH,
camypajeku, WUHMOUCTHUYKY, UygUuciuudKu, wygawxu. [lpuMepu no3ajMibuBama
W3BOPHO jallaHCKUX MPUAEBA U, TS PMUHUMA TPaJIUIHOHAITHE TPaMaTHKE, TJIaroJi-
ckux npunesat (Jamasaki 2014: 210), nucy nponahenn. Hama rpaha He notsphyje
cypukcanujy -an ycien HeaocTaTka oaropapajyhux guHaIHIX KOHCOHAHATA.

5.5.3. KATEroPJA TIPUJIEBA BE3 IIPOMEHE. 3eH je Yy CPIICKOM HENPOMEHUBU
npuieB (rpamMaruka:—, TBopba:—): Owa je 3en ‘OHa je cMupeHa’. AHam3a Kopiyca
MoKa3yje Jia jalraHCcKe UMEHHMIIC y CPIICKOM I0Ka3yjy Behy TeHIeHIU]y Jla OCTBa-
pyjy arpuOyTcky GYHKIHU]Y y OCHOBHOM OOJIHKY, IITO je y CKiany u ca Beh mo-
ctojehoM TeHIEHIIMjOM KOJI aHTJIUIM3aMa — yIOTPeOOM UMEHHUIIEe Y QYHKIHjH
JIeTepMUHATHBA.

5.6. TBOPBA M3BEJIEHMIIA. ,,[loce0HO jaky BpCTy acHMHUIIAIMje MPeICTaBIba
rpalheme H3BEICHAIIA U CIIOKEHUTTa TToMohy momahux enmemenara |...]”" (Kra 1971:
132). TTo3ajMibeHMIIA MM TIPEAHOCT y OJJTHOCY Ha HEACUMUJIOBAHY TYHHUIlY y CMU-
ciy Beher TBopOeHOTr noTeHKjaja npu TBopOoH m3Benenuna (KLan 1967: 7).
Cyodwuken -aw v -uciti(a), Koju Cy Haj3aCcTyIJbeHUjU Y Tpahu, cnagajy y cydukce
3a 3aHUMama (Uygaut, uygawuya, Kapamuciu(a), Kapamuciuikurbd), 10K -aul MOXKe
OuTH 1 cyQuUKC ca 3HaUeHeM npunagHocTu (yu. cexivaw) (Kram 2005: 180). Cy-
(bUIKC -aw MOKe IMaTH M HEY TPAITHY U HETaTUBHY ceMaHTHKY (B. Ryrius u ap. 1996:
144-145, mpumep reiuonap/neiujaus) — ako aTa ped Ma HEraTUBHY KOHOTAITU]y
y OCHOBHOM 3Hauey, Cy(pUKC MorprmMa 1ejopaTuBHO 3HaueHke. Benuku 0poj u3se-
JEHUIIA HA -au TyMade ce Kao CeMaHTHUYKU MapKUpaHe, M jallaHCKa 1103ajMJbEHHLIA
yygaw nMa Takap IIPU3BYK.

MHoru npuMepu U3 TeMaTcKe KaTeroprje HOCHOIa 3aHUMAabha UMajy JepH-
BallMOHU MOTEHIIN]jaJl, OAHOCHO O3HAKY ,,TBOpOa:+” mpu TBOpOM M3BeAeHUIA (Ka-
patiuciuxurba, wygawuya). Y3 Huiion cToje U3BEACHUIE HUIOPUL U HUTLODOO.

[Mpumepn niceymojanaHCKUX CIOKEHHUIA TBOPEHUX Y CPIICKOM, Kao IITO je
TO NICEYAOAHTIULN3aM Toaman (€HT. goalkeeper), Hucy nponahenu. Boxmen u
gUCKMeH Cy TICeyI0aHTINIM3MH TBOPEHH Ha jarlaHCKOM Ty (B. T. 3). [lomycnoxe-
HULE HOo-gpama ¥ 3en-0yguszam uMajy Um+HM cTpykTypy.

8 IIpyraumjoM TepMHHOJIOIHjOM — NPUAEBCKUX UMEHULA, keiyd meishi (,,adjectival noun”,
KAGEYAMA 1993: 24).
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5.7. 3AKIbYUHA PABMATPAA. KitacudukoBamwy npHucycTBa HIJIM OACYCTBA OA-
pehene kapakTepUCTHKE Ce TPUCTYITHIIO Ca CTAHOBUIIITA ITOHAIIAKka €TUMOJIOIIKHT
nomahe peuwn jgare BpCTe Wiu JaTte ceManTuuke kareropuje. Ox ykymnHo 102 mpu-
Mepa U3 Kopryca, Kao ImoveTHa Tayka aHajuse kopuiheHe cy 83 Hen3BeneHe
AMEHHIIE, TOK cy 4 myOreTHa 00JIMKa U TpeocTanX 15 n3BeneHnna ynorpeosne-
HHU y CBPXY WIycTpamuje oapehene kapakrepuctike. MopQoomke KapaKkTepu-
CTUKE HaBEJCHUX M03ajMJbEeHHUIIA MTprKa3aHe cy y Tabenu 2 (3a ckpahenwuiie u
oOjarmhema napamMerapa B. T. 5).

Tabena 2: I'pamaTnako-TBOPOCHN MOJETH alaliTallje HUIMIOHW3aMa Ha OCHOBY IbHXOBHX MOpdo-
JIOMIKUX KapaKTePUCTHKA

I'pamaTuuka TBopOenn I'pamatnuxo-TBOpOCHN MOIET IIpumep
obenexja HACTaBI1 ajanTaimje U3 Kopiyca
+ + n, M/ 1l, 12, u uyguciu(a), uygauw
+ + I, MH/ 111, 12—, 1 Kapaiuuci(a)
1, M/ 1l, m2—, u— lejuia
+ - 1, Mu/ *ml, 02—, u— boncau
+ - o, MH—/ T1l—, 12—, ¥— wiuiuake
1, *mu/ nl—, m2—, u— uujy-uuyy
- - I—, ME—/ 11l—, 12—, u— emoji

Pesynrare u3 TabGee 2 Tpe6a y3eTH ca 3anapmkoM. Kao mrro n Kiaja (KLAJN
1971) 3a CBOjy aHAJIM3y aJarnTalije aHmIuIn3amMa y HTaaujaHCcKoM, Y K0joj pas-
JIHKYje ACTMMHUYHO U IOTITYHO oioMahieHe [103ajMJbCHHIIE, Kaxke, pe3y/ITaTh Kila-
cudukanmje ce Mopajy y3eTH ca pe3epBOM, jep je OBaKBa IMoJelia ,,BPJIO TEUIKO
octBapuBa y npakcu” (Kran 1971: 99). Kareropuszamuja peun u3 Kopiyca Ha
OCHOBY IOpe HaBE/ICHUX MapaMeTapa ce Mokas3aa Kao MeTOONOIIKN JETUMHUYHO
npobiaeMaTuyHa. JenaH of] pas3iora je OrpaHU4eHOCT PEUHUYKOT MaTepHjaia, 10K
Cy 3a HEpEUHHUKE [TPUMEPE Y3ETH CHITIECKH TPAHCIUTEPATH Kao IMpecyoHNpaHe
BpeaHOCTH. JIpyTH pasyior je YHCHHUIIA 1a HETOCTATaK KapaKTePUCTHUKE HE MOpa
na neUHUIIE CTeNeH aCUMUITUPAHOCTH, jep U MHOT'e €eTUMOJIONIKHY omahe peun
HEMajy CBaku acrekT TBopOe. Tako je ckpaheHuma ‘MH’ Kao 03HaKa MHOXKHHE
oOenexxeHa actepuckoM (“*MH’, Kom pujy-yuyy). HamocneTky, mpeckpuniyja 3a
peYH CTpaHOT IMOpeKIa yTHIe Ha TO J1a C€ He0CTaTaK KapaKTePUCTHKE (+/—) cMa-
Tpa MpaBUIHUM, IITO je Y T. 5 IpH pazMaTparmy MOPQOJIOITKUX KapaKTePUCTHKA
JIOCIIETHO 00esieKaBaHO 3aKJbyYHOM O3HAKOM “+.

Tabena 2 je MOKyIIaj ja ce — BHIIE HAYEJIHO HEr0 KaTerOpUUYKHU MPUKaKE
KaKo aCUMHUJIMPAHOCT Cpa3MepHO oraja nmpema napamerpuma (+/4, +/—, +/-) ako
ce TBOpOCHU MOTEHIU]ajl CMakbyje — HUIIOHM3aM HE TBOPU M3BEJICHUIIE, HE TBOPH
MIPUCBOjHE MPHUJIEBE, 3aTHM HU PENAIMOHE, Ja O joIl Mambe aCHMUIMPaHU OOIUIN
MMaJi roTemkohe ca rpahereM MHOKHHE, M Ha Kpajy ce HaJla3e HeaCHMHIHpa-
HU HUTIOHU3MHU, KOjU Cy TUCKYTaOWITHE JCKIMHAOUIHOCTH Y U3BOPHO] rpaduju
(=/-). Bpatusimu ce IIphiheBoj cucteMaTnsaiuji, NOTIYHO 0AOMaheHH HHUIIO-
HU3MU OU OWJIe UMECHHUIIE TIONYT Uygaul M Uyguciia, Koje ¢y Mop(oJIONIKH eKBHU-
BaJICHTHE €TUMOJIOMKHN goMahuMm pednma. Y nenruMuaHO omomaheHe peun Ou
CHaialii aHuMe U Mawia, jep ce cpehy u y IeKITnHAOMITHOM B Y MHACKTHHAOMITHOM
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obnuky: Bugeo cam y anume, Bugeo cam y anumey; Yuitiam mania, Quidam maniy
(rpamatuka: ). Mop¢omnomku HeogomaheHr HUTIOHU3aM je TOMEHYTa UMEHHULA
emoji (TpamMaTHKa:—), jep ope HeyCcTaJbeHe ASKIMHAIlNje, MHOKHHE U TBOpOe,
0Ba ped MMa HeyCcTaJbeH U3roBop U rpadujy (0BAe MpUKa3aHo ca 3aIp>KaHOM EH-
riieckoM rpadujom). Kao 3akspyuak, moxe ce pehu na Behnna Hunmonuzama y
noraeny Mop(oJIOIKUX KapaKTEePUCTUKA OAI0OBapa KaTerOpUjH ISIIMMUYIHO O0-
mahenor aariuiusMa u3 [Iphuhese cuctemarnzanyje, Koju KapakTepHITy HEyCTa-
JbCHA MHOYKMHA, MJIM HEYCTaJbCeHA JeKIMHaIuja u TBopOa (Pr¢ic 2004: 126).

6. CIIEIMONYHOCTH HUTIOHM3AMA. Ha ocHOBY aHanu3e kopiryca, Mopdostomike
0Cc00CHOCTH jallaHCKUX M03ajMJbEHHIIA U3JI0Kknhemo y Buy Tadere.

TaGemna 3: KapakTepucTike HUIIOHW3aMa IIpeMa KaTerpoprjama pojaa, 0poja, maaexa, rimacoBHIX
aJTepHaIja ¥ BPCTE peun

I'pamarnuxe
. KapakTepucTrke HUIIOHH3aMa
KaTeropuje
pona = OpojuaHa JOMHHAHTHOCT MMEHHIA HAa ()MHATHH BOKAJ KOj€ Cy MYIIKOT pofa (T.
5.1.2;5.2)

" CeKyHJapHa aJanTalyja y KaTeropuju poja y CMHCIy pelyKoBama (huHaTHOT
BOKasia (> (puHATHH KOHCOHAHT, T. 5.1.1; 5.2) mnu peqykoBama -e u adpuKcanmje -a
(1.5.2)

® jeHaKa 3aCTYIJBLEHOCT MYIIKOT M KEHCKOT pojia KO UMeHHUIa Ha -a (T. 5.1.2; 5.2)

" HEMOCTOjake¢ MMEHHUIIA )KEHCKOT pojia ca GUHATHUM CYTITaCHUKOM (T. 5.1.3)

= TeHJICHIIMja MYIIKOT poza (T. 5.2)

opoja " CeKyHJIapHa aJalTalnuja y KaTeropHju 0poja y IHJbY yKJIanama I103ajMIbCHALIE Y
cucteM nomahux HacraBaka (T. 5.3.1)

= yckJal)eHOCT ca n3y3eTKOM OJ1 MmpaBuia 0 MOTyYhHOCTH rpalemba MHOKHHE KO
HMEHHIAa MYIIKOT POJia Ha -0 ¥ -e CTPAHOT Hopekya (T. 5.3.2)

® UMEHHMIIE ca PMHATHUM TaJaTalHUM CyTJIACHUKOM I'pajie MHOKHHY UCKJbY YHBO
Ha -u, He Ha -egu (T. 5.3.3; 5.3.4)

® jeIHOCIIOXKHE U IBOCIIO’KHE UMEHUIIE Tpajie MHOXHUHY 0e3 yMeTama -08-/-e6- (T.
5.3.4)

najexa = 0JICTyHame O] MaJIe)KHOT CCTeMa U MOr'yhHOCT 3apiaBama (PHHAIHOT HOMH-
HaTUBHOT BOKalia Kpo3 MpoMmeny (-o, -e, -y) (1. 5.1.1)

® TCHJCHIIM]a JEKJINHALM]E -0 U -y Y PEUHUYKUM pUMepruMa — ojoMaheHnM Hu-
noHusMuma (1. 5.1.1.2)

= puHATHO /e/ je y neKTMHALN]H YBEK J1eo ocHoBe (T. 5.1.1.3)

= huHATHO /y/ y NEKINHALU]H je PECTPUKTHBHHUjE HEro Ko aHrmuu3ama (1. 5.1.1.4)

® 1po6aeMaTHYHO n3Bohere NyOseTHOr 00IMKa BOKATUBA KO/ ABOCIOKHUX U Je-
JIOM TPOCJIOKHUX UMEHHUIA IPUPOIHOT MYIIKOT POJia Ha -d Y 3HAUCHy HOCHOLA
3aHMMama U 3Bama (1. 5.1.2)

[JIACOBHUX | [IOLITOBAE MPECKPHUIILH]E O O4yBakby JIHKA OCHOBE KOJ[ PEYH CTPAHOT [OpeKIia

anrepHauuja| (r.5.4;5.4.2;5.5)

" [IOTIYHO OJICYyCTBO cubmnapuzamnuje (1. 5.4.1)

® 0JICYCTBO M3BE/ICHHIIA C alI0(OHCKNM obaunKMa cydukca -cxu (1. 5.5.2)

BPCTE peUM |® UMEHHUIE C aTPUOYTCKOM (QYHKLHjOM Y OCHOBHOM OONHKY (T. 5.5.1)

® KaTeropyja HENPOMEHBOT NpueBa (T. 5.5.3)

Jlakiie, KapaKTepUCTHKE HATIOHM3aMa Cy: TeHJICHIIHja MYIIKOT PoJia, IO TO-
Bame ITpaMaTHyKe MPECKPUIIIIje 38 UMEHHUIIE MYIIKOT PO/ia Ha -0 H -e CTPaHOT



146 JEJIEHA KOBAUEBUR

TOPEKIa, (POPMAITHO OUyBaFbe JTMKa OCHOBE Y aDMKCALIH]H i HEJOCTATAK [IIACOBHHX
aNTepHallija Ha CIOJy OCHOBE U HACTABKA, 3aCTYIJEHOCT HMCHHUIIA C aTPHOYT-
CKOM (pyHKILIMjOM Y OCHOBHOM OOJIMKY; U TIOCTOjahe KaTeropuje HempOMEmhHBOT
IIpHUEBa.

7. 3AKJBYUYAK. AlanTannja eHIJIeCKOT TPaHCIUTEpaTa Kao MOJIesIa HUIIOHH-
3Ma y CPIICKOM jE3UKY MTOKa3aja je JOCICTHO MPEHOIICHE pa3inKa Y (POHEMCKOM
WHBEHTAapy MpeMa PaBoIUCHO] IIPECKPUTIIU]H, U OHA ITPATH I'paMaTHyKa IpaBU-
na yrBpheHa 3a 0CHOBe cTpaHor nopekia. OCHOBHA yJIOora HUTIOHH3aMa y CPIICKOM
jecte MonymwaBame Mpa3HIHA y PEUHUKY, a KAKO Ce pajJu O KyJITYPHOM M03ajMIbU-
Bamby, [1033jJMJbEHHIIC CMIaJIajy Y KaTerOpHjy MHTEPHALIMOHAIM3aMa U MHEPLIU]CKUX
cMHOHMMa HeMa. DUHaIHU BOKaJI KOJl HUIIOHM3aMa [TPEeCTaB/ba 3HaYajHy pasiiu-
KY y OIHOCY Ha aHTJIMII3ME, KOl KOJUX JOMHHHUPAjy [1033jMIbEHHLIE Ca (PUHATHUM
KOHCOHaHTOM. EHTIIecke peun 1o mpaBuily Hemayjy pUHAIIHO /e/, JOK KOJI jaraH-
CKHUX TI033jMJbCHHUIIA Ha KPajy MOXKE CTajaTh OHJIO KOjU O] BOKaJia. AHaIIN3a HUATIO-
HH3aMma je 1mokasaia fa (uHaJHo /e/ 1 /u/ yBeK 0CTajy JIe0 OCHOBE MPH JeKINHA-
[IHjH, TOK 32 -0 | -y TIOCTOje TIPUMepH 00a cMepa ajganTalidje. Jenan o YynHumana
KOj¥ TOBOPH Y IIPHJIOT CTaTyca Mambe ooMaheHOCTH HUTIOHU3MA j€ HEYCTaJbeHOCT
00JIMKa rpaMaTHYKe MHOKMHE, yCJIe BEJUKOT Opoja mo3ajMbeHuIia ca huHaj-
HHUM BOKalluma /o/, /e/ u /y/, koje cy myuikor poja. HajyneuarsbuBuja pasinka
n3Mel)y HUTIOHM3Ma ¥ eTUMOJIOIIKH AoMahe peun niu normnyHo ogomaheHor aH-
[JIMIU3Ma jeCTe HeJOCTaTaK AePUBAIIMOHOT TIOTSHIIM]jaj1a TI03ajMJbCHUIIC U3 jariaH-
ckor. Hunonusmu noTBphyjy TeHaeHunjy adukcanuje anoGoHCKUX cypuKca Ha
ocHoBe u3BeneHe fomahum cypukcuma. Hajzactynssenuju y rpahu cy cydukcu
-aw v -uctu(a).

CyICTaHTHUB je TOMHHAHTA KaTeropHja — jallaHCKe MMEHHIIE Ce, TPEKO SHTIIe-
CKOT TPAHCJIUTEPATa, y CPIICKOM YCBajajy Kao MIMEHUIIE U I0OUjajy (iekcHjy. Anarn-
TalMje y CMHUCITY TPOMEHE BPCTE pedn NpH popMupamy peruinke Hema. Katero-
pHja HEMPOMEHUBOT MTPHU/EBA M TEHICHIIN]ja MYIIKOT pOjia KO MMEHHIIA Cy MO-
bi (o7t ananTaque aHTJIUITA3aMa KOje jaraHCKe 1M03ajMJBCHUIIE TIpaTe, a Y HeKUM
Clly4ajeBUMa MOXe Ce IPECYTIOHHPATH U OApehiBambe pojia KOHTAMUHALI]OM.
Y3 T0, HUIIOHM3MH MOT'Y TIOKa3HBATH H IPaBall aaNTallkje y CMUCITY PeyKIlHje
q)nHanHor BOKaJa 10 (MHAJTHOT KOHCOHAHTA y KaTeropuju poja.
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[NPUJIOT: PETUCTAP PEUN

I'pal)y unne peun jamanckor nmopekia. Kao kputepujym 3a yrBphuBame Tora
Jla JIM ce OBAKBE PEUU CMATPajy aHTIUIM3MUMA WIJIM HUTIOHU3MUMA y CPIICKOM
JE3HKY, y3€T je MPUKa3 je3uka U3BOpa U3 PeuHuKa, nat y 3arpaau. O3Haka u3Bo-
pa U3 peuHrKa J1aTa je camMo y CiiydajeBuMa y KOjiMa je M3BOPHHU je3UK Pa3IHunT
O] jallaHCKOT, MJIM Y KOjMa je YHOC peuH 00eJIe:KeH Kao JBOCTEICH U yKIbyUyje
SHIJIECKH M jallaHCKH, pel)e jamaHcKy 1 KWHECKH je3uK. AKO ce HAaBOJH jallaHCKH
JE3HMK Kao U3BOP, TO HUje ToceOHOo obemnexaBaHo. J{Ba mpuMepa qpyradujer jesuka
MOCpPEeTHHUKA Cy 00eNeKeHa acTepUCKOM uctpen jJeme. [Ipukas janancke peuu Kkao
n3Bopa je mat XendoepHoBoM TpaHcauTepamujoM (Hepburn romanization). O3naka
M3BOpa je 1ara y BUAy ckpaheHure n3a rpaMaTHIKAX 00emnexja Koja cy y pedHu-
Ky HaBeZIeHa, YKOJIHKO je IIPUMEp IPEy3eT U3 PSUYHHKA. 32 HEPEUHUUKE TPHIMEpe
HHUTIOHHW3aMa Y CPIICKOM, HaBe/IeHa je eHrIecka rpaduja u (OHOIOMKHY JIMK peIr
IpeMa eriIecKo-CHIIIECKOM PEIHUKY (YKOIMKO PEUYHUK CAIPKH ATy ped).

I'paduja enrnecke pedn jara je y yrJiacTUM 3arpajamMa rpemMa HaBoJy U3
OED 3ajenHo ca leHUM (DOHOJIONIKHM JIMKOM Y KOCOj 3arpajiv, Haropeo ca TpaH-
JINTEPAIUjOM JIaTe PEYH Yy jallaHCKOM Kao je3uky u3Bopy. Ako OED He Genexu
Jary ped, QOHOIOUIKY MK eHriecke peun je npeyseT u3 CED wimn M-W, mto je
y oApenHuIM nocedbHo odenexeHo. I'padujy n3BopHe janaHcke peun Tpeda unra-
TH npeMa ynyTcTBuma u3 pasouiuca (2015: 198-200). Kako ce npecynonupa na
HUTIOHNU3MHU Yy CPIICKU Jioyia3e y BehuHM ciyyajeBa IPEeKo eHITIECKe MUCaHe PeYH,
jamaHCKH M3BOP M €HITIECKH MOJIEJ CITYKE 33 MITYCTPAlNjy CIMYHOCTH U Pa3iiuKa
n3mely TaTux ofpeqHHNA y JBa je3nka. Paqy Harnamasama U3BOpa rpadujom,
HAcCIIpaM JIMKa HUTIOHU3Ma Y €HIJIECKOM HaBEe/ICHOT JIATHHHIIOM, jallaHCKH U3BOP
JIaT je KyP3UBOM.

O6jamrmena 3HaYeHa Cy Hallla, a ako je IpUMep PEeIHUYIKH, OTICET 3HAUCHha
je Jat mpema JIaToM peYHHKY, ckpalieHO MITH JIONYEHO, a He BepOaruM. M3Bene-
Hulle ¢y HaBol)eHe 3ace0HO, a IyOIeTHH OOHIIN Y OKBUPY UCTE JIEME.

auxkugo (-a, M., BPC) [enr. aikido /a1 ki:dov/, jam.
aikido] ‘jamancku OOpUIIAYKH CHIOPT HAJHUK
Y10y, KOjU yKJby4yje camoon0pany Oama-
HBEM IIPOTHBHUKA WM MAaHUITYJIAlHjOM Hbe-
TOBHUX 3r7000Ba’

axuiua [eHr. Akita /o'ki:to/, jam. akita] ‘Bpcta kpyn-
HOT I1ca TIOPEKJIOM U3 ceBepHor Janana’

aHume [eHT. anime /'animer, anima/, jam. anime)]
‘IpTaHu QUIMOBH jallaHCKOT TOPEKJIa, KOjU
MOT'Y MIPUMAJATH Pa3InIUTHM CTHIOBHMA,
ca 3ajeJHIYKOM KapaKTePUCTUKOM OCIIHKa-
Bama JUKOBA YHje CC eMOIUje TPHUKa3yjy
KPYITHUM OYHMMa U CTHJIOM aHHMatuje ca do-
KyCOM Ha CHUTYyalje, HaJTuK (HIMCKOM pe-
KUpawy’

ooncau (-ja, M., MH. -1, BPC, JICP; 6oncaj, -a, BPC)
[eHT. bonsai /'bonsal/, jan. bonsai] ‘maryspacto
JIPBO y3T0jeHO OCCOHOM METOIOM Ia Ou 3a-
JpKaJo u3riie] MOTIyHO GopMHUpaHOr CTa-
01a; HA3UB T¢ MeTOME

6yHpaxy (-ya, M., BPC, jam. on xuH.) [eHr. bunraku
/bon'ra:ku:/, jan. bunraku(-za) (CED)] ‘janan-

CKO TI030PHIITE JIyTaKa, KOje Ha CLICHH MOKpe-
hy rmymIm y3 npatmy My3UuKe H TpaIuiHo-
HaJTHOT NeBamba’

6ywugo (-a, m., BPC), [enr. bushido /'bu;fidov,
bu'[i:dov/, jan. bushido] ‘camypajcKu KOTEKC
4acTH U Mopaia’

6abu-cabu ‘eCTETCKH MPUHIIHIT KOJU HCTHYE jeI-
HOCTaBHOCT Kao TEXHY, CYIPOTCTaBIbEHY
KoMIIeKkcHohy, moTekao u3 3eH-0ynusma’

6acabu [eHr. wasabi /wa'sa:bi/, jan. wasabi] ‘ja-
MTaHCKU XpeH’

tejwa (x., PCX, PMC) [enr. geisha /'gerfa/, jam.
geishal] ‘janaHcka TpaguLIHOHAIHA Tpode-
cHja 3a0aBJbavymIIe, 3a KOjy Cy H3abpaHe JIeBOj-
4uIe npojasuie o0yKy Koja je yKJbyunBaa
IUIEC, CBUPAhE MY3HUYKOT HHCTPYMCHTA, T1eBa-
C U OBJIAZIABAR-E COLUjATHUM BEIITHHAMA’

tejuun (-a, -0, PCX)

Teita [eHr. geta /'geto, 'geta/, jan. geta (CED)] ‘ja-
MaHCKE TPaJUIIHOHATHE MTAITyye ca JPBEHOM
OCHOBOM’
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*unxo (-a, M., MH. TUHKU, TEH. MH. TUHKA, HIIAT.
npema jam., BPC; xun., JICP), [mnt. ginkgo /
‘gigkgou, ‘gimkouv/, jan. ginkyo] ‘npso ca ne-
Me3aCTHM JINCTOBUMA U 3€JICHUM IUI0I0M’

egamame [eHr. edamame / edo'ma:mer/,

jam. edamame) ‘janiaHCKO MPEAjesio KOje YUHU
[10COJbEHA 3€JIeHa COja KyBaHa y JbyCLH

emoji [eHT. emoji /1 movd3i/, jam. emoji] ‘MUHU-
jaTypHe CIIMYHIEe, TUKTOIPAMH 1 JIOTOT PaMH,
KOjH CE KOPUCTE Y €JIEKTPOHCKOM JIOIHCHBAtbY’

enoku [eHr. enoki /1'novky/, jan. enokitake) ‘Bp-
CTa rmevypaka ca 0eJIoM JyraykoM cTadJbu-
KOM, KOje pacTy y OyCEeHOBMMA, OMYJTapHAX
y JaaHCKO] KyXHUBH

sen (-a, M., 3en-oyguzam, BPC) [eHr. Zen /zen/,
jarL. zen] ‘rpaHa OyHM3Ma y K0joj Ce TeXKH Mpo-
CBETJBEHY KPO3 MEAHUTAIIH]Y, KPO3 TIOBE3NBA-
Be ca IPUMapHUM CTambeM yMa, 0e3 yTHIlaja
HHTENeKTa’

uxebana (-e, x., BPC) [enr. ikebana / 1k1'ba:na/,
jan. ikebana] ‘BETHW apaH)XMaH; TeXHHKa
pacniopehuBama 1iseha, cTabJpiKa 1 rpaHIHIA
npeMa yTBpheHUM €CTETCKUM MpaBUIuMa’

Jjaxuiiopu [eHr. yakitori / jakr'to:ri/, jan. yakitori]
‘paxxHuhu o7 NUIeTHHE

Jjaxysa (-e, x., BPC) [enr. yakuza /jo'ku:za/, jam.
yakuza)] ‘janancka Maduja; IpUNaJHUK jall.
Maduje’

Jvkaiua [enr. yukata /ju'kata/, jan. yukata] ‘jaman-
CKH JICTHbH jeTHOCTaBHU KHUMOHO, YTJIABHOM
namyuHu, 6e3 nocrase’

kabyxu (-uja, m., BPC, JICP) [enr. kabuki /ko bu:ki/,
jan. kabuki] ‘TpaZMIMOHAIHO jallaHCKO I10-
30PHUIITE, Ca yIeYaT/bHBOM IIMUHKOM, MY-
3MKOM U HUTPOM, y KOjeM CBe yJIore TyMaue
MyLIKapuu’

Kausen [eHT. kaizen /KA1 zen/, jan. kaizen] ‘jaman-
CKO Ha4eJIo y MOCJIOBamy Koje Moapa3yMeBa
CTaJIHU HAIIPEAaK U No0oJbIIame’

Kkamukasze (M., OONHK jeHUHE Kamukraze, PCX;
Kamuxase, -ed, M., U KAMUKA3d, -e, M., MH. Kd-
muxase, BPC) [enr. kamikaze /kamr ka:zi/, jam.
kamikaze] ‘janaHcku NUIIOT caMOyOHLa; (UT.
OHaj KOjH Cce U3JIaxe ONacHoCTH Oe3 morpede’

rkapaoxe (-ea, M., BPC), [enr. karaoke / karr'auki/,
jan. karaoke) ‘neBame y3 nomnyJjgapHy My3uKy
noMohy TeKcTa Ha eKpany’

kapaiue (-ea, M., BPC, jan.), [enr. karate /ko'ra:ti/,
jat. karate)] ‘janancka GopuIIauka BEIITHHA, y
KO0jOj c€ KOPHCTE YAapIy U OJIOKOBH ITECHUIIA-
Ma ¥ Horama’

kapatucii(a) (K. Kapamuciikura) ‘ocoda Koja
ce OaBM KapaTeom’

raiiana [eHr. katana /ka'ta:na/, jamn. katana) ‘ja-
MAHCKU TPAJAUIHOHATHU IYTH May €a jeJIHOM
OLITPHUIIOM, KOJU CYy HOCHIIU caMypaju’

kergo (-a, M., BPC) [enr. kendo /'kendov/, jar.
kendo] ‘TpagunuHaiHa janaHcka OopuiIayKa

BEIIITHHA Y KOjOj je paHHje yrnoTpeObUBaHU
Mad 3aMeHHo 6amOycoB mTam’

rkumono (M., PCX; -ona, BPC; y atpub. ciyx0u
HenpoMerwuB, PMC), [enr. kimono /kr movnauy,
jam. kimono] ‘janancka TpaguLMOHAIHA 1Y-
rayka xaJbUHa IOIyT OrpTava ca MIHPOKUM
pyKaBuMa, Koja ce Be3yje IUPOKUM YKPACHUM
[10jaCOM; MOZICPHH OJICBHH IPEAMET HAINK
oBoME’

xou [eHr. koi /kot/, jan. koi, nishikigoi] ‘mapan
japkux 00ja KOju ce y3raja y jesepluma u rnap-
KOBHMA y ICKOpaTHBHE CBpXE’

xombyxa [enr. kombucha /kom'bu:tfo/, jam. kon-
bucha) ‘HanNTaK KOjU CE IIPABH OJ] LIPHOT HITH
3eJICHOT Yaja 1 oipel)eHe Kynrype ribuBuna’

rouo (-oa, M., BPC), [enr. koto /'kautav/, jam. koto]
‘jaItaHCKU My3WYKH HHCTPYMCHT HAJIUK IIH-
Tpu, 1yr 1,5 metapa u ca 13 xuua’

Mania [eHr. manga /'mango/, jan. manga) ‘janan-
CKH CTPHUIIOBHU IPETIO3HATIEHUBOT CTUIIA, HAME-
EHU O/IpaciiuMa U Jenu’

muxago (-a, M., BPC, enr. ox jam.) [enr. mikado
/m1'ka:dov/, jan. mikado] ‘Tutyna jananckor
1{apa; ICTOPHjCKH HA3MB 32 jaIl. BIagape; apy-
IITBEHA Urpa’

muxumouto (-a, M., BPC) ‘Bemrauku npoussesieH
Oucep Koju je 10OMO Ha3UB 10 ApXUIEIAry y
Janany’

Muco [eHT. miso /'mi:sav/, jam. miso] ‘rycra na-
cTa HampaBJbeHa 0/1 pepMEHTHCAHE COje, KO-
ja ce HApOYUTO KOPHUCTH 3a cyne’

Hunya (-e, M., red. MH. Hunyu, BPC) [eHr. ninja
/'nind3o/, jar. ninja] ‘dnaH rpyne MaCKUpaHUuX
Oopana, mnujyHa, y heynanHom Janany’

nunuyyy (-yva, m., BPC) [eHr. ninjutsu /nin’dzatsu:/,
jam. ninjutsu] ‘60puiadyka BEIITHHA KOJy Cy
[IPaKTHKOBaje HUHIIE

Huiion (-a, m., BPC) [enr. Nippon /'nipon/, jar.
nippon (CED)] ‘npyru Ha3us 3a Janan’

nuiiogun (-una, BPC) ‘JbyObuTess janancke Kyin-
TYypE’

Hutiogo6 (-a, M., BPC) ‘oHaj Koju Mp3H CBE jaraH-
CKO’

Ho-gpama (-e, k., BPC, eHr. ox jar.) [err. Noh /nav/,
jam. nd] ‘TpaJuIUOHAIHO jallaHCKO [1030PU-
LITE CAa MOHOTOHUM XOPCKUM IIEBAbEeM, jeIHa
O] HajCTAPHUjUX TIO30PUILITHUX (POPMU HA CBETY’

nynuaky (-a, M., BPC, jan.) [enr. nunchaku /
nan'tfaku:/, nunchuk; jan. nunchaku) ‘opyxje
KOj€ Ce CacToju O IBC IPBEHE MaJHIIC OBe-
3aHE METAJIHUM JIaHLIEM

06u (obuja, M., MH. 06uju, TeH. MH. 0buja, jarl.,
BPC) [eHr. obi /'oubi/, jart. obi] ‘mnpoku mojac
KOJH ce HOCH IIPEKO KUMOHA WIIH jyKaTe U Jie-
KOpaTHBHO Bexe Ha jehuma’

opuiamu (-uja, m., BPC) [eHr. origami /pri'ga:mi/,
jam. origami| ‘jaraHcka BEIITHHA CaBUjamba
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Tanupa y o0IrKy KUBOTHbA U IPYTUX QHUTY-
pay JeKopaTHBHE CBpXe’

otuaky [enr. otaku /ou'ta:ku/, jamn. otaku] ‘acomu-
janHa Miaza ocoba ONCenHyTa BUACOUT PH-
1ama 1 KyJITypOM MaHra-CTpHUIIoBa’

{l0OKeMOH ‘HA3UB BUICOMTPHIIE; KOJICKTHBHO HME
3a JINKOBE Y TOj UT'PUIH’

pamen [eHT. ramen /'ra:men/, jam. ramen] ‘jeno
HaINpaBJbEHO OJ] IyTauKuX pe3aHala, CepBH-
paHux y cymu ca nosphem u Mmecom’

peuxu [eHr. reiki /'reiki/, jam. reiki] ‘neueme enep-
T'HjOM, BPCTa jallaHCKE aJITePHATHBHE MEJTH-
e’

pukua (-e, XK., eHr. rickshaw, jam. jinrikisha, BPC,
eHr. ricksha, JIPC) [enr. rickshaw /'tikfo:/, jar.
Jinrikisha] ‘naxa J1BOKOJIHUIA KOja BYy4e€ YOBEK
KOjU TPUH, KOPHCTE CE KA0 MTPEBO3HO CPENCTBO
y HEKUM JejoBruMa A3uju’

caxe (-ea, M., BPC, JIPC) [enr. sake /'sa:ki, ‘saker/,
jan. sake] ‘TpaIUIIMOHAIIHO jaLIAHCKO alIKO-
XoJHO nuhe 1001jeHO BpemeM NUpUHYa, 1-
PHUHYAHO BUHO

camypaj (-aja, m., PCX, BPC) [eHr. samurai /
‘sam(j)urAl/, jan. samurai] ‘4naH MohHe ja-
TTaHCKe BOJHUYKE KacTe y (eynaiHoM Jamany,
jamaHCKH apucTokpara’

camypajcku (-a, -0, BPC) ‘xoju ce ogHOoCH Ha ca-
Mypaje’

cawumu [enr. sashimi /'safimi/, jan. sashimi]
‘eJIeraHTHO Uce4YeHH KoMaaumhu pubde koju ce
jeay CHpOBH Y KOMOMHALIM]jU ca COja-COCOM
u Bacabujem’

ceniiay ‘CTapUjy, HICKYCHHUjU U HA BUIIEM T10JIO-
Kajy; XHjepepXujcka oJpeHuIA Koja ce KO-
PHUCTH y HIKOJICKOM CHUCTEMY’

cencej (-a, M., BPC) [eHr. sensei /sen'sel/, jam. sen-
sei] ‘yuuTesb, HHCTPYKTOD, Y jAlaHCKUM 00-
pHIIaYKUM BeIITHHAMA’

ceiiyky (-a, M., BPC) [enr. seppuku /se'pu:ku:/,

jar. seppuku] ‘puTyasHo caMmoyOUCTBO camypaja
MadeM, Xapakupu’

co6a [eHr. soba /'souba/ jam. soba] ‘janaHcku pe-
3aHIM HAIIPABJEHH O XeJbANHOT OparHa’

*coja (-e, k., jan. shoyu, BPC; Hi. soja, JIPC)
‘OuspKa U3 MOPOJULIE Nacysba Koja ce y3raja
32 HCXpaHy Jby/IH U )KUBOTHEA 300T BUCOKOT
caJipXxaja IpoTeHHa’

*cojun (-a, -0, BPC, cojuno 6pawmno) ‘koju je Ha-
npaBJbeH 0J1 coje’

cygoky (-va, M., BPC) [enr. sudoku /su:'dovku:,
su:'doku/, jam. sidoku] ‘cnaranunay BUay Ma-
TpHIIE, Y KOjy ce OpojeBu 1-9 yHOce y neBeT
110Jba, KOja Cy JOAATHO MOJeJbeHa Y ACBET
T10Jba, TAKO J1a ce OPOjeBH y HCTOM pefy U KBa-
JpaTy He CMejy HOHOBUTH’

cykujaku [eHr. sukiyaki /svkr'jaki, sokr'ja:ki/,
jam. sukiyaki] ‘jeno y kome ce KoMaJiu TaHKO

rcedeHe TOBE/IMHE MKy Ha jakoj BaTPH ca 110-
Bphem u cocom’

cymo (-a, M., BPC) [enr. sumo /'su:mauv/, jam.
sumao) ‘janlaHCKH TPaANIHOHAIHH CIIOPT, Ha-
JIUK pBaby, y KOME TaKMHYapU NpUNaaajy
TEIIKOj U CYyNEepPTEIIKOj KaTeTOPUjH, a IHJb
UM je J1a IPOTUBHIKA H30ale u3 00eIeKeHOT
Kpyra, BpCTe puHra’

cymottopu (-uja, m., BPC) ‘cymo-pBau’

cypumu [eHT. surimi /su'ti:mi/, jan. surimi] ‘jed-
THHO pubJbEe MECO CaMJIEBEHO Y BUAY ITACTe,
KOje ce KOPUCTH y NCXPaHM KAa0 MMHTAIH]ja
Meca kpabe u jactora’

cywu (-uja, M., BPC) [enr. sushi /'su;fi, 'sufi/ jar.
sushi] ‘TpaIMIMOHAIHO jallaHCKO jeJIo, Koje
ce cacToju Off KoMajia CHpOBe prde cepBHpa-
HOM Ha MUPUHYY MM YBHjEHOM y OMOT O]
MOPCKHX ajiru’

wajkyn (-yHa, M., Ipeko eHr. tycoon, BPC) [eHr.
tycoon /tar'ku:n/, jan. taikun] ‘Beoma yTuna-
jaH OM3HHCMEH’

ajKyHCii8o ‘CTaTycC MOCIOBHOT MarHaTa’

waxojaxu [eHr. takoyaki /takouv'jaki/, jam. tako-
yaki] ‘janiaHCKo jeso y BUY NPXKEHUX KyTIHLA
HaNpaBJbEHUX OJf CMECe 3a TEeCTO, ca KOMa-
nuheM X000THUIE y CpeuHu’

wamamu (-uja, M. BPC) [enr. tatami /to'ta:mi/,
jar. tatami] ‘Ha3uB 3a CTPYHAUy Ha K0jOj ce
0JIBHjajy jallaHCKU OOpUIIAYKU CIIOPTOBH

temitypa [eHr. tempura /'tempord/, jan. tempura)
‘jamaHcKo jeso o pude, nIKkamIa Wi noppha
YMOYEHOT y PETKO TECTO H NPIKEHO Yy yJby Ha
BHCOKOj BaTpu’

wetnianjaxku [eHr. teppanyaki/ tepan’jaki/, jarm.
teppan’yaki] ‘janaHcko jeno o Meca i pude
KOja ce ITPKU Ha METAJTHO] IJI0YN HA CPEAUHN
crona’

wepujaku [eHr. teriyaki /tert ja:ki/, jamn. teriyaki]
‘jesto y kome ce puba M MECco MapHHHPA]y
CMECOM Ca coja COCOM M ITOTOM IIPKe; HA3UB
TakBe MapHHaje’

wogy (-ya, M., BPC) [enr. tofu /'toufu:/, jam. tofu]
‘jeno Oene 00je, HATTMK CUPY, HATIPABJLEHO O
3rpyIIAHOT COjUHOT MieKa’

vgon [enr. udon /'u:don/, jam. udon)] ‘nyraduxu, mm-
POKH pe3aHIN HANIPaBJECHU OJf HIIEHUYHOT
OpaHa’

¢@yiy [enr. fugu /' fu:gu:/, jan. fugu] ‘Bpcta oTpoB-
He pube Koja ce jese kao jenukarec y Janany’

¢yiion (-ona, M., BPC, enr. on jam.) [enr. futon /
‘fu:ton/, jan. futon] ‘TaHKM jallaHCKU AYILICK
KOjH ce KOPUCTH 32 CIIaBame, a yKJlama ce ca
110J1a TOKOM JlaHa’

xauxy (-ya, M., BPC) [enr. haiku /"haiku:/, jam.
haiku] ‘kpaTka noetcka ¢popma ox 17 cioro-
Bay TPU CTHXa, y K0jOj je Opoj ciioroBa yBek
5y npBoM, 7y npyrom u 5 y Tpehiem cTuxy’
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xapaxupu (-uja, M., PMC, BPC) [enr. hara-kiri /
haro'kiri/, jan. harakiri] ‘putyanHo camoy-
OMCTBO Ma4yeM KOJI caMypaja, CermyKy’

yynamu (-uja, m., PCX, BPC) [enr. tsunami /
tsu:'na:mi/, jar. tsunami] ‘BeoMa BUCOK MOP-
CKH TaJlac HaCTao yclie] 3eMJboTpeca’

yufy-pungy (UUuy-puya wy-uuyy, uy-puyd, M., Herp.
hujy-huyy, BPC, eHr. jujitsu, jujutsu, jiujitsu oz
jam.) [eHr. ju-jitsu /dzu: d3itsu/, jan. jijutsu;
eHT. jiu-jitsu, jujutsu] ‘jamancka Gopuiauka
BEUITHHA, IpeTeya [1yaoa’

wygaw (-awa, M., PMC, HOCH 03HaKY ,,pam.” y
BPC; x. uygawuya, PMC) B. pyguciu(a)

wygawxku (-a, -o, PMC) B. pyguciuuuxu

uyguciu(a) (-e, MH. -ctit, K. yyguciuxuroa, -e, PMC,
BPC) ‘ocoba koja Tpenupa nyno’

wyguctuuuru (-a, -o, PMC) ‘koju ce oqHOCH Ha
nyno’

uygo (-a, BPC; -oa, mu. ®, PMC) [enr. judo /
‘dzu:dovy/, jam. jiido] ‘Gopuiadka BEIITHHA OJ1-
OpaHe 0e3 opy:ja, ca KOpEHUMA Yy [IH]jy-[IUILy’

uygoiu (-ija, m., BPC) ‘oneha xoja ce kopuctu y
y1y, a YKJbyuyje KOUIyJby Ha MpeKJaname,
MaHTaJIOHE U 1ojac’

uygoxa (M., PMC, BPC; -e, uygox, -a, m., BPC) [eHr.
judoka /'dzu:douvka/, jan. jiadoka] = uygucina

uyken-uyyy (-a, M., BPC) ‘janmancka 6opuiadka
BEIITHHA KOja ce 3aCHMBA Ha yrnoTpeOu 0ajo-
Hera’

wamucen [eHT. samisen /'samisen/, shamisen;

jamn. shamisen] ‘My3W4Kd WHCTPYMEHT O TPU
JKHIIE Ca YeTBPTACTOM PE30HAHTHOM KYTH]jOM,
HAJIMK JIay TH, Ha KOME ce CBHpa y3 momoh Be-
JIMKe Tp3anune’

wuayy [enr. shiatsu /[1'atsu:/, jam. shiatsu| ‘maca-
Ka IIPH K0joj ce pyKama IIPUTHCKajy opelene
TauKe Ha TeJly y MEAUIHHCKE CBpXe’

wuba (wuba uny) [enr. Shiba Inu /'shé-ba-'g-nii/
(M-W), jan. shiba inu] ‘BpcTa 1ca ca CBETIIO-
cmehoM amakom, 6eTuM rpyiuMa i CTOMaKoM,
KOjy KapaKTepHIIle HapouuT MOJI0XKa]j perna’

wuniexu (-uja, M., BPC) [enr. Shingeki, jam. shin-
geki) ‘jarmaHCKO MO30PHILTE HACTAJIO pedop-
MOM KaOyKHja, yBoh)emheM COIHjallHIX TeMa
u BpahameMm xeHa Ha MO30pHULY’

wuntio (-oa, M., BPC) [enr. Shinto /'fintov/,

jan. shinto] = wuntiouszam

wuniiousam (-a, M. BPC) [enr. Shintoism (CED)]
‘jarmaHCKa JpeBHA PENUTHja Koja ce 3aCHUBA
Ha BepH Jia OOTOBU HACTambyjy NPUPOAY U Jia
1ap BOAM MOPEKJIO OJf IIIaBHOT G0XkKaHCTBA

wuninoucii(a) (-e, m.) [enr. Shintoist (CED)] ‘npu-
MaJHUK IUHTOU3MA’

wuntiouctuyxu (-a, -o, BPC) [enr. Shintoistic
(CED)] ‘koju ce 0HOCH Ha IIUHTOM3aM UK
IIMHTOUCTE’

wuitare [er. shiitake /[i'ta ker, [i:'ta:ket/, shitake;
jam. shiitake] ‘BpcTa meuypke Koja pacte Ha
HapOUYNUTOM JIPBETY Kao MOJAJIO3H’

woiu (-uja, m., BPC) [enr. shogi /'[augi:/, jam.
shogi (CED)] ‘janancku max’

woiyH (-yHa, M., MH. woiynu, BPC, jam. ox xuH.)
[enr. shogun /' [ougun/, jam. shogun] ‘BpXOBHU
BOjcKOoBoha 1moJ KOMaHIOM Iapa, HaclIeqHa
TUTYJa y QpeynarHoM Jamany’

wotynaiu (-a, M., BPC) [enr. shogunate] ‘nukra-
TOpCKa BJIaJIlaBHHA MoryHa y Janany’

wyHla ‘jamaHCcKa epoTCKa YMETHOCT

wiypuxen [enr. shuriken /' fvariken/, jam. shuriken)
‘opy’je o1l MeTala, TIOIyT 3Be3/ANIa ca Olll-
TPUM Kpanuma, Koje ce 6ara Ha IPOTHBHUKA
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Jelena Kovacevié¢

THE MORPHOLOGICAL ADAPTATION OF LOANWORDS FROM JAPANESE
IN THE SERBIAN LANGUAGE

Summary

In this paper, a corpus of 102 loanwords of Japanese origin in Serbian, taken mostly from
dictionaries, are analyzed with the aid of the apparatus for the morphological analysis of formal and
word-formation characteristics of Anglicisms in Serbian. The results are compared to the characteristics
of Anglicisms as a lexical layer, with the goal of defining the differences between the two layers.
The following is shown: the reduction of the final vowel and the adaptation of loanwords to the Ser-
bian system of endings; the retention of the final nominative vowel in case endings (-o, -e, -u) or its
declension (-o, -u); the non-existence of feminine gender nouns ending in a final consonant. In the fund
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of secondary derivatives, the suffix -as/-asica proved to be productive. In order to confirm the morpho-
logical and word-formational localization of Japanese loanwords, they were classified on the basis
of modified and complemented parameters given for Anglicisms. The results showed a moderate
indeclinability of the doublet form of the vocative among two- and partially three-syllable nouns of
natural male gender ending in -« in the category of nouns denoting employment or title, the absence
of sybilarization, and the absence of derivatives with the allophonic forms of the suffix -ski.
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SUR LES RELATIONS ENTRE LES EMPLOIS SPATIAUX ET
« METEOROLOGIQUES » DE LA PREPOSITION PAR EN FRANCAIS

Cet article traite de la préposition par en frangais qui a une valeur spécifique outre ses
valeurs spatiales. Cette valeur spécifique se rapporte aux conditions météorologiques dans
lesquelles se produit une éventualité. Notre objectif est de trouver une relation entre les usages
spatiaux et météorologiques de la préposition par. En effet, nous allons partir du principe du
rasoir d’Occam modifié (Grice 1978) et de I’hypothese du Localisme linguistique (Lyons 1977)
pour démontrer que la deuxiéme est basée sur la premiére. On va montrer que par est une
préposition dont la nature de I'argument et le type de verbe employé dans la phrase ou elle
figure, précisent le sens et enrichit son sémantisme de base.

Mots clés: préposition, par, usage spatial, usage météorologique, éventualité.

This article deals with the French preposition “par” that has a specific value in addition
to its spatial values. The specific value relates to the weather conditions in which an event
occurs. In this respect we will try to find a relationship between the spatial and meteorologi-
cal uses of the preposition par in French. In fact, we are going to start from the principle of
the modified Occam’s Razor (Grice 1978) and from the hypothesis of Linguistic Localism
(Lyons 1977) to demonstrate that the second is based on the first. Our goal is to show how
context determines the meaning and basic semantics of this preposition.

Key words: preposition, par, spatial use, meteorological use, event.

1. InTRODUCTION. Outre ses valeurs spatiales différentes (voir Stosic 2002) et
sa fonction de dénoter ’agent dans les constructions au passif, la préposition par
a une valeur spécifique. Elle introduit un complément désignant les conditions
météorologiques dans lesquelles se produit une éventualité:

(1) Quand on regarde le ciel par une belle journée ensoleillée, il apparait bleu.

Dans cet article nous allons essayer de trouver une relation entre ses deux
usages, a savoir, partant du principe du rasoir d’Occam modifié (Grice 1978) et
de I’hypothése du Localisme linguistique (Lvons 1978) de démontrer que la deu-
xiéme est basée sur la premiére'. Notons que le corpus que nous analysons consiste
en exemples attestés que nous avons trouves sur le site web: https:/www.linguee.
fr/anglais-francais/traduction/.

2. LA VALEUR SPATIALE DE P4R. Dans sa thése Stosic¢ (2002) explique que la valeur
spatiale de base de la préposition par en frangais est liée a la notion du trajet*: En
effet, par présuppose le passage de la cible entre le site de départ et le site final

! Sur les usages abstraits des prépositions spatiales voir Asic 2008.

2 Nous entendons par trajet non pas un simple parcours (une trajectoire) mais un déplacement
particulier au cours duquel la cible structure ’espace parcouru en établissant une connexion effective
et pragmatique entre les entités traversées (cf. AURNAGUE 2000).
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via un site intermédiaire que cette préposition introduit. Donc, son site constitue
une zone de communication entre deux autres entités dans ’espace. Cela est sug-
géré par les verbes employés: passer, venir, sortir, entrer, accéder, rentrer, couper:

(2) 1ls sont venus de I’école a la maison a pied, par le sentier.

Le probléme qu’il n’a pas résolu est la relation de cet emploi avec d’autres
types d’emploi ou cette préposition ne désigne pas le passage entre deux points
dans I’espace, mais ce qu’il appelle le mouvement de localisation imprécise “ef-
fectué dans un seul lieu?, la zone d’affectation” et le “procés inchoatif™:

(3) 11 lui restait le plaisir de déambuler par les rues.
4) Il m’a pris par la manche.
(5) Le ciel s*¢claircira par [‘ouest.

A notre avis par ne désigne pas obligatoirement le changement de cadre de
référence (c’est le terme employé par Aurnague (2000) pour désigner la localisa-
tion de la cible dans un lieu particulier), quoique cela arrive assez souvent. Car il
peut bel et bien étre employé avec les verbes exprimant un mouvement avec
changement d’emplacement (sans changement de cadre de référence) comme se
promener, balader, errer, défiler, voyager, courir, galoper, gambader:

(6) Ils défilaient par les rues en chantant des chansons révolutionnaires.

(7) Je courais par (toute) la ville.

(8) 1l se promene par ici.

(9) 1l voyageait par monts et par vaux.

(10) Mon peuple était un troupeau de brebis perdues; leurs bergers les égaraient, les
faisaient errer par les montagnes.

Cependant avec les verbes désignant un mouvement sur place par ne peut
pas étre employé:

(11) *11 s’étirait par le terrain.

On peut conclure que par impose un mouvement horizontal de la cible sur
le site et méme qu’il insiste sur 'ampleur de ce mouvement, sans le borner et sans
préciser sa direction®. Voila pourquoi il est utilisé dans les phrases (comme les
exemples ci-dessus) indiquant que le sujet se déplace sur la totalité du site ou sur
plusieurs sites (vus comme une continuité), sans idée d’atteindre un but précis.
Nous aimerions souligner que les phrases indiquant un trajet le font grace a la
nature du verbe et a la nature du complément introduit par la préposition par:

(12) 11 est monté au sommet par un chemin rocailleux.

Voila pourquoi il est dans ce type d’emploi le plus souvent utilisé avec des
entités désignant un type spécial du lieu, les voies de communication® (sous-ca-

3 Dans lequel on n’a pas le site de départ et le site final.

41’idée c’est que la trace laissée par la cible couvre le site. On reviendra plus tard sur la relation
de la cible et le site.

5 D’aprés cette définition, ce sont: “tous les types de chemins, de routes et de rues, les voies
ferrées et les voies navigables, ainsi que les couloirs ou les galeries, les “passages” de voies d’inter-
sections, ponts, passerelles, passages souterrains, etc.” (MATHIEU-CoLAs 1998: 78).
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tégorie des lieux®) qui ne servent pas a localiser une entité mais & indiquer sa
transition entre deux sites dans I’espace.

Ainsi, a titre d’exemple, la fonction primaire d’un couloir est de permettre
le passage entre deux lieux et non de situer une entité, quoiqu’il soit possible de
le faire avec un verbe désignant la localisation:

(13) La bibliothéque se trouve dans le couloir.

11 faudrait signaler qu’a la différence de la préposition a qui localise toujours la
cible dans une position précise et connue (VANDELOISE 2001: Pierre est a Paris) par
peut juste indiquer le type de voie utilisée, ou la maniére d’accéder au point ter-
minal. Donc, on n’insiste pas sur la facette matérielle de la voie, ni sur son identité’:

(14) Cette plage est accessible uniquement par la mer ou bien par un parcours a
pied quelque peu difficile.

(15) On voit de plus en plus d’immigrants illégaux arriver par la mer.

(16) Les gros propriétaires s’enfuient en avion pour le Brésil, les petits gagnent
I’Espagne par la route.

(17) On accede a la propriété par une allée bordée de platanes.

(18) Aller directement vers une zone franche par voie maritime ou aérienne, ou par
voie terrestre sans passer par le territoire douanier de la Turquie.

(19) Lapres-midi je fis une promenade de deux heures dans une forét dense par une
piste rocailleuse pour voir les chutes d’eau de Tat Namsanam.

(20) Ne rien donner, par voie orale, a une personne inconsciente.

Dans le dernier exemple bien qu’il s’agisse du passage d’un objet dans la
bouche et la gorge ’accent n’est pas sur le parcours spatial mais sur la maniére
d’effectuer ’action de donner. Cela devient évident dans la phrase suivante:

(21) On prend ce médicament par voie orale ou par voie rectale.

De 1a on peut imaginer le lien sémantique entre ce type d’emploi et la notion
de mani¢re/moyen (envoyer une lettre par la poste) d’effectuer un changement de
la localisation d’un objet, ou bien I’instrument qui permet au sujet de se déplacer.
Cela dit, 'information pertinente peut concerner soit le type de voie, soit la fagon
de se déplacer, qui dépend du véhicule utilisé:

(22) D’Asuncion, ils voyagérent par bateau, par train, par charrette et a pied, un
voyage qui durait souvent deux semaines.

A notre avis c’est 1a ou il faudrait chercher la relation entre son principal
emploi (mouvement horizontal) et I’affectation de zone, car cette derni¢re décrit
en fait la maniére d’attraper quelqu’un ou d’accéder a la personne. Cette manicre
dépend de la partie du corps o commence le contact:

(23) 1l le saisit par le cou.
(24) 11 I’a pris par la main.

Quant a la notion du proces inchoatif; il est li¢ a I'idée du mouvement hori-
zontal: car il n’indique pas seulement ’avénement d’un événement dans un point

® Un lieu est une entité fixe/stable dans un cadre de référence, a laquelle est associée une portion
d’espace immatériel (pouvant servir a la localisation de cibles) (AURNAGUE 2004).
" Le locuteur ne trouve pas pertinent de signaler de quelle route exactement il s’agit.



158 TIJANA ASIC, MARIJA SIMOVIC

d’espace, mais sa continuation. Métaphoriquement, le processus se déplace dans
I’espace:

(25) Le ciel s’éclaircira par [ 'ouest.

(26) Je voudrais (...) que le condamné soit guillotiné par les pieds d’abord, puis qu’on

le soigne, qu’on le cicatrise, et qu’on remette ¢a une fois guéri nouveau guillotinage,
toujours par ['autre bout, les tibias (...). (Pennac D. 1987, La fée carabine)

Or signalons que par a un trait commun avec la préposition a. Par n’indique
jamais le type de relation physique entre la cible et le site, a savoir elle ne présup-
pose pas un contact, un support, le fait d’étre un conteneur, une protection etc.
Mais, soulignons-le, encore une fois, a la différence de 4, par n’indique pas obli-
gatoirement ’existence d’un lieu particulier ou il faut repérer la cible (// est a
Paris/ *Il est a une ville) mais il peut juste référer au type de lieu ou est localisé
le mouvement (qui peut ou non étre associé au changement de cadre de référence):

(27) 11 se promene par la ville.

la ville A

<
D

Xy a

Le verbe promener n’indique pas le changement de cadre de référence et la
préposition par donne 'image que le sujet se déplace sans un but précis dans
I’espace désigné par la ville.

(28) 11 est monté par un sentier abrupt.
(29) 1l est arrivé par la route.

A B

Arriverde A a B

On peut voir que dans I’exemple précédent, on a le mouvement spatial du
point A au point B ou le verbe arriver dénote le passage d’un point a lautre, ou
le changement de cadre de référence. Le trajet est effectué¢ sur la route dont la
fonction est de lier deux endroits différents. Par indique que le mouvement est
effectu¢ dans la zone de la route et non sa direction ni le fait qu’on présuppose
que la cible a changé de site.

Cependant, on peut utiliser par pour localiser un mouvement dans une zone
précise, comme dans la phrase suivante, ou le locuteur veut savoir si son co-locu-
teur connait la rue en question:

(29) Tu as peut-étre 'occasion de passer par la rue Vavin.

Or, signalons qu’il s’agit toujours d’une maniére superficielle de connaitre
I’espace indiqué, car passer par X n’implique a aucun instant le fait de s’y arréter
et de préter I’attention a ses éléments constitutifs.

La preuve de I’absence des relations physiques entre les objets est que par
peut étre utilisé avec les portions d’espace qui sont des entités immatérielles qui,
pour exister, doivent étre associ€es a une ou plusieurs entité(s) matérielle(s). En
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effet, leur existence dépend de ’objet ou ils sont situés (cf. VANDELOISE 1995: 136).
Pour désigner les portions d’espace, le francais fait appel a différents types d’ex-
pression. On peut, par exemple, référer a ces entités immatérielles par des noms
comme /e trou (dans la haie), [ ‘ouverture, les fentes (des volets), la fenétre ouverte,
etc. Ces portions d’espace ne peuvent jamais fonctionner comme des supports ou
des conteneurs:

(30) Le chat est entré par la fenétre.
(31) L’eau est passée par un trou sur le toit.
(32) 1l est entré par la porte principale.

La nature de ces entités qui sont ontologiquement vides les empéche d’avoir
un quelconque effet sur la cible (ou une relation avec elle) et par conséquent ils
peuvent, a notre avis, étre désignés comme des contextes spatiaux ou a lieu le
mouvement. De méme, lorsqu’il s’agit des phrases ou les arguments de cette pré-
position sont des villes qu’on survole en allant d’un endroit a I’autre et qui servent
a indiquer le type d’itinéraire il n’y a absolument aucun contact physique entre les
deux entités:

(33) Il est allé a Geneve par Zurich.
(34) 11 a volé a Geneve en passant par la vallée de [’ Arve, Sallanches, Chamonix.

Et méme si on doit effectivement s’arréter a I’endroit en question pour chan-
ger d’avion, par indique que la relation entre la cible et le site est temporaire et
que le site ne doit pas étre vu comme un conteneur, mais qu’il sert seulement
comme un lieu de passage. Il est donc représenté comme un point de repere, sa
facette matérielle étant marginalisée®:

(35) Nous devions transiter par Paris.

Notons aussi que les entités mixtes, qui a la fois désignent des objets et des
lieux, si elles sont employées avec par désignent simplement la zone spatiale que
la cible a parcouru sans établir aucune relation fonctionnelle ou spatiale spécifique
avec elle. On pourrait dire que par les libére de leur nature matérielle:

(36) Il est sorti de la maison par la cave.
(37) 1l est entré dans ’église par la chapelle.

Il faudrait souligner que ces entités ne bornent jamais le mouvement de la
cible et indiquent tout simplement une partie de leur trajectoire (fonctionnent
comme des reperes):

(38) 11 est passé par la cuisine pour aller aux toilettes.
(39) Pour venir chez moi il faut passer par le parc.

Le fait que la cible traverse toute la longueur du site est indiqué par le verbe
et par la mention du but — qui signale qu’il s’agit de changement de cadre de réfé-
rence ou ’'argument de par ne sert que comme I'indicateur d’itinéraire.

8 Ajoutons que c’est pour cela qu’on ne dit pas Une souris marche *par la table parce que cette
activité présuppose un contact et un support que I’on trouve dans le sens de sur (voir VANDELOISE
1986; 2001) et qui sont liés a la nature matérielle du site (la table est un véritable objet). En plus, le
mouvement y représenté est délimité par la surface relativement petite de la table.
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Il est normal donc de conclure que le sujet ’a parcouru pour continuer son
mouvement vers le site final. Notons que cela ne vaut pas pour les voies qui servent
a connecter deux endroits et qui peuvent continuer au-dela du site terminal. C’est
parce qu’ils dénotent le type de chemin qui permet le déplacement et non le repére
—un point dans la ligne du trajet:

(40) I est allé a Kragujevac par l'autoroute qui connecte Belgrade et Nis.

Signalons que dans la phrase ou le verbe ne dénote pas le changement de
cadre de référence et ou, partant, on ne voit aucun trajet, le site, représenté comme
une entité non bornée, ne limite pas le mouvement de la cible ni frontalement ni
latéralement, mais désigne son contexte:

(41) Max a erré/déambulé par les rues piétonnes®.

Répétons-le encore une fois, par désigne uniquement la coincidence d’un
mouvement horizontal et une zone spatiale. C’est pour cela que ’accent est souvent
sur le recouvrement total du site par la cible qui se déplace dans les directions
différentes (ce qui est aussi suggéré par le verbe du type errer, zigzaguer). Par donc
n’indique pas par défaut, comme le suppose Stosi¢ (2002), que la phrase désigne
un trajet. Nous avons démontré que cela est valable seulement si le verbe implique
un changement de cadre de référence. Ajoutons que si la zone spatiale ou le mou-
vement a lieu est représentée conceptuellement comme un conteneur (un espace
tridimensionnel) en francais la locution prépositionnelle a travers est employée'.
Voila pourquoi il peut a la différence de par (AURNAGUE — Stosic 2002; Stosic 2002)
contrdler latéralement (par ses c6tés) le mouvement de la cible (il appelle ce type
de controle guidage) et méme devenir un obstacle!'! (mais pas obligatoirement).

(42) Le train roule a travers un tunnel.
(43) L’eau s’écoule a travers un tuyau étroit.

Car on peut bel et bien dire que dans ces deux derniers exemples la fonction
du tunnel et de tuyau est de rendre possible le déplacement entre deux référents
spatiaux. Mais si ce n’est pas le cas, a travers indique uniquement un déplacement
divagant dans le cadre d’un conteneur qui peut méme (grace a sa nature matérielle)
imposer des contraintes sur le déplacement (il faut, par exemple, contourner les
batiments et des arbres):

(44) Nous nous promenons a travers la ville.
(45) Nous marchons a travers la forét.

Signalons qu’en francgais les mémes entités peuvent étre vues comme les
espaces par lesquels on passe ou objets-lieu tridimensionnels qui englobent la cible
pendant son parcours, ce qui déclenche I’emploi soit de la préposition par, soit de
la préposition a travers:

° A notre avis c’est pour cela qu’on ne dit pas Le bébé marche par la cuisine car la cuisine est
représentée comme un espace clos qui délimite le mouvement.

10 Cest pour cela qu’on ne peut pas dire :*I] est venu a travers ['autoroute; car cette derniére
ne peut (n’ayant pas de cotés proéminentes) jamais étre congue comme une entité tridimensionnelle.

' Une balle a pénétré a travers le mur, le mur désignant un objet matériel qui ne peut pas
permettre le passage mais doit étre percé.
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(46) Pour sortir dans le jardin, il faut passer par le salon.
(47) Pour arriver au village nous sommes passés a travers une forét trés dense — ce
n’était pas facile.

De méme les portions d’espace peuvent (les ouvertures, les trous) devenir
des conteneurs du mouvement. Manifestement, il s’agit de deux manieres diffé-
rentes de la représentation de ces entités en francais:

(48) La souris entra a travers un trou dans le mur.

Répétons que dans le premier cas I’entité désigne uniquement le contexte (en
quelque sens il perd sa nature matérielle), ou type du passage, alors que dans le
deuxiéme il est un conteneur qui peut affecter la cible.

A notre avis, la seule différence entre ces deux prépositions provient de la fagon
dont on conceptualise le lieu de passage. Or aucune d’elles n’impose obligatoire-
ment la notion du trajet (changement de cadre de référence). On verra dans la
section suivante pourquoi par et non a travers est utilisé pour décrire les conditions
météorologiques. La caractéristique de par de faire abstraction des caractéristiques
matérielles de son argument lui permet d’étre employé avec des mots abstraits
dénotant la maniere d’obtenir un résultat. La notion de trajet est comprise méta-
phoriquement: les arguments de par sont vus comme des lieux abstraits qu’on doit
parcourir pour atteindre le but.

(49) ... en précisant que cette lutte ne doit pas étre teintée de discrimination mais
passer par la coopération et le dialogue.

(50) Les seuls spécialistes que I’on peut aller voir sans avoir besoin de passer par le
médecin traitant pour €tre correctement pris en charge sont les pédiatres.

(51) Pour le faire il est nécessaire de passer par les étapes suivantes.

Il est clair que nous sommes ici dans le domaine sémantique de la maniere—
les phrases en question indiquent la fagon de procéder (désirable ou nécessaire)
pour réaliser son intention.

3. RONALD LANGACKER: LE RAPPORT ENTRE L’ESPACE ET LE TEMPS. Ronald Lan-
gacker (1987: 148-149) prétend que I’espace et le temps sont également importants
en tant que domaines cognitifs. Néanmoins, les deux positions reconnaissent que
I’espace fournit réguliérement une structure conceptuelle pour notre compréhen-
sion et I’encodage linguistique du temps, et supposent qu’une certaine version
d’une métaphore le temps est ['espace a déja largement fonctionné dans le langage,
fournissant les usages temporels des prépositions spatiales. Or, la correspondance
métaphorique entre ces deux domaines n’est pas tout a fait parfaite. Alors qu’il
existe trois dimensions spatiales auxquelles nous faisons réguliérement allusion,
il n’y a qu'une seule dimension temporelle, bien qu’il puisse y avoir des étendues de
tailles différentes dans cette seule dimension. Malgré la topographie limitée dans
l’espace temporel, il existe plusieurs types distincts de relations temporelles entre
les entités ou les événements auxquels les langues font référence via des termes
intrinséquement spatiaux, tels que /‘ordre, la durée et la simultanéité. La théorie
de Ronald Langacker, intitulée Space grammar (1982; 1987), traite I’espace comme
un appareil conceptuel général régissant la rationalité grammaticale. Pour Lan-
gacker (1990), la priorité de I’espace est globale, appliquée — mais pas limitée — a
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la temporalité grammaticale. La sémantique cognitive a beaucoup évolué depuis
la fin des années 1980, popularisant I'idée que la temporalité linguistique repose
sur la perception spatiale.

Les tentatives pour faire avancer la theése de la nature spatiale de la tempo-
ralité dans le langage et la cognition ont souvent proclamé des objectifs théoriques
subsidiaires — tels que la vérification de I'universalité de I'expérience temporelle
(par exemple, ALVERSON 1994); faire avancer un programme de recherche raffiné
pour la typologie linguistique (par exemple, HaspELMATH 1997); ou démontrer les
affinités entre le langage, la pensée et les fonctions cognitives telles que ’action
motrice (Casasanto — BoropiTsky 2008). La notation spatiale de Langacker (1982)
des phénomenes temporels dans sa grammaire spatiale ajoute a sa suggestion que
le sens temporel est dérivé du sens spatial, et de cette maniere est interprété a
travers la représentation spatiale. Si on accepte la distinction de Langacker (1986)
entre les choses conceptuellement indépendantes et les relations conceptuellement
dépendantes, on arrivera nécessairement a la conclusion que le mouvement en tant
que relation dépend des choses, et que ces objets/choses sont laissés comme le
domaine source ultime de ’espace de méme que du temps, dont le passage est
compris grace aux notions de mouvement et de changement.

Dans le cas de I'usage météorologique de la préposition par on a une image
du déplacement du sujet entre les bornes de I’entité temporelle qui sert de son
argument, ce qui suggere son sentiment du passage du temps.

4. LA PREPOSITION PAR: UNE RECHERCHE PRECEDENTE. Il convinent de dire que le
linguiste Badreddine Hamma, dans son article Etat de lieux sur la sémantique de
la préposition ‘par’ (2006), mentionne que la préposition par peut étre temporel-
lement employée dans certains cas ce qu’il nous explique grace aux exemples
represéntatifs des dictionnaires francais. Ces dictionnaires nous informent du sens
temporel de la préposition par en montrant ces usages temporels. Selon Le Petit
Robert et le Robert Dico en ligne, 1a préposition par correspond aux prépositions
temporelles pendant/durant/lors de:

(52) Par une belle matinée de printemps.

De méme, les prépositions dits « temporelles » pendant, durant et lors de ne
peuvent pas remplacer la préposition par dans ses usages de facon systématique:
comme le montre le test de la commutation proposé par Hamma dans son article
sur la préposition par (2006):

(53) Paul est sorti (par + *pendant + *durant +* lors de) 15°.
(54) Elle voyage (par + *pendant + *durant +* lors de) beau temps.

Lauteur stipule que dans I’'emploi dit « temporel » de par, on a toujours un
certain proces qui est présenté selon une certaine circonstance qui est obligatoi-
rement déterminée. Cependant, il n’explique pas que la possibilité de remplacement
de cette préposition avec pendant est liée a la nature se son argument: il faut qu’il
soit une entité temporelle (par un matin ensoleillé) et non un phénomene naturel
représenté dans sa durée. Car le role de par n’est pas seulement de situer I’éven-
tualité dans un intervalle, mais avant tout d’invoquer les caractéristiques atmos-
phériques. Cela dit, méme dans le cas ou le remplacement soit possible, on est loin
d’une synonymie absolue.
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Dans le dictionnaire 7résor de la Langue Frangaise Informatisé (TLF1), la
préposition par possede le sens temporel dans les situations suivantes: quand le
complément désigne I'intervalle temporel dans lequel se déroule un proces (55),
quand le complément désigne les conditions atmosphériques ou le substantif n’est pas
actualisé (56)/ou le substantif est actualisé (57) et dans les locutions adverbials (58):

(55) C¢était par une triste nuit. Laile des vents battait a ma fenétre; J’étais seul,
courbé sur mon lit.

(56) Par temps clair, par mauvais temps, par grand vent. Tempéte aussi 8 Mendoza?
Non. J’ai atterri par ciel pur, sans vent.

(57) Par les trés grands froids, elles ajoutent une toque assortie.

(58) Un soir vers les six heures, on a entendu, tout par un coup, en bas, comme une
noix qu’on écrase entre les dents.

Signalons que, méme dans le premier cas ol on a un usage typiquement
temporel, la préposition par ne sert pas seulement a la localisation temporelle; il
donne une image de I'expérience personnelle du sujet de la période en question.
La deuxiéme phrase confirme cette idée: le sujet éprouve la tristesse de la nuit et
décrit ’atmosphére autour de lui.

5. IEMPLOI DE PAR POUR DESIGNER LE CONTEXTE METEOROLOGIQUE. Etant donné
que par n’indique par défaut aucun rapport physique entre la cible et le lieu ou
s’effectue le mouvement horizontal, on peut appeler cette zone le contexte spatial.
En fait cela est lié au fait que par libére son argument de sa nature matériel. Le
type du verbe décide si ce contexte sera interprété uniquement comme un repere
par lequel on construit I'itinéraire, le moyen servant a atteindre un site ou bien
comme la zone de changement d’emplacement sans but. Mais répétons-le encore
une fois, méme dans ce cas par n’indique pas les notions de support et de conte-
nance et c’est a cause de cela que les constructions ou il est utilisé, peuvent dénoter
la maniere d’accéder a une place. Cette représentation non-physique des entités
de nature spatiale permet d’employer par avec des phénomenes naturels qui ne
peuvent pas servir de support ni de conteneur, mais qui décrivent des conditions
atmosphériques dans lesquelles une éventualité s’effectue. Une analyse détaillée
de ce type de contexte nous montrera comment ces conditions sont pergues et dans
quelle mesure elles influencent I’éventualité. Notons qu’en frangais on utilise la
préposition a ou sous ou dans pour indiquer I’exposition a une force naturelle que
la cible soit au repos ou en mouvement. On y insiste sur le contact et sur I'effet
qu’elle a sur le sujet du verbe.

(59) 11 est assis/se promene au soleil.

(60) I1s jouent sous la pluie.

(61) Vous aimez marcher dans le vent sur la cote de Noordwijk?
(62) Comment courir en hiver dans le froid?

Mais quel rapport veut-on indiquer quand on utilise la préposition par? Notre
hypothése est que par dans cet emploi indique d’emblée qu'une éventualité se
produit dans un contexte météorologique associé a une durée temporelle. Il est
important de souligner que ce contexte par défaut n’a pas d’influence sur I’éven-
tualité représentée dans la phrase mais peut quand méme étre représenté comme
le déclencheur d’un type de comportement. Rappelons que cela est valable aussi
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pour le domaine spatial ou une voie peut étre vue comme le contexte de déplace-
ment mais aussi comme le moyen de se rendre au site final. On reviendra plus tard
sur cette question. Notons quand méme qu’elle est liée au fait que, selon nos
connaissances du monde, le processus désigné par le prédicat peut dépendre ou
non des facteurs:

(63) Par un froid matin d’hiver j’errai dans les bois.

Ici, comme le sujet est dehors, il doit étre affecté par la froideur, mais le com-
plément sert plutot a décrire le contexte que d’insister sur I'effet de la température.

Dans I'exemple suivant I’effet de la froideur n’est pas si évident bien qu’on
sache que les conditions météorologiques ont une grande influence sur la capacité
des avions de voler et c’est pour cela qu’elles sont souvent mentionnées dans ce type
de phrase:

(64) Le premier vol a ét¢ realisé par un matin froid, celui du 23 février 1909, a
Baddeck, en Nouvelle-Ecosse.

Si on ne peut pas imaginer aucune dépendance entre le prédicat et les condi-
tions météorologiques, elles sont représentées comme I’arriere-plan et le narrateur
nous donne une image du contexte dans lequel ’événement dont il parle a eu lieu.
Donc il ne veut pas tout court nous informer sur quelque chose qui s’est passé,
mais il veut aussi nous faire sentir que nous assistons a un moment particulier
dans I’histoire. Grace au complément introduit par la préposition par, le lecteur
devient en quelque sorte le témoin de 1’éventualité — il partage les sensations et
les impressions des protagonistes:

(65) Par un torride samedi aprés-midi du mois d aoiit, deux randonneurs pédestres
apergoivent (...).

Venons-en maintenant a une chose trés importante: par spatial indique un
mouvement horizontal dans ’espace qui implique le passage du temps. De méme,
par météorologique indique que le contexte atmosphérique est percu dans sa du-
rée. Cela peut étre li¢ au fait que le prédicat (une activité ou un accomplissement)
présuppose un passage de temps qui coincide avec la durée des conditions atmos-
phériques qui ne sont pas des traits instantanés'>. Or on le trouve aussi bien avec
les achévements. Mais, méme dans ce cas le narrateur grace a par indique que
celui-ci a eu lieu pendant une période dont on sent le dynamisme temporel. Notre
hypothese est que par météorologique est associé a un mouvement (fictif) dans le
temps (On pourrait y penser a la métaphore moving ego (Tamy 2000) ou I’homme
se déplace dans le temps, comme dans Nous nous approchons de Noél.):

(66) Par un matin ensoleillé Paul a rencontré Louis.

par un matin ensoleillé

L= = =

le sujet qui se déplace dans le temps

12 Le soleil brille et la pluie tombe pendant une certaine période.
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C’est comme si le narrateur invitait le lecteur a passer a travers une période
et a la visualiser (grace a I’épithéte ensoleillé — les phénomenes naturels sont
toujours visibles et souvent percevables par d’autres sens) et a assister en méme
temps & un événement'®. D’ailleurs par n’est jamais utilisé avec des noms désignant
les moments:

(67) *Par un moment pluvieux il sortit de la maison.

Et méme la notion d’heure semble trop courte pour créer I’'image d’un
contexte. En plus, elle n’est jamais employée pour la localisation temporelle!:

(68) *Par une heure ensoleillée il sortit de la maison.

Observons encore un exemple ou par ne peut pas étre employé: il s’agit
d’accorder un attribut a une période caractérisée par un phénomeéne naturel et non
de décrire les conditions atmosphériques d’une éventualité:

(69) Pendant les mois pluvieux de décembre a mai, le temps est encore trés chaud.

Drailleurs les mois pluvieux est une période trop longue pour pouvoir repré-
senter un contexte météorologique auquel le sujet dont on parle est exposé:

(70)*Par les mois pluvieux" il sortait de la maison.

Cependant nous avons trouvé un exemple ou le complément de par est un
mot désignant une saison:

(71) Un jour de septembre, par un automne éclatant, j’eus droit a mon baptéme du
feu nippon.

Notons quand méme qu’ici on ne cherche pas a localiser le prédicat dans le
cadre d’une saison. Le role du complément est de mieux représenter le contexte,
de dire qu’il s’agissait d’une journée pleine de lumiére d’automne. Il convient ici
de signaler que le complément de par sert uniquement a introduire un intervalle
en tant que support des conditions météorologiques. Il n’est jamais employé pour
attribuer une référence temporelle précise a un événement. Voila pourquoi il ne
peut jamais étre précédé par larticle défini qui montre que le prédicat a eu lieu
dans une période déterminée et connue:

(72) Le 1°" avril il y eut enfin une belle journée. * Par la belle journée.../ Ce jour-la
je suis alleé me balader.
(73) *Je suis allé me promener par la belle journée d’hier | apres ton départ.

Donc, par ne sert pas a dater, a identifier I'intervalle temporel, mais seulement
a le caractériser, le décrire, dire de quelle catégorie il est, a le représenter comme
un contexte. Quant au type d’entités temporelles avec lesquelles il est employé ce
sont les périodes auxquelles on associe normalement des phénomeénes naturels

13 Cependant si on dit Un matin Paul a rencontré Louis. On associe temporellement I’événement
a une certaine période de la journée mais sans la présenter comme un contexte dans sa durée. Nous
reviendrons plus tard sur les constructions sans par.

4 Un jour/matin/*une heure il s’est enfuit de la prison. Pour que I’heure devienne pertinente
il faut indiquer de quelle heure spécifique il s’agit: 4 trois heures il partit.

15 Les mois pluvieux représentent une période caractérisée par beaucoup de précipitations et
non un contexte ou il pleut et dans lequel on situe un événement.
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quand on les visualise comme les cadres dans lesquels on situe les événements —
jours, nuits, matins, apres-midis.

Notons que I'argument de par peut référer a un certain intervalle temporel
(dont on ne connait pas la référence temporelle exacte, voir ci-dessus) mais aussi
au type de journée marqué par certaines conditions météorologiques. Dans ce
deuxiéme cas il y a toujours une relation entre celles-ci et le prédicat'®. C’est parce
que le locuteur se sert de par ici pour associer un contexte météorologique aux
certaines activités et non pour représenter I’arriére-plan d’un événement. Dans le
cas présent, il ne suffit peut-étre plus de parler du contexte mais des conditions
déclenchant un comportement:

(74) Par une belle journée ensoleillée, n’hésitez pas a vous arréter et vous asseoir pour
pique-niquer.

(75) Par un jour hivernal ’aime me balader dans la forét, respirer I’air frais et sentir
la neige sous mes pas.

(76) Voila pourquoi on se rabat fréquemment sur un verre d’alcool pour créer cette
sensation de chaleur par une froide journée d’hiver.

(77) Par une froide journée d’hiver, servez un pichet de chocolat chaud.

(78) Par une journée trés ensoleillée restez dans 'ombre.

Venons-en maintenant sur les exemples ou par peut étre omis et essayons
d’expliquer pourquoi c’est possible et si cela crée des effets stylistiques différents.
Drabord, signalons qu’il s’agit des cas ou le prédicat en question ne dépend abso-
lument pas du contexte. En plus, le contexte n’est pas tres riche dans le sens ou il
ne crée pas une image remarquable:

(79) (Par) un apres-midi du mois d aoiit, une 1égére voiture s’arréta brusquement
devant les deux chaumicres.

(80) (Par) un bel aprés-midi d’été ce jour du mois d’aoiit 1924, un jeune universitaire
JV originaire de Bagnéres- de- Luchon, vint présenter a sa marraine (...).

A notre avis, dans les exemples ci-dessus il n’y a aucune différence entre le
cas ou on garde par et celui ou il est omis. Ajoutons qu’on trouve facilement les
phrases sans par dont les compléments temporels sont modifiés par les adjectifs
que I'on associe aux conditions météorologiques. Ainsi, dans la phrase suivante
le locuteur localise temporellement la mort d’une personne. Le fait que le matin
est modifié par I’épithéte froid ne demande pas I'emploi de la préposition par car
le locuteur ici accentue le moment d’un événement d’une grande importance sans
sentir le besoin d’évoquer le contexte météorologique. Autrement dit, le locuteur
se souvient que le jour ou il a perdu une personne proche a été froid mais il n’in-
siste aucunement sur le fait qu’il s’agisse des conditions qu’il faudrait évoquer:

(81) Malheureusement elle est morte un matin froid de novembre, en 1992, et depuis,
la vie n’est plus tout a fait la méme.

On trouve bien évidemment des exemples sans par ou il pourrait étre employé:

(82) Un bel apres-midi d’avril, je suis allée chercher mon conjoint a I’aéroport.
(83) Un beau jour hivernal froid, je décidai de descendre dans la cave de la maison.

16 Car dans notre expérience du monde les phénoméne naturelles nous affectent normalement.
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Dans les deux cas on décrit la période pendant laquelle a eu lieu I'événement
sauf qu’avec par le locuteur aurait insisté sur I’attention qu’il faut préter au contexte
météorologique (comme on a déja dit, il invite le lecteur a le visualiser). Si on
insiste sur le contexte ¢a peut étre parce qu’il joue un role dans la phrase. Lorsqu’on
conduit, on s’apergoit du temps qu’il fait dehors, et dans la cave, on sent intensi-
vement la froideur hivernale.

Mais, on a déja signalé que grace a sa nature neutre (il n’y a pas de contact
obligatoire) par n’indique nécessairement pas que le contexte météorologique
affecte I’événement. Comme on a vu, cela dépend de la nature du prédicat et de
sa relation avec le type de phénomeéne naturel. Ainsi, dans la phrase suivante par
indique les conditions dans lesquelles le vol s’est effectué et qui ont eu une in-
fluence sur I’éventualité car elles ont facilité ou méme, permis le parcours:

(84) Le vol de mardi a eu lieu par beau temps a partir du terrain d’aviation de Saab

a Linkoping.

On pourrait y trouver une analogie avec les emplois spatiaux ou ’argument
de par est un type de voie qui permet/facilite ’accés au point final et ou il indique,
comme nous I’avons déja dit, le genre du contexte spatial ou s’effectue le dépla-
cement. Cependant, dans certains cas la nature de la voie de connexion peut rendre
plus difficile le déplacement (par un chemin abrupt, rocailleux, ardu). Cette in-
fluence négative dans le contexte non-spatial est indiquée dans la phrase suivante:

(85) Le soir de son 24€ anniversaire, il coucha sur les rives du lac Huron couvertes
de trois pieds de neige et par un vent qui fit descendre la température a -14°F.

Soulignons que le vent est percu dans sa durée (pendant que le vent soufflait)
ce qui est en accord avec I'idée du passage du temps. Ajoutons qu’on préfére associer
les phénomenes naturels aux intervalles temporels que de les introduire par par. On
opte pour cette deuxieme possibilité uniquement si on veut insister sur leur effet
direct sur le sujet.

Dans les deux phrase ci-dessous la chaleur qui désigne en fait la qualité
thermique de lair est représentée comme un phénoméne qui dure (notons le pa-
rallélisme avec les activités de pleuvoir et de gréler et le complément temporel
toute ['avant-midi) et qui affecte le sujet ou l'objet:

(86) Qu’il pleuve, qu’il gréle ou par une chaleur extréme, il continuera de travailler'’,
quelles que soient les conditions météorologiques.

(87) Jai acheté de la soupe aux tomates Heinz le matin et je I’ai laissée dans I"auto
garée au soleil toute Pavant-midi par une chaleur de'®25°.

Analogiquement la froideur peut étre représentée dans sa durée (pendant
qu’il faisait froid). La phrase entiére implique qu’il ne s’agit pas seulement du
contexte météorologique mais des conditions qui influencent I’activité du sujet:

(88) On y travaillait méme dans les pires conditions météorologiques et par un froid
extréme.

La méme observation peut étre faite pour ’exemple suivant qui suggere que
’activité de grimper demande un effort dans les conditions difficiles:

17 Ici on a une idée de lutte de sujet contre les conditions néfastes.
18 Les hautes températures peuvent provoquer le développement des bactéries dans la soupe.
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(89) Ca fatigue, de grimper par un froid pareil.

Dans la phrase suivante, également, il existe une dépendance directe entre
le brouillard et le fait d’atterrir:

(90) 11 s’échoue sur I’ile d’Anticosti par un brouillard épais"’.

Dans la phrase suivante la tempéte n’est pas représentée comme un événe-
ment singulier (comme ce serait dans le cas de Pendant la tempéte un arbre
tomba) mais comme des conditions météorologiques auxquelles on doit s’adapter:

(91) Ce dont nous avons besoin, bien sir, c’est de marins et de navigateurs capables
de voguer par beau temps, mais aussi par tempéte.

S’il n’y a pas d’effet direct on préfére associer des phénomenes naturels aux
intervalles temporels et créer le contexte qui peut entrainer certaines conséquences,
comme dans la phrase suivante:

(92) Par les jours froids et venteux, trop d’air pénétrait dans la maison, augmentant
ainsi les colts de chauffage et causant des courants d’air inconfortables.

Mais, répétons-le encore une fois, cette influence n’est pas indiquée par le
sémantisme de par car il ne désigne pas obligatoirement le contact. Il est 1a uni-
quement pour signaler la concomitance qui est une relation de nature temporelle.
Tous les autres rapports dépendent de la nature de son argument et celle du prédicat.

Cela dit, les phénomenes naturels sont dans notre représentation du monde
considérés comme des forces agissant sur I’homme. Voild pourquoi ils ne sont
jamais pergus juste comme un arriére-plan qui n’a aucun rapport avec ’événement
dont on parle. Il est trés difficile de leur assigner le réle d’un simple contexte ou
on situe le prédicat:

(93) *Par une froideur extréme et un brouillard épais il rencontra son ami.

L’exemple suivant est particulierement intéressant car le locuteur veut en
méme temps (grace a pendant) représenter la nuit comme une période mais aussi,
en I'associant a 'expression par beau temps et aux autres éléments conditionnant le
vol (étre au-dessus d’'un terrain sombre) insister sur ces caractéristiques physiques
— l’absence de lumiére:

(94) Pendant la nuit, par beau temps et au cours d’une approche au-dessus d’un
terrain sombre, méme les pilotes chevronnés risquent de surévaluer visuellement
leur altitude, et ainsi de voler trop bas.

Il est a noter que cette méme notion (/a nuif) peut représenter le contexte
n’ayant aucune influence sur la réalisation du prédicat:

(95) Par une nuit trés sombre il sortit de la maison.

11 est clair que tout dépend de la nature du processus. Ajoutons que par peut
étre employé avec le syntagme ces temps difficiles. Etant donné la présence de

19 Cependant, si on utilise I’expression d travers on insiste sur la nature matérielle du brouillard
qui empéche le mouvement des Iégions: Pendant que nous causons, Khalar conduit ses 1égions a
travers le brouillard.
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I’épithete difficile il est clair qu’il ne s’agit pas seulement du contexte mais des
conditions mauvaises de la vie qu’il faut endurer?:

(96) «Cette aide est une bénédiction par ces temps difficiles», a indiqué Bibi.

(97) Toutes les équipes ont montré une formidable aptitude a agir et a tenir le cap
par ces temps difficiles.

(98) Par ces temps économiques difficiles, c’est une véritable bouffée d’oxygene.

Observons finalement les cas ou par est employé avec I’expression les temps
qui courent. Ici on a également I'idée du mouvement mais c’est le temps qui pro-
gresse et le sujet le suit. Cependant les temps qui courent ont effectivement un sens
quasiment idiomatique: cette expression désigne une situation spécifique actuelle
(I'idée de base c’est que le passage du temps apporte le changement) a laquelle le
locuteur devrait s’habituer. Donc, cette fois il s’agit des conditions qui devraient
déterminer le comportement de ceux qui en sont affectés:

(99) J’ai appris que par les temps qui courent, les engagements a long terme n’ont
pas la cote.

(100) Par les temps qui courent, nous devons nous en tenir au fait aussi bien des nouvelles
technologies.

6. ConcrusioN. Dans ce travail nous sommes partis de ’hypothese que par
spatial n’indique pas qu’il existe obligatoirement une relation physique entre la
cible et le site et de toute fagon, méme si elle existe, il ne la met pas au premier plan.
Il exprime le fait que la cible effectue un mouvement dans le domaine du site, qu’on
a appelé le contexte, car il n’est présenté ni comme support ni comme conteneur.
Le lieu du déplacement ne pose aucune contrainte sur le déplacement et ne le
dirige pas — il peut méme le représenter comme allant dans tous les sens. La notion
du trajet dépend du type de verbe qui indique la translation du site du départ. Le site
final impose soit I'existence dun lieu de connexion — la voie (qui peut étre de nature
différente, donc on a ici également une idée de la maniére d’accéder au but), soit
I’introduction d’un point de référence qui définit le type d’itinéraire (qui peut étre
simple ou complexe).

Le fait que le site est percu comme un contexte permet de I’utiliser avec les
entités non-spatiales indiquant le cadre météorologique ou a lieu une éventualité.
Partant de I'idée que le mouvement de la cible (dans les usages spatiaux) présup-
pose I’écoulement du temps, on a toujours une image dynamique, qui se refléte
¢galement dans le cas du site non-spatial. Autrement dit, les éventualités sont
observées dans les contextes météorologiques dont la durée est mise en emphase
(on pourrait dire qu’il s’agit d'un mouvement dans le temps). Dans ce domaine il
s’agit le plus souvent d’une concomitance des activités et des périodes généralement
marquées par des caractéristiques atmosphériques (journées ou parties de journée).
Or, méme si le verbe est un achévement ’auteur invite le lecteur de visualiser le
contexte comme un intervalle au sein duquel il s’est produit un événement mo-
mentané.

Dans certains exemples on communique que le contexte météorologique
affecte I’éventualité mais c’est a cause de leur rapport, a savoir la dépendance entre

20 ’idée que les temps difficiles affectent les personnes qui les traversent est confirmé par le
fait qu'on peut aussi y employer la préposition dans qui implique un contréle et une influence du site.
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le phénomeéne naturel et ’exécution de ’action. Dans ce cas on peut parler des
conditions. On s’est aper¢u d’un parallélisme avec certains cas d’emplois spatiaux
dans lesquels la nature du lieu ou s’effectue le trajet ou le type d’itinéraire repré-
sente ’acces au point final comme facile et aisé ou comme un défi.

En somme par est une préposition assez vague dont la nature de I’argument
et le type de verbe employ¢ dans la phrase ou elle figure, précise le sens et enrichit
son sémantisme de base — la localisation de la cible en mouvement dans un contexte
qui par défaut n’exerce aucune force sur elle.
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Tujana Ammh

Mapuja Cumosuh
O OJHOCY USMEBY CITAIINIAJITHUX 1 BPEMEHCKUX YIIOTPEFBA ITPE/IJIOTA PAR
Y ®PAHIYCKOM JE3UKY
Pesume

YV oBOM pajy ce 6aBUMO MPEATIOroM par y ppaHIlyCKOM je3HKY, KOjH je, IIpe CBera, CralujajiHu
npezsor. Mel)yTum, oBaj mpeisior mopes cBoje OCHOBHE clanujajiHe ynoTpede, kao u GyHKIHje 1a
yBeJle areHc y ITaCHBHUM KOHCTPYKIIMjaMa UMa U jeJHy creluduuHy ynorpedy. 3ampaBo, OH MOXe
YBECTH BPEMEHCKY TPUIIOIIKY OApendy Koja 03Ha4aBa METEOPOIIOIIKE YCIOBE MOJ KOjIMa Ce OJ[BHja
onpehena eBentyannoct. [lokymanu cMo 1a oapeanMo 0qHOC u3mel)y cranujasHux 1 BpeMEHCKUX
ynotpeba oBor (paniyckor npesyiora ociamajyhu ce na I'pajcos npunnun Oxamose owmtpuie (1978)
Kao 1 Ha JlajoHCOBe XUTIOTE3¢ TMHIBUCTUYKOT JIoKanu3Ma (1977).

[Momu cMo of MpeTHocTaBKe Aa IMPOCTOPHA Be3a HE 3HAUM HYKHO J1a TOCTOjH Be3a u3Mely
LuJba U MECTA, a 4aK ¥ KaJa I0CTOjU, He MOpa OUTH y IPBOM IITaHy. YnmbeHuIa 1a ce MecTo (JI0Ka-
1[1ja) TyMa4yH Kao KOHTEKCT JOIYIITA Jia Ce 0Baj IpeUIor KOMOUHYje ca HeclnalujaIHUM eHTHTe-
THMa TaKo IITO rpay IPUIIOLIKE U3pase/oxpende Koju/Koje 03HauaBajy METEOPOJIONIKE YCIIOBE MO/
kojuMa ce onpehena eBeHTyaHOCT of1BHja. Tpeba HarTacHTH [a ce MPEAJIoT par He KOPUCTH Ja On
NIOCTaBHO paJmy y oapeheHr BpeMEeHCKU TPEHYTak Beh caMo a onuie Taj BpeMEHCKH HHTEPBaJl U
Jla ra IpeJcTaBu Kao KOHTeKCT. TeMIopa Hu eHTUTETH ca KOjuMa ce par ynoTpedsbaBa peiCTaBiba-
jy nepHoze KojuMa IpuapyXKyjeMo IIPHPOAHE MOjaBe Kajla XKeIUMO Ja X IMPUKAKEMO Kao yCIIOBE
0J1 KOjuMa ce o/iBHjajy norahaju: nqaHu, HOM, jyTpa, MONOAHEBA.

Ha penpe3eHTaTHBHUM IIPUMEPUMa CMO YTBPAMIIH J1a KOHTEKCT Y KOME je (PpaHIlyCKH Mpea-
JI0T par ynoTpedsbeH, OHOCHO THII TJIarojia y3 KOju MOMEHYTH MPEAJIOr CTOj!, HajBHIIE YTHYE Ha
ETOBO 3HAUCH:E U IPOLINPYje HEeroB OCHOBHU CEMaHTU3aM.
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UDC 81:929 Piper P.

IN MEMORIAM

VYEHUK U YUUTEJb: AKAJJEMUK ITPEJIPAT TTUIIEP
(1950-2021)

JHeseror centemOpa 2021. ronune npemunyo je [lpeapar [Iunep, penosau
npodecop Karenpe 3a cnaBuctuxy Puionomkor dakyiaTera YHUBEP3UTETA Y
beorpany, penosuu unan CAHY, unoctpanu wian MAHY.

Axanemuxk Ipenpar I[Munep pohen je 1950. ronune y Beorpany.! Cryaupao
j€ PYCKH je3WK W KimxeBHOCT Ha Dminozodckom ¢pakynrety y Hosom Cany, a
yropeno je owo cryneHT u Ofceka 3a CprcKH je3uk. J[ummoMupao je Ha pyCUCTHITH
1973. ronune. Jloktopupao je Ha uctoMm daxynrety 1981. roqune. Tema merose
JOKTOPCKE JINCEPTAIH]je TIIACH ,,3aMECHHYKH TIPUIIO3H Y PYCKOM, TOJHCKOM U CpII-
CKOXPBATCKOM je3UKY .

Ha ®unozodckom pakynrety Yuusepsurera y HoBom Cany 3amociuo ce
1974. rofuHe Kao acUCTEHT, a 3atuM je 1983. nzabpan 3a norenra. Ha ®usosnomikom
¢daxynrery YHuBepsutera y beorpany nzadpat je 3a BanpenHor mpodgecopa (1989.
roaune), a 1991. 3a penosnor npodecopa. l'ogune 2020, na npeanor Kareape 3a
ciaBucTUKy Duitonomkor gakynrera YHuBep3uteTa y beorpany, uzadpat je 3a
npocgecopa emepuTyca.

baBno ce mpoyuaBameM rpaMaTuike CTPYKType U JEKCHUKE CEMAaHTHKE Yy
CPIICKOM, PYCKOM, II0JHCKOM, CJIOBEHAUKOM, MAKEIOHCKOM, YEIIKOM, JIY>KHUKOCPII-
CKOM U JPyTUM CJIOBEHCKHM je3ULIMMa, TUTAkUMa ONIITE JUHI'BUCTHKE, HCTOPU-
j€ CIIOBEHCKE (PFUTOJIOTH]E ¥ APYTHM CIIABUCTUIKUAM W JIMHTBUCTUIKUAM ITUTAHAMA.

[Mpenasao je Ha yauBep3uteTuma y Mocksu, [lerporpany, Bopomexy u Ba-
HOBY, 3a11py, Ceyny, Canopy, Hury, Jbyossanu, Ckorby. YuecTBOBaoO je Ha Mehy-
HApOIHHUM CJIIABUCTHYKUM KOHTpecuma y 3arpedy (1977), Coduju (1988), bynnmme-
e (1986), Mocksu (1990), Jby6spanu (2003), Muncky (2013), kao 1 Ha MHOTHM
JOPYTHM JYTOCIOBEHCKMM M HHOCTPaHUM HAayYHUM cKynoBuMa. Kao mpencennuk
OpraHM3aloOHOT 0100pa, OPraHU30Ba0 je HEKOJIMKO Mel)yHAPOITHIX CUMIIO3HjyMa:
Beorpan (1988), Hosu Cax (2005), Hoeu Canx — beorpan (2010), Canopo (2011).

Kao yHuBep3UTETCKM HACTABHUK APXKAO j€ MPefaBama U3 PyCcKOT, CPIICKOT,
CJIOBEHAYKOT ¥ MaKEJIOHCKOT je3MKa, yIOPEAHE IPaMaTHKE jy>KHOCIOBEHCKHUX
je3nKa, KOHTPACTUBHE aHAJIM3€ PYCKOT M CPIICKOT je3MKa, ONILTE JINHIBUCTHUKE,

JYTOCIIOBEHCKE JIMHTBUCTHKE, TMHTBUCTUYKE PYCHUCTUKE M JPYTHX IIPEIMETa.

! Buorpadcke nogatke o akagemuky I1. [Tunepy mpeysenn cMo ca 3BaHu4He cTpanuie Ou-
nonomkor dakynrera YHuBepsuteTa y beorpany u u3s Ilpegnoia 3a usbop axagemuxa Ilpegpaia
Tuiiepa 3a ipogpecopa emepuiiyca @unonowxol paxyniveiia Vb.
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Wnnimpao je yBoljere HOBHX MPEAMeTa Ha MOjeAMHHM YHHUBEP3UTETHMA H TPe-
naBao Te npeamere: yHKIMOHAIHA TpaMaTHKa PYCKOT je3uKa (Ha YHUBEP3UTETY
y Hoom Cany), YBon y crnaBuctuky, MeToI0I0rHja IMHIBUCTHIKAX HCTPAKH-
Bama, Vcropuja u Teopuja mpoyydaBama CIOBEHCKUX je3UKa (Ha YHUBEP3UTETY y
beorpany), CioBenauku je3nk, MakeJOHCKH je3WK (Ha XaHKYK YHUBEP3UTETY Y
Ceymy).

bro je MmeHTOp 15 HOKTOPCKUX AMCEpTaIlija M YIECTBOBAO y KOMHCH]jaMa 3a
oJ10paHy BEJIMKOT Opoja TOKTOPCKUX Te3a.

Penensupao je Buie ox 50 MoHOrpaduja U CTOTHHE HAYYHUX pajioBa y Ha-
YYHHUM YaCOIMCHMA, YPEIHO MHOLITBO 300pHUKA M KOJIEKTUBHUX MOHOTpaduja.

3a nonmcHor ywiana Cpricke akajeMuje HayKa U yMeTHOCTH u3adpat je 2003,
a penoau uian CAHY noctao je 2012. rogune. 3a nHOCTpaHOTr 4iana MakenoH-
CKe aKaJeMHje HayKa i yMeTHOCTH n3adpan je 2015. roguse.

VYyecTBOBAO je Ha BuIe HayuyHUX ckynoBa y CAHY, ox xojux je Heke u opra-
Hu30Ba0. Y CAHY je 6mo cexperap Onesberba je3nka U KEbHKeBHOCTH, wiaH [Ipen-
ceqaumtBa CAHY, M3naBaukor ogbopa, YrnpasHor ongbopa ®oHa 3a HaydHA
HACTpaXkuBama, mpenceqauk Omdopa 3a CPIICKH je3UK U KIHIKEBHOCT Y TIopehemy
ca IpyTuM je3ulMa 1 KibIKeBHOCTUMA 1 wiaH Ogdopa 3a CPIICKH je3UK Y CBETITY
CaBpeMEHUX JINHTBUCTHYKHUX Teoprja Onesbera je3uka U KEbKEBHOCTH, TPEeJICeI-
HUK YrpasHor ogbopa ®onya ,,bophe 3euenh” 3a 3amrury u ynanpehupame
hupunune, unan Komucuje CAHY 3a crparerujy HayuHor paja. buo je normpen-
cennuk Ypehuaukor ondopa ,,Cpricke eHuukiaoneauje”. buo je uman YrpapHor
onbopa MC, winan Onesbera 3a KIHKEBHOCT U je3uk U Jlekcukorpadcekor one-
Jbema, Kao u wian Ondopa 3a goaesbUBambe Harpase 3a Heropamwe hupunune. Ha
dunonomkoM (akynrery 6mo je npeacennuk Casera LlenTpa 3a cprcku kao
cTpanu je3uk. buo je unan Ondopa 3a nonesbuBame Harpaze ,,[laBne 1 Muika
Wuh” CrnaBuctuukor apymrsa Cpowuje.

%

Ha nayunu u xxuBoTHU myT nipodecopa [Ipeapara [lunepa y 3Ha4ajHOj Mepu
YTHLAJIHU Cy TPOdecopr KOjU cy My npeaaBain Ha Puio3odpckoM hakynTery YHH-
Bepsurera y Hoom Cany. On mpodecopa ca Karenpe 3a nctoune u sarajse cio-
BEHCKE je3HKe 1moceOHo je nctunao Butomupa Bynernha u [letpa Bophuha, ann
u Bepy Byneruh, Hopha Jasuha n Anexcannpa My3zaneBckor. Jomr my0sbu yTHCaK
OCTaBHJIA Cy Ha Wera npenaBama Mruike u [laBna Msuha, koje je cnymao Ha Ka-
TEIpH 3a jy>KHOCIIOBEHCKE je3HKE.

,,Kao mTo uecto OuBa, H3pa3uTe BPEIHOCTH IIPE CE aICKBATHO OLICHE Y APYTHM
cpenrHaMa Hero y OHOj y K0joj cy HacTajie. Y TO caM ce yBepuo kana cam 1980. Ha
MOCKOBCKOM YHHUBEP3HUTETY IIPEACTaBIbEH I0O3HATOM ciiaBucTH npodecopy Camy-
iy b. bepHuTejHy M Kazaa je y3 Moje M€ JJ0/IaTo Jia caM M3 HOBOCAJICKE IIKOJIe
Wpuherux. To ce HekaKko BUIIIEe OAPa3yMEBAIIO HETO IIITO CE HATJIAIIaBalo, jep je
CBaKOME HOJIe 0 TOME 00aBEIITEHOM OMJia OUUTIIeIHA YHh-eHHIIA f1a je Ha HoBoca-
CKOM YHUBECP3UTCTY CTBOPEH MOACPAH JUHTBUCTHYKH U CIIABUCTUYKH LHECHTAP, Y
cBeTy mo3Har mnpe ceera o Meuhesuma” [[Tunep (y: JEBTUR 2002: 23)].

Y MockBH je, KaKo je UCTHIIA0, MOTao J1a Ce yBEepH ,,Ja C€ HeuHrja PUTIaTHOCT
onpehenoj HayuHoj mkonu (YyIpKOC M3BECHO] HEOpe)eHOCTH TOT U3pasza) TaMo
MPeTNOoCTaBJba HaydHO] caMoykocTw’ [[Iunep (y: JEBTUR 2002: 23)].
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C npyre crpane, [Ipenpar [Tunep yxuBao je 3acinykeHy MOAPILIKY CBOJUX yBa-
xeHux npodecopa. Muiika VBuh je moceOHO nprkana 10 BEeroBOT ayTOpUTeTa
Melhy cTpanuMm ciaBuctuMma: ,,C U3y3eTHUM 3aJI0BOJBCTBOM MTPATUM CTAJTHH YCIIOH
yriiefia CBOra yYeHHKa Yy CTPYYHHUM CpeAuHaMa JIPYyTUX CIOBEHCKUX 3eMalba;
nMala cam, Bana, kora u yautu!” [M. UBun (y: JEBTUR 2002: 5)].

3Hajyhn BpeqHOCT HAyIHUX IIIKOJIA KOj€ OCTaBJhajy AyOJpH U pa3yheHuju
Tpar oJf OHOT KOjH MOXE OCTaBUTH II0jeMHAI] Ma KaKo OMO HaIapeH, U CAM je Tpa-
JIIO CBOJY LIKOY, YHjH CY MPEICTABHUIIM, IIPE CBUX, OWIIH HETOBU JIOKTOPaHIH,
anu u octanu muahu capagnunm. ['oarHama je opraHu3oBao HehopMasiHa OKYTJba-
Ha CBOjUX YUYCHHUKA, KOJU Cy HA TUM KPYKOI[MMa W3BEIITABAJIA O CBOjHM UCTpa-
KUBABHMa, TPAKHUIIN CABET, pa3MEHHBAIN MHUILIJBEHa U y3ajaMHO ce TIOBE3UBa-
JM y jeAHY Hay4HY IOpOauLy. Y TaKBUM ApPY>KECHHMa CBH Cy OMIIM Ha JTOOUTKY.
,,C roguHama npogecop oOMYHO MMa CBE BHUILIE OHOTa IITO Tpeda JaTH CTy/AeH-
THMa — 3HaFa U KCKYCTBA — aJIU TTIOHEKa]] M CBE Mare OHOT'a IIITO je€ OOWYHH]je KO
CTyJIeHaTa, Ha IPUMEP, CMUCIIA 32 jeTHOCTaBHA, HMHTYUTHBHA PeIliekha, HeOITepe-
henocT epynunmjom, ciocoOHOCT oaymreBibaBama” [[Tunep (y: JEBTUR 2002: 31)].

Yuennu nmpodecopa [Ipeapara [Tumepa 6aBunam cy ce TeMama 3a Koje Cy
WHCIIHPAIH]y IPOHAJIa3WIA Y FheTOBUM PaJOBUMA, a jeTHa O HajBaXKHU|UX, PyH-
JAMEHTAITHUX 32 HETOBY TEOPH]Y, JeCTE ErOBO N3yUaBarhe HCKa3UBamka MPOCTO-
pay je3uKy, Tj. TeOpHja CEMaHTHUKUX JIoKaju3anuja. O TOMe KOJIMKO je OBa TeMa
Onia penpeseHTaTHBHA 3a EIOB HAYYHH OITYC CBEJOYHM YHILCHHILA Ja O] Ce
Bpahao CKOPO CBAKM IyT Kaja je TpeGano MpeACTABUTH TIaBHY JIHHH]Y CBOJHX
ucTpakuBamwa. Y Kwu3u Yugoslav General Linguistics, xoja je mpenctaBbaia
Ta/Iallbe HAjBAKHU]E TOKOBE Y JYTOCIOBEHCKO] JIMHI'BUCTHIIH, 00jaBJbEH j€ EroB
pan Language in space and space in language (PipErR 1988), a ckopo 30 ronuna
kacHHje, 2016. rogune, oapkao je npucTynHo npeaasame y MAHY nox HasuBom
3a cemaniiuuxaiia Kauielopuja upociiop 80 MAKegoHCKUOU Ja3UK.

HHTepecoBame 3a 0OcIuKaBame MpocTopa y je3uky npodecop Ilumep nodmo
j€ Ha IMOYeTKY CBOT HAyYHOT KHBOTA UCTPAXYjyh! y CBOM MarucTapCcKoM paay
MIPOCTOpPHA MaJe)KHA 3HAUECHHa Y PYCKOM H CPIICKOM je3uKy. Ilox cHaxHUM yTH-
ajeM cBoje mpodecopke Mrmtke UBuh, Koja je CHHTAKCHYKUM TeMama MPHUCTY-
rnajia CeMaHTUYKO-CUHTaKCUUKH, U [Ipenpar Hnnep jey (bOKycy CBOT pajia UMao
CEMaHTHYKY aHAJIM3y MPOCTOPHHX OIHOCA KOjH CE MCKa3yjy Naje)KuMa y ABaMa
jesuimma. CacBUM IUPEKTaH yTHIE] HA HACTAHAK HErOBOI MArkCTAPCKOr paja,
koju he I1. [Tunep Temarcku, caap:kajHO U METOAOJOIIKH PACITHCUBATH U IIUPU-
TH 10 320KpYy’KeHe Teopuje, umao je pax Munke Msuh Cpiickoxpsaiucku iiagedicHu
cucuiem 3a 03HAYAGaAre UPOCULOPHUX OgHOCA (Ivic 1965). IIpeko Munke WBuh,
Hpenpar Iumnep je npuMao yTunaje Apyrux IMHIBUCTA, Ha mpumep, Pomana Ja—
KOOCOHa, YHja MOJA3HINTA CY I'a HHCIMPHCAIA 1a y CBOM MarkCTapckoM pay
YCIIOCTaBU CUCTEM CMHCAOHUX OIO3UIMja y OKBUPY IIPOCTOPHOT 3Haderma. Yu-
IbCHHUIIC J0 KOJHUX j€ JOIIa0 y MarucTapcKOM pay HCKOPUCTHO je 3a JaJbh pa3Boj
CBOj€ TEOpHje, Koja je y IISIIMHH PEACTaBIFeHA Y FheTOBOj KILH3H Jesuk i pociiop
(PrpER 1997). Uaxko ce monaszumta [Ipenpara [lumepa xaTeropuju mpocTopa mo-
JyJapajy ¢ HeKUM TeMeJbHUM KOTHUTHBUCTUYKHM HaueINMa, FleroBa Teopuja je
HacTaJla i pa3BHjajia ce He3aBHCHO, U TO TIPE HEro LITO Cy HacTalla KJbydHa Jesna
KOTHUTUBHE NUHTBHUCTHKE. [locToje, n3riena, HayYHH MPENYCIOBU U Hay4YHa
KJINMa KOja Ha TEeHEPaTHOM, CBETCKOM HHUBOY OTBapa BpaTa HEKMM TEOpHjaMa
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OHE HACTAHY Ha BHIIIC MECTA, U3 BUIIC H3BOPA, Y KPATKOM BPEMEHCKOM PACIIOHY
jep ux moOyljyje 1 Ka ToMe HOBOM BOJM HajBaXKHHUja Hay4Ha JeKTHpa. [Tutame
HCTPaXKUBaha MPOCTOPA Y jJe3UKY U3 Mepa Pa3IUUUTHX UCTPAKHUBAYA Ca CTHYHUM
pe3ynTaTuMa, a He3aBUCHUM KOpEHUMa, 3aHUMJBUBO je He CaMo 3a aHaJIN3y Ha-
y4HOT pa3Boja mpodecopa [Tumepa Beh u 3a ncTopujy Hayke Kao mpeaMera MeTo-
JIOJIOTHje HAYYHOT UCTPAXKUBAbA.

Kiby4nu offHOC y TEOpHjU CEMaHTHUKMX JIOKAJIN3aIlH]ja jecTe OTHOC n3Mehy
o0jekTa JIoKaau3aluje, JJIOKaIn3aTopa U OPHjeHTUPA, a 3HaYajaH je OIHOC 00jeKTa
JIOKAJIM3aLIM]e ITpeMa JIOKaIu3aTopy. AKO 00jeKar JoKalIu3alrje Meba MeCTO y Ipo-
CTOpY, OHJIa Tpeba pa3InKOBaTH MPHOJINKABALE OPUjEHTUPY (aIIATUBHOCT), y1a-
JhaBame 011 Ibera (a0aTHBHOCT), TIpeceliahe OpHjeHTHPA (IEPIATUBHOCT) U OJICYCTBO
[POMEHE O[HOCA U3Mel)y 06jeKTa JIOKaIU3alluje 1 JIOKAIM3aTopa (JIOKaTUBHOCT).

U3 Teopuje cemanTuukux Jokanusauuja [Ipeapara [Iunepa nonukia cy
MOJIa3UIITa JOKTOPCKUX aucepranuja Jlyke Menenutie: Hezamenuuxu ipunosu
ca UpoCoOpHUM 3HAUereM Y pycKom u cpiickom jesuky (2014), Mupjane A mamo-
Buh: Cucitem tipehuxca ca UpoCiiopHUM 3HAYEILEM Y PYCKOM Je3UKY U CPIcKom
Jesuxy (2016) u Jymuje Llamuh: Ilpociiopnu ¢hpaimeniuuzaiopu y pyckom u cpii-
cxom jezuky (2018), amum u IpyTHX.

[Ipoyuasajyhu mpoctopue ogHoce, I1. [Tumep je mpumeTHo 1a mocToje ceMaH-
THYKE, TPAMaTHYKe W IPArMaTHYKe PaBHITHOCTH OPraHH3aLMje Te KaTeropuje
KOje Ce MOry MPMMEHHTH M Ha aHaIu3y Apyrux kareropuja. Tako je kareropwja
IPOCTOpA I0CTAIIA HATKATET OPHja, YHja OPraHM3allH]ja je OCIyKIIa 33 aHAII3Y
IpYTHX KaTeropuja — KaTeropuje BpeMeHa, y3poka, [ijba, Mmocieauie, HaunHa,
KOJIMYMHE UT]., @ 3aTUM M UMIIEPaTUBHOCTH, TIOCECUBHOCTH, ONTATUBHOCTH, KOM-
MapaTUBHOCTH, €KCLENTUBHOCTH, adupmaluje, Heraumje uTl. 3a npoydaBarme
ceMaHTHYKUX Karteropuja [Ipenpar [Tunep npoHanasuo je moTBpAY Y pagoBUMa
cBoje nmpodecopke Munke Mpuh o manexxHum 3HademuMa. EBo mita je Hanucao
o ToMme: ,,Iri decenije njenih lingvistickih istrazivanja su omedene padeznom pro-
blematikom: na pocetku stoji monografija o srpskohrvatskom instrumentalu, a
1983. objavljeni su Lingvisticki ogledi. U meduvremenu, opisan je sistem srpsko-
hrvatskih padeza, a posebno su opisani njegovi vazniji podsistemi: prostorni,
vremenski, uzro¢ni, kvalitativni i dr.” (P1pEr 2008: 37). [IpoyuaBame ceMaHTHY-
KX KaTeropuja JApyro je riaaBHo obeexje HayuHor paja [Ipenpara [Munepa: ,,Pod
semantickom kategorijom se podrazumeva nacin na koji je odredeni aspekt univer-
zuma odrazen u jeziCkom univerzumu kroz izvesno opste (kategorijalno) znacenje
i razlicite oblike njegovog segmentiranja i izrazavanja. Jezgro semanticke kate-
gorije obicno ¢ini neka gramaticka kategorija ali ona moze imati i negramaticke
oblike” (PipEr 1983: 83). Mcnuryjyhu jesudka cpesicTBa KOjMa Ce CCMAHTHYKE
Kareropuje oapakasajy y jesuky, [Ipeapar Ilunep je passuo ¢pyHKUHOHAIHY
IrpaMaTUKy CPIICKOT je3uKa Koja CBOj CHCTeMaTh4aHn o0nuk goduja y Cuniniaxcu
caspemenoia cpiickoi jezuka (ITunep u op. 2005), Kojy je Ham#cao y KoayTOPCTBY,
o penakiujom Munke MBuh.

VY m3rpaamu Mojena QyHKIMOHATHE TPaMaTHKe Y CPIICKOM U IPYTUM CJI0-
BEHCKHM je3uniuma npodecopy [lunepy nomaraiu cy, ajiu HCTOBPEMEHO U YUUITH

2 JleTasbHHUjE O TEOPHjH CEMAHTHUKHX JIOKaIU3amuja uct. y Boysonun (1998), PaoBAHOBUR
(2015), MEEHMLA (2016).
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O Ihera, IerOBU JOKTOPaH/IH, KOjU Cy CBOj€ JOKTOPCKE TUCEPTALH]je TOCBETUIIH
pPa3NMYATHM CEMaHTHYKHUM Kateropujama: Jlojunn Bojsonuh, @yukyuonanno-
CeMANIUUYKO Tl0be QYIYPATHOCIUU Y CABPEMEHOM PYCKOM, HObCKOM U CPUCKOM
Jesuxy (2007); 3apasko babuh, Kaiueiopuja iiepconannociuu y caspemenum cio-
senckum Krusicegnum jesuyuma (2011); Mapuna Huxonuh, Kaielopuja ciueiiena
y cl0oicenoj peuenuyu y caspemernom cpiickom jesuxy (2011). Y1 Heku Maructapcku
pazioBu onOpamenH noj MeHTopctBoM npodecopa [penpara [Tunepa nocsehenu cy
ceMaHTHYKNM Kareropujama: Jlapa lamssanosuh, Mspasicasarse peyuiipounociuu
Y PYCKOM je3uKy ¢ ocepidom Ha je3uk nayune auinepaiaype (1991); Mapuja Ietpo-
Buh (Credanosuh), Kaitelopuja anumatiHociuu u UHAHUMATHHOCIUU Y CABPEMEHOM
pyckom u cpiickoxpsaiickom jesuxy (1994); 3apasko babuh, HUmiiepconannociu y
caspemeHom pyckom, ioanckom u cpitckom jesuxy (2007); Pyxuua Pagojunh, Kaiue-
lopuja teauunHoctuu y pyckom jesuxy y iopehery ca cpiickum (2008). ITox pykoBom-
ctBoM ipod. [Ipenpara [Tunepa 3amouere cy, anu joi yBek HUCY 010pameHe T0K-
Topcke nuceptarje dparane Kepkes, @yuxyuonanio-cemaniiuyka kaimeiopuja
OUeKUBAHOCT / HeOUEKUBAHOCIU Y CABPEMEHOM PYCKOM je3uKy y opehersy ca cpii-
ckum; Anexcannpe Josuh, Kaitielopuja peghnexcusrociuiu y pyckom u cpiickom je-
suxy;, Mapuje Onaunh, Kaitielopuja coyujatuusHoctiu y pyckom u CpiUcKOM je3uKy.

AKo ce o0paTu makma Ha TOANHY OI0paHe OBHX PaJioBa M HHCTHTYIIH]E Y
KOjuMa Cy 3arociieHe koiiere kojuma je npod. [1. [Tunep 6uo MmeHTOp, BUIM CE N
Cy CeMaHTHUKe KaTeropuje Ouse mpeameT uctpaxusama [Ipodecoposux cryme-
Hata myHux 30 roauHa, ox 1991. roguse 10 Kpaja mwerosor xuBoTa. Ocum Tora,
jacHo je nma ce meroa (yHKIIMOHAIHA TpaMaTHKa MPOIIUPIIIA Ha CIIaBUCTHYKE
katenpe y beorpany, HoBom Cany, Humry, Hukmmuhy.

Teopuja ceMaHTHUYKHX JIOKAJIH3allMja 3alllja je 1 y HeKe apyre cdepe uHTe-
pecoama Ilpenpara [Mumepa. M3asojuhemo n3ydaBame BepOaTHUX acolyjaryja
U U3pajy acolMjaTUBHUX PEUHHMKA CPIICKOT je3uka. HMako ce BepOasiHe aconujammje
Hajuenthe neUHATITY Kao peUr-peakiryje Ha 3a1aTy peu-cTUMyIryc, mpod. [Turmep
HX je pasyMeo i Kao caMy Besy usmehy crumyiyca u peakuuje: ,,Bese mehy peun-
Ma KOje Ce HCIIOJbaBajy Kao ynoTpeda jeiHe peun KOja MMa 3a MOCIeHIY aKTH-
BHPAbE 3HAbA 0 HEKO] APYT0]j PEUH HIIH H3pasy 30BY ce BepbaHe acouujaruje”
(ITunep 2009: 85). UnHu ce na je HeroBO HHTEPECOBAKE 32 aCOIHjaIfje 3aCHO-
BAHO YNPABO Ha 3aHMMalby 3a IPUPOLY MOryhnx MeHTanHUX Be3a u3Mehy oku-
Jada v mocieauiie. Y Toj TMHAMUIIY IOBE3HBamka JIBajy IMOjMOBa MO Pa3THIHTHM
JIOTUYKHUM 3aKOHUTOCTHMA, OH je BUJICO jeqHY o] MaHu(ecTaluja MpoCcTOpHE
MeTadope, K0joj je TIOCBETHO 11€0 CBOj HAyYHH JKHUBOT.

~JUIBEHUIIA [Ja CE Y CBAKOM acOITHjaTHBHOM OJHOCY, OMO OH HeBEpOAIM30BaH UITH
BepOaIM30BaH, YCIIOCTaBIba OMHOC Marbhe HITH Behie OJIMCKOCTH / yIaJhbeHOCTH jETHOT
cajpkaja, Kao OCHOBHOT, M HEKOT IPYTOT capskaja KOju ce Ca3HajHO JIOKATU3yje y
OJIHOCY Ha OCHOBHH, Jaje MOTYRHOCT /1a ce ¥ BepOaHe acomujalije Onucyjy u
00jallkbaBajy y TEOPHjCKO-METOIOIONIKUM OKBUPHUMA TEOPHje CEMaHTUIKUX JIOKa-
mu3anuja” (Iunep 2003: 139).

[Mpoctopuy metadopy I1. [Tunep Bunu u 'y camom TEPMUHY acoyujayuja.
»» LIpupoJia eTHMOJIONIKE IPO3HPHOCTH TEPMUHA aconujauuja (Tj. an- counjaunja)
CBEJIOYH JIa je TIPe/] Hama jOIl JeaaH 0J1 MHOTUX TepMHHa-MeTadopa Kojuma je y
OCHOBH HEKO mpocTopHo 3Hauewe’ (IIunep 2005: 8-9)” (HpAaruneBus 2022).
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Kao pesynrar nctpaxkuBama BepOaTHUX acolyjalija, HacTao je JBOTOMHHI
Acoyujaiuusnu peunux cpiickola jesuxa (xiura I: on cTuMyiyca ka peakiuju;
kwura II: o peakiuje ka crumyinycy), koju je I1. TTunep 06jaBro y KoayTOpCTBY.
Acoyujatuusnu peunuk cpiickola jezuxa mocTao je u3Bop rpale 3a 6pojae Mactep
paznose koje je mpod. [Tumnep 3amaBao cBOjUM MOCTIUIIIIOMIIIMA. Y THM paoBAMa
HACTpaKMBaHE Cy BepOasHe acollhjalije TOBOPHHUKA CPIICKOT je3uKa y mopehemy
ca acolujaryjaMa TOBOPHUKA PYCKOT jesnka: AHa Atnh [KOHIIENT JJOSPOTE H JIE-
noTe (2014)]; Usan Auapujamesuh [kouuent TYTE (2014)]; Cy3ana Henagosuh
[BepOasHe acorjaiuje u3pasa 3a GPoOHTANIHY U JIaTepaliHy Jiokaiu3anujy (2014)];
Mapuja IIxp6uh [s3b1k 1 roBoputs (2015)]; JoBana Mojcosuh [soJE (2015)] uta.
[{nsb TaKBUX HCTpaKMBamkba OO je CTUTUBAKE KOHIENTYalln3alnje oapeheHnx
10jMOBa (Ha OCHOBY KO'HUTUBUCTHYKE HITU JIMHTBOKYJITYPOJIOIIKE METOJIOJIOTHjE)
1(TM) aHaTM3a JISKCHYKOT 3HAYCHa, ITOCEOHO KOHOTAIH]E (JIEKCHYKO-CEeMaHTHY-
kuM mMetonama). Ha ocHoBy rpalje u3 Acoyujaiiuenoi peunuxa cpiickoia je3uxa
HACTaJI¥ Cy U OpOjHH HAY4YHU PaJIoBH, Kao U JIBe MOHOTpaduje, uct. JIPATUREBUR
2010, CtewaHOBIR 2012. McTpaknBama BepOaTHIX acolHjaliija 3anHTepecoBala
CY M KOJleTe U3 IPYTUX CIOBEHCKHUX 3eMalba. [10]1 cacCBUM €KCIUTHIIMTHUM YTH-
majeM ipod. [penpara ITunepa HacTao je Stownik polskich i serbskich asocjacji
Jako kulturowy obraz swiata (Recnik poljskih i srpskih asocijacija kao kulturna
slika sveta) Penapne Jle6ae (LEBDA 2006), a HenaBHO je 00jaBJbEH U aCOIMjaTUBHU
PEYHUK MaKEIOHCKOT je3uka Acoyujatiusuiie 60 MakegoHcKuoi jasux Mapuje
Coxomnose (CokosioBa 2019), Koju ce METOAOJIOIIKH CACBUM OClIama Ha Acoyuja-
WUBHU PEYHUK CPUCKOLA je3uKd.

Hoxropanu npod. [Ipenpara [Tunepa oopahanu cy My ce 3anHTepecOBaHH
Y 3a IpyTe HBEeroBe Hay4yHe peoKynaiuje xenehn 1a ux oH npeaBoau MPHINKOM
u3pajie JOKTOPCKUX AUCEPTAIH]a.

bubmmorpaduja [Ipenpara [Tunepa cagpxu Butre ox S0 HacioBa yuOeHHKa
U IPUPYYHHUKA 3a OCHOBHY U Cpemy KONy y 165 uzgama. beroro uckycrso y
Hcamy YIIOCHUKA U TOOPO MO3HABAKHE METOIMKE HACTABE PYCKOT je3WKa MPETIo-
PYYHIIO Ta je 32 MEHTOpPa JOKTOPCKUX JUCEpTAIlhja U3 OBE 00JIaCTH, 11a je O
HErOBUM MEHTOPCTBOM OJI0pam-eHa ToOKTopcka aucepTanuja Jlape Jlamspanosuh,
Yubenuyu pyckoi jesuxa y Cpouju go 1941. togune (1998), u l'opaane Bykosuh-
Hukonuh, Juckypc yubenuka 3a ciuparnu jesux ciupyke: meopujcko-meitlogoiowKu
aciiexiuu (2005).

[peapar [Tunep ce 6aBuo u ceManTUKOM. IberoBa gokTOpCKa ArcepTanmja
0 3aMEHUYKUM IPUJIO3UMA TIPEACTaBIha U MOHOTPa(Hjy U3 JCKCUUKE CEMaHTHKE
jep je y ’\O0j Jara UCIpITHA CEMaHTHYKa aHAJIM3a OBE BPCTE pedd. JIekcnukoM ce-
MaHTHKOM HACTaBHO je Ja ce 6aBu MeHTOpHIyhu goKTOpaTe JoBana Ajaykosuha,
Pycusmu y caspemenum jylcHocio8eHCKUM U 3ATUAGHOCTOBEHCKUM KIbUNCEGHUM
Jesuyuma: ipema kearuguxaiiopy y jexkcuxoipagckum uzsopuma (2002), n Usanu
bammh, Jlexcuuxka uxonuunociu u cpiicka jesuuxa cauxa ceeia (2011). Jenena Cro-
muh je mocBeTImIIa JOKTOPCKY MUCEPTAIN]y 3aMEHUYKHUM MPUIIO3UMa U3 JHja-
XPOHU]jCKE NMEPCIEKTUBE — Pa360j cuctiema 3aMeHuYKUX Upunola y cCpiackom Kroli-
arcesnom jezuxy (2020).

[pexapar [Tunep ocraBuo je 1yOOKOTr Tpara y TUIOJOMIKUM UCTPaKUBakbUMa
CJIOBEHCKUX je3HKa, I1a Cy My ce Kosere oopaharie 3a momoh u y Be3u ca rpamMaTuy-
KHM OJITTHKaMa pa3InuuTHX CJIOBEHCKHX je3nka. CKOpo CBE IOKTOPCKE AUCEPTaLHje
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Koje cy o0pameHe KoJ| iera uMajy (OoKyc 1 Ha TUIIOJIOTHUjU WIIM Ha KOMITapaTUB-
HOj aHAJIM3M HEKOT MUTamka Y PyCKOM U CPIICKOM je3UKY. Y THM AHMCepTauujama
U3BpLICHA Cy nopehera Ha TBOPOEHOM, CHHTAKCHUKOM, CEMaHTHIKOM, IIparMaTuy-
koM tutany. Jbynmuna Ilonosuh, jenan ox HajaapoBUTHjUX yUeHHKa mpodecopa
[Tumepa, onbpanuna je 1997. romune gokTopat Eiuciuoiapiu guckypc YKpajuncKol
u cpiickoi jesuxa; busbana Mapuh, Cuniuaxcuuxa gepusayuja y caspemenom py-
CKOM KRoudicegnom je3uxy y uopehery ca cpiuckum (2012); Tlpeapar O0yhuna,
Cuniuaxcuuxka akomogayuja y obckom jesuxy y iopehersy ca cpiickum (2016).

WnTepecoBama npod. [Tunepa 3a uctopujy cpOUCTHKE U CIABUCTHUKE, IITO
HApOYUTO JOJA3H JI0 U3paxaja y leroBoj KiM3M [Ipuno3u uciiopuju cpiicke aun-
1guctuuuxe crasuciiuke. gpyia ionosuna XX eéexa (Ilunep 2018), nosena cy u no
HErOBOI MEHTOPCTBA y U3pau JokTopcke aucepraunje Hene [1aBnosuh, @uno-
nowxo geno Josana Ciuepuje llotiosuhia (2015), a 3aHuMame 3a je3UUKY MOTUTH-
Ky oMoryhuio My je 1a mpeaBoau paj Ha TIOKTOPCKOj aucepTanuju Mutpe Pesbuh,
Cpiicku jesuk Ha Kocosy u Metuoxuju ganac (CoyuoruHi8uciuuyky u iuHi8oKyi-
YpONOWKY ACHEeKIUlL).

*

Kana ce cehamo 3Ha4ajHUX HayYHUKa, OOMYHO HaOpajaMo KIHTE U PajioBe
KOje Cy HaIlicali, a 4ecTo 3a00paBsbaMo Jia MoOPOjUMO YUCHHKE KOje CY OJIIIKO-
JoBaIM. YICHHIH y CBOJUM CPLUMA M MUCIMMA HOCE 371aTHA 3PHA 3Hakba, Jby0a-
BH Ml YECTHTOCTH Koja Cy I0OHIIN OJ CBOjUX y4HTesba U 3ayBek he nx pacejaBaru
Mel)y cBOjuM KoJierama, y4eHHIIUMa, OMMKIBUMa, CBOJOM JCIOM. 3JIaTHa 3pHa
HHCY caMO Hay4YHE TEOpHje U IOAAIH U3 CTPYKE KOje YISHHUIIN Hayde Of] yUUTeba,
Beh 1 OHO HEIITO — HEYXBaTJEUBO, HPAI[HOHAITHO, & YTEMEJBUTEIBCKO, IIITO WX 00JIH-
Kyje ¥ YNHU OHAKBUMa KaKBH jeCy YaK W OHJIa Kaja 3a00paBe CBE YHCHHUIIC U
TeopHuje Koje cy HAY 9HITH O] CBOjUX y4yHuTeJba. 3aXBasbyjyhu TOM HEMPOIA3HOM
3JIaTHOM TPaxy IITO Ta je mpuMuo ox Muke MBuh i 1pyrux cBojux npogecopa,
a 3aTHM ra 1ocejao y CBOjuM hamuma, koju ra kao Hajehy AparomneHocT 4yBajy
U nmpeHoce n3abpaHuma, HacTaBba 1a skuBH npodecop [peapar Ilunep, anu u
BEroBH yunTesbu. Ko nma yueHnke — BeUHO JKHUBH.
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IN MEMORIAM

WIESLAW BORYS
(4.11939 —29. X1 2021)

Ilosbcka criaBUCTHKA je TIpeTpIieia BEIUKH IyOuTaK kaaa je 29. HoBemOpa
2021. ronune, HakoH kpahe u Temke 6onectr, y KpakoBy nmpemunyo mpodecop
BjecmaB bopumi. OBa je BecT muibeM pa3ylheHor cBeTa CIIOBEHCKE €THMOJIOTH]E
MPUMJbEHA ¢ BETMKOM TyroM. Ha moceGan HauMH je pakanocTuia KoieKTuB Etu-
MoJtokor ojiceka MuctuTyTa 3a cprcku jesuk CAHY, y uujem pasBojy je mpod.
Bopui (3ay3)nMao HapouUTO MECTO. Y MOJBCKO], M HE CAMO TT0JBCKOj CITAaBUCTHUIIH,
JbYJI TAKBOT KOBa M TOT JopMara jianac cy cse pehu — jep cy ce maoru Beh mnpe-
cenuiy y BeuHocT. Hukako Huje (hpasza kaza ce Kaxe Jia Cy IPUBUICTOBAHU OHH
KOjH cy no3HaBaju nmpo¢. bopuiia, HAPOUUTO aKO Cy UMaJIU MPHIIMKE J1a Ca lbUM
aKTUBHO capal)yjy, Ha Ma Koju HaunH. OBO Cy CIIMKOBHTO OIMcalie Miale Koeru-
HHUIIE, KOj€ Cy My IIpHpeaune 360pHHEK (,,pecTurpudt”) moBogom 75. pohennana,!
KaJia Cy BpJIO TyXOBHUTO (a 3aIpaBO CaCBUM O0jEKTHBHO) IPUMETHIIE JIa OPOJHOCT
MIPUCTININX Ay TOPCKUX MPUJIOTa ,,He TpeIcTaB/ba IBbHX0B ycrex, Beh camor I1po-
(hecopa, KOjH je Y)KHBAO CHMIIATH]j€ TOJIUKO JBYIN .

Tokxom HHU3a MTOCIEABUX ACTICHH]a TIOCICHUIIA Ha TI0JBY €TUMOJIOTH]E OMITO
KOT CJIOBEHCKOT je31Ka Hen30€KHO Cy ce CYyCpeTallt, M PaJio e CIYKHIIU, TPBO
pajioBHMa a 3aTUM U PEUYHUIIIMA OBOT H3Y3€THO ITPOLYKTHBHOT IAJIEOCIIABUCTE,
cepOOKpOATUCTE U Kallly0oJiora KOju ¢e BUIIE OJ1 1I0J1a BeKa 0aBHO pa3InuUTUM
acrmeKTUMa mopeksia qJoMahux, CIIOBEHCKHX pedH, lbHXoBe TBopOe, GoHeTHKe,
AKIEHTOJIOTHje, CEMaHTHKE — Peyjy, €TUMOJIOTHje Y IIeNUHH, YKIbyuyjyhu 1 oHOMa-
ctuky. Kao xonera u npujaress pajo je 6o Bul)eH Ha pa3TUuUTUM CIaBUCTHUKHM
CKyIIOBHMa, a MOCeOHO Cy 3amaMheHr OHM Kaja je HeroB KPaKOBCKU KOJICKTUB
Ono opraHuzarop u jomMahuH TakBUX norahama.

VY dopmanHOM OCBpTY Ha Werosa gocturayha tpeba ucrahu na je mpod.
Bopum 6uo nommcHu unaH aBejy akanemuja (Iloscke akamgeMuje yMETHOCTH M
XpBarcke akaneMuje 3HAHOCTH M YMJETHOCTH), WIAH BUIIIC HAYYHHUX TeJla U KO-
mucHja (pymiTBo JbyOuTe ha MOJBCKOT je3rKa, I10J6CKO TMHTBUCTHIKO APYIITRO,
Etumomnomka xomucuja npu MeljyHapogqHOM KOMUTETY CIaBUCTA), TOOMTHUK
BHUIIIC HAT'PaJia ¥ IpU3Hama (Jak aBa myta je, 1978. u 2008. rogune, noduo JIuH-

'V Studia Borysiana: Etymologica. Diachronica. Slavica, M. Jakubowicz, B. Raszewska-Zurek
(eds.), Warszawa: Instytut Slawistyki PAN, 2014, 538 s. Ocum nipenroBopa, HCIpITHe Ondarorpadmje
cnaBJbeHuKa 3a nepuon 1963—-2013, Te yBoIHOT cI0Ba ypeIHHUKaA, 0Baj 300pHUK caapxu 47 MpHIIo-
ra aytopa u3 [losbcke, benopycuje, Pycuje, Ykpajune, Byrapcke, Cpouje, XpBatcke, CinoBeHuje,
Yeruke, CioBauke (Ha TOTOBO CBUM CJIOBEHCKHM je3UIIMMa, Ca TeMaMa M3 HIMPOKOT CIIEKTPa OHUX
KojuMa ce u caM bopum 6aBuo). Bepyjemo na cy cBu 0BH “NipHjaTelbH, KOJIeTe ¥ YYCHUIH , Kao
mu u3 Beorpana y dnje nme MOry Zia TOBOPHM, I10 IIPUjeMy Ty)KHE BECTH MOMHCIIHIN KaKo je 100po
LITO Cy YCHENH Aa My OJIarOBPEMEHO, 3a )KUBOTA, IIOJape Taj poheHTaHCKH MOKJIOH.
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BUCTHYKY Harpany Onesbema ApylmITBeHUX Hayka llosbcke akanemuje Hayka
»Kaxkumjexx Huu”, mpBo 3a MOHOrpadujy 0 IMEHCKO] TpehUKCALIMjH Y CIIOBEHCKUM
je3unmMa a 3aTHM M 3a €TUMOJIOIIKH PEYHHK TIOJHCKOT je3MKa; Harpaay mpeace-
HUKa MHHHCTapCKOT CaBeTa y KaTeropHjH ,,3HayajHa Hay4YHa U YMETHUYKA J0-
cTurayha” 3a Kalyrncku eTHUMOJIOIIKY PEYHUK, Harpany ,,KpakoBcka kmura
Mecena” 3a MOJbCKHU TUMOJIONIKU PEUHUK UT/.)

Axanemcka kapujepa Bjecmapa bopuia kpeTtana ce jemHoM IOCTOjaHo y3Jia-
3HOM JIMHM]OM U JIOTHYHUM TOKOM. 110 3aBpiIeTKy cTynuja Ha KaTeIpH CIIOBEH-
CKHX je3rka JarenmoHckor yHuBep3uTeTa y KpakoBy (1956—1961) yaunmno je OTKIOH
07 CBOT' IPUMAPHO CEPOOKPOATUCTUIKOT 00pa30Bama U YIIJIOBHO y KOMIIapaTHB-
HE 1 IMjaXpOHE BOAE IIOCTABUBIIN CBOja HCTPAXKUBAA Y IINPHU, ONIITECIOBEHCKI
koHTeKCT Beh Maructapckum pajnom “Nazwy pliski siwej (Motacilla alba L.) w
jezykach stowianskich’ (Hasusu 6ene niaucke (Motacilla alba L.) y cnoBeHcKuM
jesunmma).? CBOjoM JOKTOPCKOM Te30M ,,Budowa stowotworcza rzecownikow w
tekstach czakawskich XV i XVI w.” (I'marosicka TBopOa y 4akaBCKUM TEKCTOBU-
ma 15. u 16. Beka), onOpamenom 1969. rogune (1 onMax 06jaB/BEHOM),” HAKO Ce
(hopMaHO BpaTHO TEPEHY CBOjHX OCHOBHHUX CTY/H]ja, (DaKTHUKH j€ 3a1[pTa0 KIbyd-
HU TMpaBail CBOJUX JIaJ/bUX MCTPaKUBamba y 00JacTu nepudepHux jeauka u/uim
nujasekata,® Koju caapiKe IParoleHn PE3EPBOap PEITUKTHE JEKCUKE U Pa3IMdH-
THX apxam3aMa — ITo he 1 HaJajbe OCTaTH KHEroBa TpajHa MIPEOKYIIAIIH]a.

[lepuon n3mehy maructpupama u foktopupama (1961-1968) mposeo je pa-
nehu Ha peuHMKy CTaponoJbCKOT jesuka (Stownik staropolski)® y UHCTUTYTY 3a
noJbcku je3uk Ilosbecke akanemuje Hayka y Kpakosy.

Hakon onOpane mokropara (1969) nocraje capaguuk paguonune’ oymyher
ETUMOJIOLIKOT PEYHHKA MPACIIOBEHCKOT je3uka (Stownik prastowianski) Unctu-
TyTa 3a cnaBucTuKy [losjbcke akagemuje Hayka, Takohe y KpakoBy, omgaxie ce u
nensuonucao (2014), npemasmu y meljyBpeMeny myT o acucteHTa npod. Crnas-
CKOT Ha M3PaJiy MPacIOBEHCKOT PEYHHKA JI0 FlerOBOT HACIEIHUKA Ha Yely OBOT
KaIMTaJIHOT MPOjeKTa CJIOBEHCKE €THMOJIOIIKE JICKCHKOrpaduje.

[leT roguea o MpuApyKuBamy ToM Kostektuy’ (1974), Bopuin je ca Temom
,,Prefiksacja imienna w jezykach stowiafiskich ™ (Mmencka npeduxcanmja y cjio-
BEHCKHUM je3UIIIMa) XaOMIUTHPao Ha JareToOHCKOM YHUBEp3uTeTy. ToMme je ycie-
IIAJIa BaHPEIHA, a 3aTUM U pefoBHa npodecypa, 1987. u 1993. ronune, cBe no
neH3nonucama 2009. ronnne Ha Katenpu 3a XpBaTcKy, CPIICKY U CIIOBEHCKY (hu-
JIOJIOTH]Y — KaKo ce oHa JaHac 30Be. Ty je Ono JocTojaH HacJIeAHUK BeJIMKaHa
MTOJbCKE CIIABUCTHKE KO KOjUX je mMao cpehe na cride Gpuitomonrko oopa3oBame

2 Pan je y uenuHu o6jaBsbeH y yaconucy Zeszyty Naukowe UL, Prace jezykoznawcze 5, 1963, 57-85,
a HEJIaBHO je U IpelITaMiaHn y 30upiu pagosa Etymologie stowianskie i polskie, 114—144. (. Ham. 14).

3V uznamy Zaktad Narodowy im. Ossolinskich (Monografie Slawistyczne 18), Wroclaw 1969, 290 s.

4 inm ,,Manux CJIOBEHCKMX je3MUKHX TOAPYYja”, KAKO CE M3PA3HMO Y HACIOBY jEJHOT UIaHKa
(o0jaBsbeHOT y KOayTOpcTBY ca XanoM [lomoBckom-Tadbopckom): ,,Potrebe 1 metode obrade etimo-
loskih rje¢nika malih slavenskih jezi¢nih podrucja”, Rijec XIII (3), Rijeka 2007, 41-47.

5 Stownik staropolski, red. S. Urbanczyk, t. IV (L-M), t. V (N-O), Wroctaw: Zaklad Narodowy
im. Ossolinskich, 1963-1965, 1965-1969.

% OBaj TepMuH (K20 U cama peasinja Ha Kojy Ce OJIHOCH) Y HAILIOj CPEIMHY HUje JIOBOJbHO onoMaheH,
aJIi Ta KOPHCTHMO Kao BEPHH MPEBOJ M0Jb. Pracownia (IUTO y OMEHY IPYyIITBEHO-XYMAHUCTUIKHX
HayKa M CTpyKa IpelcTaBJba MyHH NaHIaH JTa00paTOPHjU Y IPHUPOAHAM H TEXHHYKHM HayKama).

" Tan je 06jaB/beH W IPBU TOM MTPACIOBEHCKOT PEYHMKA, B. Harl. 11.

8V usnamy Zaklad Narodowy im. Ossolinskich (Monografie Slawistyczne 32), Wroctaw 1975, 180 s.
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U CBE aKaJeMCKe TUTYJIe, cBojux npodecopa @panhumexa Crnasckor, Tageyma
Jlep-CnnaBumckor, Ctanucnara Ypboamuuka, Ctanucnasa Pocrionaa.

boratu omyc BjecimaBa bopuimia o0yxBaTa 6p0]He caMocTajlHe U HeKOJII/II(O
KOAyTOPCKUX PaJIoBa, 3aTUM JIBE 3aMaKeHe CTYJIHje O YaKaBCKOM zmjaneKTy
(ocuM one oOpaljeHe y TOKTOPCKOM paiy), Kao U MOHOI'pagHjy O CIIOBEHCKO] UMEH-
CKOj npedukcanuju (KOjoM je XaOMJINTOBaH) U jeJHY KOAyTOPCKY O KallyICKOj
JIEKCHIIU Y CJIOBEHCKOM KOHTEKCTY,'? a cBe BpeMe je “3apabBao x11e6” Kao JIeKCH-
Korpaq) (om 1987. TOJIMHE ¥ Ka0 npocecop). Hakow mto Je OCHOBE ‘“3aHaTa’ caBlia-
J1a0 Ha je/IHOM HCTOPHjCKOM PEYHHUKY, CTAPONOJbCKOT je3HKa, O1O je 1 ayTop TpH
KaluTallHa ETUMOJIOIIKA PEYHHKA: jeIHOT KOJIEKTUBHOT, THIIa Te3aypyca (pa-
CcII0BeHCKOr!! — KOju joII HUje TOBPIIEH, all YXKHBA BEIUKH yIIIEN y CTPYUHUM
KPyTOBMMa), jEJIHOT KOAyTOPCKOT (KAIIYIICKOI'? — KOJUM je MOCTaBJbEH MOJIE
CacBUM HOBOT JKaHpPa, TUjalIeKaTCKOr €TUMOJIOIIKOT PEYHHKA) U jeTHOT CaMOCTall-
HOT, Hay 9HO-TIOMYJIAPHOT (IOJBCKOT'® — [0 KOME j€ MPENO3HAT y IIUPUM KPyTOBUMA
JMHTBUCTA APYTUX poduiia u 00pa3oBaHux janka). CBaKH 0] 0Ba TPH PEUHHUKA
OjeIMHAYHO TIPE/ICTaBIba JICJIO IOBOJBHO 32 UMTAB jefiaH paauu Bek. Ouu ce mehy
coO0M BeoMa pas3IuKyjy 1O TUITY, KOHIICTIIIH]H, METOJOJIOTHJH — a CBAKH j€ arco-
JIyTHO Y30paH y CBOM JIOMCHY.

ETrnMonomku ce peuHuIn, Kao U BehnHa ApyTHX, MUY OHAKO KaKO pedH
Hamtase, andadbeTckum peaoM. AJTH Taj ce Tocao HE MOXKe 00aBJbaTH 0€3 3Haha
M UCKYCTBA MPETXO/IHO CTCYCHOT HE3aBUCHUM MPOYUYaBAKHEM MOPEKJIIa MOjeAMHUX
peun, Kao u oxpeheHnX TeMaTCKUX I'pyTa H/Uiu CBeoOyXBaTHUX CUCTEMA CIIeIH-
¢buaHuX TBOpOEHUX Kareropuja. bopuin ce yrnpaso Tako 6aBro HacielheHOM ciio-
BEHCKOM JICKCHKOM, Y HajIIUPEM CIIOBEHCKOM U OaNITOCIOBEHCKOM KOHTEKCTY. HMako
Hau3raeq GOoKycHupaH Ha MMOjeIMHHU UjaIeKTH3aM (IOCBEeI0YEeH Ha OTpaHUUYEHOM
TepeHy HEKOT HapOJHOT FOBOpa) HAJIA3HO0 MY je mapaliesic y HEKOM IPyTroM KyTKY
CJIOBEHCKOT CBETAa M TaKO I'a IIPOjEKTOBA0 Ha MPACIOBEHCKY paBaH — IITO j€ YeCTO
PE3YATHPATIO YCIIOCTABIbAEM HOBE U3JICKCE, TN Oap M30rI0ce, KOjoM je obora-
heHo Hallle Mo3HaBame U pa3zyMeBambe CIIOBEHCKOT MPaje3nKa.

I'openomenyTe peyHuKe Mocenyje cBaka cIaBUCTHYKa OMOInoTeKa, a'y bo-
PHILIOB HEJEKCUKOrpadCcKu OMyc OJJTMYaH YBUJ MPYKa 300pHUK HEroOBUX H3a-

° To cy Studia nad dialektem czakwskim Juraja Krizanicia. Akcentuacja rzeczownikow,
Wroctaw: Zaktad Narodowy im. Ossolinskich (Prace Slawistyczne 58), 1986, 128 s. (= Studija o
Cakavskom dijalektu Jurija Krizanic¢a. Akcentuacija imenica, Rijeka: Maveda, 2007, 112 s.) u Cza-
kawskie studia leksykalne. Dziedzictwo prastowiarnskie w siownlcthe czakawsklm Warszawa: SOW,
1999, 185 s. (= Cakavske leksicke studije. Praslavensko nasljede u cakavskom leksickom fondu, Zagreb;,
Matica hrvatska, 2007, 340 s.); 3a Or>KH yBUA yII. Hall npuka3 te kKiure y 30MCDJI XLVII/1-2,
2004, 499503, rae je UCTaKHYTO Jla OHA MIPEJCTaBba CEAUMEHT ay TOPOBOT BULIETOJUIIHET 6a1m;e—
A YaKaBCKOM JIHjaJIEKaTCKOM JISKCHKOM, OJpakaBajyni HCTOBPEMEHO M F>eTOBO BUIIEICIICHN]CKO
HCKYCTBO y €TUMOIIOTUCAIbY CIIOBEHCKHUX JMjAIEKTH3aMa CBUX BPCTA U PA3JIMYUTOMI IOPEKJIA, IPU
9YEeMO OHH YaKaBCKH Uy y peJ BOpHIIOBUX MPBUX HHTEPECOBAMbA.

10°'W. Borys, H. Popowska-Taborska. Leksyka kaszubska na tle stowiariskim, Warszawa: SOW,
1996, 434 s. (3a ucupnan npukas yi. M. bjeneruh, 36MCDJI XXXIX/1, 1998, 212-216).

1 Stownik prastowianski, red. F. Stawski et al., t. I-, Wroctaw: Zaklad Narodowy im. Ossolinskich,
1974—.

12'W. Bory$, H. Popowska-Taborska. Stownik etymologiczny kaszubszczyzny, 1-6, Warszawa:
SOW, 1994-2010. (3a mpuka3 npBor Toma yn. M. bjeneruh, Jyscnocrnosencku gunonot L1, 1996,
213-219).

3'W. Borys. Stownik etymologiczny jezyka polskiego, Krakow: Wydawnictwo Literackie,
2005, 864 s. (2008).
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Opanux pagosa (ETumonoruje cinoBencke u nosscke. M360p pagosa mosogom
45-rofUIIELHIE HAYYHOT PaJia) KOjU Cy MPHPEIUIIH BETOBE KOJIETE ¥ yueHHIH.
AKo 30MpHHU HacIoB Ae(rHHUIIE OCHOBHE OKBUPE HCTPAKHUBaha, M0jeAMHAYHI
HACJIOBHU OBJIC MpEHITaMIIaHUX PaJioBa OTKPUBAjy MyHU JIMjarla3oH u TPodui
TeMa Koje OHM MOKpHBajy. CHCTEeMaTHYHOCT U3Jarama npoosieMa i MEeTOAUYHOCT
y apryMEeHTOBamba 3aKJbydaka yKa3yjy ce YUTAmhEM CBAKOT — Ma KOT — OJ] FbUX.
AHanUTHYKH noraeq Ha bopumoBy oubnuorpadujy oTKpuBa HaM J1a ce 'y
H0j, TIOpeJT Pa3IMYUTUX HUBOA Ay TOPCKOT /WM ypeaqHuukor yuenrha y yax 17
TOMOBAa HEKOJINKO PEUHHUKA (2 CTapOIOJbCKOT, 8 MPaciIOBEHCKOT, 6 KAalIyIICKor, |
O0JBCKOT), Kao 1 5 MoHorpadwuja, Haya3u join oko 200 HacI0Ba, TEK JECETAK BUX
KoayTopckux. OcuM pagoBa Koju OM ce MOTTIM OKapaKTepucaTH Kao “UnucTo’” eTu-
MOJIOIIKH (TPAaKTHYHHUX U TEOPH)CKO-METOIOJIONIKHNX) UMa TY U bHX JIeCEeTaK U3
00JIaCTH OHOMACTHKE, 3aTUM JEeCETHHA BEOMa 030MJbHUX, CTYAHO3HUX IPUKa3a,
HEKOJIMKO TIPUIIOTa KOjU OCBETIhaBajy JICNIATHOCT BEJMKKX JIMHTBUCTA (1ie KypTene,
Bpuxnep, Maneuku, CnaBcku), map HEKpoJiora, XpoHHKa, 4ak JiBaHaecT OubiIno-
rpadckux mpuiora (13 001acTH cepOOKPOATHCTHKE U CIIOBEHUCTHUKE) Y YaCOTIHCY
Rocznik Slawistyczny,”® ypennumitso et 360pHuka panosa (ca KoHpepeHuja
nnu ¢pecrmpudra). Ocum Ha MOJHCKOM, 00jaBJbUBAHM Cy Ha TOTOBO CBUM CIIO-
BEHCKHUM je3UIMMa, HA HEMaYKOM U eHTJieckoM. CerMEeHT OHMX Ha HAIlIeM je3UKy
(CpPTICKO-XPBATCKOM Tj. CPIICKOM) U KOJH T'a € JUPEKTHO TUUY, 3aIIpaBo je 3HATaH:
ocuM 14 eTUMOJIOIIKKX YiaHaka (B. Hal. 14), Ty je U paj 0 UMEHCKO] JepUBaLIUjH
y cTapocprickoM je3uky (Hayunu caciuanax crasuciua y Bykose gane 14/1), O nipa-
CJIOBEHCKOj TBOpOU peun kox PagocaBa bomkosuha (/lpsu nunisuciuuuku Hayunu
ckyil y citomen na Pagocasa bowxkosuha), Ilutame peKOHCTPYKIIH]jE TPACTIOBEHCKHUX
antpononuma (36oprux Illeciuie jylocnosencke onomaciiuuxe kongepenyuje),'s
Cepbokpoaructuka y KpakoBy (Citio ioguna itoronuciuuxe y Cpouju), Ka0 1 HEKO-
JIIKO MTPHKa3a pa3InuuTHX U3ama (KibHra, 300pHuKa, yaconuca): Ogabpane pac-
ipase u unanyu P. bomkosuha, wacommuc Onomaiionowru ipunrosu 1-11, Peunux
umena barckoi, [lewanckol u [lpuspenckol enaciienunciiea y X1V eexy Munuue
I'pxoBuh, 360pnux pagosa itosogom 70. loguwreuye snusoia axag. Josana Byxo-

14 V. Wiestaw Borys$: Etymologie stowianskie i polskie. Wybor studiéw z okazji 45-lecia pracy
naukowej. Pod redakcja W. Sedzika, przy wspotdziale Z. Babika i T. Kwoki, Warszawa: Instytut
Slawistyki PAN, 2007. Ty ce Hanase 72 paja rpynucana y et CKyIHHa, 0 TeHETCKOM KPUTEPHjyMY:
I. IlpacnoBeHCKa U OMIITECIOBEHCKA JIeKcHKa (15 unanaka), II. CoBeHCcKa apeanHa TMHTBUCTUKA U
Mmelyjesnuxe nexcuuke Bese (10 unanaka), [11. XpBarcka u cprcka nexcuka (17 wianaka), ['V. ITosb-
cka nekcuka (14 wranaka), V. Kamyrcka nexcuka (16 wianaka). Mely pagoBrma koju ce 6aBe cre-
U(UIHO HALIIOM JIEKCHKOM HaJjla3e ce TPH MPBOOHTHO MyOIMKoBaHa y qaconucy 36opnuxk Maiiuye
cpiicke 3a Qunonotujy u aunisuctuuxy (0p. XXIII/1, XXV/2, XXXIII), Tpu y yaconucy Jyacrnocio-
sencku gunonot (6p. XLIL, XLIV, XLVII) u nea y yaconucy Haw jezux (6p. XX V/1-2, XXIX/1-2).
HanmomumeMo J1a et pajoBa mpemraMiannx U3 JaBa riacuia MHcturyTa 3a cprcku jesuk CAHY
MIPEACTaBIbAjy CBE IITO je Y BbHMa 00jaBHo, 10K ¢y y 30MC®JI, ocuM noMeHyTHX, IITaMIIaHa jOII ABA
kpaha npunora (6p. XXV/1 u XXVII-XXVIII), kao 1 ueTupu KoayTopcKa paja ca HOTIUCHUKOM
oBux penosa (0p. XXIX/1, XXX/1, XXXI/1, XXXII/1). Tako BopuIoBo MpucycTBO y OBOM YaCOIHCY
HapacTa Ha 4aK JeBeT ayTOPCKMX HAcIoBa (a2 MHAUPEKTHO je Ty U jOII je[aH, Halll TPUKa3 IEeroBe
kmwure Czakawskie studia leksykalne. Dziedzictwo prastowianskie w stownictwie czakawskim, y
6pojy XLVII/1-2, B. Han. 9). Hu y jeaHoMm apyrom cTpanoM yaconucy Huje bopum o6jaBro Tonuko
panoBa kao y 36opnuxy Matiuye cpiicke 3a punonoiujy u IuHIGUCTUUKY.

Y 6p. XXVI-XXXVII, 1961-1972.

16 YnpaBo ca OBOT CKyTia je HaImMcao CBOjy jeIMHY XPOHHKY, y PEHOMUPAHOM TI0JHCKOM 4aco-
nucy Onoma.
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sufia. Jenan on mocneNmpUX (AKO HE U TIOCIEIHH) pajl KOjU je 00jaBHO yIIpaBo je
W3al1ao U3 WTaMIie y CTOTOM, jyOunapHoM O0pojy 36opnuxa Maiiuye cpiicke 3a
crasuctuuky (2021).

OHo 1ITO Ce U3 OBE OIICeKHE ONONMHorpaduje He BUIH, a ITO Tpeda moceGHo
ncrahw, jecte unmbeHUIA 1a je BjecnaB bopum 6uo polenu neparor, mpodecop MHO-
T'HM CTYJICHTHUMA, TOCTUILUIOMIIMA U TOKTOPAHIMMa Yy PEIOBHOj HACTABH, aJld U
yUHTEJb Y MHJIMBHIYaJIHOM pajy ca Miahum Koserama — y CBOM KOJIEKTUBY Kao
W u3BaH wera. [lyHa ciimka 0 TOM acleKTy HBeroBe JeJIaTHOCTH BepoBaTHO he
MohH J1a ce CKJIOINHU TEK y HapeTHOM IEPHOY, KaJa Ce CBEI0UYeHa O TOME T0jaBe
y HeKpoJio3uMa romyT oBor. Ca Hallle CTpaHe, ykazyjeMo Ha To Jia je npod. Bjecnas
Bopumr umao Benukor yaena y pa3Bojy 1 00pa3oBamy, CIIaBUCTHUKOM IPOQHIIN-
camy U yKYITHOM OCHa)KMBamwy ETuMoromkor oacexa MHCTUTYTa 32 CPIICKH je3UK
CAHY — 1 To ynpaBo y pBHM rOJIMHAMA E>ETOBOT MOCTOjarba,!” Kaja My je moT-
nopa 6una HajnotpeOHuja. TokoM HalKMX cTyAHjcKUX OopaBaka y KpakoBy yBo-
JIMO HAC j€ Y jeIaH OJ] EMUIICHTapa CIIOBEHCKE ETUMOJIOTH]E,® PUITMKOM HEKOJIMKO
ETOBHX ToceTa beorpamy, kao 1 Kpo3 npenucky (Kojy cMO BOAWIH y 100a mpe
WHTEpHETAa), UMao je IparoleHe caBeTe OKO PaioBa Koje CMO TTUCAIH U Te3a Koje
CMO CIIpeMaJIi, Kpo3 KoayTOPCKH paj Hac je yIno Kako ce KopucTtu rpaha (Hapo-
YHUTO 3a HAC JiparorieHa rpaha Peunuka cpickoxpeaiickol KiUudice8HOT U HapogHOT
jesuxa), ¥ 3alIpaBo HAC TPAjHO 3apa3no CBOJOM ,,ciaabomnrhy” mpema pyaapemy mo
30MpKaMa pedu U JHjaliekKaTCKUM peuHunuma. [legaromniko ctapame 0 Hama, Ta-
Jla joIll MOYEeTHUIIMMA, O0yXBaTallo je U N03MBambe Ha KOH(EepeHIje Ha Kojuma
CMO C€ U YKUBO YKJbYUHBAJIM y CBET ClIOBEHCKe eTumonoruje.'” Ha namem cum-
nosujymy ,,CioBeHcka erumonoruja nanac” (beorpan, centemopa 2006) nmpod.
Bopur HaxkaoCT HUje Morao J1a y4ecTBYyje, ajii je 3aT0 OMO PEeLeH3eHT 300pHU-
Ka paJioBa, U3JaTor TOAMHY JlaHa Kacuuje.”

XBajla My Ha CBEMY, U cllaBa My!

Jacua Baajuh-Ilotiosuh

HucturyT 3a cpncku jesuk CAHY
Kuesza Muxawuna 36/1, 11000 Beorpax, Cpbuja
Jjasnavlajic@isj.sanu.ac.rs

17 Taj oncek je ocuoBan 1983. roaune, Ha uHMUKMjaTUBY akanemuka npod. [Tasna Nsuha — Buiue
o Tome B. Ka uzeopuma peuu, M. Bjenetuh (yp.), beorpan: MnctutyT 3a cprcku jesuk CAHY, 2013,
11-20, 33-35 crp.

18 Jle capannute Tor ocexa cy (jom aasue 1987. u 1990. roaune) mpomiie Kpo3 HeroBy 00yKy
y paiMoHHIIH TpacioBeHcKor peunuka y Kpakosy. Ty um je [Ipodecop naBao 3aaarke, Ha3upao u
nperienao ypaheHo, Tako Jja Cy OHe 3a CBera HEKOJIMKO He/lesba IIPaKTHYHOT pajia ca KapTOTEKOM
rpale 1 monuIaMa ITyHUM PeYHHMKA CBUX CIIOBEHCKHUX je3HMKa, HA KOHKPETHHM MPHUMEpPHMa HCKYCHIIe
IpoIiec MpeTakama eTUMOJIOMKY aHATH3UpaHe Peull Yy PEeYHHYKY ofipenHuLy. bes Tor Omarospe-
MEHO MOCTaBJbEHOT Perepa, MUTambe je Ja JIM OU CBe HAKHATHO CTEUYEHO HCKYCTBO OUIIO JOBOJBHO
Jla ¥ caMe TIOYHY Jia ce 6aBe eTUMOJIOIIKOM JIEKCUKOTpa(ujoM.

190 pedpeparuma ca jeguor Taksor mMeljyHapoasor ckyna oxpxkanor y Kpakosy 5-7. nenem6pa
1996. (Ha xome cy Onita u TpH ydecHHKa u3 beorpana), n3semrasa xponuka: M. Bjeneruh. Mehyna-
ponHa Hay4Ha KoH(pepeHuja “TIpacioBeHCKH je3uK U ero pacnan’, Jyacnocrosencku ghunonot LI,
1997, 258262, xao u npuka3 HaKHaIHO 00jaBibeHOTr 300pHHKa panosa: J. Vlaji¢-Popovic. Prastowi-
anszczyzna i jej rozpad, Krakoéw 1998, Jlunisuciuuuxe axiuyenanociuu 1/1, beorpan 2000, 28-33.

20V, Cnosencka eiiumonoiuja ganac, A. Jloma (yp.), beorpan: CAHY; UHCTUTYT 3a CpricKK
jesux CAHY, 2007, XXII + 483 c.
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IN MEMORIAM

OJITA HEJIEJbKOBU'h
(2. 111 1937 — 20. IV 2021)

Y anpuity npotiie roauHe 3ayBek Hac je Harmyctuia Onra Hexerbrosuh, 3Ha-
MCHHTH CPIICKH, JyTOCIIOBEHCKH M aMepHyKH craBucta. Pohena je y yriueanoj mo-
poxuuy y CapajeBy, I je 3aBpIiiIIa OCHOBHY LIKOITY, 10K jé THMHa3H]y roxaljana
y AyOpoBHHKY. I[I/IHJIOMI/IpaJIa je cnaBuctuky 1960. Ha Karenpu 3a ucroune u
3aria/iHe CJIOBEHCKE je3UKe U KibikeBHOCTH Puiozodekor dakynrera y beorpany,
a Mehyy mernmM npodecopuma Ounn cy Kupun Teomoposuu Tapanoscku, [letap
‘bBophuh, PagocaB bomkosuh, Ceeto3ap Hukomumh, borman Tepsuh u np. Maru-
CTpHpaJa je Ha ICTOM (baKynTeTy 1962, u3 obmactu CTapocnoseHCKH JE3UK U cpea-
H>OBEKOBHE CIIOBEHCKE CTY/IHje. )IOKTopCKy JWCEepPTALHU]y T10]] HA3UBOM ,,YHOTpe6a
AKIEHATCKUX 3HAKOBA y CPEIIl-OBEKOBHHIM jYKHOCJIOBEHCKUM CIIOMEHHIIMA™ O/
Opanuia je 1967. ronune y Ckorusy, koa Biagumupa AnekcejeBuda MomnHa.

Haxon aumiomupatba, 3anociuia ce 1961, na Katenpu 3a cpricku je3uk Tek
ocHoBaHora ®unosomkor (akynrera y beorpany, kKao acHCTEHT Ha IpeaMeTUMa
CTapoClOBeHCKH je3UK U YTIOpeiHa TpaMaTHKa CIIOBEHCKUX jesuka. [lotom je mpe-
1uia Ha 3a/1apcKo CBEYUYHIIMIITE, e je 1968. nuzabpana y 3Bame A0LEHTa 3a PYCKU
je3uk. buna je n med Onceka 3a pycku je3suk u KisikeBHOCT. Llkoncky 1972/1973.
IIpoBeJIa je Kao roctyjyhu npenasad Ha YHuBep3uTeTy y Muunreny u Ha YHUBeEp-
sutety Jejn. Ox 1973. no 1975. pannna je y CrapociaBeHCKOM HHCTHTYTY (Y TO Bpe-
Mme ,,CBetosap Putur”) y 3arpe0y. [llkoncke 1975/1976. 6una je moroBo roctyjyhu
npenaBad Ha Jejiry, 1a Ou 3aTUM KapHjepy HaCTaBHIIa HA YHUBEP3UTETy MnuHounca
y Hukary, Ha OficeKy 3a CIIOBEHCKE U 0aTCKe je3nKe M KIbHKEBHOCTH, HajIIpe Kao
roctyjyhu Banpemaau npodecop (1976— 1978), notom BanpeHHU npodecop (1979—
1988) 1 penosrn ripodecop (o 1988). buna je u med Onceka 3a CIOBEHCKe U OaT-
CKE je3MKe U KEbHKEBHOCTH, Ka0 U YIPaBHUK MOCTAUIIOMCKHX CTY/Hja HAa UCTOM
yHHBEp3UTeTY. M3a0pana je y 3Bame npoecopa eMepuTyca 3a CJIOBEHCKE U 0alIT-
CKe je3uke U KibikeBHOCTH 2007. M MCTE roAMHE je OTULLIA je y TeH3H]y. ToKoM
TpH JeLieHHje pajia Ha yHUBep3uTeTy y Yukary aprkana je Opojue kypcese: CTpyk-
Typa caBpeMeHOT pyckor, CTpyKTypa CaBpeMEHOT TOJbCKOT, YBOJ Y CIIaBUCTHUKY,
Pycka noetuka n nuHrBucTyka, Ilosbcka noeTrka u JIMHrBUCTHKA, McTopHja pyckor
KEBKEBHOT je3HKa, MICTOpHja MoJbCKOT KEbKEBHOT je3nka, CTapoCIOBEHCKH je3HK,
WHTenexryanHa n KyntypHa uctopuja uctounux Cnosena, Ilosbcka Kyntypa y
TIeproay perecance u 6apoka, Pedopmartija y kynrypHoj ucropuju CroBena, [Toct-
MOJIEPHU3aM y CIIOBEHCKHM KHbFKEBHOCTUMA, Pycka aBaHrapnia uta.

buna je unan CeBepHOaMepHUUKOT APYIITBA 3a CPIICKE CTyauje, pymTsa 3a
cioBeHcke cTyauje, CaBeTomaBHOT 000pa 3a CPEHOBEKOBHE CIIOBEHCKE CTYIHje
y CeBepHOj AMEpHIIH UTI.
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VYcaBpmaBana ce Ha YHuBep3utety y JbyOspanu (1966), na Jarenonckom
yuusepsutery y Kpakoy (1967/1968), y Coduju (1967, 1969), Ilpary (1971, 1973),
bpny (1972), GopaBuna je Ha CTyiMjcKUM OOpaBIMa Ha YHUBEP3UTETY Y Kem-
opuny (1974), na Xapsapny u 'y JaBHoj oubnmotenn y thyjopky (1984), Te y Butie
HaBpara Ha YHuUBep3uteTy Ununaonca y Ypoauu-lllemmejay (1979-1994). Vue-
CTBOBAJIA je Ha OpojHIM HaydHUM cKynoBuMa (beorpan, bed, birymunrTon, boctom,
Bapmaga, [lensep, 3arpe6, KonymoOyc, Kpakos, JbyOsbana, Mocksa, Ckorbe,
Codwuja, Uukaro utn.). OpraHu3oBasa je KOHPEepeHIuje, paJHoHHIIe, TPeIaBarba.

Panu nepuos HayuHor pajaa Onre HenesbkoBuh Be3aH je 3a cTapOCIOBCHUCTH-
KY M CIIOBEHCKY CPEIIl-OBEKOBHY ITMCMEHOCT U OBOM IPHIIMKOM yKa3zaheMo camo
Ha HEKe O] ’beHUX BaKHUJUX MPUJIOTa, O KOjUX HEKHU M JAaHac craaajy y obaBe-
3Hy najieociaaBucTuuKy auteparypy.' [lpesena je XKutuje Rupunoso u Xuruje
MeTtonujeBo (1964), 6aBuna ce mpobiemaTukom raarospuie (1965; 1971; 1975),
n3yyaBaJla je aKIIEeHaTCKU CHCTEM U HaJpe/IHe 3HAKe y CTApOCIOBEHCKUM M pe-
naknujckuM pykornucuma (1964; 1966; 1967a; 19676; 1970), pamky u pecaBcKy
MIPaBOIKCHY HIKONY Y UCTOPHjH cpricke mucMmeHocta (1965; 1971; 1976), crapo-
CJIOBEHCKE je3MYKe pefakiije U TekcToornjy (1969; 1970; 1972; 1974). Bpenau
Cy M IbCHH PAJIOBH O JUTIIOCH]H Y CIIOBEHCKOM cpenibeM Beky (1986a; 1988).

o opnacky y Cjenumene Amepuuke JpxaBe, HaydHa HHTEpecoBama Onre
HenespkoBuh cy ce qoHeKIe mpeycMepuia U TeMaTcku mpommpuia. [locsernna
ce IPETEKHO HOBHjEM MEPUOY: MOMEHYyheMO bheHe CTYAM]e O CIOBEHAYKUM H
XPBaTCKUM MPOTECTAHTCKUM MHcIuMa U nzaaBaduma (1984; 19866; 1996), o nu-
TambuMa npotuspedopmanuje u Jypjy Kpmwkanuhy (1987; 1990a), o Jepnejy Konu-
Tapy (1982a) Jocncl)y I[o6pOBCI<0M (19826), MaBpy OpOuny (2014) u ap. [ucana
j€ ¥ 0 HOBH]jO] CPIICKOj ¥ CIIOBEHCKO] KEbH)KEBHOCTH, O Mnnomy Hpmwanckom (19900;
1999), bopucnasy Ilekuhy (2003), o HuueoBom yTuiajy Ha Anekcannpa bioka
(2007). Benuka je mreta mto, cyaehu mpema \beHoj IpuBaTHOj OrnoOubmorpaduju
KOja HaM je jenHa Onita Ha pacroliaramy, a Kojy je caMa cacTaBHIIa Ipe MeTHAeCTaK
TOJMHA, MHOTA F-eHA M3JIarama Ha HAyYHUM CKYTIOBIMa HICY HUKa/1a 00jaBJbeHa.

Onra HenespkoBuh Onia je BpCHH HayYHHWK, BAHPEIHO TEMeJhbHA U YBEK
OTBOpEHA HE camo 3a HOBE TeMe Beh M 3a HOBE TEOpPHjCKe MpUCTYyIe. Y CBOJUM
JE3UYKHM W KIbMIKEBHUM HCTPAXKHUBAKBUMA, KOJUMA je 33yK1JIa IIe0 CIOBEHCKH
CBET, Cliajajia je akpHOMYHOCT, OJUTHYHO [O3HABAME HAYYHE TPAIHIK]C H HOBA
TEOPH]CKO-METOLOIOIIKA CTPYjarka Y CIABHCTHIIM M IMHIBHCTHIH. [Iprnosnma
nocBeheHnM cprickoM pyKOMMCHOM U je3HYKOM Haciel)y ocTaBuiia je TpajHu Tpar
y CPIICKOj HAYLX U KYJITYPH.
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KPUTMUKE MU IIPHUKAI3HU

UDC 811.163.41°374:091.11(497.6)’11/16(049.32)

3opuria Hukurouh. Cpiicku jezux na tuny uciuopujcke Xepyelosune u boche.
Ipeineg ciiomenuxa. bamwa Jlyka: ®unonowmku pakynrer, 2021, 166 cTp.

Hajrnosuja xmura 3opunie Hukurosuh, ncrakayror cpoucte ca @umononrkor
(axynrera y bamanynu u jemHor ox Bomehux ncTpakmBada I1jaxpOHH)CKOT
yemepema y Pemyonunm Cprickoj, BpemaH je OKyIIaj CHCTeMaTH3aIHje CrioMe-
HHAYKOT KOPITyca CPIICKOT je3nKa ca MpocTopa crape Xepuerosuue u bocue, of
HajCTapUjuX cauyyBaHMX M3Bopa ma cBe 70 kpaja X VIII Beka. Y 1HEHTpY Haxkibe
HAIIJTK Cy C€ TaKO Pa3IMYUTH cauyBaHU CIIOMEHHIIH Kako y GopMu pyKomuca 1
IITaMIIAHUX U3]1akka, TAKO U 'y 00JTMKY HATIIHCA HA IIIMPOKO] MaJIeTH MaTepujajia
U C pa3HOBPCHUM BUAOBMMa HaMmeHe. [lapanesHo ¢ mpeacTaBbambeM CIOMEHHKA
JIOHOCH C€ CEJIEKTUBAH U je3rPOBUT MIPHUKA3 PEICBAHTHE TUTEPATYPE, Y3 KPUTUUKU
OCBPT Ha Pa3IMYUTE aclieKTe U IOMETe J0CcaJalllbuX MpoydaBama. Y TpaHunamMa
PacHoNIOKMBUX YHHCHHIIA ayTOPKa ce OCBphe M Ha je3n4YKy MpOoOJIeMaTHKy Be-
3aHy 3a I0je/INHE H3BOPE, 0K MOCEOHO MOrIaBke MOcBehyje IIMpPoj AHjaIeKaTCKoj
CIIIH TTPOYYaBaHe OOJACTH | TO TPE CBEra y CBETITy pa3Boja CTapora jara, ysu-
majyhn y 063up mpBopaspe/iHy 3Ha4a) OBE I10jaBE 3a Pa3yMEBabE JIHjaICKATCKe
nudepeHIjanmje 3amnaaHor ieja MTOKaBCKe TEPUTOPHje U UCTOPH]Y CPIICKOT
jesuka y nenunau. CXOIHO MOCTaBJEHUM IMJBCBUMA U 3aJ1alliMa, BaH Tperiena
CY OCTaJIM CIIOMEHUIM Ha KEWIKEBHOM, CPIICKOCIOBEHCKOM jE3UKY, KOjU IOITY-
HaBajy KOPITYyC CPIICKE KEbMYKEBHOCTH IIPE CBETa cakpaHoOT KapakTtepa. Kako
OLITPY IpaHuIly Mehy ClIOMEHHIIMMA Ka0 MOTCHIIH]aTHHM H3BOPHUMA 38 IIPOy 4a-
BaFbe CPIICKOT HAPOJHOT je3nka Huje Moryhe mosiadnTy, npe ceera 360r Xomo-
TeHe IUITIOCH]e KOja je OJTMKOBAIA IIHCMEHOCT PEAKIMJCKOT IEPHOA, OBUM
npernesom 00yxBaheHu Cy i [OjeINHN TeKCTOBU MUCAHN KEHKCBHUM JE3HKOM,
aJiu ca CHAXKHUJUM YTHIIajeM HapOIHOT TOBOPA.

O yKpiuTamy pasinIuTHX IPUCTYIIa CIOMEHHYKOM Haciel)y Hajoosbe roBopu
caipkaj KIbHTe, KOjU TPEeHOCUMO Y 1ienocTH: /pegiosop (5); I. Yeogna pasmaiupa-
mwa: Hciwopuja iiutdarsa u meiiogonowkuy tpuciuyii (9), bocrna u Xepyelosuna xao
uctopujcxu u ieoipagcku iojam (17), Ewnuxym (21), Aupuruya, raimunuya,
apeouya (27), Matuepujanu 3a uucarve (33); 1. 2Kanposcka paznospcrociu ciiome-
nuka (35): 1. [locnosnoiipasna itucmernociu (36): Bragapcie uciipage uz xanyenapuja
cpegmwogjexosne bocue (36), Kpajuwra eiuciuonoipaguja (41), ,,Cpiicke kmwuie”
ca jyacnux ipanuya (46), Ilucma Ciuape ypkee y Capajesy (49), @parvesauka
enuctuonoipaguja (50), Tepiuepu (52), 2. Beretupuciuuuka Krvusncesrnocui (55):
bepnuncka Anexcangpuga (56), Iyuwoiuc I'aspuna Taguha (58), Anxamujago ciusa-
panawiuso (60), 3. Bjepcka iiucmenociu: Bjepcroiipoilaiangna auiiepaiiypa 60-
canckux ¢pparesaya (63), Cluuxosano cii8apaiauitgo 6ocanckux paresaya
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(87), Jheiuotiucu (88), 4. Hapogna krmuoicesnoctu (91): Epraniencku pykoiiuc (92),
5. 3auniucu (94), 6. Hatuiiucu (98), 7. Ocianu iiucanu ciiomenuyu: Ycxygujes Pjeu-
nuk (107), Homenuyu (108), Jbexapywe (109); I11. ujarexaiicka cruxa: ukagcko-
-UjeKascKuU, UKABCKY, jekascku, ujekascku u gpyiu 1oeopu (111); IV. 3axwyuax (123);
Tpunosu (130), Uzeopu (140), Jluiuepaiuypa (146), Summary (161).

V3umajyhu y 003up ucropujcke, reorpadcke, KyJITypOJIONIKE U TYXOBHE
YHHUOIE KOjU CY YTHIIAJIH Ha Pa3BOj MTUCMEHOCTH Ha CPIICKOM jE3UKY Ha Ty HCTO-
pujcke bocHe u XeplieroBuHe M TaKO CBAKU HA CBOj HAYMH OOJIMKOBAJIN KOPITYC
cauyyBaHUX CIIOMEHHKA, Y YBOIHOM IIOTJIABJbY ayTOPKa YCIIOCTaBJba IIUPE TEO-
PHjCKO-METOIOJIONIKE OCHOBE M OKBHPE KaKO 3a 01a0Hp, TAKO U 33 NCTPAKUBAHE
oBe rpyrne n3Bopa. Kako je 0CHOBHU KpUTEpHjyM olabrpa OBUX CIIOMEHUKA YHCTO
JMHTBUCTUYKH, JaKJIe, je3UK KOJUM Cy TUCAHH, C PAa3JIOroM Ce yKasyje Ha MoTpedy
carjefiaBama CPIICKOT Je3WYKOr MPOCTOpa Kao jeMMHCTBEeHE eJuHe, 0e3 003upa
Ha HETOBY MOJICJbEHOCT KPO3 UCTOPH]y IIPEMa JPKaBHO-TIOJIUTHIKUM, Teorpad-
CKUM U BEPCKUM NapamMeTpumMa. Y TOM KOHTEKCTY OUJIo je 01 moceOHe BaXKHOCTH
omehuTH obiacT Koja ce Hamuia y (hOKycy OBOT Iperjiea Ma U y HaCJIOBY caMe
KBbUTE, TUM IIPE LITO C€ HU 10 jJeAHOM O] IOMEHYTHUX IlapaMeTapa, y CTpOoro Ha-
YYHOM CMHCILY, OHA HE MOXKE HUTHU cMe norcrosehuBaru ca caBpeMeHoM bocHoM
n XepuerosunoM. Cymupajyhu nocrurayha mopepne ncropuorpaduje u ucropuj-
cke reorpaduje, ayTopka 3aceOHO mpaTH pas3Boj mojMosa bocHe u Xepiieropune
cse 10 X VIII Beka, n T0 y pacroHy o1 MambHX reorpa)CKux M JIp>KaBHO- paBHUX
HyKJIeyca y Cpe/ibeM BeKy JI0 KaCHHUje MPOIIUPEHUX aIMUHUCTPATUBHUX jeIHU-
1a nox ocManckoM Bianrhy. [IpemMa cauyBaHUM CIOMEHHLIMMA € OBHX MIPOCTOPA,
KOjU ce pa3HOBpCHOIINY MaTepujaia U TEXHUKA U3paje YKIanajy y IIHpH KOPITYC
M3BOpA Ha CPIICKOM jE3UKY, MOXKE C€ TOBOPUTH O HEIPEKMHYTOM Tpajamy MUCMe-
Hoctu kox Cpba Ha MaTep-EM je3UKY, C jellHe CTPaHe, aJld U O NUPUITUIH Kao
HMCKOHCKOM M IOMMHAaHTHOM ITHCMY TOKOM BHIIE o7 ceam ctoieha, ca apyre.
[lojaBa naruHUIE ¥ cprickuM oOacTuMa cBe 10 X VI Beka caMo je criopaguaHa
u pparmMeHTapHa, a leHa yrnorpeda MmoJcTakHyTa je IMpe CBera MoKaTOINIaBakeM
JieJia CTAHOBHUINITBA, Ol Kao mTo he mporiec uciaMu3aiuje JOBECTH 10 Mpoaopa
apeOuIie Ko JIOKaJTHUX MyXaMenanana. Mimajyhu Ha ymy 3aHeMapuBame je3uka
KOJUM CY TH CIIOMEHUIIM ITHCaHM, Ka0 ¥ TCHICHIU]Y Jla Ce HeapryMEHTOBAHO MPoO-
MyIITajy KPO3 MPU3MY CaBPEMEHUX APYIITBEHUX MPUITHKA, ay TOPKA C Pas3iiorom
HANIOMUIbE J1a ,,[IOTOE MPHUKJIAkhakhe PA3INYUTUM PEITUTHjCKUM U [IUBUITN3a-
LjCKUM TOKOBHMA HHUje MOTJIO OMTH HU HATJIO HA M30JI0BAHO O H3BOPHE CPIICKE
jes3ndke Tpaauuuje, Beh je BpIIeHO Ha IbeHUM TeMeJbuma’.

Kana je y NHTaRbY HajpaHuja (aza y pa3Bojy MHCMEHOCTH, HE3aMEHIbHBH
W3BOPU 32 UCTOPUjY je3UKa Cy aKTH IIOCJIOBHOIPABHOT KapakTepa Koje cy u3a-
Basm Biagapu bocue y mepuoxay ox XII no XV Beka, ykibyuyjyhu Ty u 60caHcke
ucnpase Lllyouha. Huje, naxie, ciy4ajHo ITO Nperies >kaHpOBCKE Pa3HOBPCHO-
CTH CadyBaHUX CIIOMEHHMKA NOYHIHE YIIPABO OBOM BPCTOM TEKCTOBA, KOjU C€ IIpe-
Ma TIpaBHOM CaJpikajy ¥ HAaMEHU MOT'y TTOJISTTUTH Ha MOBEJhE, KOje MPeACcTaBIbajy
HajBehu neo, 3aTUM mrcMa, Oernenike (3amuce) u TectamenTe. Kopiryc, ocuM Tora,
YWHE U JOKYMEHTH BiIacTele n3 ponoBa Xpearuauha, Kocauda, [laBnouha, Can-
kouha, Hukonuha, PaguBojesnha—Jypjesuha—Bnarkosuha n boposunnha, xoju
cy Hacrajanu TokoM X1V, XV u XVI Beka. Benukum npoueHToM noxpameHn
y 30upkama BaH bocHe u XepueroBune, OBU JOKyMEHTH HHUCY JI0 caja JOOUIH
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00jeINIEHO U3athe, HUTH CUCTEMATCKyY (pritomomky oopany. AyTopka 3aTo OCBe-
TJbaBa MPE CBEra HOBUjE aKTUBHOCTH HA TIOJbY FHMXOBOT PETHCTPOBAA U 00jaBIbH-
Bama, a ckpelie MaxKiby U Ha CKOPAIllha IMHIBUCTHYKA UCITUTHBAKA, C TOCCOHUM
aKIIeHTOM Ha mpo0ieMy dyBama U pediekcaruje crapora jata. Jpyru Bemukn
TIeproT KOju HacTyTa rmocJje mana bocue moa ocmancky BiacT (1463) Ha moJBy
TTOCJIOBHOIIPABHE TUCMEHOCTHU obeieskmhe Kpajulrka emucroiorpaduja, Kojy
YUHY BUIIIE CTOTHHA IMHcamMa Ha hupuiuiiy u pehe TaTuHUIN, Koja je NCIaMu30-
BaHO OOCAHCKO CTAaHOBHHINTBO HEjeTHAKOT JPYIITBEHOI cTaTyca ynyhusano Ha
pasnuuuTe anapece cyceanux oonactu. Cymupajyhu uctpaxupama Jlejie Hakamn
y cryauju Jezik i grafija krajisnickih pisama (2010), ayTopka 0OBOM NPUITUKOM
JOHOCH Iperies pedekcaluja jata npemMa KaHienapyjama pa3InauTuX OCMaH-
CKUX YIPaBHUX jeIMHUIIA, YKa3yjyhu yjeqHo U Ha ToTpedy peBUIupamba U3HETUX
3aKJbyyaka, IpemMa KojuMa ,,MKaBIITHHA IPEACTaBIba ‘ONCTOJHOCT CPEAHOBjEKOB-
HOT MUCAHOT MaHUPA’, IOK je eKaBCKU pedIIeKkec TyMadeH Kao YTHIA] YAKABCKUX
HMKaBCKO-EKaBCKMX [OBOPA, ‘©KaBU3aM YaKaBCKOT THUIA’ WJIM KajKaBCKOT, a uje-
KaBCKH Kao ‘Ticapcku HaHoc . Tum moBomom 3opuria HukuToBuh ¢ paszmorom
akTyenu3yje GeHOMEH MUTpallija ucapa — IPUTTaTHUKA Pa3InIuTHX IHjaje-
KaTCKHX 30Ha — YHYTap jellHe JIpyKaBe, HICTHUYNU J1a ce HU CBH €KaBU3MHU, Y CBETITY
TE€ YUHCHUIIE, HE MOTY TYMauyUTH KajKaBCKUM HJIM YaKaBCKUM yTulajuma. Kana
je ped o mucMuMa ca jy>KHUX IpaHHIa, OBOM IPHIIUKOM JIOHOCH C€ OCBPT Ha MUCMa
XajAyuKux ApyxkuHa, ynyhena Typuuma, JIyOpoBuaHuMa 1 MII€Ta4KUM MPOBHU-
JypuMa, Kao u nucMa Xepierosana u [{pHoropamna y xpunihancke 3emibe, Koja
caJipKe M3BEIITaje O NpPUTMKAMa Ha TYPCKOj TepI/ITOpI/IjI/I JenuMuvHO 00jaBJbeHa,
oBa 00KMMHA Ipah)a y HOBHUje BpeMe HOYeNa je 1a NPHB/IAYH MakKiby HCTOpHYapa
je3uKa, anu je joll yBeK JaJIeKo oA aeTajbHuje ¢uiosnomke oopane. Ha apyroj
ctpany, nucma u3 Crape upkse y CapajeBy, nucana y pa3noossy ox 1672. no 1717.
rozute, ynyhusana cy oz crpate npasociapHux Capajiija IPKBEHHM BEIHKOLO-
CTOJHHIIMMA TOra BPEMEHa, JI0K Ce Y CIIy'4ajy jeAHOr JOKyMEHTa Pajii O HHBEHTapy
OCTaBIITHHE O0CAHCKOT MUTpomnoiauTa Xpuctodopa, KO_]I/I je ynyhen marpujapxy
Apcennjy. 3Hadajae 30upke hupuInIKuX mucama 9yBajy ce Uy apxuBuMa dpe-
IbEBAUYKMX CAMOCTaHa, a OBOM IPIJTMKOM yITyhyje ce caMo Ha FBbUXOBE MO3HATE
TOTMCE M MHBEHTApE, K0 M peTKa JIocajialliba u3/ama. Ped je o mpriimaHo oouM-
HOJj rpabu, Kojy TEeK 0YEKY]jy JieTaJbHH]ja je3nUKa UCIIUTUBAba. [10CI0BHOIIpaBHY
MMUCMEHOCT ca MPOCTopa UCTOpHjcke XepiieroBuHe U bocHe Ha mocebaH HAUYKMH
OCBETJbaBajy U TePTEPH Ka0 aKTH LPKBeHE aAMHUHHCTpanuje. Hajsehum nemom
notuuy u3 XVIII Beka, a kKako cy Jocanaliba UCTPAKUBAKA 1I0KA3a/1d, HUCY Y
MOTIYHOCTH OMJIM 3aTBOPEHH 3a YIUIMB CPIICKOCIOBEHCKUX LPTA, IITO UX YAHU
JParoIeHIM U3BOPOM 32 MPOyUYaBame (PYHKIMOHATHOCTUIICKE PACIOjEeHOCTH
cTape CprcKe MUCMEHOCTH.

Kopryc oBe TUCMEHOCTH YIOTIYGY]Y U PA3JIMYUTH CIUCH ITO CBETOBHE,
IITO CaKpallHe TEMATHKE, KOJU C€ Y HAJIIIMPEM CMHCITY PEYH MOT'Y TIOJIBECTH IO
OeneTpuctuky. 3a mpoctop bocue u Xeprerosune, m3mel)y ocTaor, HeIBOCMHUCIIE-
HO ce Be3yjy bepmuncka Anekcanapuna, [Tytonuc ['aBpuna Tanuha u pazmuautu
OOJIMIIM alTXaMHjaJio CTBapalialTBa. PyKomuc cpeamoBEeKOBHOT poMaHa 0 AJlek-
canipy Makelo0HCKOM KOju ce JlaHac Hasiasu y [Ipyckoj apxaBHO] OMOIHOTEH
y bepiiuny cmemnra ce y XV cronehe, a npema je3snukum 1jpTama, oJ KOjux je cBa-
KaKo Haj3HauajHHja MKaBcKa pedriekcalinja jata, Be3yje ce 3a obnact (jyro)3amnajaHe
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Bocue. [IpencraBuuk je TekcTomnomke peaaknuje Cpricke AnekcaHapuae Koja ce
OJITMKY]j€ BUCOKUM CTEIIEHOM TIOHAPOAhaBamha KEHKEBHOT n3pasa. Omuc MoKJIIo-
HUYKOT ITyToBama y CBeTy 3eMJby TOKOM 1662. TOAMHE KOjU je CacTaBUO U HITy-
ctpoBao I'aBpuio Taguh (oko 1640 — mocne 1715) 1o Hac HUje CTUTAO Y IETOCTH
(om 37 HymeprcaHUX JUCTOBA cadyBao ce 31 mucT). Mako HeBeTUKOT 00MMa u
(hopmara, pyKoImHiC caap Ky 9ak 34 MUHHjaType y 00jH, TE Kao TaKaB jelaH je of
Hajpernpe3eHTaTUBHUJUX MTPUMepa MyTOMUCHOT XaHpa Y CPIICKOj PYKOIMHCHO]
Oamtunu. Pasnuunte KibkeBHe (JOpME Ha HAPOIHOM jE3UKY 3a0eIIe)KEHE aparl-
CKHUM ITUCMOM, a [T03HATE M0J1 00jeAMIHCHIM HAa3UBOM AIXAMUJAJO, jaBIbA]y CE€ OJT
kpaja X VI croneha, a Tpajy no XIX Beka. CaqyBaHO y pyKOIHCHMa MHOTHX 30Hp-
ku y @enepanuju bocHe n XepuerosuHe, ajid U mupe, MECHUIITBO OBOT TUIIA
3aCHOBAHO Ha HAPOAHOj TPAAULUjH TPIEJIO je YTHIIAje KaKo IeTpapKu3Ma ca Xpu-
urhaHckor 3amaja, Tako 1 OHE OPHjEeHTaIHE, KOjU Cy Ce HajBUIIE UCIIOJbaBaIH y
yBohemy TypIl3amMa y IECHHYKH je3UK, i Uy 00paid pa3InYUTUX UCITAMCKUX
BEpPCKHMX MOTHBA U TEMA.

Kana je peu o BepckompomnaraHHoj TUTepaTypu OO0CaHCKUX (parmeBara,
MIPECTaBJbEHA j& KILHIKEBHA JCIAaTHOCT HAJUCTAKHYTH]UX TIPEACTaBHIKA OBOT
KyJTYpHOT Kpyra. XpOHOJIOIIKY IpHKa3' je obyxsaruo cineneche ayrope: Matuja
Juskosuh (1563—-1631), iBan banaymnasuh (npyra nonosruna X VI Beka — mpBa mo-
nosuHa X VII Beka), [TaBao [Tanuh (1593—-1649), [1aBao I[locunosuh (ym. uzmely
15.V 1597. u 15. V 1598 — ? 28.1 1657)%, Ctjenan Marujesuh (nmocneama yeTBp-
tuHa X VI Beka — 1654), san Anuuh (1624-1685), Jeponium @ununosuh (yr. ?
1688 — 10. XII 1765)%, Jlopo IlIutosuh (1682—1729)*, Crunan Mapkosai Mapru-
tuh (1650—-1730), ®unun Jlactpuh (1700-1783). Kako ce mruxoBa AeIaTHOCT Haj-
BehuM J1e1oM 3acHHMBaIa Ha IPEBOJAUMA, IIpepaaMa U KOMITHIIAIhjaMa CTPAaHUX
MIPO3HUX JIeNa, y THM U3BOPHMA, TIPe CBera y chepr CHHTAKCe U JISKCHKE, U3PakeH
j€ yTHIIaj KaKo JIATHHCKOT, TAKO U UTAIIMjaHCKOT je3HKa. 3a moTpede OBOT n3/iama,
MeljyTHM, ayTopKa ce ¢ pa3JioroM 0cBphe NCKJByYHBO Ha JIHjaJIeKaTCKe IPTE HH-
XOBHX CIHca, HacTojehm fa yKpImTameM pelieBaHTHUX BaHjC3MIKHX U Je3UUKUX

''V3 npyry, yriaBHOM CTapujy, IUTEpaTypy TOM IPUIHKOM, KAKO HAIOMHUILE, AyTOPKA CE
ocnamana v Ha cTyaujy Biobibliografija franjevaca Bosne Srebrene: prilog povijesti hrvatske knji-
Zevnosti i kulture A. C. KoBaunha n3 1991. roqune. MehyTuM, kKaKo cy y HOCIEARBIX TPUASCET TOTHHA
00aBJbeHA Pa3INYNTA HCTPAXKUBabha BE3aHa 3a )KUBOT U JIEJI0 ayTOpa unje roauHe pohema u/unu
cMpTH HUCY IpenusHo yTphene (ump. [TaBao [Tocunosuh, Jepoaum @uunosuh, Jlospo IlIntosunh),
y TOHOBJEEHOM H3/1alby TIO0jeInHE MojaTke OM y TOM CErMeHTY OHJIO 100pO peBHIMpATH, HIH MaK
yKa3aTH Ha JIpyravynje BpeMEeHCKe PEKOHCTPYKIIHje KOje Ce jaBJbajy Y HOBH]jO] JINTEpATypH.

2 TIpema: Posilovi¢ MoSunjanin, Pavao. Hrvatska enciklopedija, mrezno izdanje. Leksikograf-
ski zavod Miroslav Krleza, 2021. Pristupljeno 23. 1. 2022. <http://www.enciklopedija.hr/Natuknica.
aspx?ID=49654>.

3 Mpema: Filipovié, Jeronim. Hrvatska enciklopedija, mrezno izdanje. Leksikografski zavod
Miroslav Krleza, 2021. Pristupljeno 23. 1. 2022. <http://www.enciklopedija.hr/Natuknica.aspx?ID=
19573>.

*Yako cy y nuteparypu Iyro nocrojana konedama oko npesumena dpa Jlospe, Te ce yrias-
HOM y CTapHjuM paJoBHMa jaBJba U BapujanTa CntoBuh, K0jy HABOAH ayTOPKA, HOBUjHM HCITHTHBA-
BHUMa je yTBpheHo 1a je mpezume oBor ayTopa rinacuino llutosuh (8. Vlado Pavici¢. Fra Laurentius
de Gliubuschi: Alendar(ovi¢), Sitovié ili Sitovi¢?. Radovi Zavoda za povijesne znanosti HAZU u
Zadru 50 (2008): 193-211). [laTyM meroBor pohema HUje TO3HAT, aJli Ce Ha NHAUPEKTaH HAYHH, Tj.
Ha OCHOBY APYTUX OHOrpadcKux momaTaka, M3Beo 3aKJbydak Ja ce paau o 1682. roquuan (Pavici¢
2008: 194-195).



195

YUILEHALA JCUHHUIIE OCHOBHA 00CNeK]a TaJalllbUX HAPOAHNX TOBOPA, KAO U
TIO3HIH]Y KOJy OHH 33y3HMajy y HCTOPH]CKOJE3MIKOM KOHTHHYYMY TOT J€/a IITO-
KaBcke TepuTopuje. [IposHom omycy (pameBana y MOTIYHOCTH jeé KOMILICMEH-
TapHO BUXOBO CTUXOBAHO CTBapajiamTBo. M y oBoM citydajy paau ce o mpeBo-
IUMa U IpepajaMa U3 JaTUHCKUX W3BOPa, KOjUMa Cy JOIyHhaBalld CBOje IIPO3HE
TekcToBe. [IpBa KbUra y 0BOM KOpIyCy KOja je IMcaHa UCKJbYYMBO Y CTUXOBUMA,
KaKO HaIlOMHUE-E€ ayTopKa, 6una je Pisna od pakla® (1727) Jlospe IlIutosuha. Ilo-
pel IPO3HUX U MOETCKHUX cacTaBa Ma)kmka ce MOKJIamka U XpOHUKama, Koje cy
Hacrajaje Mmaxom TokoM X VIII croneha, ca nuibem Jia npeacraBe pa3invuTe
noraljaje 1 akTUBHOCTH (ppameBania y onpeheHoM ucropujckom nepuonay. ¥ ¢o-
KyCY HHTEpeCcOBama Halljla Cy ce TPH Hajllo3HATH]ja JISTONKCa, KOja ce OIHOCE Ha
KUBOT (POJHUUKOT, KPEIIEBCKOT U CYTjeIKOT CAaMOCTaHa.

HapongHo KiHKEeBHO CTBapajalTBo, Koje je HajaehrnM enom octao Hesa-
OeexxeHo 1a Ou 3racHyJIo C BpeMEHHMa Koja Cy Ta U3HEAPHJIIA, Y OBOj KEbU3H Ipe/-
CTaBJbEHO je Kpo3 EpiaHreHCcKn pyKOMuC, je/jaH of] Haj3HaYajHUjUX U3BOPA YCMe-
HOT TIECHUIITBA Ha CPIICKOM jesuky. OTkpuBeH Tek 1913. roqune y Epmanreny,
oBaj 300pHHK, HAcTa0 Ha MpocTopy BojHe kpajure y mpBoj nomoBuHU X VIII
BeKa, caapxku 217 pa3HOBPCHUX IecaMa, a ycllel IPelIuTamba pa3InuuTux 11-
jamekaTa y mUMa, yKJbydyjyhn 1 KajkaBCKe W YaKaBCKe TOBOPE, BUIIECTPYKO je
3aHMMJBUB U JIParoleH u3BOp KaKo 3a HCTOPH]Y KIUKEBHOCTH, TAKO H 33 UCTO-
pHjy je3uka.

JKaHpoBcKy pa3HOBPCHOCT MUCAHMX M3BOPA YHOTIYHY]y U 3aUCH, KOjH
Hajuemrhe HacTajy Kao KpaTke OeJlelIke Ha MapruHama pyKomuca 1 ITaMIIaHuX
n3Jama, a IIaBHU Ca/ipikaj KIbUTe MOTY IPATUTH U Y BUIY JYKUX U KEbUKEBHO
paspaljenux mpearosopa u norosopa. Tparom nocrojehe nureparype nocedHa
naxkma ckpehe ce Ha 3amce NpaBoOCIaBHUX MOHAXA Y CKJIONY HUXOBE MPEHUCH-
BayKe W MITammnapcke aenatHoctu y nepuony o XV go XIX Beka. Kao Haj3Ha-
YajHUjH TMPEMUCUBAYKY IEHTPH UCTUIY ce MaHacTupy Kutomucnuh, TBpmom,
[Tampaha, 'omuonuma u CapajeBo, a CBakako He Tpeba N3TyOHUTH U3 BUIAa YHEHC-
HHUITY J1a Cy KIbUTE IPEIUCHBaHE U TIPH TOMOBMMa nMyhHHUjuX Tpalana, mpe cBera
Tpropaia u 3aHariuja. Huje ctora HEOOMYHO LITO C€ je3nuKa peanu3anuja y
3armyucuMa KpeTaa y IIMPOKOM PAacIiOHY OJ] CPIICKOCIOBEHCKOT, TPEKO MEIIAHOT,
JI0 HApOJIHOT je3nKa. 3axBasbyjyhu OBUM KpaTKuM (opmama of 3a0opasa cy OTpruy-
Ta, a y HAyKy YIUIa, IMCHA BPEIHUX JCIATHIKA Ha M0JbY MUCAHE PeUH, Ko IITO
cy mujak Jimutap koju nena y kyhu Jlecucaniha, jepohakon Maprapuje y 3aBa,
jepomonax Ilerap u nujax Jedppem us Kuromnciiha, na Asepkuje u3 npse TpehuHe
XVII Bexa u mHoru apyru. Kaza je peu o mraMmnapckoj AenaTHOCTH, 300T CBOje
HCTOPH]CKE U KIbIKEBHE BPEJHOCTH IIOYaCHO MECTO y MMCAHOM Haclely 3ay3umMajy
roroBopu u3amnuMa [ opaxknancke mrammnapuje (Crysxabuuk 1519, [cantup 1521,
MonutBenuk 1523), xoje je cacTaBruo BeH raaBHu mraMmap Teomop Jbybaswuh.

V3 3amuce, AparoneHe MojaTke o APYMTBCHUM OJHOCHMA, O0MYajuMa 1
MEHTAJUTETy CPeAUHE, NPYyKajy U HATIUCH, KOjU CBOjOM OpojHOIIhyY mpocTop

5 Jleno je 06jaBsbeHo U Moji HacioBoM Pisma od pakla, a Bullle 0 OBOM MUTAamY, Tj. O OIHOCY pas-
JMYMTHX H37ama, B. y: Mario Gréevié. Izdanja Sitoviceve epske pjesme Pavao Knezovi¢ (ur.). Zbornik
o0 Lovri Sitovicéu. Zbornik radova sa znanstvenoga skupa »Lovro Sitovié i njegovo dobac, Sibenik — Skra-
din, 8.-9. svibnja 2008. Zagreb: Hrvatski studiji SveuciliSta u Zagrebu, Zagreb 2009, 217-226.
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uctopujcke Xepueropune u bocHe moceOHO M3/1Bajajy Ha IITOKABCKO] jE3MUKO]
Manu. Mako cy 10 cajia ocTBapeH! 3Ha4ajHU PE3yJITaTH Yy OINIEAY BUXOBE peru-
CTpallyje i OIKCa, JOLI YBEK CE PaJiH O T0Jby OTBOPCHOM 3a OTKpHha, aiu 1 pe-
BU3Hjy U HOBa TyMauera Beh o3HaTuX HaTnuca. Y KibU3H ce HAjIIpe Aaje nperies
MaTepyjaia Ha KOjuMa Cy HaTITUCH HACTajalld, a TIOTOM YKPaTKO OCBphe 1 Ha lUXO0-
BY IIOJICITY IO CaAprKajy ¥ HAMEHH, ¢ TIOCCOHNM aKIICHTOM Ha HajcTapHje cauyBaHe
HaTMHCE CPIICKe MTICMEHOCTH, KOjU TOTHYY yrpaBo ¢ oBor noapydja. Ox XII Bexa
JI0 Kpaja PeIaKIujCKOT Meprojia Ha BbHUMa Ce MOYKE NMPaTUTH KOHTUHYHPaHA yIIo-
Tpeba hupunuie, ykipydyjyhu v oHe HATIIUCE ,41jy OJUIOTY He YMHH BuIle cTehak
Beh mpenazHu 00IKK Ka HCIIaMCKOj HaarpoOHoj popmu, Humany . Kako cy nenu-
TUBamba MoKa3aa, ¥ Iope/ UCIaMU3alije JIOKAIHOT )KUBJba, OPHJEHTATTHH je3UIN
Ha OBMM CIIOMEHHMILIMMA HE jaBJbajy ce A0 npBux aeuenuja X VII Bexa.

IIpernen cnomenuka 3aBpiasa ce Peunnkom Tysnaka Myxamena X. Yeky-
¢uja u3 1631. rogune, 3aTUM MOMEHHUIIMMA U JieKapyliaMa. YckypujeB Peunuk
IIPEICTaBIba 3aIPaBO KIHKEBHO JIENI0 Y CTUXY, KOj€ je caM ayTOp Ha3Ba0 PEUHHUKOM,
YUjU OPUTHHAI, TI0 cBeMy cyzaehu, Huje cauyBaH. /laHac je monaro 23 mpenwuca,
KOjH TIPEACTaBIbAjy IParolieH N3BOp Oa3uIHE JCKCHUKE KaKO TYPCKOT, TaKO U CPII-
CKOT je3WKa, Koja ce, KaKo Cy HajHOBHja UCTpakuBarba MOTBPIMIIA, HHJE ,,CKOPO
yormiTe” MpOMEHHUIIa JI0 HamuX AaHa. [l03HaTH IOMEHUIIH PEJICTABILEHU Y
kmu3u Takohe notuuy u3 XVII Beka v 3HaYajaH cy U3BOp OHOMAacTHUKe rpale.
Taxo je y TBpAOIIKO-CaBUHCKOM IIOMEHHUKY, KOjH je HETAaBHO T0OHO 1 (POTOTHUIICKO
n3name (2019), 3ad6enexeno 3700 umeHa, ox kojux je 1083 xeHckux. Bpenne us-
Bope uyBa u Crapa npkBa y CapajeBy, Tae ce Mory Hahu OpojHU capaHIapH, napy-
cuje u Beunu niomenu of1 1682. 1o 1920. ronune. Jom muaher natyma cy nosnare
JieKapy1Ie ca IpocTopa Bocue, noxpamene y Apxusy CAHY n Haunonannoj u
YHUBEP3UTETCKO] ONbIMOTEH y CapaJeBy Bepyje ce na noruuy n3z X VIII Beka,
a mMcaHe Cy HapOJHHMM U CIIaBEHOCPIICKUM je3ukoM. Mako He npencraBibajy Hapo-
YUTO OOMMHE CIIHCE, OBU PYKOIIMCH BPEIAH Cy U3BOP CPIICKE JICKCUKE TOIr'a BpeMe-
Ha, Oynyhu ma JoHOCe BHIIE TeCeTHHA perlernara 3a BeTUKN 0poj O0JIeCTH yriaB-
HOM KOJ Jbyiu 1 pele Ko cToke.

Tpehe nornasibe nocseheHo je AMjanekaTckoj CIMIM UCITUTHBAHE 00JIacTH
U po0JieMy BheHe PEeKOHCTPYKIIMje Ha OCHOBY JJOCTYITHHX MTMCaHUX n3Bopa. lo-
caJlallllbil YBHUJI Y CHIOMEHHKE, HaKO C€ HE MOXKE CMaTpaTh KOHAYHUM, BUIIIE je
HETO JIOBOJbaH J1a OCIIMKA CBY CIIOKEHOCT OBE MpoodiieMaTrke, Oy nyhu 1a noTnyHy
JOCJIETHOCT ,,caMO jeTHOT M3TOBOPa — JaHAC JaCHO U3AM(EepeHINPAHOT HKaBCKOT
WM (M) jeKaBCKOT He POHAJIa3uMO HU Ha MaKpoIlIaHy, y ayTOPCKOM Jijeiy, y J0-
KyMEHTHMA 00je/IMHCHIM JeIHOM IMHCAPCKOM KaHIEIapHjoM MM MHCAPEM, HH
Ha MHKpOILUTaHy —y M0jeIMHAYHO] MCIIPABH, 114 YaK U Y OKBHPY JS/[HC PCUCHHIIE
MM CHHTarmMe”. JINHAMHUKY HHTCH3HBHOT JE3HYKOT Pa3Boja OCINKABA]y H APyre
JIMjasieKaTCKe IpTe, KO KOjHX ce Takohe youaBa pasHOIMKOCT ,,y TO] MjepH /1 HH
BPEMEHCKH OJINCKH IOKYyMEHTH HEMajy HUCTE je3nUKe OUINKE, KAo ILITO U JBa HCLA
ca UCTEe TEPUTOPHjE y UCTO BpHjeMe He MuIry ncto’. OBaKBO CTambEe y CIIOMCHU-
LMMa HajANPEKTHH]e je OMIIO YCIIOBJFEHO MOPEKIIOM B CTPYKTYPOM CTAaHOBHHIIITBA,
Kao M CTAIHUM MHTpalfjama, Koje oHeMoryhyjy MoBJIaueHe OIITPUX H MPEIUIHUX
M30rJI0ca KaKBe HAJIa3MMO Y CABPEMCHO) TMjalIeKTOJIOTHj! TPUITMKOM pa3/Bajamba
HapOJHUX rOBOPA U CYCEIHUX je3NUKUX THIoBa. Kon nucana gppameadkor KyJi-
TYPHOT KpyTra HEOMXOIHO je Y3eTH y 003Up M OMIMHTBAJIHOCT ayTopa, Oyayhu
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J1a je TI0/I CTPaHUM YTHIIajeM MOTJIO Jiohu u 10 ciabibema je3nIKe KOMITETEHITU-
je M yIuIiBa pasinuYuTHX Tpemaka u 1yonera. Ysumajyhn y 063up cBe HaBeeHe
(hakTope, jacHO je 1a je IPUINKOM HHTEPIPETALH]E IPHIIMKA Y PasInduTHM
M3BOpUMa C OBOT MOAPYYja IOTPEOHO MMATH AOJATHU OIPE3, a IPe CBera MpeLu-
3aH ¥ pa3pal)eH MEeTOJONOMKY IPUCTYTI, JIUIIEH OMJIO KAKBOT UACOJIOLIKOT yUH-
TaBama. ¥ TOM CMUCILY, & CXOAHO IIOCBEJ0UCHOM CTamy, ayTOPKa Harjalasa 1a
j€ Kpajibe YITUTHO U HEYTEMEJbEHO yBOhehe IM0jMOBa HAH]aJIeKaTCKOT, OTHOCHO
MPECTHKHOT TUTIA M3Pa3a, Kao U MHCAHOT U MTHCAPCKOT MaAHUpa UITH KOMHea.

[Mocre 3akJbyYHUX pa3Marpama U KPaTKOr OCBPTa Ha Pa3iuvuTe ACIOBE
MoHorpadwuje, y onesbKy [Ipunos3u g1oHocH ce Hajiipe TabenapHu MprUKa3 0coornHa
HapOIHUX IOBOpa Koju je caunHmia b. Unuroja Ha ocHOBY mocrojehux cTyauja o
jesuky nucana X VII u XVIII Beka (B. Jesux [lasna laiiuha, bocancrol ¢pparves-
ya u3z ipse ionosure XVII gexa. beorpan: Mnctutyr 3a cprcku jesuk CAHY, 2001:
107-108). Ocrana 1Ba mpujora YMHe CHUMaK, OJHOCHO npupehenn texct [loBesse
kpasba TBpTKa I J[lyopoBuannuma u3 1378. rogune.

CaryienaBImy pa3IMuuTe CEIMEHTE KIBUI€, MHOLITBO MOJAaTaKa Koje HyAu
Y3 jacHa ¥ Ipelr3Ha METOIOJIONIKA YCMEPEha M He3a00uIa3aH Iperiies peieBaHT-
HE JIUTEepaType, MOXKEMO Ha Kpajy KOHCTaTOBATH Jla c€ IIpeJ HaMa Hajlazu J00po
OpraHu30BaH, KOHIIM3aH 1 WH(GOPMATUBAH MPUPYIHHK, KOjU he He camo onax-
maty, Beh u nojcrahu HOBa HCTpaKUBaba PA3TMUUTHX aclleKaTa CpICKe MUcMe-
HOCTH Ha TJIy uctopujcke XepieropuHe U bocHe. 300r cBoje mo3uiyje yHyTap
LITOKABCKOT KOpIyca, CEUPHUIHUX UCTOPUJCKUX, APYIITBEHUX U TYXOBHUX
OKOJIHOCTHU y KOjHMa Ce pa3BHjajia, T¢ yBEK aKTyeTHUX MOTUTHYKUX U UICOJIO-
LIKUX MPEBUPamba Ha OBOM MOZPYY]y, Ta IMCMEHOCT, 03 CBaKe cyMmbe, 'y Oyayh-
HOCTH 3aBpel)yje MmojauaHo MHTEPECOBALE IIUPE HAYYHE JABHOCTH.

Hatiawa /lpaiun

VYuusepsuret y HoBom Cany

dunozodceku pakynTeT

OJicex 3a CPIICKH je3HWK U INHTBUCTUKY

1p 3opana bunhuha 2, 21000 Hosu Can, CpoOuja
draginnatasa@ff.uns.ac.rs

UDC 821.163.41-992.09(049.32)

Upena L{BetkoBuh Teodunosuh. 3ge, y ceetiomy ipagy Jepycanumy:
UPUNOL UPOYHasaryy jesuka cpucke uyumonuucHe upose.
Hunr: ®unozodeku daxynrer — Lentap 3a upkeene crynuje, 2021, 248 cTp.

Momnorpadcka cryauja 3ge, v ceewiomy ipagy Jepycarumy: upuiol poyua-
samy jezuka cpiicke iymoiucHe ipoze ayropke Hpene l[BerkoBnh Teodunosuh,
npodecopa Ha JlenapTmany 3a cpbuctuky dumnozodekor dakynera y Humry,
rocBeheHa je 3Ha4ajHOM PYKOITMCHOM CIIOMEHUKY CPIICKE CPEIFbOBEKOBHE TTHCMe-
HOCTH. Ped je 0 TeKCTy Mo3HAaTOM y HayIu 1o Ha3uBoM [lokiiomennje YacHaro
rpoba yuju je aytop Capajnuja 'aBpmno Taguh (xanu ['aBpo). Hactao xpajem
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CPIICKOCJIOBEHCKE €TOXe CPICKE MICMEHOCTH (1662. ronune), oBaj pyKomuc nma
BUIIIECTPYKH 3HAU4j 32 UCTOPH]Y CPIICKE KYJITYpE: CBEIOYH O TPAJTHIIN]H TUCAEHA
¥ HEToBaba MOKIOHHYKE Mpo3e Kox Cpba y cpebeM BeKy (IT0CToje TeKCTOBH
CIIMYHE CaAp)KWHE W HAMEHE KOjU MY MPETXOJle, KOjU Cy U3 CIUYHOT BpeMeHa,
kao u Miahu o mera); mpeacTaBsba jeIMHN ONIIINPHUJU CIIHUC TaKBE BPCTE ca
ronpy4ja qaHamnrme bocHe n XeprieroBruHe; \HEToB je3WK OTKpHUBA 3HAUajHY (hazy
pasBoja CPIICKOCIIOBEHCKOT je3HKa ca caMor Kpaja cpIcKoclioBeHCKe eroxe. Hpe-
Ha [[BeTkoBuh Teodunosuh Hac y CBOjOj CTYAMjH yIO3HAjE ca MajeorpapcKum,
oprorpa)CKUM U je3nYKUM ocoOnHaMa (Ha PoHETCKO-(POHOIOITIKOM, MOP(OJIO-
LIKOM, CHHTaKCHYKOM U JIEKCHYKOM HHBOY) OBOT' CIIOMEHHKA, CMelITajyhu ra y
LIUPU U Y3KU KOHTEKCT cpricke nucMenoctu XIII-XVIII Beka.

Canpikaj Kure je opranuzoBat y 13 nenuna: 1. O ayiwoiucnom sxcaupy y
cpiickoj wucmenocuiu XII-XVIII éexa (ctp. 17-22), 2. Ciuurcke ogruxe soguua
o Ceeitium meciiuma xao scaupa cpiicke iucmenociuu XIII-XVIII eexa (cTp.
25-27), 3. I pewnu 'aspun Taguh (ctp. 31-33), 4. [loxromwenuje HYacnaio ipoba
Taspuna Taguha u cpognu citucu (ctp. 37-49), 5. Cagporcaj Hoxknorwenuja Yacrnaio
ipoba aspuna Taguha ca Kpatukum oc8pitiom Ha gocagauitbd KrUMCe8HO-je3UdKd
ucupasicusarba (Ctp. 53-55), 6. I[laneoipagcre, ipagujcke u opiroipagcke oco-
oune pykoiiuca Iloknomwenuje Yacuaio ipooa aspuna Taguha (ctp. 59-82), 7.
Domneitcko-gononowre ognuke jesuxa lloxnowenuje Yacnaio ipoba aspuna
Taguha (ctp. 85-103), 8. Mopghorowxe ognuxe jesuxa [lokniorwenuja Yacnaio ipoba
Taspuna Taguha (ctp. 107-140), 9. Cuniiaxcuuxe ogruxe jezuxa Iloxiomenuja
Yacuaio ipoba ['aspuna Taguha y ceeiinociuu cpiicke iyonucHe iipose (CTP.
143-163), 10. U3pasu 3a mepe y jezuky cpiicke uyiuoiiucke ipoze (ctp. 167-174),
11. Jlexcuuke ognuxe jesuxa loxnorwenuja Yacuaio ipooa I'aspura Taguha (cTp.
177-191), 12. Ognoc cpiickocrogenckux u Hapognux ocobuna y pykouucy Iloxno-
mwenuje Yacnaio ipoda I'aspuna Taguha (ctp. 195-216), 13. 3axmyuax (ctp. 217—
221). OBuM mnorniaBibuMa nipetxoau Ilpegiosop aytopa (ctp. 13—14), a cnenu TekcT
pe3uMea Ha SHTIICCKOM je3uKY (CTp. 222) M HEKOJTUKO BaXKHUX CITHCKOBA: M360pu
(cTp. 223-224), crimcak ca TOMMMCOM CBHX ITYyTOIHCA Y CPIICKOj TucMeHocTH XI1I—
XVIII Beka ca momariuMa o TOMe TJE C€ UyBajy U lbBUXOBUM H3AambuMa, L{uitupa-
Ha qutdepaiuypa (ctp. 225-232), circak Koju OTKPUBA Ay TOPKUHY 00aBEIICHOCT
0 TeMama o KojuMa u cama nunie u Ciucax uryciupayuja (ctp. 233-245), konax
(doTo-neTasba U3 OPUTHHAIHOT TEKCTa KOjU Ha HAjOOJbH HAaUMH WITYCTPY]y rpaduj-
CKy U manieorpa)cky cTpaHy pyKoIluca.

Ipsux ner nornasska Mpeua LBeTkoBUh Teoq)I/IJIOBI/Ih Hajipe nocsehyje
IPaBHIIHOJ AeQHHHIIH]H TyTOnHCa y CpGZ[H:OBeKOBHO_] MUCMEHOCTH y1<a3yjyhn Ha
pasiike Melhy mojMoBuMa HpOCKI/IHTapI/IOH (Bonnu o CBETUM MECTHUMa), ‘UTH-
Hepep (IIONMUC KOHAKa) U ‘TIYTONUC (KIHM)KEBHU CAcTaB ca €JIeMEHTHMa JKHBOT
Ka3WBama M ayToOnorpad)CKuM IM0jeIMHOCTHMA), TIOTOM CTHJICKUM OJTHKaMa
Boamdya 1o CBeTnMa MecTuMa Oyayhm ma mpenMeT meHe aHaiau3e mpumnajga Toj
rpynu cruca, nnaaoctd l'aBpuna Tanunha, ncropujaty camor pykomuca u, Ha
Kpajy, J0CaIallllbIM KIbMKEBHO-je3nuknM onieHama [ lokitomennja Yacnaro rpo-
0a ['aBpmta Tagmha.

Harnamaga na cy myTONUCH Y CpeAbeM BEKy MOApa3yMeBalld Mpe CBera
TEKCTOBE KOjH Cy NMPEACTaBIbaIN BOIUYE 32 IOKJIOHUKE 1 My THUKE y CBETY 3eMJbY,
TE C€ YeCTO M Ha3MBajy MOKJIOHUYKOM IIPO30M, LITO CYTEpHILe U HA3UB PyKOIHCa
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KOjY je OCHOBHH NpEIMET HheHe aHalin3e. AyTopKa J0[aje Ja ce TeMeJbH reHese
CPIICKOT Iy TOIHCA MPEACTaBIBA]y TeK y Hciliopuju cpiicKke KroudicesHOCIU 6apok-
Hol gooa M. IlaBuha u3 1970. roguHe, Te 1a ce aHTOJIOTHja CBUX TEKCTOBA KOja
paTtH pa3Boj myTonwca ko Cpba o Bpemena Cserora Case ma ce 10 X VIII Beka
y IpeBony Ha caBpeMeHu cpricku nojasuiaa 2007. mox aytopctsom T. JoBanosmha.
Crnenehu Hamasze oBHX UCTOpUYApa cTape KimkeBHOCTH, Mpena LBeTkoBuh Teo-
(umoBuh Hac ymo3Haje ca Iy TOMMCHUM TEKCTOBHMA y CPIICKOj CPEIHOBEKOBHO]
MTUCMEHOCTH, /1ajyhil OCHOBHE HH(OpMaIIije O CBAKOM — KaJI | TJIE je HAacTao, TJie ce
4yBa U Jia JIK je JI0 IaHac u3aar. Tako mpeaMeTy CBOT HCTPakUBamba, [ [oKiiomeHe-
Hujy YacHaro rpo6a, Boguuy no Ceerum mectuma ['aBpuna Taguha, nopeswyje
MECTO y XPOHOJIOIIKOj JISCTBUIIM TEKCTOBA KOJU YWHE TPAAULIN]Y CPIICKE MOKIOHUY-
ke mpose. To je ApyTH Mo CTapuHU LEJIOBUTO CauyBaHU TEKCT MPOCKUHTAPUOHA
KOjH je, IO yrileqy Ha IpuKe TeKCTOBe, OMo OOTraTo U BeoMa JICTO UIIYCTPOBAH.

Bynyhu na mpockuHTaproHe, 3a pa3IuKy O MPaBUX MyTOIHCA, HAJIIPE OJ1-
JINKYj€ O/ICYCTBO JIMYHOT TOHA Y U3JIaramy, OHU 110 MHOTUM HCTOpUYapuMa KibH-
YKEBHOCTH HE CIIaJ1ajy y 00JIacT yMeTHUYKE KIMKEeBHOCTH, Beh mupe cxBaheHe
nucmenocTu. [lopen Tora, y BUXOBE CTUIICKE ONIMKE yOpaja ce 1 MEpHH HAaYHH
n3iarama (HIp. Opojame pacTojama, Mepemke BETUINHE IPEIMETa), Kao U oJipe-
hene cHHTaKCHYKO-CTHIICKE 0COOMHE (HIIP. TOJTUCHH/IETOH). IbrxoBa mpakTnyHa
MpUMEHa YCIIOBHJIA je TIpe CBera yroTpeOdy HapoaHoT je3nka y iruma. OBa KEHKEB-
Ha BPCTa je, Kao ¥ MHOT'€ JIpyTe, HacTaa 10 YIieAy Ha IpUKe CIIMYHE TEKCTOBE, TE
Ce MHOT'€ CTUJICKE OJJTUKE OBUX TEKCTOBA YIIPABO MPHITUCY]Y YTHIIA]Y TPUKUX Mpel-
noxaka. tbruxoBa monmyJiapHOCT je Ha MoYerrMa CIOBEHCKE TUCMEHOCTH Oniia
Beha ko Pyca (kox Kojux ce oBa BpcTa TEKCTOBA HAa3KBa XOXK()eHUjUMa), 1a OH
y CPIICKOj TUCMEHOCTH HapO4YHUTO nocTasna nomyiaapua rakoMm X VII u X VIII Beka.

laBpua Tanuha, aytopa oBor pykonuca, Mpena l{BeTkoBuh Teodunosuh
MpecTaBba Kao BeoMa 00pa30BaHOT YOBEKa, TIOPEKIJIOM U3 O0raTe XepleroBavke
ropojuIle, TocBeheHor PKBH (IIOBEpaBaHe Cy My pas3He IPKBEHE AYKHOCTH, a
OWO je ¥ IPKBEHU KMET), BEOMa BEIITOT Y IHCary 1 ¢a JOOPHUM TIO3HABAIHEM CPII-
CKOT KIbMKEBHOT (CPIICKOCTIOBEHCKOT) je3ruka. Ocum oBor TekcTa ([Toknomenmnje
UYacnaro rpo6a), ['aBpuio Tagnha nanmcao je, usriena, u jenan Monutsenuk 1713.
rOJIMHE, a BOJHUO je U IPKBEHE TedTepe.

AHau3upaHu PyKoOIucC JaHac ce yyBa y HamronanHoj oubnuorenu U3pa-
ena y Jepycanumy mox curaarypom Ms. Var. 186. Kako ayropka HaBoaH, 0Baj 3Ha-
YajaH CIIOMEHUK CPIICKE TIOKJIOHUYKE MTPO3€ TIO3HAT j& CBETCKOj HAYYHO] JABHOCTH
OJ1 IIE/ICCETUX TO/IMHA IPOLILIIOra Beka, Kajia ra je onucao Jexyna Apuje Kiaycuep
y WIaHIMMa Hajpe Ha XeOpejCKOM a IOTOM H Ha ()PaHILyCKOM jE3UKY, a CPIICKO]
Tek of 1986. kaya ra je mpBuU IMyT U3ajana HCTOprYapKa ymeTHocTH Mapa Xapu-
cujaauc. Unnu nenuny ca Tpu 1ofara kpaha TEKCTa Ha Kpajy pyKomuca u JBa
3ammca, Koja, y TOM BHJTy, HUCY jOII yBeK u3aara. Ykasyjyhu Ha BEIUKY CITHIHOCT
HCIUTHUBAHOT TeKCTa ca beorpaackum pykomucoM (mpenucoM n3 X VII Beka xoju
je urpom cirydaja u3nao Jbyoomup CtojanoBuh 1mpe HETo IITO je pyKOITHC H3TOPeo
y 6ombapioBamwy Hapomne Oubnnoreke moueTkoM J[pyror cBeTckor para), aiu
Y Ha pa3jiMKe Ha Je3MYKOM ILIaHy Koje Mehy mHuMa mocToje, 3aKjbyuyje /1a OHU
HUCY MpenucaHy jeJian ca Ipyror, Beh ja cy o0a TekcTa HacTaia Ha OCHOBY 3aje/i-
HUYKOT peasomka. bynyhu na cy o0a cpricka npenuca BeoMa JIeno HWIycTpoBaHa,
Ha OCHOBY CIIMYHOCTH MUHHjaTypa Koje ce MojaBibyjy y lbHMa U Y jeITHOM I'PUKOM
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MPOCKMHTApPHOHY Koju ce yyBa y Onbnuorenn Bukropa Emanyena y Pumy, nper-
MOCTaBJba J1a O Taj TPUKHU TEKCT MOTao MOCIY>KUTH Kao MPEeAIoKaK JBama Cpii-
CKUM TEKCTOBHMA.

Upena 1[BeTkoBuh Teodunosuh cBojy jesnmuky aHanm3y, kojy he mpexacra-
BUTHU Y HAPEIHUM IIOIJIABJbUMA, JOAATHO MOTUBHILIE HIIYCTPY]yRH MIAPOIUKOCT
3ana)kamba MPeTXOAHUX MpoyyaBajana CpIICKe MOKIOHUYKE IPO3€e O KapakTepy
BeroBor jesuka. [Ipse ornene jesnka [loknomennja Yacnaro rpoda ['aBpumna Ta-
nrha mao je Mumnopan [Tasuha 1970. rogune y Hcitopuju cpiicke KroudiceHOCHIU
bapoxnol gooa (XVII u XVIII eex), Koju Ta cBpcTaBa y IMMyTOIMHCE HAa HAPOTHOM
jesuky. Bophe Tpudynosuh Hemro kacauje, 1990. ronune, y A36yunuxy cpiuckux
CPegrbOBeKOBHUX KIbUMCEGHUX 10jM0O8a HABOOU 1A je Taj TEKCT IHUCaH ca A0CTa
eJeMeHaTa HapoIHOT je3nka. Mapa Xapucujaanuc, ICTOpUYapKka YMETHOCTH, U
Hanujen JlojunHoBrh, nctopnvap KiMKEBHOCTH, CarjacHu cy, Mel)ytum, y ore-
HU 12 je [TokJIomeHnje HATMCaHO CPIICKOCTIOBEHCKUM JE3HKOM ca eJeMeHaTnMa
HapoHor ToBopa. bpanko Jletuh, nctopuyap KiHKEBHOCTH, Y OLICHU je3UKa OBOT
TEKCTa Ocliama ce Ha TopernoMenyTH cTaB Musopana [laBuha u uctuye na je criuc
MMCaH ,,HAPOJHUM a HE YUYEHUM je3UKOM”, HITO je OMJIO Y CKJIaly ca HerOBHM
MPaKTUYHHUM IIHJbEM: Jia TIOKJIOHUIMMA TTOCITY KM Kao BOAHY, Ipykajyhu um Ko-
pricHa o0aBelITemha O JIOKATUTETUMA Koje Tpeba BUAETH ¥ KOHAYUIITUMA Y KOjUMa
MOKJIOHULIM MoTy ozicecTH. Ha kpajy ce Hpena LiBetkoBuh Teodunouh nosusa
u Ha craB Huxute U. ToncToja, pyckor cliaBUCTe U HCTOpUYApa je3uKa, KOju je
xofouanha }KaHPOBCKH CMECTHO Y JIECETY Ofl YKYITHO YeTPHAECT PyOpHKa y CXeMHU
KAHPOBCKOT CUCTEMa (T3B. MUPAaMUIH )KaHPOBA) CTape CPIICKE TUCMEHOCTH, Tj.
Melhy octanie pyOpHuKe CBETOBHOT KapakTepa, y KOjuMa ce Haja3e TEeKCTOBH Ih-
CaHM KIMKEeBHUM je3UKOM Ca HAHOCHMA CPIICKOT BEPHAKYJIapa.

LlenTpanuu 1eo MOHOrpaduje npeacTaBibajy NoriaaBiba Of IWECTOr 10 jea-
HaecTor noceeheHa naneorpadckoj, rpadujckoj 1 opTorpadcKoj aHATU3U PyKO-
nrca, Kao M (PUITOJIONTKOj aHATU3H CIIPOBENICHOj Ha CBUM je3MYKHUM HUBOUMA (O]
(hoHEeTCKO-(HOHOIOMIKOT, MPEKO MOP(HOJIOMIKOI U CHHTAKCHYKOT' JI0 JIEKCHYKOT).
Ha oBum ctpanama Hpena [{BeTkoBuh TeodumoBuh netaspHO aHanmm3upa cBe
peneBaHTHE npo0ieMe U3 Ha3HAuYeHUX JOMEHA, a CBOjy aHaJu3y CIPOBOIU HA
cUCTeMaTH4YaH HauWH UIycTpyjyhu cBe, y nyxy noope duiomomnike mpaxce, Be-
JIUKAM OpojeM TIpuMepa U3 IpoydaBaHoT Tekcta. Kako 6m pe3ynrarn 10 Kojux
J0J1a31 OUJIM IPABUITHO OLIEHEHH, ayTOPKa UX CTaBJba Y KOHTEKCT ca Beh mo3Ha-
THM Pe3yJITaTUMa UCTPAXKHUBaba APYTUX TEKCTOBA CPIICKOCIIOBEHCKE KEbHUKEBHE
Tpajullnje, HACTAINX Y CITUYHO BpeMe.

Tako oHa HAKOH CIIPOBeIcHE Najeorpad)cke aHan3e, y Kojoj joj je usb O1o
Jla yTBPJIM THII TICMa KOJUM j€ TEKCT IIUCaH, Kao U TO JIa JIK CE 110 HEKUM 0CO0u-
HaMma (HauMHYy M3Bol)erba MojeIHUX CJI0BA) 0BAj PYKOITHUC MOKE JIOBECTHU Y Be3y ca
HEKOM I'pyTIOM CIOMEHHKA, 3aKJbyuyje 1a je TeKcT [okIomeHnja micat mpeTexHo
cioBuMa Op3omnucHe hiupuiuiie (IOnyT MOJIOKEHOT 6, KBaJAPATHOT 6 WU JiC KOje
Cce jaBJba Y OOJIMKY IOJIOKEHE OCMHUIIE ITPECeUeHe CTYOOM) ca MPUCYCTBOM I10je-
JUHHUX YCTAaBHUX CIOBHHUX OOJIMKA (HAPOUUTO Y HACTIOBHMA MOjeIMHUX TTOTJIABIba
WY y MHULIKjAJIUMa), LITO je, KaKo 3araka, Ouiia 3ajeJHUYKa KapaKTepUCTHKA
PYKOIHMCHHX CTIOMEHHUKA TpogaHor (HELPKBEHOT) cajipiKaja ca Tiia JaHalnme bocae
1 XepLeroBuHe.
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Haxkon ananuse rpaguje [loknomenuja, 3akipyuyje aa cy y rpadujckom pe-
MepTOapy 3aCTYIJhEHA CJI0BA KOja Cy Y PECaBCKOM IPABOITUCY UMaJjia CBOjy CIEIIHU-
¢buuny GyHKIH]jYy (TpUKa CIIOBA, gebeio jep, BUCOKA CIIOBA, geceilepuyKo u v CIL.),
anu u rpademe u u heps (h), y aBoctpykoj horetckoj Bpennoctu /h/ u /h/, kojuma
ce o0elrexaBajy TJIacOBH U3 HAPOIHOT je3UKa.

OpTorpadcka aHanmu3a pyKoIrca je mokasala jia ce y TeKCTy y oapehennm
ciydJajeBUMa mpatH (Tocie)pecaBcka Tpanuimuja (yrnorpeda geciepuuxol u'y
(hyHKIHjT 00eekaBmha peIyKOBAHOT U, geOeol jep Ha MECTY HEeKaJIalllber TI0ITy-
TIACHWKA Y KIBbHUIIIKAM KaTeroprjama y GyHKITHjH Oenekeba BOKaa /a/, aulaiuy-
pemy q)yHKuHJI/I obenexaBama T'pyIie /ja/ Ha MOYETKY PEYH U CJIora), IOK Ce y
APYTHM CITy4dajeBUMa O e ofcTyma. Takole, 3akibydyje 1a ce y TeKCTy y Beiu-
KOj MEpH TIOIITYje U €TUMOJIONIKHY MPABOIINC, aJIH JIa Ce y THCamky HE 0/1Bajajy
MPOKJINTUKE M SHKJIUTHKE OJ] aKIIEHTOBAHE PEUH, IITO je OWII0 Yy yXy TaJallhe
TpajuIldje MUcama.

®doHeTcro-(poHOIOMKOM aHaTu30M o0yxBaheHe cy pelieBaHTHE LIpTe, HA
OCHOBY UHje aHalln3e je MPOICHUIA J]a Y TEKCTY JOMUHHUPA]y LPTE KHHHKEBHOT
(CPIICKOCIIOBEHCKOT) je31Ka, aJii JIa CY Y BEJIMKOM IPOLEHTY HPHUCY THE 1 HAPOJ-
HE [[PTE OMIITEIITOKABCKOT KapaKTepa, Kao U OHe Koje CBEI0YE O ILI/I]aJIeKaTCKO_]
MPOBEHMjeHLUjHU ayTopa. KibUIIKK KapakTep UMajy pedH ca BOKaJIU3alujoM 110~
TyTJIAacHUKA y /a/ y KIbUIIKUM KaTeropujama (HIp. aci, 6acax, 6a KHU3e, 8a au
uac, eagosuya, 6aHyuiap, 6acuianu, éazewe, 6a3epatiuxom ce, caieopu, caep-
waett ce, CUHA 4108e4ACKATO, O POACGACIUBA, UPOPOYACIIBU]A UT]L.), CA EKABCKOM
peduiexcanujom jata (y OCHOBU PEUH, y OAPHYHUM OOJIHIIMMA IJIAroia jecam, y
npuiory 3ge, y I u JI jn. nmunux 3amenuna, y Jl u JI ja. uMeHua sKeHCKOT poia
Ha -a 1 'y JI jA. *MEeHHLIa MYILIKOT ¥ CPelber POAa), ca 6oKaIHUM 1 (HIIp. cliHye,
g%, ciunil), ca pedIIeKCuMa Wit U J#cg Ha MECTY IICI. Tpyma *¢j u *dj, notom one
Ca HEM3BPIICHUM joToBameM y rpyna *jt u *jd y usBeneHunama oj riuarona ufiu,
pedH ca MHULHMJATHOM IPYIIOM 6C- WM up- WJIH ITIaTOJICKe MMEHHIE Ha -uje ca
HEU3BpIICHUM joToBameM. HaponHy 00jy uMmajy peuu ca pedieKcaliijomM mpe/-
nora unu npeduxca Be(-) y /y/ (HIp. y ceeimomy ipagy Jepycaiumy, yuymap, yiu-
camo, y3umajy), ca pUHAIHAM -0 Ha MeCTy (PMHAIHOT -7 (HIIP. goXoguo, caiucao,
0Ipaguo), Kao U pe4u ca OYETHOM TPYTIOM wiili- YMECTO TpyTie yiu-. Jlujanexar-
CKH KapakTep MMajy PeuH ca jekaBcKuM (y ABa MPHIIOTA Iopje, goje) N NjeKaBCKIM
pedmeckom jara (y U ja., I, 1, U u JI MH. 3aMEHUYIKO-TIPHUICBCKE IPOMEHE), IIITO
Cy 0COOMHE TOBOpPA HCTOYHOXEPIIETOBAYKOT TOPYUja.

Ha mopdonomnrkom mmany anaiause, HCIUTYjyhn oHamame CBUX BpCTa pe-
91 y TEKCTY, 3a0eNIeKuiia je Takohe JOMUHAIHN]y CPIICKOCIOBEHCKUX OCOOMHA
(anp. -ato y I ja. u -omy/-emy y J1 ju. npuaesa M. u cp. poaa, -eio/-oio y I ja.
3aMEHUYKE TPOMEHE M. U Cp. POJIa, -iib y 3. J. j/I. U MH. IIPE3eHTA IJIaroia) y oJi-
HOCY Ha L[PTE OMIITEHITOKABCKOT KapaKTepa, Koje cy CIopaJudHO HapylIaBale
MOPQOJIOIIKY HOPMY CBHUX CPIICKOCIOBEHCKHX TEKCTOBa (HIIp. HAcTaBak -y y JI
JJ. UMEHHIIA MYIIKOT U CPEIBET Pojia HeKaIallkbe *0 MPOMEHe, TOTOM HACTaBaK
-wb y 2. 1. jA. IPE3eHTa, BaH uTata u3 bubnuje, Kao U HacTaBak -cmo 'y 1. 1. MH.
aopucra). Ca qpyre cTpaHe, OpeJ OBHX IpTa 3a0elie)Kuia je U JujajeKaTCKe
upTe Koje ynyhyjy Ha ujeKaBCKy rOBOPHY OCHOBHILY ayTopa Tekcrta (Hmp., U ju.
ul, I, U, JI. MH. ca O4yBaHMM HaCTaBKOM TBpPZE 3aMEHUYKE IIPOMEHE Ca HjeKaBCKUM
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pedraekcoM jaiua: nag iuujem cuiniiom, yKpauleH mepemepom beauem, y wuex iia-
HUHAX WUTJ.), Ka0 U OOJIMIIH MpUJeBa HeopeheHor Bua.

CunrakcnukoM aHanuioMm Mpena L[petkoBuh Teodunosuh oOyxBaruna je
caMo Heke MaJie’KHe KOHCTPYKIIHje (32 NCKa3uBame TIOCECHBHOCTH, TEMIIOpa-
HOCTH, TIOTOM TI0jaBy y3ajaMHE 3aMeHe M3pa3a 3a KpeTarme U MUPOBambe, Kao U
yroTpely MpensionIko-maie)kHe Be3e TeHUTUB + pagu 3a N3pakaBarmbe y3poKa 1
UJba/CBpXeE), Kao u ofapehene peueHnune odbpaciie. 3akJbydniia je Ja ce y maje-
YKHOM CHCTEMY YTJIaBHOM IpaTH HOpMa KIHKEBHOT je3HKa, allu Ja cy 3a0elexe-
HE U MOjeINHE KapaKTePUCTUKE KOje YKa3yjy Ha IOrpaHUYHA MOJpyYja I TOKaB-
CKe TepuTOpHje (3aMeHa u3pasa 3a MUpOBambe 1 KpeTame). [lopen Tora, Ha HUBOY
peueHule 3a0eJexkeH je mapaTakTHYaH HAauWH UCKa3UBarba YakK U 38 XUIOTAKTHY-
Ka 3Ha4yea, ITO Ce, IpeMa JINTEPaTypH Ha KOjy ce ayTOpKa Hacllambaina, TyMadyu
yTHUIajeM TPUKUX IPEAsIoKaKa, Majia Cy OHHU 3a0eJIe)KEeH! U 'y APYyTUM TEKCTOBHU-
Ma CPIICKE CPEHl-OBEKOBHE KHHIIKEBHOCTH KOJU Cy C€ Y HAUMHY U3pakaBamba
Ocllakalii Ha TOBOPHE o0pactie.

AHanm3a OBHX je3MYKHX HHUBOA TIOKa3alia je, KaKo ayTopKa 3aKJbydyje, /1a
ce jesuk pykoruca [loxnomenuja Yacnaro rpoda ['aBpuna Tangunha ykmana y mupu
OKBHP CPIICKOCIIOBEHCKE je3WUKe Tpanumuje, oyayhu ga ce OpojHe mapaiesine Mo-
ry noByhu u3mel)y je3smuknux onimka OBOT pyKOIHCa, HAa IPUMED, Ca OJInKama
nyTonuca Apcennja L{projesuha nnu nak ca ogninkama Cruxonoruje Kunpujana
PayanuHa, cpriCKOCIOBEHCKMM TEKCTOBUMA HACTAIMM Y CIIMYHO Bpeme Kao ['aBpu-
JIOB TEKCT, alld Ha Pa3JINYUTHUM TEPUTOPHjaMa MITOKABCKOT TOBOPHOT MOApyYja.

Jlekcnuka aHaM3a pyKoIuca, peICTaB/ba, Hajjaud ¥ HajBPESIHUJH J€O LIS
MoHorpaduje. ¥ m0j ce ckpehe nakma Ha TO a ce IPUINKOM HCTPaKBamba JICK-
CHKE CPIICKOCJIOBEHCKHX CIOMEHMKA U3 )KaHPOBCKH IPaHUYHE 30HE yoUaBajy MHOTE
WHOBAIIHje MOPEKJIOM M3 TOBOPHOT je3UKa Ha JISKCHYKOM HUBOY, KOje ce He MOTy
YOUUTH UCTPAKHUBAKBEM CPICKOCIOBEHCKHX TEKCTOBA CAKPaJTHOT KapakTepa.
Pesynraru ananmse xojy je cuposena U. l{eTkosuh Teodunosuh nokazanu cy
Jla OBY CIIOMEHHIIN MOTY JIa 9yBajy cTapy noMahy JeKCHKY, MOTY J1a OTKPHjYy HOBa
3HaYeHa MMO3HATHX JIEKCeMa, Kao 1 J1a TIOCTy’ ke Kao AParoleH U3Bop JIeKceMa JIu-
JjaJexaTCcKOr KapakTepa Wi rmo3ajMibeHuIa. Tako je, He mpumep, mel)y n3pasmuma
3a Mepe 3a0elNexniia peun MonyT Muba U ciliaguj 3a ogpehuBame pacrojama,
peuu ileg v cidoiia moMohy KOjUX ce u3pakapajia BeJIMUYMHA HEKUX MTPEIMETa UITH
JIOKAJIUTETA, Kao M U3pa3a poiceHujem uz ayka ciipeny, Koju okasyjy n1y0oKy crta-
puHy. Y ynorpebu peun Liaea, Ha IpUMEp, OTKPHIIA j¢ HOBO 3HAYCHLE KOjE HIje
TNOTBPEHO Y PEYHHIIIMA CTAPOCTOBEHCKOT jesuka. To je 3Hauerse ‘Tpajl KOju CBO-
jOM BEJTMYHMHOM U MPECTHIKOM Kao Jia Biajia OCTaJIUM IpaJioBUMa U KpajeBuMa’
a KOje IPOM3IIA3HU U3 IPUMEPA: U CUja C6euiaja 3eM/ba jecill 6aceM 3eMbaAM KOPeH
u t1asa. Op nekceMa Koje NMajy jacHY JIUjaieKaTcKy MPHUITaTHOCT 3a0eexeHe Cy:
yciuujepra, kamapa, Kamiauen, CKaid, CKAIyH; Hageop; ycee, ddja ce yrnorpeda
Besyje 3a nmpoctop JanmaTtuHCKOr mpruMopja (Heke o1 HaBeleHUX JIeKceMa UMajy
1 POMAHCKO TIOPEKJIO), a O] TT03ajMJbCHHIIA 3a0eleKuia je U jeman 0poj TypIiu-
3amMa, Ha IpUMeD: begen, gyeap, mepmep, UeHuep.

V¥ 3akJbydKy cBOje MOHOTpaduje, y KOjeM pe3uMHupa HajBaKHH]E Pe3yiTaTe
CBOT HCTPaXKMBamha, Ay TOPKA Ce OIpe/iesbyje Jia je3UK MPOoyyaBaHoT TEKCTa Ha30-
BE€ CPIICKOCJIOBEHCKHUM jE3UKOM HUXKET CTHJIA, KOJH j& Y KOHTEKCTY je3MKa CPIICKE
CpeIbOBEKOBHE TTMCMEHOCTH MMAO0 CTaTyC Cpeliber CTUIa U3paXkaBamba, Majia ou
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Ce TakaB je3WK MOrao Ha3BaTH M MemaHuM Oyayhu Jia ce y leMy Mope]] CBUX Ba-
YKHHUX OJITTUKA HUXKET CTHIIA (HIIP. OJICYCTBA CHHTAKCHYKUX KELHIKUX KOHCTPYK-
1¥ja, oMy T allCOTYTHOT AaTHUBA), cpehe Memame 1pTa CPICKOCIOBEHCKOT U
CPIICKOT BepHaKyJjapa Ha CBUM je3MYKUM HUBOHMA.

Mapuna Kypewesuh

Yuusepsutet y HoBom Cany

dunozodceku paxkynrer

Onicek 3a CPICKH je3UK U THHTBHCTHKY

Jp 3opana bunutjpha 2, 21000 Hosu Can, Cpouja
marina.kuresevic@ff.uns.ac.rs

UDC 811.163.41°367:811.511.141°367(049.32)

Dusanka Zveki¢-Dusanovi¢. Kontaktno-kontrastivna proucavanja srpskog
i madarskog jezika. Novi Sad: Filozofski fakultet, 2021, 477 str.

Kwura Konitlakittho-KOHIUPACTUUBHA UCTUPAICUBARA CPUCKOT U MahapcKol
Jesuka pe3yINTar je HayqIHO-HCTpakuBadkor paga Jlymranke 3Bexnh-/lymranosnh
y HPOTEKJIUX JiBajieceTak roauna (ox 1997. no 2019). Yumenuna ja cy opjie 00je-
JIUEEHU PaJIOBU HACTAJU y OKBUPY JIMHTBUCTUYKUX MpoOjeKaTa, Kako qoMahux
TaKO | jeJTHOT CTPAHOT, a TPETX0JHO 00jaBJbEHU Y MIPECTHKHOM JoMahem daco-
ey — 36opnuky Maiuuye cpiicke 3a Quionoiujy u aunisuciiuxy (I€BET pagoBa),
3atuM y [ oguwraxy @unozoghckol paxyniveita y Hosom cagy (nBa pana), ajiu u
y MHOTUM TEMaTCKUM 300pHUIIUMA ca Mel)yHapOHUX HayYHHUX CKYTIOBa, TOBOPH
0 030MJFHOCTH C KOjOM C€ IPHUCTYIAJIo 00paau cBakor oj] mux. Behuna pamoBa
je y opuTHHAy IHcaHa Ha CPIICKOM je3uKy (Bux 31), ¥ jeman pan je 3a OBy IpHU-
JIMKY TIpeBesieH ca MahapcKor je3nka Ha CPIICKH.

1. [ToBe3uBameM OBUX PAIOBA Y LEIHHY OMOTYEHO je unTaoiumMa He camMo
Ia ce o0aBecTe O HAjHOBHJUM pe3yiITaTHMa IMpoydaBama KOHTAKTa CPIICKOT U
Maljapckor je3uka Beh u J1a Ha jeJIHOM MECTY JI00Ujy YBH]I y TIOjeIMHE je3UUKe
cucTeMe, KOjU CY Y KEbU3U U (hOPMAITHO MOJC/HEHH Y 5 T1aBa U 00CIeKEHH MO
HacioBuMa: ,,Sintaksa i semantika glagolskih oblika” (cTp. 5-97); ,,Modalnost”
(cTp. 97-195); ,,Recenicna tipologija” (cTp. 195-263); ,,Sintaksicka sintagmatika”
(cTp. 263-379) u ,,Manifestacije interferencije” (ctp. 379—474).

1.1. YV ipBoj r1aBu TeMaTCKHU Cy 00jeAUH-EHN PAJIOBH Y KOjEMa Cy KOHTpa-
ctupanu riarojacku oonmu: uabuauTuB (O madarskim ekvivalentima srpskog
preskriptivnog infinitiva (ctp. 7-14); Srpski ekvivalenti madarskih konstrukcija
infinitiva uz glagole u situaciji neidenticnih agensa (ctp. 14-25), umnepatus (O
imperativu u srpskom i madarskom jeziku (ctp. 25-36), norennwnjan (Potencijal
u Andricevoj pripoveci Anikina vremena i njegovi madarski ekvivalenti (ctp. 36-52);
O cpiickum exeusaileHUMa Mahapckol KoHguyuonaia upouwnol (ctp. 52—66),
wryckBamnepdexat (Pluskvamperfekat u srpskom prevodu Romana ,,Sortalansag*
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Imrea Kertesa (ctp. 66—80) u rnaroncku npunosu (Madarski ekvivalenti glagol-
skih priloga u Andri¢evom romanu ,,Na Drini ¢uprija‘ (ctp. 80-97)).

W3BOpHU TEKCTOBH 3a MPOyYaBamke yNoTpede MHPUHUTHBA OUIIH CY Y jeTHOM
CIIyuajy CpPIICKH, Y ApyroM Mahapcku, mTo je oMoryhusio jia ce youe pa3induTh
MPEBOJIHA CKBUBAJICHTH CPIICKOT MPECKPHUIITHBHOT 00JIMKaA, a ca Jpyre cTpaHe
71a ce NCTaKHY OMTHE pa3iuKe, TPBEHCTBEHO MOT'YhHOCT 0Ny HhaBama pa3inndn-
THX Mahapckux riarosia ”HGUHATHBOM KOjH C FbFIMa HEMa WACHTHYAH areHc. Y
OBOM je3WYKOM KOHTaKTy yOoueHa je M MHOTo Beha moryhHocT yrorpebe mahap-
CKOT UMIIEpaTHBa, 0K C€ HACYNpPOT CPIICKOM MOTEHIIMjally Kao IPEBOAHN CKBH-
BaJICHTH T10jaBJbyjy HEKH APYTH IJIArojicku o0auiy, Hajuemhe nepgexar, a 3a
O3Ha4aBambe XMUIOTETHYKE CUTYyallMje KOHIUIIMOHAI POLIIH, KOjU Y MaljapckoM
JE3MKYy UMa Maka OrpaHHYeHa y OJIHOCY Ha cpricku noreHiujai. C 003upoM Ha
TO J1a OPUTHUHAIIHU TEKCT HUje MOTa0 MOCITYKUTH MPEBOIMOIY K0 YIIOPHUIIITE 32
n300p mryckBaMIiepdeKTa, jep oBor 00JImKa Hema y MahhapckoMm je3nKy, ayTopKa
3amaka Jia je Moryhu mojicTUIaj 3a ’beroBy peJlaTHBHO YECTy YIOTpeOy y CPIICKOM
MPEeBOAY HapaTHBHA IPHPOIA OPUTHHAJIA.

1.2. Jesnuka cpeacTBa 3a UCIOJbaBAKHE MOJAIHOCTH Y jETHOM U JPYyTOM
KOHTAKTHOM jE3HMKY MPEJCTaBIhajy OKOCHHUILY JPYTe TIaBe y KOjoj Cy Ce HAIIlI!
panoBu: Prilog proucavanju semantickih univerzalija na primeru madarskih ,,po-
tencijalnih glagola” (ctp. 99-111); O srpskim konstrukcijama s implicitnim mo-
dalnim glagolima i njihovim madarskim ekvivalentima (ctp. 111-127); O cpiickum
KOHCULYKYUJAMA Ca MOGATHUM 3HAYEIbeM ,,VHYIUpaubel ogciuuyaja’ u iuxosum
mahapcrxum exsusanenutuma (Ctp. 127-146); Epistemicka modalizacija u romanu
Sortalansag/Besudbinstvo Imrea Kertesa (ctp. 146—166); Madarske modalne
konstrukcije s korelativom ugy u wuxosu cpiicku exeusaneniuu (ctp. 166—184);
O glagolu uspeti i njegovim madarskim ekvivalentima (ctp. 184-195).

VY 0BHM pajioBMMa ayTOpKa 3araa jia MoJjaJTHa CeMaHTHKa MaljapCKHX IM0-
TEHIIMjaTHUX TJ1aroya 3a eKBUBaJeHT Hajherrhe nMa CpIicKH r1aron mofiu, yKonu-
KO HHje HeonxoHa rmocebHa cneundukanuja. [locMmarpame MOJanHOCTH U3 BU-
3ype CPIICKOT je3HKa MOoKa3yje Ja Cy pa3jiuduTa je3udka CPe/ICTBa CEMaHTUYKU
MoJIyIapHa OHUMa y MaljapcKoM, y KOjeM Ce J0IaTHO SKCILUTAIUPAjy riaronu kell
u lehet xao oaroBapajyhv eKBUBaIEHTH CPIICKUX UMITIIMKATUBHUX TJIaroa ipe-
oatiu v mohu. Kama je y muTamy UCKa3uBamhe MOJATHOT 3HAUCHha YHY TPAITHET
MOJICTHIIAja Y CPIICKOM OPHTHHAITY, Kao Mal)apcku eKBUBAJICHTH pealiu3yjy ce mo-
TEHIMjaJI/KOH IMIHOHAI, IMIICPATHB H HHPUHUTHB. YKOIHKO CE y TIOCMATPaHOj
KOpesIaluji He 0CTBApyje 00IMYKO MOAyAaparse, y MahapckoM MpeBoay ce roja-
BJLY]y OHH Je3HYKH OOTHIN KOJH 33/10BOJbaBajy 1 Ty opmanny crpany. Kao cpen-
CTBO 32 UCKA3WBambE OBOT THIIA MOJAJTHOCTH MTPOYYaBaH j€ U TJ1aro yciieiui,, KOjuM
ce obenexaBa nociemba Gpaza y OCTBApUBaKYy OHOTa IITO OTKPUBA JIOMyHA U IO
YeMy ce OH cBpcTaBa y (akTuBHe riaroie. [lopen 6esnuunor rnarona sikeriil,
kao Mal)apcku KOPECTIOACHT yodaBa Ce U IIIaro érkez. YKOIUKO CY TIPH TIPEBOLY
riarona ycieitiu KopuirheHe Heke Apyre je3nuke MOryhHOCTH, peain30BaHOCT
panme, Kao OMTHA KOMIIOHEHTA HBErOBOT 3HAUCH:a, HUje MpeBeieHa Ha Mahapcku
jesuk. EnucreMrnyka MOIaTHOCT y OZHOCY J1Bajy je3uKa mocMaTpaHa je Ha OCHO-
By nopehema pomana Sorstalansag n THIIMUHOT TpeBOa Ha CPIICKH je3UK, KOjH
JOCTa BEPHO CTHJICKH MIPaTH OPUTHHAJ, 114 CE MOTY YOUHTH OoAroBapajyhu emnu-
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CTEMUYKH TIOKa3aTesb. CpIicKu eKBUBaJIeHTH MahapcKkux He(haKTUBHUX CTPYK-
Typa, K0je TO MOCTajy YKOJIUKO C€ HEKHUM (DAaKTUBHUM TJaroiuma mpuapyxu
KOPEJATUB 1gy, jeCy CPIICKU He(aKTUBHU INIAaroIM KOMOMHOBAHH Cca TIPUII03UMa
KaKo M KOJIUKO, 3aTUM CMUCTEMUYKH CEMAaHTU30BAHU TTIATONU u3liegd, YuHu ce,
WJIM Ce MOJIAJTHOCT U3pa)kaBa M JIPYTMM CPEJICTBUMA Ka0 IIITO CY: Modicgd, Moiyhe,
Mmooice butuu, buhe ga.

1.3. Tpehy rnaBy 4uHe paioBu y KojuMa cy qoBoheHe y kopenanujy oapehe-
HE peUYeHUYHE CTPYKTYpE, IITO MMOKa3yjy U lbUXxoBu HacnoBu: O sintaksickim
konstrukcijama s uopstenim i anonimnim agensom u Andric¢evim proznim delima
i njihovim prevodima na madarski jezik (ctp. 197-216); Kontrastivno o recenicama
tipa Ko to kaze | Ko da to kaze (ctp. 216-225); Mahapcru exeusanenivu cpiuckux
CUHTHAKCUYKUX KOHCTUpYKyuja ¢ eesnuxom aa (ctp. 225-243); Neka zapazanja o
upotrebi korelativa u srpskom i madarskom jeziku (na primeru zamenickog pri-
loga ugy = tako) (ctp. 243-263).

CeHTeHIMjaHe CTPYKTYPE Y jeAHOM U APYTOM je3UKY aHalM3upaHe Cy
YIJIaBHOM MOCMAaTPakEeM CPIICKOT OPUTHHAIHOT TEKCTa U Maljapckor mpesoja,
caMmo je y jeTHOM ciiy4ajy Ouio oOpHYTO, U Tajia je MaXkKiby OBE ayTOPKE MTOHOBO
npyByKJIa Maljapcka NPHIIONIKA 3aMEHHIIA 1igy U CPIICKH CKBUBAIICHT tiaKo. Tom
IPHJIMKOM je yTBPHEHO Ja ce 1aTH CPIICKU eKBUBAJICHT Hajueiihe KoMOnHyje ¢
JOIII jeXHUM BE3HHKOM, 11a C¢ y OOIHMKY WlaKo witlo, taxo gd, ako/OHaKo peaiu-
3yje Kao KOpeJaTUB KOJHM CE YBOJIM HAUMHCKA oJipe0a u Hajuerrhe mocieanyHa
pedeHuIa, a HemTo pehe ycioBHa. Y jeTHOM o1 paioBa y GOKYCY MaKmbe cy Omre
pEYCHHIIC Ca AHOHMMHHUM M YOIIIIITEHUM areHcoM y AHnpuheBoM je3uky. Mahap-
CKH MPEBOJ je TI0Ka3a0 ONpPeIesbeHOCT Ka aKTUBHUM PEUCHHUYHUM CTPYKTYypama
ca HepeaJIM30BaHUM Cy0jeKTOM U OOJIMKOM IIpeauKara y 3. JINIy MHOKUHE, IIITO
ykasyje Ha Heonpeheno-mnune pedenuiie. [locmaTrpamem Mahapckux mpeBoja
CPIICKUX YITUTHHUX peueHuna Ko iuo xaxce/Ko ga inio xasice ayTopka je yTBpauia
Jla TIPBE OCTBapYjy M CEMaHTHUKY ¥ (POpPMAITHY MOAYIAPHOCT, IOK CY JPyTre CeMaH-
THYKU €KBUBAJICHTHE, aJId HACYIIPOT CPIICKOM HEMOOWITHOM TIPE3CHTY Yy Mahap-
CKOM C€ peayin3yjy UMIICPaTUB HIIK KOHCTpyKIHja kell + nnpurutus. Komrmo-
HEHTa MOJIAJTHOCTH, KAPAKTEPUCTHYHA 32 CJII0KEHE CHHTAKaCHUKe CTPYKTYpe ca
BE3HUKOM ga U (POPMAaIIHO TIPOCTE — 3aMOBEIHE, KEJbHE U YIUTHE PEUYCHUIIE, C
HCTUM BE3HUKOM, TIOHOBO je Onia y (oKycy MHTepecOBarha OBE ayTOPKE, aJlH cajia
Kao0 JIco KOHTPACTHUBHE aHAIIM3€ PEUCHHYHUX OHOCA. Y OJIHOCY Ha OPUTHHATHH
tekcT pomana Jloopuiie hocuha npeBoy je nokasao ga Mahapcku Be3HUK hogy,
EKBHUBAJICHT CPIICKOT BE3HHKA gd, YBOAH Pa3INYUTE TOMYHCKE pEUCHHUIIE, J1a je
mahapcku nHGUHUTHB, Oe3 003Upa HA UICHTUYHOCT HErOBOT areHca U areHca
YIPABHOT IJIaroJia, Hajuenni MpeBOIHN CKBUBAJICHT CPIICKOT HEMOOUTHOT Mpe-
3€HTa, Jia Cy CPIICKU MPEAUKATH ¢ (Pa3HUM TIarojrMa yriiaBHOM MPEBEACHH Ma-
HapckuM MyHO3HAYHHUM TJIArOJIMMA M JIa C& CEMAaHTHKA HEKUX CPIICKUX CHHTAK-
CHUYKHX KOHCTPYKIHja y MahapckoM ocTBapyje cypuKcaaTHUM 00eIeKaBambeM.

1.4. CuHTarMaTCKu OMHOCH 3aCHOBAHU HAa CEMAHTHUIIM YIIPABHUX IJIarona,
Kao ¥ MOP(OJIOTH3alKja YHYTAPCHHTATMATCKUX OJHOCA OKOCHHUIIA j€ HCTPaKH-
Bama y cienehnM paioBuma U3 4eTBpTE IJ1aBe: M3 iipoobiemaiiuke clayujaiHociuiu
y cpiickom u mahapckom jesuxy: *Yeiuao je lopeg we — felkelt melldle (ctp. 265— 284);
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O HeKuM CUHIUAKCUYKO-CEeMAHTUUYKUM WUTOBUMA Y3POUHUX KOHCIUPYKYUjA Y Cpii-
ckom u mahapckom jesuxy (ctp. 284-299); Sintaksicko-semanticka analiza madar-
skog translativa i njegovih srpskih ekvivalenata (ctp. 299-318); Kvalifikativni
genitiv i kvalifikativni instrumental u Travnickoj hronici i njihovi madarski ekvi-
valenti (ctp. 318-333); Nacinska kvalifikacija glagola govorenja u ,,Prokletoj
avliji” i njenom prevodu na madarski jezik (ctp. 333-353); Mnozina antroponima
u srpskom i madarskom jeziku (ctp. 353-364); Iz diskursa imenovanja: nazivi
kozmetickih proizvoda u srpskom i madarskom jeziku (ctp. 364-379).

Y 0BOj IM1aBH paJiOBU OH Ce MOTIIM TPYIIUCATH Y TPH Mambe LIEJINHE, jep MpBa
TpH MOBe3yje aHanu3a Mehyjesudke penaiuje HEKOr O Majeka aBepOoujatHOr
3Hauema. Kao pe3yarar uctpaxxuBama CpIiCKe CriallijaiHe KOHCTPYKIH]E YCilao
Jje tfiopeg e, 3a KOjy je KOHCTaTOBaHa HEOBEPEHOCT, U MaljapCcKOr eKBHBaJICHTa
felkelt melldle, yrBpheno je aa je croj IMHAMUYKE yCMEPEHOCTH (a0JaTHBHOCT
WIH aJI7IAaTUBHOCT) M IUCTAHLUPAHOCTH Y OTHOCY Ha JIOKAJIU3aTop (IPOKCHMAII-
HOCT) MIPUXBATJ/BHB caMo y Mal)apCKkoM je3HKy, HapOUUTO aKo je JIOKAJIN3aTop
aHMMaTHH 1ojaM. [locMaTpameM TeHUTHBHUX y3pOYHUX KOHCTPYKIIHja C Tpes-
JI03UMa 0¢, U3 ¥ 3007 M CKBUBAJICHTHUX Mahapckux — abiaTrBa, eJlaTUBa U KOH-
CTPYKITHje ¢ TTOCTIO3UITN]OM /miatt, 3aITa’keHO j€ Ja MMOCTOjH BUCOK CTETCH MOy~
Japama y crienuuKaIiju Kay3alHOCTH y OBa JIBa je3nka. Takohe, kao pe3yarart
npoy4aBama Mah)apckor TpaHcIaTHBa H cpejicTaBa 3a o0eliexkaBame TpaHchopma-
LIHje Y CPIICKOM je3UKY, TO3HATUM je3MUKHM pelIehHMa MTPUKIBYYCHE CY jOII HEKe
MoryhHOCTH, Ka0 ITO Cy TEHUTHUB C MPEJJIOTOM gO U HOMUHATUB C BE3HUKOM KA.

Creneha nBa paja nmoBe3zana cy Kopiycom — jesukom Mee Anapuha, y kojem
Cy nocMarpaHu Mal)apcku eKBUBaJCHTH KBaJIU(PUKATHUBHOT TEHUTUBA M KBaJIH-
(UKaTUBHOT MHCTpYMEHTala. Y 00a ciydaja yJjory arpudyra y Mmahapckom mpe-
BOAY Hajuerrhe Cy MMaJii PUACBH U3BE/ICHN OJ] UMEHHIIA, a YKOJIHMKO je HacIpaM
CPIICKOT HEKOHT'PYEHTHOT aTprlyTa y HHCTpYMEHTaIy peann3oBaH Mahapcku
MHCTPYMEHTAJ, YTHUIIAj OPUTHHAJIA je HECTIOPaH, MaJia TAKBO PEIIeHEe HUje y Iy-
xy mahapckor je3uka. Takohe, mpeBonn CPIICKUX TIIarojia TOBOPEHha U lbUXOBUX
HaYUCKHX ACTCPMUHATOPA TIOKA3Y]y MOAYIAPHOCT je3NUKUX CpeacTaBa jeIHOT U
JIPYTOT je3rKa, ajJu UMa U JICMUX IIpuMepa y KojuMa je MpeBoarIall okKas3ao Ja
MOCTOje ¥ Ipyravyuja, KOPEeKTHA, je3UUKa pelleHha.

[Mocnenma aBa pajga THYY Ce UMEHOBaMba Ofipel)eHNX M0jMOBa U HEKUX HH-
XOBHMX TpaMaTHYKKUX 00CJIeK]ja Y CPIICKOM U MahapckoM je3uky. Y mpBoM paiy ce
aHAJIM3HUPAjy pa3auuuTe MOryhHOCTH Miypaiu3anuje aHTPOIOHUMA U yKa3yje
ce Ha ’bUXOBY CEMaHTUUKY HEMIOAYAAPHOCT Y KOHTAKTHUM jE3UINMAa, a Y IPyTOM
ce yKa3yje Ha CIIMYHOCT JIBajy je3uKa y MMCHOBaby KO3METHUYKUX MPOU3BOAA
onomahenoM nexcukoM u Behy moryhHoct kopuirhema crioxenuia y mahapckom
Kao0 arJayTHHATHBHOM jE3HKY.

1.5. Y netoj riiaBu oBe KHTE JIONLIA je IO H3paxkaja ayTOpKUHa yrnyheHoct
y HajaKTyeJIHHje MpoOeMe y yIoTpeOu CPIICKOT je3uKa KOl M/C OUITMHIBATHUX
0coba roToBO Ha CBUM je3nykuM HUBouMa. [loTpeby na ce onu npeacrase, aHa-
JM3UPAjy U IOHY/Ie Moryha pelerba mpecTaBibajy TeMaTCKU aJli U METOJIOJIOIIKH
MOBE3aHH Pe3yJITaTH UCTPAKMBabha HHTEP()EPEHTHHX MojaBa y cieaehnm pano-
Buma: Ortografske greseke u srpskom kao nematernjem jeziku (ctp. 381-393); Iz
madarsko-srpske interferencije u upotrebi padeza (ctp. 393—-402); O yiiotpeou
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BOKATUUSHUX KOHCIUPYKYUJA KOG MahapcKo-cpicKux geojesuyHux yueHura (CTp.
402—-420); O neadekvatnoj upotrebi veznika da kod madarsko-srpskih dvojezicnih
osoba (ctp. 420—429); O neadekvatnoj upotrebi morfeme se u produkciji madar-
sko-srpskih bilingvalinih govornika (ctp. 430—437); O jos nekim interferentnim
pojavama u madarsko-srpskom dvojezicju (ctp. 437-450); U3 nexcuuxe unitep-
Gepenyuje y mahapcko-cpiickom geojezudjy (ctp. 450—464); Neke interferentne
pojave u prevodu romana ,, Estera” Lasla Nemeta (cTp. 464—474).

VY CBUM OBJIe PECTABJLEHUM PAJIOBUMA MTPUKA3aH je YTUIa] HHTephepeH-
LIMje Ha MPOoIeC YCBajamka CPIICKOT KO/ OMIMHTBAIIHUX M/c ocoba. Ocum mehyje-
3WYKOT YOUCH je ¥ YHYTapje3WdKH YTHIIAj MPETXOIHO YCBOjeHHUX canpkaja. Pe-
3yJTaTtu uHTepdepeHor mporeca UCNokaBajy ce Kao orpeliekha nik ynorpeda
Mame yoOnuajeHuX je3nUKUX CpelcTaBa y CpICKOM je3uKy. [IpoyuaBameM u
00eI0IakbBakbEM JIATHX M0jaBa Ha OPTOrpad)CKOM, 3aTHM CHHTArMaTCKOM I1Jia-
HYy — IIpe CBera y ynoTpeOu naie)kHuX 00JIMKa, CCHTCHLIMjaTHOM — IIPU YIIOTpe-
Ou Be3HMKA ga U Mopdeme ce, Kao M JISKCHYKOM HUBOY, ayTOpKa HACTOjH 11a, Y3
JaBare METOIMYKHUX MPENopyKa O MOACTUIAY JBOje3HYHUX YUCHUKA HA aKTHUB-
HO y4eCTBOBamC y MPOIIECY yCBajamba CPICKOT je3HYKOr CUCTEMA, YHAIPEIH
HACTaBy OBOT HEMATePHET je3UKa.

2. [IpencraBibambe OBE KEHLUIE€ MOIIM OMCMO 3aKJbYUHUTH KOHCTATAIIUjOM Ja
Y TEOPHjCKU U METOIOJIOIIKH CBH Pa/IOBU UCITYH-aBajy HajBHIIIE HAyYHE CTaHaap-
ne. CucremaTn3aimja paJioBa U3BpIleHa je BeOMa MPEIN3HO, Y3 MOIITOBAKE YHY-
TpalIkbe MPUPOJIC je3HUKHX 110jaBa, a PEIOCiIe] je JOTYaH, I04YeB O JEKCHYKe
CEeMaHTHKE TJIaroJiICKUX peyd U IBHXO0BE CrielUpUIHe CHHTaKCHUKe MaHudecTa-
1yje, IpeKo o0eneskja MOAaTHOCTH U CHHTAarMaTCKUX OTHOCA 10 HUBOA CEHTEHIIH-
JaTHUX yCTpojaBama U KOHAYHO JI0 OTpellerka, Koja cy Takohe kiacuprukoBaHa
peMa HUBOY je3UYKOI UCTI0JbaBaAbA.

[NonazumTe cy HayYHO JOKa3aHEe YHI-ECHUIIE TIOTBplEeHE ITOIATKOM O H3BOPY
y jJeTHOM U IPYTOM je3UKY, YBEK je 00pa3iioikeH u300p TeMe 1 O4YeKHBaHH Pe3yJi-
TaTH, a HajBehw feo pama o0yxBara aHATN3y KOHTACTHPAHUX ITpUMepa, OOMIHO
Mpey3eTUX U3 KIBIKEBHUX JleJla eMUHEHTHUX ayTopa M HHXOBHX IpPEBOJa Ha
JpYTHU OCMATPaHu je3uk. HemrTo qpyradnju mpucTy, ¢ pa3jiorom, yodasa ce y
MoCIeIi0j TPYIH Of 0OCaM pajioBa y KojuMa Cy aHaJM3UpaHe HHTeppepeHTHE
nojase. 3a moTpede OBaKBUX UCTPakUBama rpaly je mpeacraBjbaia MUCaHa je-
3MYKa IPONYKIIMja OMITMHTBAIHUX 0c00a, YECTO JIONYHheHa U aHKeTaMa Koje ¢y
CTaTHUCTHUYKK oOpahuBane. MeTOnONIOIKY OCTYTIAK KOjH je M3IPajinia 0Ba ayTop-
Ka W JIOCIIEJTHO Ta ce MPpUApKaBaia yBepaBa Hac J1a ce M 3aKJby Il KOje U3BOIH
Ha OCHOBY aHaJIn3€ MOT'y 0€3pe3epBHO IPUXBATUTH.

CrpyuHa nuTepaTypa HaBeACHA 3a CBAKH MOjeAMHATHH PaJl Jaje OCHOBY 3a
aHaJIM3y W CBE LITO je PeNICBaHTHO 32 MIOCTaBJbEHE IMJbeBE U 3aaaTke. [logjenna-
KO CY 3aCTYIIJbEHH ayTOPH KOju ce 6aBe CPIICKUM je3UKOM, Ka0 M OHH KOjuMa je
y dokycy naxme Mahapcku. OBakBUM OMOIHOTpaPCKUM KOMILIETHPAHEM J0-
Ouja ce 100ap yBHI M y TEOPHjCKE MOCTABKE U Y MIPArMaTHKY, IITO je O] BEITUKOT
3Hauaja He caMo OynyhuM uctakuBauMma Beh U CBUMa OHMMa KOjU aKTHBHO
Y4eCTBYjy Kao OWIMHIBAJIHHM FOBOPHULIM HIIM IIPOCBETHU PAJHHIH y NPOLECY
yCBajarba CPIICKOT Ka0 CEKYHIapHOT je3uKa.
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CBe pedeHo oKasyje /1a je y MuTamwy ayTopKa ca HeMpPOLEHUBUM HCKYCTBOM
y IpoyuaBamy NOCMAaTPaHOT KOHTAKTHOT OJIHOCA U CPICKO-Mahapckor OMinH-
I'BU3Ma YHUjU CE€ PaJioOBU MOT'Y Y3€TH Kao y30p.

Haga Apcenujesuh

Yuusepsurer y HoBom Cany

Dunozodeku paxkyiret

OJicex 3a CPICKH je3UK U IMHTBUCTHKY

Jp 3opana Bunhuha 2, 21000 Hosu Caz, Cpbuja
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UDC 811.163.41°374(049.32)

Tvrtko Préi¢, Jasmina Drazi¢, Mira Mili¢, Milan Ajdzanovic,
Sonja Filipovi¢ Kovacevi¢, Olga Pani¢ Kavgi¢, Strahinja Stepanov.
Srpski recnik novijih anglicizama. Novi Sad: Filozofski fakultet, 2021, 641 str.

1. YBOAHA PABMATPAKA. O IBameceToj TOMUIIHLUIN TT0jaBJbUBAbA TTPBOT
mnamwa Du yu speak anglosrpski? Recnika novijih anglicizama (VASIC — PRCIC —
NEJGEBAUER 2001), y jecen 2021. rogune, y uznamy dunozodcekor gakynrera y
Hogowm Cany, o0jaBibeH je Cpilcku peunHuk Hogujux aniiuyusama, uim, ckpaheHo,
CPHA, Ha nipeior jeHor of pelieH3eHara, P. Byrapckor. Ped je o kopnycHo 3a-
CHOBaHOM a0ClLeIHOM PEYHHUKY HOBUjUX aHTIHUIM3aMa, KOjU UMa UCTH [[UJb Kao
U BETOB MIPETXOIHUK — /1A JOMIPUHECE ,,[I000JbIIABAILY 3HAA BaJbaHOT CPIICKOT je-
3WKa, YKIJby4yjyhH MPBEHCTBEHO OCMUIIJBEHY YIOTpeOy aHIITUIH3aMa, Y3 HCTOBpe-
MEHO TI0JICEIakhe KPHJIa pa3MaxaHOM aHTIIOCPIICKOM ‘je3uKy’”, alld | J1a ,,IOMOT -
He pazyMeBamwy HOBHjuX aHrimuiuiama’ (¥Ysogna peu, ctp. 10). Peunuk canpxu
CKOpO meT mmyTa Behu O0poj aHTIHII3aMa o] CBOT JIEKCHKOTpadcKor y3opa (Koju
je mmao 950 onpemnautia) — Bute ox 4500 ogpenHuIa, o Yera jeaHy NeTHHY YHHE
AHTIINIA3MU TIPEY3eTH U3 MPBOT U3/1afba; OCTaTaK YWHE aHTIUIU3MH 01adpanu
U3 CIIeIUjaHO KpeupaHor kopmyca 3a CPHA, koju je npukyiban usmely 2018.
n 2020. roguHe, UCKJbYYMBO U3 U3BOpaA ca MHTepHeTa. byayhu na kopmyc 3a oBaj
Peynux yrHe aHTIIMIM3MHI YLK Y je3UK y TMPOTEKIINX JBaJeCeTaK rofarnHa (o1
2000. 1o 2020), a y3eBiu y 003up Ja Cy KOPIyc MPBOT M3/1akha YHHUIIA OHU KOjU
Cy YUUIX y Hall je3uk y nepuoay ox 1970. no 2000. ronuHe, y 0BOM U3Jamy MPH-
Ka3aHU Cy HOBHjH aHTJIMIU3MHU Y CPIICKOM jE3UKY, U TO Y BPEMEHCKOM PacIoHy
oJ1 OKO 1oJa Beka (Ysogra peu, ctp. 11).

[open mramnaHor, Peuruk je 00jaBJbeH U 'y eJIeKTpOHCKOM (popmary, Oec-
IJIATHO JIOCTYITHOM Ha cajTy lururtanne 6ubnuoreke Ounozodckor Gaxynrera
y Hosom Cany.! Tume He camo j1a je onakman npuctyi Peunuxy, Beh cy u oTBopene
MoryhHOCTH Opyke THJbaHe MpeTpare, MTo OW HAPOUUTO MOTIIO OMTH Ol KOPHUCTH
HACTpaKMBadnMa KOje 3aHIMajy camo TI0jeIMHU CeTMEHTH HOBHJUX aHTIUITA3aMa
(amp. HepopmanHa yroTpeda, JBOBUICKH TIIAr0IU U OHIIO KOJU IPYTH SJIIEMEHT).

! Anpeca: https:/digitalna.ff.uns.ac.rs/sadrzaj/2021/978-86-6065-636-2
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2. TEoPMICKU TEMEJBM PEYHNKA. Y Yeognoj peuu (cTp. 9—16) HaBone ce Mo-
THUBU CacTaBJbarba HOBOT M3/1aiba PEYHUKA HOBUJUX aHIIIMLM3aMa — HAME, PeUH
13 EHIJIECKOT je3uKa MPUCTUXKY y CPIICKM BeoMa Op30, a y TOBOPY U IHUCAmby
yIJIaBHOM CE KOPHCTE ITPOU3BOJbHO, O3 nKakBor cucreMma. IloTom ciene nomanu
0 KOpIycy, feduHUCakhE aHINIMIU3aMa KOju Cy YU y Peunuk, Kao U KpaTak
TIpUKa3 BUXOBE 00pae.

Enextponcku xoprryc caapxu oko 12.000 aytenTnuHUX naparpada, a caun-
HaBajy ra )KaHPOBCKH U TEMATCKU BPJIO PA3HOBPCHU TEKCTOBH, IIPU YEMY Cy Kao
n3Bopu KopuiheHn nHGopMaTHBHH, OOPA30BHH U 3a0aBHU NIOPTAIIHU, aJld U KO-
MEHTapH unTanana, Gopymu, OJ0roBH, IpyLITBEHE Mpeske uTa. Ha excuepnuuju
rpahe u popmupamy Jekcukorpadckor naparpaga paguio je AeceT CBPLUICHUX
CTyzeHaTa cpOoucTrke u anrmucTrke Ha dunozopekom paxynrery y Hoom Cany,
071 KOJUX Cy HEKH caJia ¥ CTyJCHTH JOKTOPCKUX cTyauja. Y Yeogroj peuu xopucHu-
uu ce ynyhyjy Ha onesbax Temaiticke obnaciiu y Peunuky (ctp. 27-29), y KojeM je
JlaT MOTIIYH Iperyie]] TEeMaTCKUX 00JIacTH Koje cy y3eTe y 003up npu popmupamy
kopmryca: Jpymrso, Kynrypa, Hayka, Uadopmanmione Texnonoruje, [lomynapaa
KyaTypa, Hauun xusora, CnobogHo Bpeme u Cropt, a cBaka o] HaBEICHUX
00J1aCTH TTO/IeJbEHA je Y HEKOJIMKO TI0A00IacTH, IOy T HIIp. MHpOopMaIinone Tex-
HoJoruje: nH(popMaTHKa, HHTEPHET, Xap/Bep, COPTBEp, OHIAJH U O(JIajH UTparbe
KOMIT)yTEPCKHX Hrapa, MOOMIIHHU Tee(oHH, MOOMITHE KOMYHHUKAIU]je, TUTHUTAI-
Ha ¢pororpaduja u Bugeorpaduja.

[ox mojmom ‘anrmuiusam’ y CPHA cMatpajy ce ,,pedu u apuKcH Koju cy
W3 CHIJIECKOT je3uKa MPEy3eTH Y CPIICKH, IOCTUTIIH Cy Oap IeNMMUYHY HHTETpa-
LHUjy Y BbETOB CUCTEM, aJlaliTallijOM Ha HUBOY U3rOBOpa, MHCamka, 00NHKa U 3Ha-
Yerba, U CTIajiajy y OILITH, CBAKOJAHEBHH, HETEPMHUHOJIOIIKH BOKAaOyIap CPIICKOT
jesuka” (Vsogna peu, ctp. 11). Ilomto HEMajy CBOjCTBO OBAaKO Ae(PpUHUCAHOT, IPO-
TOTUIIUYHOT aHIIIMLU3MA, y Peunuxy ce He Oernesxe: MHIIIMIIU3MU (MMajy CTaTyc
cTpaHe peds, Hip. hello), okazuoHanu3Mu (y KOPITYCy Ce jaBibajy Marbe Off TPH
1yTa, HIIP. XegulOui), yCKOCTPYYHH TCPMUHH, CTAPH]H aHTIULN3MHE (YILUIA CY Y
CPIICKH je3uk mpe Bumie on 50 ronwHa, HIIP. idapiurep) U BIACTUTAa UMEHA (U3Y-
3e1u ¢y QpEeKBEHTHU HAa3UBH cajToBa — Dejcoyk, Unciiaipam, Jyijyo, Tukitok n
Teuirep). CTaTyc aHTIUIIA3MA TTAK UMajy OHE PEUH KOje Cy 300T HEKOT CBOT 00e-
Nieja Ha eprudeprju OIUCcaHOT MPOTOTUIIA AHTIIUII3MA: PEYH KOje €THUMOJIOLTKH
HUCY EHTJIECKOT TIOPEKJIA, aJli Cy y CPICKH Je3HK MPEy3eTH HUXOBH OOIHIIHN U3
CHIJICCKOT je3uKa (HIIp. karaoke — N3BOPHMM IIOPEKIIOM HUIIOHU3AM, implemen-
tacija — OPEKIIOM JIATUHHU3AM H CJ1.), aQUKCH (HIIp. e-), HOBA 3HAUCHa CTApUjUX
aHrnunu3ama (Hop. volumen — y 3Hademy Koje Ce OHOCH Ha KOCY, TpElaBHuIe,
JIUIE U CJ1.), ASTUMUYHY KaJIKOBH (HIIP. prebukiran — ox overbook), mopomnomike
W3BeJICHUIIE (HIIP. menadzerka), ceMaHTUUYKe U3BeNeHUIlE (HIIp. tok-Sou — numa
MIPOLIMPEHO 3HAYCHE Y CPIICKOM jE€3UKY Y OJHOCY Ha EHIJIECKH je3HK), Kao U Ice-
YIOAHTIININ3MH (HIIP. ped folker — folk + -er, koja ¢ TAKBUM OOJIMKOM 1 3HAYCHEM
HE TIOCTOJH y CHTJICCKOM jE€3UKY).

VY Vsognoj peuu naje ce kparak mperie]] HaUMHA 00pajie aHTIUIH3aMa y
Peunuxy, Nox ce KOpUCHUIIN 3a TIpenu3Huje nHdopmanuje ynyhyjy Ha Boguu kpos
Peynux (ctp. 17-26), y KojeM je IpeACcTaB/beH THITMYHH PEYHHUKH YJIaHAK, ca
CBHMM OCHOBHHUM €JIEMEHTHMA, JICTaJbHO OMMCAaHUM Y JeBeT LennHa: 1. [IpaBomnuc;
2. I'pamatuka; 3. zrosop; 4. HenmprxBaTsbuBO HANMCAHU WIIM U3TOBOPEHH OOJINIIY;
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5. V3BopHM 00aMIM U BUXOBA afanTalyja y CpICcKOM je3uKy; 6. 3Haueme; 7.
[Ipumepu; 8. YcTasbeHU CIIOjeBU peun U 9. YHakpcHa yryhuBama.

U na xpajy, mpe caMor pedHHYKOT jaeia, Aaje ce Oudanorpaduja kopuihe-
HUX PEYHMKA U IpupyuHuKa (Koncyninosanu peunuyu u gpyiu upupyunuyu, cTp.
31-33), kao u criucak noaatHe nureparype (Hogaiina auivepaiuypa, ctp. 35-39).

3. MUKPOCTPYKTYPA PEYHHKA. Y CHENHjaJIN30BAHUM PEYHUIIIMA Ka0 IITO
je CPHA MuKpOCTpYKTYpa ce yckialhyje ¢ norpedbama KopucHuka, na cy y CPHA,
OCHM OCHOBHUX €JIEMEHATa, YBPIITCHE W HH(POPMAITHje 0 HETPUXBATFUBUM 00-
TUIUMa, HH(opMaluje 0 U3BOPHUM OOTHIIMMA U BbHXOBOj aAal TAIIMjH Y CPIICKOM
J€3WKY, Kao ¥ yCTaJbeH!U CHHTarMaTCKH CII0jeBU (KOJIOKAITH]e).

CTpyKTypa TUITHYHOT pEYHUYKOT YiIaHKa Ouhe WrycTpoBaHa OApeTHUIIOM
kaver.

kaver, a m /kaver/; ® cover
[engl. cover, od cover version (1); engl. cover (2-3)]
1 MELODIIA noVa verzija neke ranije snimljene popularme melodije, filma i sl.;
= nova interpretacija, = nova izvedba, = nova produkcija, = obrada
Snimanje >covera< moglo bi vas vinuti medu muzicke zvezde 1 doneti nove
angazmane.

— det
U ¢etvrtak svoju bioskopsku premijeru imaée prvi stpski kaver film Ljubavni
shicaj.

2 MaGAzIN naslovna strana nekog magazina, muzickog albuma, video-igre 1 sl.;
= naslovna strana, = naslovnica
Prise¢amo se sveta preludih 1 preoriginalnih kavera iz 2000-ih.

— det
Specijalna gosca veceri bila je Suzi, >cover< star aprilske naslovnice Elle
magazina.

3 INTERNET naslovna fotografija necijeg profila na nekoj drustvenoj mrezi i sl.
Ta fotka mu je na kaveru na Fejsu.

— det
Nakon velikog glasanja, nasi Fejsbuk drugari odluéili su koji crtez treba da
postane na§ kaver foto i tako osvoji prvo mesto na mini-konkursu.

@ ~ slika

3.1. IIraBomIKC. CBeE r1aBHE OAPEAHUIE U NOAOAPEIHULIEC UCTAKHYTE CY IIa-
BOM 00jOM, IIITO YMHOT'OME JIOIPUHOCHU IpadUuKoj PEriieIHOCTH Peunuka, ojak-
maBajyhu ’eroBo kKopuiheme i poHaATaKeHhe )KeJheHUX aHTIuIn3amMa. Mctom
00joM prKa3aHe Cy OJ[PEIHUYKE PEUH U y IPUMEpUMa YIIOTpeOe y OKBUPY ped-
HUYKOT YJIAHKA.

Cge peun cy oprorpad)cku afjanTUpaHe ¥ MHUCaHe peMa OIIITHM IPaBH-
nuMa cprickor /Ipasoiiuca. 3y3eTak YuHU MET PEYH, KO KOJUX j& TPUXBATIEUBO
n nzBopHo nucame: AIDS, FAX, E-MAIL, Miss i PRESS, anu camo y onpehenum
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KOHTEKCTHMA, KOjH Cy U HaBeJIeHH y OKBUPY wianka (Hrp. FAX — samo u adre-
sama, posetnicama i sl.; PRESS — samo na sluzbenim oznakama, natpisima i sl.).
W menpuxBaT/pHUBY MPABOMUCHU OOMUIHN yBpITheHn cy y abemnenHu peaociien
OJIpETHUIIA, Y3 3HAK EMOTHKOHA TYKHOT Jiniia — ®, a kopucHuIHM ce yrnyhyjy Ha
ucrpasan oouk (Hp. @ covir = kaver; ® ALL-INCLUSIVE = olinkluziv; kox
MOjEeIMHUX OJIPEIHHIIA HABOJIE CE JIBE, 1A YaK U TPU HEMPUXBATILUBE BapHjaHTE,
unp. ® SECOND-HAND = sekondhend; ® sekend hend = sekondhend; ® seknd
hend = sekondhend). Kao mTo ce Moxke younT y HaBeleHUM pUMEpUMa, He-
MPUXBAT/FUBU OOJIMIIM HATTMCAHU M3BOPHO, OHAKO KAKO CE MUIIY y SHTIECKOM
Je3UKy, aTH Cy MalliM BEep3allHUM CJIOBUMA, JIOK Cy HEPUXBATIHUBU OOJTHITU
HaIlMCaHU NpHIarol)eHo AaTu MajiuM cjaoBuMa. CBe HEMPUXBATJBUBO HAIIMCAHE
BapHjaHTE HABOJIE CE U y3 ITIaBHY OJIPEAHUILY, Takole ca 3HakoMm ®:

sekondhend prid indekl /sekondhend/; ® sekend hend, @ seknd hend,
& SECOND-HAND

[TonycnoXeHNYKO MUCakhe MPUMEHEHO je KOJ aHTJIUIM3aMa Y KojuMa je
3HaYCH-E APYTe CACTABHUIIEC Y CMHCA0HOM OTHOCY Ha/ipe)eHOCTH, Tj. XUIIOHUMHU]E,
JIOK C€ ITPBUM €JIEMEHTOM IMOTYCIIOKEHHIIE UCKa3yje MOABPCTA IheHOT CEMaHTHYKOT
canpkaja (H1Ip. art-film nipema film, dens-aerobik ipema aerobik, internet-kafe
npema kafe u ci.). C [PTUIIOM C€ MUIIY ¥ CIIOTOBHH €JIEMEHTH aKpOHHUMA (HIID.
de-ve-de w di-vi-di, di-dzej, aj-ti, es-em-es, aj-pi-adresa v ci., mopen, cBakako,
Ha IMPBOM MecTy HaBeneHux Bapujantu DVD, DJ, IT, SMS, IP-adresa). CBu octa-
JIA aHTIIUIA3MHY THITY c€ HEMPEKUHYTO, 63 003upa Ha MOPQOJIOIIKY CTPYKTYPY
y SHIJIECKOM je3uKy (Hup. hoummejd, filmmejker, dzankfud, plussajz, kroptop u ci.).
OnBojeHo o1 MMEHUIIA UCTIPE]] KOje CTOoje MUY ce JeTepMUHATUBH (HIIp. bestseler
pisac, smuti napitak, doping kontrola), ka0 1 UHIEKJIMHAOWITHU TIPUICBU (HIID.
fensi odeca, singl drugarica, skini farmerke, smart narukvica), mpu 4emy ce 1o
MpBUMA MOAPa3yMeBa H3BOPHO UMEHUIIA, a TIOJ ipyrumMa rnpuaeB. OBaKBYU MPHUH-
LIUIIY TIHCAkha CaryIaCHU Cy OITIITEM ONPEAEIbErbY ay TOPCKOT TUMa Peunuxa, a jeTHOM
KaJla ce YCBOje, MPUMEHJIBHBH CY HA CBE JICKCHYKE JSTUHHUIIC MPEY3ETEe U3 SHIJIECKOT
je3mka (kako Ha oHe y Peunuxy, Tako ¥ Ha OHE Koju he Tek yhu y cpIicKH je3uK).

OnpenHutie ¢ MojeHaKo IPUXBATIHFUBUAM IIPABOMUCHUM (MITU/U MOpdoIIo-
LIKKMM) BapujaHTaMa HaBoJIE c€ IMpeMa peJocieay NpenopydeHocTy (HIp. ejlijen
u alijen, sabskrajbovati se w subskrajbovati se, transplantat v transplant n ci.).

XOMOHHMMH Cy O3HAUYEHH CIYIITEHUM BeTTUKUM ciioBoM (HTIp. kuler, [od engl.
cool + -er, analogijom prema rocker i sl. (E)] u kulery [engl. cooler]).

3.2. I'pAMATHKA. [ 'pamaTruke nHpOpMaIHje 1ajy ce OIMax u3a TIIaBHe OfIpe]l-
HUIIE, a aKO TIOCTOje TIOJI0/IpeTHUIIe, U n3a uX. Koj MMeHuIa U mpujieBa HaBOIH
ce HacTaBak 3a TEHUTHB CHHTYJapa (y npuka3zaHoMm npumepy: kaver, a, ¢ HacTaB-
KoM 0e3 prue, Oyayhu 1a ce oH 10/aje HeOCPEeIHO Ha OCHOBY, IOK CE€ HACTABLU
HaBOJIE C IPTHUIIOM YKOJIMKO Ce JI0Zajy Ha OCHOBY cKpaheHy 3a jeaH CJorT HIH TI0-
cienma Ba ciora — Hiap. hejtovanje, -a). Kox nojeqnHIX IMEHHAIIA y 3aTPaid MOXKE
6I/ITI/I HaBCICH U HACTaBakK 3a J1aTHUB CUHI'YyJIapa U TO C HEPECTUCTPOBAHOM crbuia-
puzaunjom (anp. klaberka, -e (Dsg. -ki) 2); unu ¢ peructposanom (amp. logistika,
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-e (Dsg. -ci) 2), nnu, nak, 32 HOMUHATHUB MTypana (Hmp. tajming, a (Npl. -zi) m;
vorkaholik, a (Npl. -ci) m; PDF, —a (Npl. —ovi) m). Kao mTo ce moxe BumeTn y
MOTOEEM MTPHMEPY, C I[PTOM Cy HAITMCAHU HACTABIM KOjJH CE€ CIOjEeHU LPTHIIOM
nozajy Ha akponume (vu Hip. PC, —ja, mto ce Tymauu kao PC, PC-ja). Hakon
rpaMaTHYKUX HACTaBaKa, Kyp3UBHUM CJIOBMMa HAaBOJIHU CE O3HAKaA 3a POI — /1, Z
i5. EBeHTyaJTHa HETPOMEHJBPUBOCT NMEHUIIA Oenexu ce ckpaheHutiom indekl (Hip.
Insta, indekl m), a uictu je cydaj u ca UHACKIMHAOMIHUM TIpuaeBuMa — prid indekl
(anp. fit prid indekl). Kana je ped o mpoMeHJbUBUM PUACBUMA, OIPETHUYKA ped
ce HaBo/U y OONMKY MYLIKOT poja, a IOTOM C€ Jajy HaCTaBIH 3a JKCHCKHU U Cpel-
wu pon (Hnp. brendiran, a, o; ¢ipovan, a, o; dualan, -Ina, -Ino).

W3a ocHOBHOT 00THKa TIaroiia HAaBOJIM CE€ HACTaBaK 32 MPBO JIHMIIE MPE3eHTA
CHHTYJIapa, a Kyp3UBHUM CIIOBUMA O3HAKE 3a TJ1arojIcKy BUJI U poJ (HIIp. apgrej-
dovati, -ujem impf/pf, tr; relaksirati se, -iram se impf/pf, refl).

Jlyrom niaaBom 1pToM Oesiexxu ce mpoMeHa (hyHKIMje OfpeJHIYKE peun, Ia
TaKo y IpUMepy OApPEAHUIlE kaver UMEeHHIA 100Mja PYHKIH]y AeTepMUHATOPA
(— def), mTO je ¥ MoKa3aHO KOHTEKCTOM — youaBa ce cIoj kaver film y nmpumepy
ynoTtpe0e y OKBUPY IPBOT 3HauCHa, OMHOCHO kaver star u kaver foto y apyrom
u Tpehem 3Hauewmy.

3.3. Mzrosor. M3a rpamaTrykux nojaTaka HaBoje ce ynpourheHe nadopma-
IIHje O U3roBOPY (M 3a OJIPEHUIIC, ¥ 3a TIOJIOIPEAHUIIC), ¥ TO 1. KBAHTUTET (KpaTKH
1 IYTH CIIOTOBH) U 2. HNHTCH3UTET (HATJIAIICHN W HEHATJIAIIICHH! cJIoroBH). Harma-
IIEHU BOKAJIH / CIIOTOBU O3HAYEHHU CY IOJ[BIIAYCH-EM, a JIyT aKICHAT — Bep3aHUM
CJIOBOM, OJTHOCHO KpaTakK aKIIeHaT — MaJIMM CJIOBOM (HIp. /kaver/ — kpaTak Haria-
1meH cior; /strEjt/ — myr HarmameH cior; /resetovAnje/ — KpaTak HarJiaiieH cjor,
C JeTHOM HEHATJIAINICHOM TYKHHOM H CI1.). YIOTPEOJbEHUM CaMOTIIACHIUKUM CHM-
OonrMa y30p je 0o MOJICIT pa3BHjeH U PUMEHCH Y IpUpyUYHUIIUMa Hosu ipan-
CKpUiyuoHUu peunux enineckux auynux umena (Prei¢ 2018) u Eninecko-cpiicku
peunuk leolpagckux umena (Pr¢1¢ 2019). M3octanak Oenexema TOHAIHUTETA
ayTopu oOpasnaky Ha cienehu HauuH: ,,c 003UPOM Ha TO 1a ce Y Peynuxy onmcyje
HOBUja U HajHOBHja JIEKCHKA, U TO CTPAHOT MOpEKJIa, aKIIEHaTCKH 00pa3ail Belu-
Ke BehMHe THX pedH joul HUje y MOTIIYHOCTH YCTaJbeH y CPIICKOM je3UKY U HUje
y TIOTIYHOCTH yCarialieH ¢ leroBUM (DOHOJOMIKHAM MPABUIMMA U TPUHIUTUMA
(Veogna peu, ctp. 22). CBakako, oBakaB HaumH OeJIC)KEeHa U3roBOpa IMPUCTYIIad-
HUjH je mpocedHoM KopucHUKY CPHA. TlonycnoxkeHIYKe OJIpeTHIIIE 00eIeKeHe
cy ¢ nBa akuenra (Hmp. /tekst-editor/; /tOk-Sou/; /buk-Sop/), mpu uemy je, Kako ayTo-
PH HaBOJIE, Y IPYT0j CACTABHUIIU aKIIEHAT OOMYHO UCTAKHYTH]H.

3.4. HENPUXBAT/LMBU OBJIMIIM. M3a mogaTaka o u3roBopy HaBoje ce Beh cro-
MEHYTH HENPUXBATIbUBHU 00mHuIH. OCHM OHUX KOjH C€ OJHOCE Ha HEMPUXBATIbU-
BO M3BOPHO MHCambe (Kao mTo je cinydaj y npumepy @ COVER), OTHOCHO OHUX
KOjU Ce OJIHOCE Ha HENPHUXBATILUBO 00JIMYKO npuiarohasame (anp. ® Tiktoker
u ® TikToker wactipam nipaBuHOT tiktoker, unu ® vrkSop nactipam vorksop), a
MOHEKaJ M OHUX KOjU C€ OJHOCE Ha XUOPHIHO, CHITIECKO-CPIICKO MHCamke (HIIP.
® BOOSTovati), HaBoae ce ¥ HEMPUXBATJLUBH U3TOBOPHU OOIHUIIH, U3Mely Be
Koce IpTe (HIp., y3 aKpOHUM VR HaBOIHU Ce HEMpUXBaT/bUBO @ /vi-er/ mpema
MPHUXBaTHLUBOM /VE-¢e7/). OBaKBoO peliewmne (a HCTH MPUHIUT OHO je TPUMEHECH U
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y IPBOM M3Jamy Peynuxa) Ha BpJIO jeIHOCTaBaH HAUMH yIO30paBa YMTAOLA Ha
Moryhe rpemike y nucamy, OZHOCHO U3TOBODY.

3.5. VI3BOPHU OBJIULIA U BUXOBA AJIATITALIMJA ¥V CPIICKOM JE3UKY. 3a IJaBHE
OJIPE/THHUIIE, & Y HEKHM CITy4ajeBHMa U 32 MOI0PEHHIIC, Y YIJIACTUM 3arpajaama
WCIION OJIPEAHUYKE PEeuu, ca JI0 caJia OlMcaHuM HH(opMaIijama, J1ajy ce U U3Bop-
HU 00nuuy. Pa3nnunTo cy obenexeHa Tpy HaurMHa ajanranmje: 1. npuMapHa ajaarn-
taruja (Hop. fejk...[engl. fake]; fidbek...[engl. feedback]); 2. cexynnapHa ajganranuja
(amp. ishajpovati...[od engl. iype]; treSerica...[od engl. trash]); 3. Tepuujapaa
ajarnTayja, Tj. IceyI0aHTIUIU3MHI — HACTATH KOMOMHOBAaHEM EHITIECKUX eIeMe-
HaTa, UM CHIVICCKUX M CPIICKHUX €JIEMEHATA, MPH YeMY TaKBa ped He MOCTOjH Y
CHITIECKOM jE3UKY, IIITO j€ O3HAYCHO MPEPTaHUM BeMKUM ciioBoM E (amp. darker...
[od engl. dark + -er, analogijom prema rocker i sl. (E)]; fotobuk...[od engl. photo
+ engl. book (E)]; top-lista...[od engl. top + srp. lista (E)]). Kao mto ce Moxe Buie-
TH B y IPUMEPY OAPEITHUIIE kaver, YKOIHKO TOjeTHHAYHA 3HAUCHHa NMajy pa3JTHKe
y U3BOPHUM OOJUIIMA, N3BOPHH OOJIMIIN 32 CBAKO 3HAYECH-E 0/[BAjajy Ce TAYKOM U
saneroM (kaver...[engl. cover, od cover version (1); engl. cover (2-3)]).

3.6. 3HAUEKE. 3HaUYCHE je U3BEICHO Ha OCHOBY IIPUMEpa U3 KOpILyca, U pea-
CTaBJBEHO j€ Y IIEJIOBUTO] Ae(hUHUIIH]H, Koja 00yXBaTa 00eexja KapakTepucTUIHa
3a M3TIIeNl, OOJMK, TIOHAIake, PYHKIN]Y U ci1. tedrHrcaHoT TIojMa. OHO ce HaBOI!
3a OAPEIHUIIE, a 3 MOJOAPESTHHIIC CaMO IT0 IOTPEOH, IITO je MpruKa3aHo ciieaehum
npumMepom u3 Peunuka:

lag, a (Npl. ovi) m /lag/

[engl. /ag, od time lag]

vremenski razmak izmedu dva dogadaja, narocito neke akcije na kompjuteru 1
reakcije na nju

lagovati, -ujem impf, intr /lagovati/

[engl. lag]

zaostajati ili kasniti, naroc¢ito u nekom kompjuterskom procesu; = zaostajati,
= kasniti

Koz BUILIE3HAYHUX PEYM CBAKO 3HAYCHHE j€ MOCCOHO NeuHUCaHO U HYMEpH-
cano. OHO LITO HAPOUUTO JOIPUHOCH JIAKOM U OP30M MpOHAIAXKEY (M pazyme-
Bamy) oapel)eHor 3HadYema jecy MyTOKa3He Peud, Tj. KapaKTePUCTHYHE KIJbyUHe
peun u3 neduHUAIM]e, Koje Cy UICTAaKHYyTE MAaCHUM Bep3ajHUM CIIOBUMA HCIIPET
neduaurja. Tako ce y mpuMepy mojuceMHe Jekceme kaver n3aBajajy Tpu 3Ha-
4yema, ca TpH Je(UHNLIN]je, a UCIIPENl CBaKe NCTAKHYTA j€ IO jeHa KJby4dHa ped:
1 MELODIJA; 2 MAGAZIN; 3 INTERNET (y npumepy oapeanuie kropovati, To he
OutH 1 FOTOGRAFIJA, 2 ODECA; 32 ofpeanuily ekstenzija 1 FAJL, 2 KosA; a 3a fini§
1 SPORT, 2 KOZMETIKA WUT]L.).

Kon nojenHmX oApeAHNYKNX pedH, H3a AePUHHLINjE Ce HABOAW U CPIICKU Mpe-
BoJ (MocTojehu MM HOBOIPEJIOKEHH), KOjU je yjeAHO M NPUOIMKHA CHHOHUM
(y npumepy onpenuuie kaver, y npBoM 3Hauemy, BE3aHOM 32 MEJION]y, HaBOZE
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ce YeTHpH CHHOHMMHA IIPeBOia: = nova interpretacija, = nova izvedba, =nova pro-
dukcija, = obrada; a y apyrom 3Ha4emy, Be3aHOM 3a Mara3uH, JiBa: = naslovna strana,
= naslovnica; xox ogpenuure frilenser nza negunuiyje croju = radnik na inter-
netu; Koa frostmg glazura, = preliv; xon irkaf HOBompeTOKeHN CPIICKU €KBH-
BaJIeHT = okouSnica u CIL.).

Jledunumje yctaJheHUM CHHOHIMHUMA HHUCY YeCTe, TPUMERY]Y Ce caMO KO
JIOBOJBGHO TIO3HATHX U jacHUX MojMoBa (Hmp. lipstik = ruz za usne, = ruz, = karmin;
hepi = srecan, = radostan, = zadovoljan; frendli = prijateljski, = ljubazan, = prija-
tan). HepeTko ce paau o jiekcemama Koje ce KopucTe y He(hopMaIHOj KOMYHHUKa-
L1jH, & BEUXOB CPIICKM EKBHBAJICHT j€ jacaH.

W3a neduHunmje MoXe cTajaTH 3HAK jelIHAKOCTH Ca CTPEIHUIIOM =_, KOjH
KopucHHKe ynyhyje Ha CHHOHUMHY OAPEAHHYKY ped, MOHEKa] U Ha ogpeleHo
3HaYeHE T€ peun (HIp. koA oxpeanuie manki kopucHuM ce ynyhyjy Ha ogpeqHHu-
1y =_,et; kox mas-mediji Ha =_mediji, kon fri-Sop Ha =_, djutifri-Sop u =_,djuti-fri),
IITO C€ BUAM Y TIPUMEPY:

link, a (Npl. ovi) m /link/
[engl. /ink]
1 k1K posebno oznacen tekst, grafika ili internetska adresa u nekom dokumentu

koja, nakon klika ili dodira na nju, vodi na drugi deo tog dokumenta, neki vebsajt i
= _hiperlink

Hcnpen nepunruImje y 3arpaim MoKe CTajaTH HATIOMEHA O TIPUMEPEHOCTH
U yIIOTPeOJbUBOCTH JIaTe PEYH Y KOHKPETHUM THIIOBUMA CHTYyaIdja, HIIp.:

LOL, —a m /lol/

[engl. LOL, od I(aughing) o(ut) l(oud))

(neform., u pisanoj elektronskoj komunikaciji, za reagovanje na neku $alu, vic ili
nesto drugo smesno ili zabavno) = Glasno se smejem!, = Grohotom se smejem!

Hajuemhe je To ckpahenutia neform., kojom cy o3HaueHe He)OpMAaITHE PEeUH,
MPUMEPEHE OMYIITCHUM M He00aBE3HUM CHUTYyallfjama (Tako cy oberexeHe u
peuu istripovati, kjut, komp, kriper, BFF, dil, luzer n MHOTE pyT€), 8 IBE Cy O3HA-
4qeHe Kao (neform. i nepristojno) — bulsit n sit.

3.7. TIpumepU. [Tpumepu ce najy Kako y3 IJIaBHY OAPESAHUILY, TAKO U y3 CBE IO/~
OZpeHHMIIE, & OAA0PaHu Cy TaKo Ja WIYCTPYjy KapaKTepUCTHUHY YIIOTpeOy, nedu-
HHUCaHa 3Ha4YeHa, aJIi U J1a IPUKaXy HEMPUXBATIbUBE 00JIUKE (KOjU Cy 00eIex|eH!
TUTaBOM 00joM, M3Mel)y M3JI0MIbEHHX 3arpajia: >cover<, 10K je UCIIPaBHO HaIH-
caHa ped y MpuMepy UCTaKHyTa camo T1aBoM 0ojoM: kaver).

3.8. YCTAJLEHU CIIOJEBU. Y3 TI0jeIMHA 3HAUCHA OIPETH